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— Внимание, пассажиры! — раздался по корабельной связи густой, чуть хрипловатый голос капитана. — Мы совершили посадку на Эверии. Добро пожаловать в ваш новый мир. Желаю каждому из вас удачи, новых возможностей, и пусть Эверия станет для вас не просто точкой на звёздной карте, а настоящим домом. Прошу всех пройти на выход.
Эля сошла с пассажирского лайнера, забрала в зале свои контейнеры — в них хранились не просто вещи, а кусочки прежней жизни, — и вышла на открытую платформу. Вокруг кипела жизнь: кто-то смеялся, кто-то растерянно озирался, кто-то торопливо сверялся с навигатором.
Щурясь от ослепительного света, она на мгновение замерла. Вселенная будто дала ей секунду, чтобы перевести дух перед следующим шагом.
Воздух был тёплым и влажным, пропитанным ароматами моря и экзотических цветов. Он обволакивал, словно сам мир приветствовал её. Пряный, живой запах проникал под кожу, и где-то глубоко внутри что-то дрогнуло, отзываясь на зов нового места.
Над головой плавно скользили транспортные капсулы — гладкие, серебристые, почти бесшумные. Они меняли траекторию с грацией танцоров, ни на миг не рискуя столкнуться, будто чувствовали друг друга без слов. Эля заворожённо следила за их движением и едва не врезалась в вайли, который тащил чемодан на антигравитационной подставке.
— Ой, простите! — воскликнула она, отшатываясь и неловко взмахнув рукой. Один из контейнеров чуть не соскользнул с тележки.
Вайли — невысокий, с крупными выразительными глазами и аккуратной полоской светящихся узоров на виске — лишь мягко улыбнулся. Лёгким движением подправил подставку и чуть наклонил голову:
— Ничего страшного! — прочирикал он на универсальном языке. — Все новички сначала засматриваются на капсулы. Сначала удивляешься, потом привыкаешь, а потом снова не можешь оторвать взгляд!
Эля улыбнулась, мысленно возвращаясь к воспоминаниям о Квили. Тоска всё ещё сжимала сердце, но сейчас ей казалось, что этот мир умеет смягчать боль, будто впитывал её, как губка.
Она двинулась дальше, разглядывая толпу. Расы, населявшие Эверию, поражали разнообразием. Сирианцы с синей кожей и шипастыми хвостами переговаривались пронзительными свистами — и эти звуки складывались в причудливую мелодию, похожую на шум прибоя. Андийцы — массивные, с зелёной кожей и мощной мускулатурой — спокойно переносили тяжёлые ящики, будто те были невесомыми. Джахали излучали доброжелательность: их улыбки казались искренним порывом поделиться хорошим настроением. Вольфиане, известные страстью к экзотическим напиткам, тоже не остались незамеченными: один из них, устроившись на длинной скамье, потягивал ярко‑оранжевую жидкость из высокого бокала.
Среди них были и те, кто внешне почти не отличался от людей: те же пропорции, та же осанка… Но внимательный взгляд подмечал нюансы: чуть удлинённые конечности, кожу с перламутровым отливом или едва заметные узоры, проступающие под определённым углом. Каждый жест, каждый взгляд выдавал их принадлежность к иным мирам.
Но больше всего её поразила группа высоких существ с серебристой кожей и миндалевидными глазами — они двигались с поразительной грацией. Рядом с ними шла женщина с тёмно‑коричневой кожей и короткими изумрудными волосами, оживлённо что‑то рассказывая.
«Нужно будет узнать, какая это раса», — подумала Эля. При этом разнообразие не пугало её, а, напротив, радовало. Глубоко вдохнув, она почувствовала, как внутри медленно разгорается предвкушение чего‑то хорошего.
— Всё здесь иначе, — тихо произнесла она. — И, пожалуй, это к лучшему.
Присев на скамью, Эля раскрыла папку и пробежала глазами по адресу и краткой инструкции для новоприбывших. До центра учёта переселенцев можно было добраться на таксикапсуле и рядом висела яркая табличка с описанием маршрута.
Система оказалась простой: пара нажатий на сенсорную панель и перед ней появились варианты свободных капсул. Она выбрала ближайшую и вскоре оказалась на стоянке.
Любезный водитель — невысокий ксилонец с тремя парами рук и внимательными, чуть прищуренными глазами — приветливо кивнул. Ловко, почти играючи, он разместил её контейнеры в грузовом отсеке: одной парой рук подхватил, второй подровнял, третьей закрепил — и всё за считаные секунды.
Эля села на заднее сиденье, бережно прижимая к себе горшок с замершим Мурлыкой, будто тот был не растением, а хрупким секретом, который нельзя выпустить из рук. Пристегнувшись, она назвала адрес — и капсула плавно взмыла вверх, мягко покачиваясь, словно убаюкивая её в невесомой колыбели.
С каждым метром вверх тяжесть прошлого будто растворялась в тёплом воздухе, уступая место чему‑то новому — ещё не очерченному, но уже не пугающему, а манящему своей неизвестностью. Вдалеке мелькали вспышки света: то ли солнечные блики на бортах других капсул, то ли сами капсулы, проносящиеся сквозь небо, как серебряные стрелы. Казалось, мир пульсирует в такт её мыслям, подстраивается под ритм дыхания.
С высоты открывалась панорама целого мира — сверкающего, зелёного, наполненного движением, будто он жил своей особой, шумной и радостной жизнью. Здания словно прорастали из самой земли, сплетая разные эпохи и материалы: потемневший от времени грубый камень соседствовал с деревянными конструкциями, отполированными до зеркального блеска. Между ними вились дорожки, обсаженные деревьями с пурпурными листьями и огромными жёлтыми цветами.
«Ну что ж, — подумала Эля, слегка улыбнувшись. В этой улыбке было и облегчение, и робкая надежда. — Пока всё идёт по плану».
Мурлыка тихо зашелестел, будто соглашаясь.
Центр социальной помощи располагался в самом сердце столицы Эверии — Аэрис‑Веллы. Огромное здание из белого камня выглядело одновременно древним и современным, будто впитало в себя дух всех рас, когда‑либо ступавших по этой земле.
У входа, за изящной стойкой, её встретил мужчина расы джахали — высокий, статный, с гладкой кожей цвета слоновой кости и пронзительными глазами. Он слегка наклонил голову в знак приветствия — не слишком низко, но достаточно, чтобы выразить уважение.
— Добро пожаловать в центр социальной помощи переселенцам, — произнёс он ровным, спокойным голосом. — Здесь вы получите всё необходимое: документы, рекомендации, помощь в адаптации. И, конечно, ответы на вопросы, даже на те, которые вы ещё не успели задать. Сейчас вам предстоит пройти ряд процедур: оформление документов, собеседование, подписание договоров.
Он протянул небольшой серебристый жетон, с едва заметной гравировкой.
— Ваши контейнеры с вещами будут находиться в зале в ячейке 73. Вот код‑ключ. Активируется при касании, просто приложите его к панели у входа в хранилище.
Эля взяла жетон, ощутив приятную прохладу.
— Спасибо, — тихо сказала она, стараясь унять лёгкое волнение, и прошла в зал, где было полно представителей разных рас, приехавших строить новую жизнь на Эверии.
Внутри царила деловая суета. За стойками сидели работники, раздавая бланки и объясняя правила. Эля почувствовала, как внутри всё сжимается: она не любила бюрократию, но понимала, что без формальностей не обойтись.
Её направили в отдел оформления статуса переселенцев. Несколько часов она заполняла анкеты, ждала проверки личных данных, проходила медицинское обследование с помощью сканера. Потом её ждало дополнительное собеседование с командой психологов. Вопросы сыпались один за другим: о методах работы, о подходах к межрасовой терапии, о том, как она видит свою роль в этом центре. Она отвечала честно, стараясь показать, что готова работать на благо общества, но в глубине души всё ещё опасалась, что её могут использовать в чьих‑то интересах — слишком уж настойчиво центр интересовался её опытом работы с высокострессовыми ситуациями.
В конце концов ей выдали документы, подтверждающие статус, и подробно разъяснили условия контракта. Постоянная работа в общем медицинском центре в качестве штатного психолога. Взамен — выплаты, пособие для переселенцев и бесплатное проживание в общежитии. Но с оговорками: если она решит покинуть выделенное жильё, то обязана будет самостоятельно найти и оплатить новое. А если откажется от работы — лишится и пособия.
Эля задумчиво повертела в руках папку с документами. Кредиты на её карте, полученные от командора, позволяли не торопиться с поиском работы и уж точно не спешить заселяться в общежитие. Ей хотелось сначала выдохнуть, осмотреться, почувствовать ритм этого места. Когда она озвучила своё пожелание, то удивилась, что ей любезно выделили целый месяц.
Наконец, получив все документы, Эля оказалась в приёмной. Её встретила женщина расы виртрианцев — высокая, с длинными серебристыми волосами и мягким, проницательным взглядом. Представившись начальником отдела, она просмотрела документы Эли.
— Мы получили о вас рекомендации со станции «Орион‑11», доктор Миранова, — произнесла она ровным, но тёплым голосом. — И очень рады, что вы присоединяетесь к нам. Вы будете работать с переселенцами и помогать им адаптироваться, справляться с тревогой и стрессом.
Эля почувствовала, как сердце забилось чуть быстрее. Она слушала, кивая, но внутри всё ещё терзали сомнения. «Они будут следить за мной, — пронеслось у неё в голове. — Командор, скорее всего, дал соответствующие указания, и здесь наверняка есть способы контролировать тех, кто работает с психическим состоянием других. Раз они получили рекомендации со станции, значит, связь между Эверией и Орионом‑11 налажена».
— Через месяц вы должны дать окончательный ответ, — строго напомнила виртрианка, делая пометку в планшете. — До этого срока пособие и статус остаются за вами, но без подписания контракта мы не сможем закрепить за вами рабочее место. А сейчас пройдите к стойке с номером 3, там ваш куратор.
Эля кивнула, стараясь выглядеть собранной. В руках она сжимала папку с документами: теперь у неё был официальный статус, но вместе с ним и целый список условий, от которых становилось не по себе.
Покинув приёмную, она направилась к стойке номер 3.
— Добрый день, я ваш куратор, пока вы окончательно не освоитесь на Эверии. Меня зовут Хорсе Мови. По всем вопросам можете обращаться ко мне. А теперь расскажите, что вам нужно в первую очередь? — мягко спросил джахали. Его улыбка была такой тёплой, что Эля невольно расслабилась.
Она уселась на удобное кресло, которое, казалось, подстраивалось под её позу, и на мгновение позволила себе выдохнуть.
— Я психолог, мне предложили место в общем медицинском центре. Но сначала хотелось бы найти жильё. Желательно где‑нибудь у моря. В общежитии я не хочу жить, мне хотелось бы уединения, тишины и не слишком далеко от центра.
Куратор Мови кивнул, его глаза на мгновение потемнели, видимо, он уловил её лёгкое волнение.
— Понимаю. Переезд — это всегда стресс, даже если новая планета кажется раем. Но у нас тут хорошая система поддержки. И да, жильё у моря есть. Правда, конкуренция за такие места… скажем так, выше, чем за места в первых рядах на концерте вольфианской рок‑группы.
Эля рассмеялась — впервые за долгое время искренне, без напряжения.
— Тогда буду надеяться на удачу!
После того как все бумаги были подписаны и цифровые печати проставлены, джахали вновь приблизился к Эле.
— Транспорт подготовлен, — произнёс он, снова чуть склоняя голову в сдержанном жесте уважения. — Я буду сопровождать вас: нужно зафиксировать выбранный дом в реестре и выдать код‑ключ. Это позволит вам свободно входить и настраивать базовые системы безопасности.
Эля кивнула, ощущая, как в груди смешиваются лёгкое волнение и странное чувство предвкушения, будто впереди её ждал не просто осмотр жилья, а первый настоящий шаг к новой жизни.
— А если дом придётся по душе? — спросила она, стараясь, чтобы голос звучал спокойно.
— Тогда в дальнейшем вы сможете оформить его как постоянное жильё, — спокойно ответил джахали. — Процедура несложная, но требует личного присутствия и подтверждения статуса резидента. Ваши вещи будут доставлены по точному адресу в течение часа после заселения. Жетон от камеры хранения можете передать мне.
Он сделал лёгкий жест в сторону выхода, приглашая следовать за ним.
На стоянке стоял глиссер — компактный, с обтекаемыми линиями и матовым покрытием, будто впитывающим свет. Он был не таким внушительным, как «Тенебрис 7» Скорпиона с его голографическим управлением последнего поколения, но, к удивлению Эли, оказался удивительно комфортным: мягкое кресло идеально повторяло контуры тела, а панель управления была интуитивно понятной, без лишних деталей.
Эля сидела рядом с водителем, держа в руках горшок с Мурлыкой и сумку с документами. Глиссер плавно поднялся в воздух, почти без толчка, и поплыл над городом, словно скользя по невидимой волне.
Она прильнула к прозрачному окошку, жадно вглядываясь в панораму. Внизу тянулись улицы, переплетённые с зелёными аллеями, над крышами висели лёгкие мосты, соединявшие кварталы, а вдалеке, там, где город сливался с горизонтом, мерцали огни прибрежных районов.
Ветер, проникавший сквозь едва заметные вентиляционные щели, был тёплым и пах солью, будто море уже тянулось к ней, обещая покой.
«Может, здесь и правда получится начать заново», — подумала она, глядя, как проплывают сады, террасы и крошечные дворики, каждый из которых казался маленьким убежищем.
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Глиссер мягко снижался, направляясь к небольшому кварталу у самой кромки воды. Дома здесь стояли чуть поодаль друг от друга, окружённые садами, и выглядели так, будто были частью единого ансамбля — не идеального, но удивительно гармоничного.
«Это не мегаполис с высокими зданиями и сумасшедшим ритмом, — мелькнуло в голове у Эли. — Это место, где можно дышать». Она глубоко вдохнула, и тёплый влажный воздух, пропитанный запахом моря и цветов, словно снял с неё невидимые оковы.
Теперь глиссер не летел, он плавно катился по дороге, будто сам чувствовал, как Эля устала от бесконечных коридоров станций, от гула двигателей и чужих голосов. Машина будто знала: сейчас важно не спешить. Мимо мелькали дома: одни прятались в густой зелени, другие тянулись к небу стеклянными фасадами, третьи стояли скромно, будто стесняясь своей простоты. Дорога словно нарочно растягивала путь, давая ей время привыкнуть к мысли: она наконец-то может остановиться.
Когда глиссер остановился, Эля огляделась. Здесь было так тихо, что даже ветер шептал едва слышно, будто боялся нарушить эту хрупкую тишину.
Её взгляд остановился на небольшом одноэтажном коттедже у самого моря: с террасой, садом и видом на бескрайние воды. Вместо забора — живая изгородь из кустов, цветущих красными цветками, похожими на пионы. Они пылали на фоне зелени, будто маленькие костры, и от их яркости рябило в глазах. Дом казался воплощением мечты.
Эля представила, как поставит там горшок с Мурлыкой, как будет сидеть на террасе и смотреть на закат. Мысль об этом приносила странное спокойствие: будто все тревоги растворялись в тёплых лучах, отражающихся от воды. Казалось, сама планета одобрила её выбор, и даже ветер, приносивший солёный запах, будто шептал: «Останься».
— Странно, что такой дом в таком месте свободен, — вырвалось у Эли вслух.
— Вам повезло, — спокойно ответил куратор. — Это единственный дом, что сейчас свободен в этом квартале у моря. В нём есть всё необходимое: система климат-контроля, базовый набор бытовой техники. А ещё здесь тихо. Дом в конце квартала и предпоследний от леса. Некоторые считают, что это слишком уединённо.
Эля подошла к дому, провела рукой по тёплой стене, покрытой мелкими узорами, напоминающими волны, и улыбнулась. Её пальцы на мгновение замерли, ощутив едва уловимую вибрацию, будто дом и правда её ждал.
«Может, именно поэтому он и свободен, — подумала она. — Потому что не каждый готов жить на границе между городом и лесом, между шумом и тишиной, между прошлым и будущим. А я готова».
— Я беру его, — сказала она, чувствуя, как внутри разливается приятное тепло. — По крайней мере, на первое время.
Мурлыка, до этого хранивший многозначительное молчание, довольно заурчал.
— Наконец-то, — пробормотал он. — А то я уже начал думать, что мы будем жить в капсуле. Хотя… такая тишина настораживает. И то, что дом свободен, — тоже.
Эля рассмеялась, открыла дверь и шагнула внутрь — и будто шагнула в собственную тихую гавань.
Внутри было тепло и уютно. Пахло деревом и чем-то неуловимо родным, словно дом уже ждал её. Полы из светлого камня, а окна, выходящие на сад, были настолько большими, что казалось, будто ты находишься не в помещении, а в обрамлении природы.
Эля медленно обошла гостиную. Мебель из полированного дерева украшали едва заметные светящиеся линии, вероятно, индикаторы температуры или уровня влажности. На стенах висели картины: абстрактные узоры, напоминающие галактические спирали, и пейзажи, где море сливалось с небом.
Она поставила горшок с растением на подоконник и присела на диван. Тот тут же подстроился под её позу, будто знал, как ей удобнее. В дальнем углу комнаты находилась дверь, ведущая в спальню. Эля приоткрыла её. Комната была просторной, с высоким потолком и окном, выходящим прямо на море. Кровать, застеленная лёгким покрывалом с узором, напоминающим звёздное небо, казалась приглашением отдохнуть. Рядом стоял небольшой столик с лампой, излучающей мягкий, приглушённый свет. В воздухе пахло свежестью и чем-то далёким, будто в этом доме смешались запахи разных миров.
«Здесь можно жить, — подумала она. — Можно просто быть».
Куратор Хорсе Мови стоял в дверях, наблюдая за ней. Его взгляд был спокойным, но внимательным.
— Если захотите что-то изменить или добавить, система позволит настроить всё под ваши предпочтения, — сказал он. — Просто дайте команду, и дом отреагирует. Помимо гостиной, кухни, террасы есть ещё две комнаты.
— Спасибо, — тихо ответила Эля, не отрывая взгляда от вида за окном. — Я потом осмотрюсь более тщательно.
— Код-ключ от дома я активирую сейчас, — продолжил куратор. — Он будет работать как ваш ключ и от хранилища, и от всех систем дома. Если вдруг что-то пойдёт не так — обращайтесь ко мне или в службу поддержки.
Он приложил жетон к панели у входа, и дверь мягко щёлкнула, подтверждая активацию.
— Вот и всё, — улыбнулся Хорсе. — Теперь это ваш дом.
Затем он выдал ей ключ‑код и кратко объяснил, как пользоваться основными функциями.
— Поскольку вы пока не оформили официальное трудоустройство, служебный транспорт вам не положен, — сказал он. — Но вы можете арендовать наземный транспорт лёгкого управления — он идеально подходит для передвижения по городу и окрестностям. Кроме того, если вам потребуется быстро добраться до центра, вы можете воспользоваться сетью таксикапсул. Также я настоятельно рекомендую приобрести линкер, — его голос стал чуть серьёзнее. — Персональный коммуникатор значительно упростит вам жизнь и поможет поддерживать связь со мной в экстренных ситуациях.
Эля вздохнула. Линкер, чтоб его… Но без него и правда не обойтись в мире высоких технологий.
— Не спешите с покупкой, — будто прочитав её мысли, добавил куратор. — В вашем доме уже есть базовый планшет с доступом к основным функциям. Его вполне хватит на первое время, пока вы не определитесь с дальнейшими планами.
Он подошёл к столу и коснулся экрана планшета, зафиксировал все нужные номера, ещё раз пробежался взглядом по экрану, убедился, что все данные загружены, ввёл свои координаты и протянул планшет Эле.
— Если возникнут вопросы, свяжитесь со мной по этому каналу, — он коснулся иконки с собственным идентификатором. — Я помогу, чем смогу.
— Спасибо, — повторила Эля. В этот раз в её «спасибо» звучало не только облегчение, но и странное тепло от этой простой, почти человеческой заботы.
Когда он ушёл, Эля закрыла за ним дверь и прошла в гостиную.
— Ну, вот и наш дом… — проговорила она, и голос прозвучал непривычно тихо, так, будто она боялась спугнуть это хрупкое ощущение покоя.
Мурлыка перевёл взгляд с одного угла комнаты на другой, потом снова на Элю.
— Ладно, допустим, здесь мило, — буркнул он. — Но, если выяснится, что в доме живёт призрак старого владельца, который по ночам включает систему вентиляции на максимум, я вас предупреждал.
Эля тихо рассмеялась и пошла осматриваться.
* * *
Только когда небо окрасилось в фиолетовые и розовые тона, а в воздухе зажглись светящиеся насекомые, будто кто-то рассыпал по сумраку горсть крошечных фонарей, — Эля наконец закончила распаковывать вещи и обустраиваться в доме.
За простой едой она распланировала завтрашний день: утром прогуляться по кварталу, осмотреться, заглянуть в магазины, купить самое необходимое, а потом пройтись вдоль берега моря. Мысли о простых, будничных делах приносили странное, почти забытое успокоение.
Когда последние отблески заката погасли, Эля улеглась в постель, перетащив горшок с Мурлыкой в спальню. И тут силы, которые она так старательно удерживала весь день, будто разом покинули её. Она уткнулась лицом в подушку и разревелась — горько, отчаянно, выпуская всё, что копилось внутри: боль от несправедливости, обиду на Викса, тревогу за Скорпиона, липкий страх перед неизвестностью.
Мурлыка молчал, пока она не затихла, всхлипывая и дрожа. Потом тихо, но отчётливо произнёс:
— Расскажите мне всё. Всё, что произошло на станции.
Эля рассказала — сбивчиво, прерываясь на всхлипы, но подробно. О Нейре‑01, шпионке, докладывавшей всё командору. О том, как Викс обвинил её в предательстве, как отреагировал Скорпион, как её заставили уехать, уничтожив все связи с прошлым.
— Он даже не посмотрел на меня, — всхлипнула она. — Ни единого взгляда. Будто я для него больше не существую.
Мурлыка помолчал, а потом ответил мягко, но твёрдо:
— Знаете, доктор, в жизни часто случается так, что самые тяжёлые испытания приходят тогда, когда мы к ним не готовы. Но именно они делают нас сильнее.
— Но я не хочу быть сильнее ценой его ненависти, — прошептала Эля.
— Вы не знаете, что происходит в его душе. Возможно, он тоже страдает. И я не уверен, что он поверил командору.
— Ты правда так думаешь? — Эля вытерла слёзы и посмотрела на Мурлыку. В сумерках его лепестки отливали мягким серебристым светом, будто впитали последние лучи заката.
— Те эмоции, что я считывал с него, и то, что слышал о нём от вас, заставляют меня думать, что он достаточно разумен. Хотя…
— Что «хотя»? — еле слышно переспросила она.
— Мы не знаем, насколько командор обрабатывает его и что там ему вкалывают, — тихо прошелестел Мурлыка.
Эля резко села, сжимая кулаки до белых костяшек. Голос её дрогнул, будто сквозь него прорвалась вся накопившаяся боль:
— Я должна найти способ связаться с ним! Должна объяснить, что всё было не так, как он думает! Должна предупредить: Викс не отпустит его просто так! Ему не только Хантр нужен и ящики кристаллитов — ему нужен сам Скорпион! Викс видит в нём лишь оружие. Он не остановится. Командор захочет закрепить контроль над ним с помощью нейромодуляторов для подавления воли и этих ужасных ограничителей!
Эля закрыла лицо руками, пытаясь сдержать рвущиеся наружу рыдания, но плечи всё равно подрагивали.
— Вы найдёте способ связаться с ним, — тихо, но твёрдо прошелестел Мурлыка, и его голос был таким спокойным, что напряжение в груди чуть ослабло. — Начинайте работать психологом.
Будто молния ударила прямо в сознание. Озарение пришло внезапно, резко. Эля вскинула голову, глаза расширились, на лице сначала мелькнула растерянность, а следом — чистый восторг.
— Да ты гений, Мурлыка! — воскликнула она, и голос зазвенел от облегчения и надежды. Она вскочила с места, будто пружина распрямилась, и заходила по комнате, размахивая руками. — Конечно, работа! Чтобы обо мне узнали и услышали, как о первоклассном специалисте!Я должна стать им здесь! Тогда обо мне пойдёт слух. Многие прилетают со станции, многие туда улетают, и кто-то обязательно обмолвится обо мне на «Орионе-11»! Мои пациенты узнают, где я, и прилетят сюда! К примеру, Алор, Лира или капитан Вайран! Да даже Квили прилетит!
Эмоции радости и надежды захлестнули её с новой силой, и Эля остановилась, глядя на Мурлыку с такой благодарностью, что у того, казалось, даже лепестки чуть дрогнули. Но тут же лицо её омрачилось. Она опустилась обратно на кровать, обхватила себя руками, и голос снова стал тихим, дрожащим.
— Я так жалею, что разбила линкер… — прошептала она, и в голосе прозвучала такая тоска, что сердце защемило. — Сперва надо было переписать важные контакты, а потом уже… ломать это шпионское устройство-связи. Но в том состоянии я мало что соображала…
Мурлыка чуть наклонил лепестки в её сторону, и в его шелесте послышалось сочувствие.
— Ваши будущие пациенты могли бы вам помочь, — прошелестел он. — На консультациях вы сможете узнать, кто из них держит связь с «Орионом‑11» и летит туда. Если пациент внушит вам доверие, вы передадите через него весть друзьям. Я считываю эмоции и смогу помочь вам выбрать связного.
— Мурлыка, я обожаю тебя! — Эля почувствовала, как внутри зажглась решимость, горячая и неукротимая, как пламя.
— А теперь поспите. Завтра новый день. Он может принести что-то хорошее.
— Ты прав, — прошептала она.
Эля знала: пока Скорпион верит в её предательство, душа не будет спокойна. Где-то глубоко жила твёрдая уверенность — однажды она всё исправит. Пусть он не простит её и верит в её виновность, но она должна сказать ему правду. А там — будь что будет!
В спальне стало совсем тихо. Только водопад тихонько журчал, создавая успокаивающий фон. Эфирийские кристаллы в контейнере приняли спокойный золотистый цвет. Эля закрыла глаза, чувствуя, как тревога постепенно уходит, уступая место надежде. Та мерцала где-то на краю сознания, как светлячки за окном.
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Несколько дней Эля провела, исследуя Эверию. Она не просто гуляла — она училась видеть этот мир. Первые два дня она отдалась ощущению города. Наблюдала, как взаимодействуют разные расы: как смех джахали смешивается с мелодичными свистами сирианцев, как массивные андийцы неспешно переходят дорогу, уступая путь юрким ксилонийцам. Воздух здесь будто дышал вместе с планетой: то теплел, то охлаждался, словно подстраивался под настроение улиц. Эля впитывала эти мелочи, стараясь уловить пульс Эверии.
На третий и четвёртый день она перешла от ощущений к фактам. В центре квартала отыскала информационный терминал и погрузилась в документы. Оказалось, Эверия — не просто колония, а самоуправляемая община, где главным органом был Совет Единства: по одному представителю от каждой крупной расы. Решения принимали консенсусом. Если хотя бы один член совета был против, вопрос откладывали на доработку.
И всё было продумано до мелочей, как система социальной поддержки, правила разрешения межрасовых конфликтов, права и обязанности переселенцев. И в каждом пункте сквозила одна и та же мысль: диалог и уважение — не формальность, а основа местной философии.
Особенно её зацепила концепция «ритмов планеты» — так называли особые природные циклы, влияющие на здоровье и эмоциональное состояние. Местные врачи учитывали их при лечении, психологи — при работе с тревогой. Эля задумалась: возможно, именно в этом и кроется секрет той спокойной уверенности, которую она чувствовала вокруг. Она выписала основные параметры ритмов, чтобы позже адаптировать под них свои методики.
На пятый день Эля решила обновить гардероб. После трёх часов блужданий, примерок и покупок она зашла в небольшое кафе, заказала лёгкий обед и смотрела новости по голографическому экрану.
Кадры сменялись быстро: андийцы монтировали модуль солнечной батареи, джахали вели семинар по межкультурной коммуникации, ксириллы демонстрировали инженерные разработки на ярмарке. Вольфиане в прямом эфире дегустировали новый напиток и рекламировали концерт рок‑группы на главном острове.
Но больше всего её зацепил сюжет о Линаре Велте — лидере Совета Единства. Высокий, статный эфирос с серебристо‑голубой кожей, он говорил чётко и уверенно, подчёркивая, что будущее Эверии зависит от каждого. Его кожа переливалась, на ней проступали узоры, похожие на чешуйки, а в миндалевидных глазах с вертикальными зрачками читалась спокойная твёрдость. Он не приказывал — он приглашал к участию. И от этого его слова звучали особенно убедительно.
На шестой день Эля отправилась к морю. Ей хотелось просто побыть наедине с шумом волн, собрать мысли в кучу. Она шла по песчаной полосе, чувствуя, как тёплый ветер играет с прядями волос, а влажный песок мягко пружинит под ногами.
У кромки воды она остановилась, присела на корточки и провела пальцами по влажному следу, оставленному волной. И тут заметила молодого ксирилла, сидящего на камне. Он выглядел потерянным: ссутулился, смотрел в землю, а пальцы нервно теребили край капюшона. Рядом лежал раскрытый альбом, несколько листов бумаги выпали на песок и теперь ветер уносил их прочь.
Эля бросилась ловить листы. Поймав, мельком взглянула на эскизы — и невольно задержала дыхание. В них сплетались строгие линии механизмов и плавные изгибы абстрактных форм. Это была не просто техника: в этих линиях чувствовалась попытка выразить нечто большее — связь между космосом, природой и машиной. В чёткой геометрии читалось стремление всё просчитать, а в свободных мазках — жажда свободы.
Она аккуратно собрала листы и подошла к парню.
— Кажется, это ваше, — мягко сказала она.
Ксирилл поднял голову. На мгновение его взгляд застыл, будто он не сразу понял, где находится.
— Это… да, — пробормотал он глухо.
— Ваши рисунки прекрасны, — продолжила Эля. — Видно, что вы умеете видеть то, что другие пропускают. Вы соединяете в одном образе и инженерную точность, и поэзию. Это редкий дар.
Он замер, на лице мелькнуло удивление.
— Вы разбираетесь в искусстве?
— Не очень, — улыбнулась она. — Но талант замечаю сразу. Я психолог. Если хотите, могу просто послушать. Или дать пару советов, если они нужны.
Он хмыкнул и снова отвёл взгляд.
— Вряд ли это поможет.
— А давайте проверим? — не сдавалась Эля, внимательно следя за его реакцией. Он был расстроен, но не закрыт. В нём ещё оставалось желание быть услышанным.
Плечи ксирилла чуть опустились, будто из них ушла часть напряжения.
— Я поссорился с родителями. Они хотят, чтобы я стал горным инженером. Говорят, это надёжно, это нужно, это уважаемо. А я хочу заниматься искусством. Но для них это не профессия — это просто способ убить время.
Эля присела рядом на песок.
— Понимаю. Конфликт между поколениями везде одинаков. Родители хотят для вас самого безопасного пути. В их картине мира стабильность — это высшая ценность.
Ксирилл вздохнул, потёр лоб.
— Но они даже не пытаются меня услышать! Просто повторяют одно и то же, и я чувствую себя… одиноким.
— Одиночество в такой ситуации — нормальная реакция, — кивнула Эля. — Когда кажется, что тебя не видят, становится тяжело. Но это не значит, что вас не любят. Просто их язык заботы — это предостережения и требования.
Она сделала паузу, подбирая слова так, чтобы они не звучали как шаблон.
— Попробуйте взглянуть на это как на две разные картины. Представьте, что ваши родители рисуют свою версию вашей жизни: в ней всё надёжно, чётко, без рисков. Ваша картина — другая: в ней есть место экспериментам, ошибкам, свободе. Они не обязаны совпадать, но между ними можно найти мост.
— Мост… — тихо повторил Ксирилл, будто пробуя слово на вкус.
— Да. Например, через «я‑сообщения». Не «вы не понимаете», а «я чувствую тревогу, когда мы об этом говорим». Не «вы меня не цените», а «мне важно, чтобы вы знали, что искусство для меня — не развлечение». И постарайтесь услышать их: не как приговор, а как проявление страха за вас.
Пока она говорила, напряжение в его теле постепенно таяло. Взгляд становился яснее, плечи опускались, дыхание выравнивалось.
В памяти Эли всплыли сведения о культуре ксириллов: горные районы, инженерия, расчёт рисков, дисциплина. Для них практичность — не просто слово, а этика. Горный инженер — почётная профессия, требующая умения просчитывать последствия на много шагов вперёд. Теперь она лучше понимала, почему родители парня так упорны: для них искусство казалось чем‑то эфемерным, лишённым опоры.
— Их скепсис — это не про вас, — добавила она мягко. — Это про их мир. В нём творчество не считается делом, достойным уважения. Но подумайте: а что, если соединить эти стороны? Что, если ваш художественный взгляд поможет создавать не просто функциональные, а по‑настоящему продуманные пространства — красивые, удобные, вдохновляющие?
Ксирилл задумался. На его лице проступило то самое выражение, которое Эля любила больше всего: момент, когда человек вдруг видит ситуацию под новым углом.
— То есть… я не обязан выбирать «или‑или»? — тихо спросил он.
— Совсем не обязаны. Иногда самое сильное решение рождается именно на стыке.
Он улыбнулся, впервые за весь разговор.
— Спасибо. Теперь у меня есть не просто надежда, а план.
— Рада, что смогла помочь. Если потом захочется просто выговориться или продумать разговор — я живу в конце линии, в предпоследнем доме от леса. Скоро начну работать психологом в центре. Меня зовут Эля Миранова.
— Ксай Орги‑Мин, — улыбнулся он, слегка поклонился и пошёл прочь уже не ссутулившись, а выпрямившись, будто с плеч свалился тяжёлый груз.
Эля смотрела ему вслед, чувствуя, как внутри разливается тёплое удовлетворение. В его эскизах было что‑то пророческое: казалось, он уже видел города будущего — гармоничные, функциональные, наполненные красотой. Возможно, именно Ксай станет тем самым архитектором, который научит Эверию видеть в инженерии не только расчёты, но и искусство.
Возвращаясь домой, она шла неторопливо, вглядываясь в детали. Кивала соседям, ловила обрывки разговоров, вдыхала запахи моря и цветущих деревьев. Мир больше не казался чужим. Он всё ещё был новым, но уже не враждебным — скорее, любопытным, как ребёнок, который присматривается к взрослому и ждёт, что тот сделает первый шаг.
И Эля чувствовала: она его сделала.
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Вечером, после ужина, Эля устроилась на террасе, любуясь морем. Рядом, на столике, стоял горшок с Мурлыкой. Симбионт тихо шелестел листьями, будто впитывал каждый звук и наслаждался моментом даже больше, чем сама Эля.
Закат лёг на небо широкой кистью: розовая полоса над морем наливалась золотом, тёмная аквамариновая гладь будто закипала пламенем, переливаясь и дрожа. А выше, в аметистовой высоте, небо манило своей бездонной чистотой. Побережье сверкало так, что казалось, будто каждая песчинка хранит в себе отблеск уходящего дня.
— Хорошо‑о‑о… как и спокойно‑о… — протянула Эля, прикрыв глаза. В душе медленно нарастала тихая гармония, словно тихий аккорд, разливающийся по всему телу. Такие моменты выдавались редко, а она не испытывала этого чувства уже очень долгое время. Пусть на краткий миг, пусть только в этот вечер, но она ни о чём не станет думать. Лишь будет дышать, слушать шум волн и ощущать, как покой мягко обволакивает сердце.
И тут — БАМ! — между кустами у дома что‑то громко зашуршало, будто там разом встрепенулись все лесные духи, решившие устроить танцевальную вечеринку без приглашения.
Эля замерла. Сердце пропустило удар, а потом рванулось вперёд, унося её от спокойствия к… неизвестности. Она вцепилась в подлокотники, прищурилась и уставилась на кусты, словно от силы взгляда они раскроют свои тайны. А кусты продолжали трястись.
— Эля, я чувствую вибрации, — потряс всеми листиками Мурлыка. — Это либо инопланетный гость, либо очень агрессивный садовый гном.
Эля так резко дёрнулась, что чуть не вылетела из качалки, когда из тени вышло… ЭТО!
Существо выглядело так, будто сбежало из кошмарного сна, который потом сам себя испугался и стёр из памяти. Перед ней стоял… ну, если бы «безумный гений» и «подозрительный фокусник» родили ребёнка, он выглядел бы именно так. Высокий, с длинными пепельно-белыми косами, в распахнутом тёмно-бордовом пиджаке, с оголённым рельефным торсом, в цилиндре и с сигаретой в пальцах. Его улыбка-оскал была такой широкой, что казалась почти неестественной.
— Эй, соседушка! — скрипучим голосом пропело существо, делая шаг вперёд, но оставаясь на безопасном расстоянии. — Я тут с интересом наблюдал за твоим экстремальным катанием. Понравилось кататься на качалке?
Эля вжалась в кресло и сжала подлокотники так, что дерево тихо затрещало. Ноги будто окаменели, а в голове осталась только звенящая пустота. Дар речи вернулся не сразу.
— Вы… кто? — наконец выдавила она.
Он отвесил изящный поклон — цилиндр чуть ли не упал с головы, но он ловко его подхватил, успев затянуться и выпустить струю сизого дыма.
— Пардон, веду себя как хулиган. Разреши представиться: Рокко Гансалес, раса милониец. Садовод‑флорист, артист, хакер, шумахер, а также твой сосед и твой новый лучший друг, которого ты ещё не знаешь! — он подмигнул и снова затянулся. — Ну, знаешь, я как тот герой, который появляется в самый неподходящий момент, но с самым подходящим настроением!
— Я… э‑э… не ищу новых друзей, — выдавила Эля, стараясь одновременно выглядеть спокойной и быть готовой к прыжку в сторону двери. — Я ищу тишину, покой и, желательно, чтобы меня никто не пугал.
Мурлыка в её сознании тут же подал голос:
— Эля, у меня сейчас лепестки не просто скрутились, они пытаются уползти в горшок. Скажите ему «нет», но вежливо. У него аура… как у фейерверка, который забыли погасить. И, кстати, я тут подумал: может, нам всё‑таки переехать? Даже в общежитие. Даже в капсулу.
— А как звать‑то тебя, новенькая? — не унимался «садовод‑флорист».
— Эля… Миранова. Психолог, — как на духу выпалила она.
Он вскинул брови, сделал шаг назад и театрально отшатнулся.
— Психолог⁈ Какой ужас! А чего это ты так странно сидишь? Сядь нормально, поудобнее. Перестань комплексовать и расслабься! Соседушка, а ты себя точно хорошо чувствуешь? Хотя ты ж психолог… У вас всегда всё плохо. Ой, прости, не хотел обидеть! Просто… ну, знаешь, у тебя такой вид, будто ты только что разгадала тайну мироздания и поняла, что всё бессмысленно… Ау… соседушка…
— Простите, задумалась, — просипела Эля.
— Я бы тоже задумался, будь я психологом. Спрашиваю, как чувствуешь себя? — он наклонил голову, разглядывая Элю с таким видом, будто она была диковинным экспонатом в музее.
— Уже лучше, благодарю вас. Пять минут назад я была в отчаянии, сейчас легче.
— Отлично! — воскликнул Рокко, хлопнув в ладоши так, что с ближайшего дерева вспорхнули птицы. — Значит, мы на верном пути, Эль-ля-ля, — протянул он, выпуская дым в сторону. — Могу угостить, — и протянул ей самокруточку, держа её на расстоянии вытянутой руки.
— Что это? — подозрительно сощурив глаза, осведомилась Эля.
— Кайфун‑травун. Спасает от депрессий, тревог, экзистенциального ужаса и даже от плохого настроения после ссоры со свекровью. Хочешь, угощу? А то ты вся бледненькая, грустненькая, несчастненькая. Да и твой симбионт лепесточки скрутил в трубочку, явно нервничает. Похоже, он уже составил завещание!
Эля скосила глаза на горшок с Мурлыкой — тот и правда выглядел так, будто пытался спрятаться в собственной почве.
— Спасибо, я… я на трезвом режиме, — выдавила Эля, осторожно поднимаясь и делая шаг назад.
— Зря, — вздохнул сосед, покачивая головой так, что цилиндр чуть не съехал. — Жизнь слишком коротка, чтобы всё воспринимать всерьёз. Особенно на Эверии, тут гравитация и так давит. Я как тот шарик, который пытается взлететь, но его постоянно тянет вниз, и он думает: «Ну ладно, тогда я просто буду кружиться!»
— Может, лучше… э‑э… предложите рассаду какой‑нибудь полезной травы? — осторожно предложила Эля. — Петрушку там, базилик… Чтобы я могла приготовить салат и почувствовать себя более приземлённой.
— Петрушка? — Рокко театрально закатил глаза. — Дорогая моя, петрушка не спасает от космических тревог. А мой Кайфун‑травун — да. Он даже андийцев делает разговорчивыми.
— Вот именно поэтому я и откажусь, — пробормотала Эля, пытаясь улыбнуться как можно более нейтрально. — Я предпочитаю более традиционные методы успокоения. Например, считать до десяти и представлять, что сосед — это просто очень энергичная медуза.
Рокко расхохотался, а Мурлыка тихо вмешался:
— Знаете, я тут подумал… Может, нам всё‑таки переехать?
— Вы и правда садовод? — спросила Эля, осторожно оглядывая его. — А где лопата? И перчатки? И… ну, хоть что‑то, что делает вас похожим на садовода?
— А, это всё мелочи, — отмахнулся он, снова затягиваясь. — Я работаю с душой. И с растениями, которые… ну, скажем так, очень благодарные. Вот, например, мой Кайфун‑травун: он не просто растёт — он позирует для фото, когда я его поливаю!
Тут он хитро подмигнул и махнул в сторону своего участка, где за высокой живой изгородью виднелись странные кусты: листья у них были не просто зелёные, а с фиолетовым отливом, будто их подкрасили неоновыми красками.
— Это… что? — настороженно спросила Эля.
— А это и есть Кайфун‑травун, — с гордостью произнёс сосед. — Уникальное растение. Растёт только у меня. И, между прочим, оно очень… умиротворяющее.
— Умиротворяющее? — Эля посмотрела на него, потом на кусты, потом снова на него. — Вы мне сейчас предлагаете «умиротворение»?
— Это искусство! Или… ботаническая философия! — Рокко сделал паузу, оглядел кусты, будто они были его детьми.
— А философия у вас тоже с дымом выходит? — не удержалась Эля.
Рокко на секунду задумался, потом расхохотался так, что с ближайшего дерева вспорхнули три птицы и улетели в панике.
— Ты мне нравишься, соседушка! — заявил он, тыча сигаретой куда‑то в сторону моря. — С тобой тут сразу веселее. Слушай, если хочешь, я тебе покажу такие места, о которых даже не догадываешься. Например, тайный пляж, где песок светится, а волны шепчут анекдоты.
— Спасибо, не стоит, — осторожно сказала Эля. — Я, пожалуй, ограничусь тем, что уже вижу. А то вдруг тайный пляж окажется входом в параллельную вселенную, и я там потеряю документы переселенца.
— Ну, как знаешь, — пожал плечами сосед. — Но, если вдруг почувствуешь, что мир слишком шумный, приходи. У меня есть особый сорт, он помогает слышать тишину.
Мурлыка тихо прошелестел:
— Знаете, если он скажет «а хочешь увидеть мой секретный сад?», мы бежим.
Эля прикрыла глаза. «Тишина. Уединение. Дом у моря», — повторяла она про себя, как мантру.
— Послушайте… — нахмурилась она, приняв воинственную позу и покрепче сжимая горшок с Мурлыкой. — Вы…
— Ладно‑ладно, — поднял он обе ладони в капитуляции и подмигнул ей, будто прочитал её мысли. — Не дави на моряка, когда он только с корабля. Приходи ко мне завтра вечерком, я чай заварю. Обычный. С мятой. Почти без кайфуна.
И, насвистывая какой‑то бодрый мотив, он исчез за кустами, оставив после себя лишь лёгкий аромат пряных трав и ощущение, что жизнь на Эверии будет куда веселее, чем Эля рассчитывала.
Она посидела ещё минуту, глядя на то место, где он только что стоял. Потом медленно опустила взгляд к Мурлыке. Тот поёжился, вернее, скрутил листья и принял странную дугообразную форму стебля.
—«Почти без Кайфуна» — это самое страшное, что я слышал за последние полвека. Держитесь от него подальше, Эля. Или хотя бы не пейте ничего, что он предложит.
— Мы тут не выживем, — прошептала она, рассматривая издалека высокие соседские растения.
— Выживете, — раздался голос издалека. — Тут главное знать, где прятаться, а где выходить на свет.
«Божечки, — простонала Эля. — Дом у моря, сад, тишина — это всё прекрасно. Но, кажется, мне придётся поставить дополнительный замок. И, возможно, повесить над дверью пучок какой‑нибудь травы, которая отпугивает… э‑э… колоритных соседей».
Она быстро вошла в дом, заперла двери, проверила сигнализацию и прошла в гостиную, поставив Мурлыку на подоконник.
— Может, он актёр? — пыталась найти его образу логическое объяснение Эля. — Да, точно! Он же говорил, что актёр.
Мурлыка издал звук, подозрительно похожий на скептическое фырканье.
— Да, я тоже считаю, что он слишком эксцентричен, — прошептала Эля. — Но у него же наверняка есть какая‑то нормальная сторона. Может, он печёт отличные пироги. Или спасает котят. Или… хотя нет, с такой улыбкой он скорее их учит жонглировать.
Мурлыка периодически вздыхал так выразительно, что становилось ясно: он тоже подозревает подвох.
— Не зря этот дом свободный на всей линии, — прошелестел он.
Эля слегка насторожилась.
— Всё будет хорошо, — бормотала она, прохаживаясь по гостиной. — Дом у воды, свежий воздух, никаких драм…
— Ага, — буркнул Мурлыка. — Именно так начинаются все истории, где потом кто‑то обязательно выходит из кустов с людоедской улыбкой и говорит: «А я знал, что вы туточки!»
— Не каркай, — строго сказала Эля и прислушалась к тишине. Тишина была… подозрительной. — Ладно, — сказала она, устраиваясь на диване в гостиной. — Пусть будет Рокко. Главное, чтобы он не решил, что наше соседство требует совместных ночных экспедиций за светящимися листьями в его секретном саду.
Вскоре Эля перебралась на кухню и пила травяной чай, пытаясь убедить себя, что всё в порядке.
— Ну, есть у меня сосед с… особой эстетикой. Зато он, наверное, отлично отпугивает диких зверей. Или налоговых инспекторов. В любом случае, это плюс для района. Хотя… если он начнёт отпугивать и меня, придётся искать новый дом.
Мурлыка, фыркнул, шевеля всеми листьями.
— А помните того слизня‑переростка на «Орионе‑11»? Он хотя бы был скромным — просто лежал и ждал, пока его заметят. А этот… он как фейерверк: сначала красиво, потом громко, а потом ты думаешь: «Зачем я это увидел?»
— Да, — бормотала Эля, — но тот слизень хотя бы не улыбался. Он был как философ: просто существовал и заставлял всех задуматься о смысле бытия.
Наконец, она решила, что пора взять себя в руки.
— И чего я испугалась? Я и не таких видела на станции! Я — дипломированный межрасовый психотерапевт, — напомнила она себе. — Я работала с существами, у которых эмоции выражаются через изменение цвета кожи и вибрацию щупалец. Я могу спокойно с утра или при встрече поздороваться с соседом в цилиндре. Знаешь, — пробормотала Эля, глядя на темнеющее море в окно, — я думала, что самое сложное — это бюрократия в центре переселенцев. А оказалось, самое сложное — это сосед, который смотрит на тебя так, будто готов закопать…
Мурлыка приоткрыл один лепесток:
— Если он завтра снова предложит свой «чай почти без кайфуна», я официально отказываюсь быть симбионтом. Буду просто растением. В горшке. В тёмном углу. И буду молчать, как тот самый слизень.
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На следующий день, прежде чем выйти из дома, Эля выглянула в окно и тут же застыла, как статуя бдительности. По дороге, чеканя шаг, будто маршировал на параде, прохаживался Рокко. В руках он держал какой‑то загадочный предмет: то ли волшебную палочку, то ли пульт от системы полива всего квартала.
Эля ещё немного понаблюдала. Рокко вдруг резко выпрямился, щёлкнул пальцами так, будто выключил невидимый проектор, и направился обратно к своему дому. Эля тут же отпрянула от окна, прижалась спиной к стене и замерла, словно невидимость была её фирменной суперспособностью, которую она оттачивала годами.
«Так, план действий, — мысленно составила она список. — Первое: не смотреть ему в глаза. Второе: купить побольше соли. Для защиты от злых духов, дурных соседей и любых других сущностей, которые любят носить цилиндры и делать вид, будто знают секрет вечной молодости. Третье: срочно выяснить про расу милонийцев — вдруг они все такие… энергичные?»
Эля надела самое нейтральное платье, собрала волосы в тугой пучок — «образ: я здесь только за хлебом» — и вышла на аллею, ведущую к набережной. Воздух был свежим, волны шумели, птицы пели… В общем, всё было идеально, чтобы она наконец‑то поверила: худшее позади. Мурлыку она взяла с собой: симбионт мечтал почувствовать море вблизи.
И тут — БАХ! — из‑за куста выскочил сосед.
Эля подпрыгнула так высоко, что, кажется, на секунду преодолела местную гравитацию.
— Привет‑привет! — радостно провозгласил садовод‑флорист, словно они были старыми друзьями, которые не виделись лет сто, а всё это время только и делали, что обменивались письмами с зашифрованными посланиями. — А я как раз думал: когда же наша тихая соседка решится покинуть крепость? Решил помочь процессу!
— Вы… вы… Это не «помочь процессу». Это «нарушить целостность нервной системы», — возмутилась Эля. — И кто вообще так делает? Это не приветствие, это боевой манёвр! — Она выставила указательный палец, целясь ему в грудь. — Знаете, — сказала она соседу, стараясь говорить спокойно, — я очень ценю ваше дружеское соседство… но сегодня у меня… э‑э… день тишины. И день избегания резких движений.
Сосед на секунду задумался, потом его лицо озарилось новой идеей — такой яркой, будто внутри него зажгли маленькую звезду.
— Ага! — воскликнул он. — День тишины! Отлично! Тогда я буду молчать. И показывать жестами. Пойдём!
Он сделал приглашающий жест рукой, одновременно подмигнув так выразительно, что Эля всерьёз забеспокоилась за сохранность своих нервных окончаний.
«Молчать и показывать жестами, — мысленно застонала она. — Это ещё страшнее. Что он будет показывать? Карты сокровищ? Схемы тайных обществ?»
— Простите, — выдавила она, — но мне нужно… срочно полить растение. Очень срочно. Оно, кажется, сейчас умрёт от стресса.
Мурлыка, услышав это, тут же принял вид умирающего цветка: слегка поник, потемнел листьями и издал тихий, жалобный стон.
— Видите? — сказала Эля, указывая на него. — Критическое состояние. Я должна немедленно заняться реанимацией.
Сосед посмотрел на Мурлыку, потом на Элю, потом снова на Мурлыку. И вдруг расплылся в добродушной улыбке — на этот раз не такой пугающей, а скорее такой, будто он только что придумал гениальный план, который всех спасёт… или всех запутает.
— Ладно, — вздохнул он. — Растения — это святое. У меня как раз есть Нарцисса, и она тоже симбионт. Будет подруженькой твоему реанимированному. Ну, знаешь, та, которая всегда знает, как сделать день чуть более волшебным. Так что, притащить Нарциссу?
Эля сглотнула.
— Ну… ммм… кхм…
— Договорились, принесу, так сказать, подарок от соседа соседушке, — он приподнял цилиндр, развернулся и ушёл, насвистывая какой‑то бодрый мотивчик — такой, будто это была музыкальная тема для его личного приключения.
Эля дождалась, пока он скроется из виду, потом медленно опустилась на ближайшую скамейку и закрыла лицо руками.
— Мы не выживем, — простонала она, чуть ли не сползая со скамейки от отчаяния. — И что за Нарцисса?
Мурлыка тут же оживился, слегка наклонил лепестки, будто обдумывал глубокомысленную философскую мысль, и тихо прошелестел:
— Нарцисса, значит… Дама, да? Ну, если дама, то, может, нам с ней и правда стоит сплести из лепесточков какой‑нибудь изысканный веночек?
Эля посмотрела на него и не смогла сдержать смешок:
— Ты сейчас весь оживился. Судя по соседу‑садоводу, там и Нарцисса не простое растение‑симбионт.
Мурлыка промолчал, а Эля нахмурилась:
— Получается, сосед тоже слышит, как и я, симбионтов? Я никогда тебя не спрашивала, но сейчас стало очень любопытно. Откуда ты такой?
Мурлыка слегка склонил стебель, и его листья зашелестели чуть громче, будто он перебирал в памяти события, каждое из которых оставило свой след.
— Эля, — начал он, и в его голосе прозвучала лёгкая нотка ностальгии, — ты задаёшь вопросы, которые многим и в голову не приходят. Когда‑то давно корабль джахали сбился с курса и попал в зону нестабильности, а потом приземлился на мою планету. Так нас обнаружили учёные, они приняли нас за необычные образцы флоры и забрали для исследований.
Он сделал паузу, и по его листьям пробежала едва заметная волна, словно он снова ощутил те долгие, тягучие дни.
— Я провёл полвека у разных учёных. Слушал их разговоры, наблюдал за их эмоциями, считывал всё, что они чувствовали. Иногда казалось, что я знаю больше, чем они сами. Особенно мне нравилось работать с джахали — их эмоции были такими чистыми, такими искренними… будто они не боялись показывать, что чувствуют.
Листья Мурлыки слегка дрогнули, будто он улыбнулся.
— Потом таких, как я, начали разводить — для психологов, для медицинских блоков. Считали, что мы отлично подходим для работы с эмоциями: можем считывать их, отражать, помогать разумным существам находить баланс. Но я всегда чувствовал, что это не моё — просто выполнять роль инструмента.
Эля внимательно слушала, её взгляд стал ещё более заинтересованным.
— И когда я встретил вас, Эля, всё изменилось. Я впервые почувствовал, что могу быть собой. С вами я открылся полностью, потому что понял: вы видите во мне не просто симбионта, а существо, способное мыслить и чувствовать.
Он чуть наклонился в её сторону, и его голос в её сознании стал тише, но твёрже.
— Знаете, симбионты бывают разными. У каждого свой характер, своя способность к восприятию. Но слышать нас в сознании могут только те, кто полностью слился с нами, как мы с вами, Эля. Остальные улавливают лишь отголоски эмоций, намёки, общее настроение.
Мурлыка сделал ещё одну паузу, словно взвешивая слова.
— Вот почему я могу говорить с вами так открыто. Мы на одной волне. И я благодарен, что вы дали мне шанс быть не просто растением, а кем‑то большим.
Эля посмотрела на него, и в её глазах отразилось новое понимание.
— Ты действительно особенный, Мурлыка, — тихо сказала она. — И я рада, что мы встретились.
Мурлыка шевельнул лепестками, будто кивнул.
— И пока мы вместе, мы сможем преодолеть всё, даже непонимание других. И даже пережить соседа в цилиндре.
Эля посмотрела на него и рассмеялась.
— Ты невозможный, — сказала она, вытирая слёзы. — Но, кажется, с тобой я смогу…
Мурлыка довольно шевельнул листьями.
— Вот и отлично, — пробурчал он. — А теперь давайте всё‑таки сбежим на море. Мне нужно восстановить силы после сегодняшнего потрясения.
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Уже ближе к вечеру Эля возвращалась с Мурлыкой с моря и машинально скользнула взглядом по соседской изгороди… и слегка вздрогнула, заметив в фиолетовых кустах мелькающий цилиндр.
«Только не это», — пронеслось у неё в голове. Она поправила сумку и мысленно добавила в будущий список покупок не только фрукты и овощи, но и хороший бластер с точным прицелом — на всякий случай.
Эля уже почти решилась ограничиться вежливым кивком и стремительным отступлением, как вдруг над кустами величественно возвысился Рокко.
«Заметил», — простонала она про себя, невольно ускоряя шаг.
— Привет, соседушка! — пропел он, приподнимая цилиндр с таким видом, будто собирался произнести речь перед всей Вселенной. — Эль‑ля‑ля! — бодро продолжил он, делая театральный жест рукой. — Если что… не вызывай стальных гамадрилов. Особенно если услышишь странные звуки. Это я репетирую!
Эля сглотнула. «Репетирует? — мелькнуло в голове. — Что именно? Монолог для театра абсурда? Или учится смеяться так, чтобы у соседей волосы выпадали от ужаса?»
Она кивнула — чисто формально, для вида — развернулась и почти побежала к своему дому. Захлопнув за собой дверь, прислонилась к ней спиной и закрыла глаза. Сердце колотилось, а мысли метались, как перепуганные светлячки.
И тут до неё дошло: «Стальные гамадрилы?..». Она мысленно застонала. Ну конечно! Так Рокко называет дроидов-правопорядка, которые патрулируют кварталы и следят за спокойствием граждан Эверии!
Эля сделала глубокий вдох, опустила руки и медленно отошла от двери. «Ладно, — сказала она себе. — Один эксцентричный сосед — это не повод для паники. Это просто… часть местного колорита. Как те самые цветы, которые светятся в темноте и иногда подозрительно шевелятся, когда мимо проходит кто‑то слишком шумный».
После ужина, умиротворённая и немного уставшая, она решилась выйти на террасу — осторожно, боком, будто проверяла, не активируются ли какие‑нибудь скрытые ловушки. Солнце собиралось в закат, море было тихое и спокойное. Всё выглядело нормально. Почти.
И тут со стороны соседнего участка раздались звуки — такие, что Эля невольно зажала уши. Там рычали, хрипели, потом сопрано резко переходило на басы, а следом раздавались резкие электронные аккорды — гитара, подключённая к синтезатору. Рокко не просто пел — он орал во всю глотку, будто пытался перекричать шторм и разбудить спящие вулканы.
— Вот же бесит! — зажмурилась Эля, готовая завизжать во всё горло. Но вместо этого она схватила кочергу — не то чтобы всерьёз рассчитывала ею кого‑то остановить, но с ней как‑то спокойнее — и широким, решительным шагом направилась к дому соседа.
— Рокко! — крикнула она, стараясь перекрыть шум. — Вы что там устраиваете за концерт⁈ Если это репетиция, то она явно выходит за рамки допустимого! И, кстати, если вы разбудите весь квартал, я лично соберу совет жителей и потребую ввести комендантский час для любителей караоке!
За дверью послышалась возня, затем тихий смешок, а потом всё стихло. Эля стояла, тяжело дыша, и смотрела на дверь, будто ждала, что та сейчас распахнётся и оттуда выйдет Рокко Гонсалес с улыбкой‑оскалом до ушей.
Так и произошло.
Сосед открыл дверь — в зубах дымилась сигарета, в руках гитара, перекинутая через плечо, в другой — баклажка тёмно‑бурого напитка.
— Заходи… — протянул он с такой ухмылкой, от которой у Эли похолодело в животе, а внутренний голос настойчиво советовал развернуться и бежать.
— Нет уж, спасибо! — выпалила она, отшатываясь, как от ядовитой змеи, которая к тому же ещё и поёт.
Он вскинул бровь.
— Ну вот, сразу «нет»! А я‑то думал, мы сейчас устроим творческий вечер: я играю, ты слушаешь, твой симбионт кивает в такт…
Эля скрестила руки на груди и сделала шаг назад — подальше от этого эксцентричного соседа и его «искусства».
— Творческий вечер? Это когда музыка бьёт по ушам так, что кажется, будто гравитация решила устроить бунт? Нет, спасибо, я лучше почитаю книгу. Или посчитаю камешки. Что угодно, лишь бы не слышать этого… этого… — она на секунду замялась, пытаясь подобрать слова, — этого звукового апокалипсиса!
Рокко прислонился плечом к дверному косяку, медленно затянулся и выпустил струйку дыма, которая тут же улетела в сторону моря. Потом поднял руки в жесте капитуляции, но улыбка так и не сошла с его лица.
— Ладно‑ладно, сдаюсь! Никаких творческих вечеров, пока ты не будешь готова. Но если вдруг передумаешь — я всегда здесь! И, кстати, могу научить тебя играть на воображаемой гитаре. Это тоже своего рода искусство!
Эля сделала ещё один шаг назад и нервно поправила волосы.
— Нет, спасибо.
— Соседушка! Да я же в творческом порыве! Это же музыка, а не стихийное бедствие!
— Музыка⁈ — возмутилась Эля. — Это не музыка, это звуковой террор! Я вас предупреждаю: ещё один такой концерт, и я вызову гамадрилов… то есть дронов‑патрульных!
Она замерла на секунду, переводя дыхание.
— Я понимаю, что музыка — это искусство, но искусство должно уважать соседей! Если хотите репетировать, найдите пещеру где‑нибудь в горах!
Рокко бодрым голосом изрёк:
— Соседушка, я пытаюсь создать саундтрек для момента, когда мир наконец‑то поймёт, что я гений!
Эля закатила глаза и отмахнулась, будто отгоняла назойливую муху.
— Саундтрек может быть гениальным, но громкость — нет! Я не готова к такому уровню адреналина! У меня, между прочим, не железные нервы!
Рокко хитро прищурился и картинно приложил ладонь ко лбу:
— Ладно‑ладно… Ты одинокая, кажись, оттого и нервная. Живёшь с растением, качаешься в кресле‑качалке, как престарелая фанира, небось ещё бочонок вольфианского «Радужного Сияния» имеешь? А… признавайся… Да ещё не работаешь — значит, тунеядка…
Эля скрестила руки на груди и посмотрела на него так, будто перед ней не эксцентричный сосед, а попугай‑суперзвезда, который выучил одну фразу «Я гений!» и теперь повторяет её без остановки.
— Во‑первых, я не тунеядка, а дипломированный межрасовый психотерапевт! — выпалила она, чуть приподняв бровь. — Во‑вторых, растение — мой лучший друг и источник мудрости! И в‑третьих — моя личная жизнь вас совершенно не касается! — фыркнула она, выпятив подбородок и опершись о кочергу, будто это был её официальный жезл власти.
Садовод‑флорист фыркнул, посмотрел на кочергу, наклонился чуть вперёд, прищурился, затянулся, выпустил клуб дыма, который закрутился в зловещие спирали, и запел скрипучим, нарочито маньячным голосом, с драматичными паузами и театральными жестами, отчего у Эли сердце в пятки ушло:
Эй‑ля‑ля, какая драма у меня…
Элю людоед унёс в кусты.
А психолог хотела мир спасти,
Но не успела — всё уж слишком поздно…
Тррр‑дзынь! — и нету больше соседушки,
Слишком умная была — потому и вкусная!
Вот такая вышла кулинарная ошибка…
— Вы… вы… и не в рифму, и не складно! — насупилась Эля, чуть не топнув ногой.
— А зачем рифма, если есть драйв? — подмигнул Рокко, делая вид, что играет на невидимой гитаре. — Я же не на конкурсе чтецов, а в порыве вдохновения!
Эля всплеснула руками:
— Вдохновение вдохновением, но соседи — это святое! Если хотите творить, найдите планету, где никто не спит!
— Ну вот, весь кайф обломала. Погоди… Не уходи. Жди… — он подмигнул и, насвистывая мотив из своего «саундтрека», скрылся за дверью, оставив после себя лишь лёгкий запах дыма и ощущение, что мир стал ещё чуть более безумным.
— Что⁈ Жди⁈ — Эля была на грани возмущения. Она уже собралась уйти, как вдруг Рокко вернулся и вручил ей горшок с растением ядовито‑салатного цвета.
— Для твоего мудрого болтуна! — повторил он, подмигивая так, что цилиндр чуть ли не закрутился на голове. — Смотри, какая красавица! Нарцисса — растение‑симбионт, но с характером. Она, знаешь ли, из тех, кто сразу даёт понять: «Я тут главная!»
Эля осторожно приняла горшок, разглядывая растение. Листья переливались так, будто внутри них прятались крошечные светлячки — яркие, мерцающие, почти фантастические. Она замерла на секунду, пытаясь понять, как вообще реагировать на такой подарок.
— Выглядит… впечатляюще, — осторожно сказала она. — Но она точно не попытается захватить террасу? Или, например, начать дирижировать всеми растениями в округе?
Рокко рассмеялся, отступил на шаг и поправил цилиндр с видом знатока.
— О, у Нарциссы свой кодекс чести! Она не агрессивна, скорее демонстративна. Если ей что‑то не нравится, она просто меняет оттенок. Вот увидишь: если твой болтун начнёт с ней спорить и поучать, применяя твои психологические заумные штучки, Нарцисса станет ещё ярче!
— И не жаль отдавать её мне? — Эля приподняла бровь, слегка нахмурившись.
Сосед широко улыбнулся, отчего у неё даже мурашки пробежали по спине.
— Да брось, Эль‑ля‑ля! — отмахнулся Рокко. — Она просто создана для того, чтобы украшать мир! Ну, и немного его драматизировать, конечно.
— Ладно, забираю, — сказала Эля, стараясь не показывать, насколько её всё это сбивает с толку. — Будем считать, что теперь у меня полный комплект чудаков.
С Нарциссой в руках она вернулась в дом и поставила горшок на подоконник рядом с неожиданно притихшим Мурлыкой. Чтобы не смущать симбионтов знакомиться, Эля решила заняться чем‑то обыденным: ушла на кухню, приготовила лёгкий ужин, а потом вернулась на террасу, чтобы посмотреть закат.
Солнце медленно опускалось за горизонт, окрашивая небо в розовые и золотые тона. Она устроилась в кресле, наблюдая, как волны мягко накатывают на берег, и уже почти расслабилась — но вдруг за живой изгородью приземлилась таксикапсула, затем через минуту взмыла вверх и около ее калитки мелькнула синяя макушка.
Эля сглотнула — сердце пропустило удар. В груди всё сжалось, а потом вдруг будто распахнулось: волна облегчения смешала в ней и трепет, и радость, и лёгкую дрожь. Она вскочила с места и, не раздумывая, побежала к калитке, распахнув её так резко, что даже ближайшие кусты с пионами судорожно затрепетали.
Перед ней стоял высокий, стройный аэлорец с синими волосами и уверенным взглядом сапфировых глаз. Он улыбался такой тёплой, искренней улыбкой, что у Эли на мгновение перехватило дыхание, а сердце забилось где‑то у самого горла. Его хвост лениво покачивался за спиной — гибкий, синий, с едва заметной серебристой полосой вдоль хребта, — но вдруг замер и аккуратно обвил ногу хозяина, словно подчёркивая тишину этого момента.
— Док… Эля… — протянул Алор бархатным голосом, и в его интонации прозвучала такая неподдельная радость, будто он наконец‑то нашёл то, что искал сквозь все перелёты, все звёздные коридоры и долгие ночи без сна. — Наконец‑то я тебя нашёл!
— Алор! — выдохнула она, и голос её дрогнул, сорвавшись на полушёпот. Она сделала шаг навстречу, будто боялась, что видение исчезнет, если она хоть на миг отведёт взгляд.
Он шагнул к ней, и в каждом его движении было столько доверия и тепла, что внутри у Эли всё словно расправилось, стряхнув тяжесть последних дней. Он протянул руку, слегка коснулся её плеча — не настойчиво, а бережно, будто боялся нарушить хрупкость этого мгновения. Потом всматривался в её глаза, хмурился, стараясь прочесть в них всё, что с ней случилось.
Эля улыбнулась сквозь подступающие слёзы:
— Ты даже не представляешь, как я рада видеть тебя…
Она всхлипнула, и этот короткий, неровный звук был честнее любых объяснений. А потом она оказалась в его объятиях — крепких, но осторожных, словно он боялся, что она рассыплется от слишком сильного прикосновения. Его хвост мягко и уверенно обвился вокруг её талии.
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— Что произошло? Почему ты на Эверии? — тихо спросил Алор, отстраняя её настолько, чтобы видеть каждую тень в её глазах.
Они посмотрели друг на друга.
— Как ты отыскал меня? — прошептала она. — Ведь никто не знает, что я покинула станцию и улетела на Эверию!
И только Алор собрался ответить, как Эля приложила палец к губам, оглянувшись на дом соседа. Оттуда донеслись гитарные басы и надрывный ор саундтрека — Рокко будто нарочно проверял, сколько децибел выдержит квартал.
— Пойдём в дом, — сказала она, схватив его за руку и буквально потащив за собой.
Войдя, она щёлкнула замком и этот короткий, сухой звук отозвался в груди как крошечная победа. Будто один поворот язычка мог отсечь весь хаос снаружи. Она провела Алора в гостиную, усадила на диван, а сама замерла посреди комнаты, не зная, куда деть руки: то ли скрестить на груди, чтобы удержать внутри дрожь, то ли протянуть к нему, чтобы убедиться, что он настоящий. Потом покосилась на Нарциссу, чьи листья мерцали в полумраке, словно крошечные тревожные огоньки, будто даже растение чувствовало, как в воздухе сгущается напряжение.
— Наверное, я превращаюсь в параноика, — прошептала она. — Алор, пойдём на берег моря, где нет ни единой души. Дойдём до побережья, к скалам и там поговорим.
Алор нахмурился, но не стал спорить. В его молчании было больше поддержки, чем в любых словах.
Они вышли из дома. Эля шла впереди, уводя его всё дальше от огней квартала, от грохота гитары и от ощущения, что за каждым её шагом кто‑то следит. С каждым шагом воздух становился чище, а тяжесть в груди чуть легче. Наконец они остались одни. Она села на всё ещё нагретый лучами солнца камень, подняла взгляд на Алора и впервые за долгое время позволила себе не прятать усталость.
— Так как ты отыскал меня? — повторила она, стараясь унять внезапную дрожь в пальцах.
Алор присел перед ней на корточки, его хвост тихонько скользнул вперёд, будто хотел её защитить — не как броня, а как тихий, живой щит.
— Когда я прибыл с Аэлуры на Орион‑11, первым делом направился прямиком к твоему кабинету. Записаться на приём не вышло, а ты и твой помощник оказались недоступны. Коллеги сказали, что ты больше не работаешь на станции психологом. В растерянности я побрёл в столовую, надеясь хоть что‑то выведать у твоего друга Квили, но и он ничего не знал. Я не мог просто так сдаться — стал расспрашивать всех, кто хоть как‑то мог быть с тобой связан. Но каждый ответ был одним и тем же: «Не видели», «Не знаем», «Слышали, что ушла». И от этой глухой стены молчания становилось только тревожнее. Всё это казалось до жути странным: будто ты просто растворилась в воздухе. Я собрался идти к командору, но по пути встретил капитана Вайрана. Я вспомнил, что ты с ним летала на Эфир‑3, и решил поинтересоваться у него о тебе. Я подумал… — Алор слегка смутился, — что он должен знать о тебе. Но он не знал. Мы разговорились, и он вдруг предположил, что ты могла улететь на Эверию, так как интересовалась этой планетой и хотела в будущем переселиться на неё. Капитан при этом выглядел таким же озадаченным, будто и сам не мог поверить, что ты вот так всё бросила и исчезла. А я уже мчался к своему кораблю. Прилетев, сразу направился в центр переселенцев, в надежде, что ты и правда здесь. И когда мне озвучили твой адрес… — он на секунду замолчал, и в его голосе прозвучало облегчение, — я рванул по данному адресу.
Эля слушала, и с каждым его словом напряжение в груди чуть ослабевало. Он не просто искал — он шёл по её следу, цепляясь за любую ниточку, не сдавался там, где другие бы махнули рукой. В этом было столько тихой преданности, что на секунду ей стало стыдно за то, что она вообще могла сомневаться: есть кто‑то, кто не отпустит.
— Ты молодец, Алор, что оказался таким находчивым и смекалистым, — улыбнулась она, но улыбка тут же погасла, как огонёк на ветру.
— Но почему ты улетела так внезапно? — настаивал Алор, вглядываясь в её глаза, где читалась неподдельная тревога.
Эля сглотнула, подняла взгляд и встретилась с его сапфировыми глазами. В них не было осуждения, только готовность выслушать, даже если правда окажется тяжёлой. Она глубоко вдохнула, будто собиралась нырнуть в тёмную воду, и тихо, почти шёпотом, начала:
— Наверное, надо начать с того, как я попала на «Орион‑11»…
И Эля рассказала Алору о Земле, о том, как её похитили с родной планеты, как она очнулась на станции, как стала психологом, а потом рассказала о командоре и о том, что он пообещал вернуть её домой, если она вплотную займётся Скорпионом. Она говорила, не утаивая ничего, кроме личного о ксикорианце — того, что принадлежало только ей и ему и не должно было стать чужой разменной монетой.
Она опустила голову, чувствуя, как к горлу подступает комок.
— Я ничего не подозревала, носила с собой линкер, а в нём тихо жила шпионка Нейра‑01, загруженная и созданная командором под меня. Она делала записи диалогов и отсылала их по скрытым каналам. Я не знала об этом. И я не предавала Скорпиона. Но он этого не знает. Для него всё сходится: он увозил меня подальше, чтобы говорить со мной, открыться… был откровенным, делился личным. Мы даже нашли пути, чтобы контролировать его энергию. Нейра — новая разработка, и о её функциях вряд ли догадывался Скорпион, иначе бы предупредил меня не брать с собой линкер. И теперь он верит, что это я предала его. Он думает, что я всё рассказала командору и записывала наши разговоры. И, я уверена, что командор постарается всё сделать, чтобы он верил в это.
Эта мысль ударила сильнее любого обвинения.
— Именно поэтому его боль была такая острая, — тихо сказала она. — Предательство ранит не потому, что оно настоящее. Оно ранит, когда тот, кому ты доверял, кажется тебе врагом. А он сейчас именно так и видит: я — источник угрозы. Не потому, что я хотела причинить ему зло, а потому, что зло пришло через меня.
Эля закрыла лицо ладонями, пытаясь удержать внутри эту горькую правду.
Алор не отвёл взгляда. Он не стал её перебивать, не пытался «исправить» её историю, не искал виноватых. Вместо этого он медленно протянул руку и накрыл её дрожащие пальцы своей ладонью — тёплой, твёрдой, настоящей. Его хвост мягко скользнул вокруг её щиколотки, не стягивая, а словно очерчивая невидимый круг.
— Как мне это доказать? Как объяснить, если я даже не могу туда вернуться? Если любой мой шаг будет под наблюдением? Я даже ничего не смогла там… в кабинете предпринять. Командор вколол мне какое‑то парализующее лекарство, и я даже сказать слово не могла, не говоря о том, чтобы выразить эмоции. Я боялась, что Скорпиона посадят в камеру, да и мне пригрозил командор… — Эля вздохнула, посмотрев на Алора. — Тем же днём я улетела на Эверию, мне дали на сборы сорок минут. Здесь я уже чуть больше недели и пока не работаю, а адаптируюсь.
Когда она произнесла последние слова, голос дрогнул и оборвался. Эля опустила взгляд, будто боялась увидеть в его глазах то, чего больше всего страшилась: разочарование, сомнение, мысль «а вдруг и он посчитает, что она предатель».
Алор замер. Его сапфировые глаза потемнели, в них вспыхнул такой ледяной огонь, что Эля невольно отпрянула — не от страха перед ним, а от силы этой ярости, которая вдруг заполнила всё пространство между скалами и морем.
— Тарен Викс… — имя командора сорвалось с его губ, как ругательство, как проклятие, выжженное на языке. Он резко поднялся, распрямившись во весь свой высокий рост, и сжал кулаки так, что под кожей на запястьях вздулись вены. Его хвост, такой плавный и спокойный, сейчас метался за спиной, как живое, разъярённое существо, готовое ударить. — Я не ожидал… — голос Алора дрогнул, но не от слабости, а от того, как сильно ему приходилось давить в себе желание сейчас же сорваться, прыгнуть в корабль и полететь туда, чтобы высказать Виксу всё, что он о нём думает. — Я не ожидал от него такого.
Он сделал несколько быстрых шагов в сторону, будто ему вдруг стало тесно рядом с Элей, будто эта история не помещалась в одном пространстве с её хрупкостью. Потом резко остановился, повернулся к ней, и в его взгляде мелькнуло что‑то ещё, помимо ярости, — острая, режущая боль, словно он сам чувствовал тот укол парализующего препарата, который вкололи ей.
— Сорок минут на сборы… — повторил он, и в этом повторении не было вопроса, только горькое осознание несправедливости. — Сорок минут, чтобы вычеркнуть из жизни всё, что ты строила. И ты даже не могла ничего сказать, не могла возразить… — он снова сжал кулаки, потом заставил себя разжать пальцы, будто приказывая себе не терять контроль. — Прости, — выдохнул он, снова поворачиваясь к Эле, — я сейчас слишком громкий. Но я просто… я не могу уложить это в голове. Он же командор. Он должен защищать, а не ломать.
Алор подошёл ближе, но не сел рядом, а встал перед ней, закрывая собой горизонт, будто даже ветер не должен был больше касаться её своими холодными пальцами.
— И ты никому не сказала, — тихо, почти про себя, произнёс он, и в этом тихом голосе было столько горечи, что Эля невольно потянулась к нему.
— Я не могла никому ничего сказать, со мной были охранники, — прошептала она, опуская глаза. — Я разбила линкер и не переписала данные друзей. Хотя, теперь я думаю, это и к лучшему. Командор знает, с кем я общаюсь, и ему не составит труда просмотреть через Нейру мои контакты. Думаю, что ему известно и наше с тобой общение. Если ему доложат, что меня уже начали искать и прилетел ты, то он поднимет записи, чтобы понять степень наших отношений. Будь осторожен, Алор, когда вернёшься на станцию. Он решит, что я передаю через тебя информацию Скорпиону.
— Пусть решает что хочет, — твёрдо ответил Алор. — Я скажу, что да, нашёл тебя, и ты мой психолог, который мне помогает, и я хотел бы продолжить консультации с тобой. Если он и будет следить за мной, то быстро поймёт, что я ничего не знаю. А я буду предельно осторожен и не дам ему повода заподозрить меня ни в чём. Но я обещаю тебе, что выясню хоть что‑то о Скорпионе. Я плохо знаю этого ксикорианца, мы никогда не ладили особо, но даже мне его, с его лирран, жаль.
Алор снова встал и сжал руки в кулаки. Его хвост метался, как ураган, поднимая облако песка.
— Прости, что я сейчас такой… взрывной. Просто, когда я думаю о том, что с тобой сделали, во мне всё кипит. Я хочу кричать. Хочу лететь туда и требовать ответов. Хочу, чтобы кто‑то объяснил мне, как можно так поступить с тобой.
Он опустился перед ней на корточки, снова, как раньше, чтобы их глаза были на одном уровне, и протянул руку, осторожно накрыл её ладонь своей. Его хвост медленно, успокаивающе обвился вокруг её ноги, словно хотел собрать в этот круг всю бурю, что бушевала внутри него, и не дать ей коснуться Эли.
— Ты не одна, — тихо, но очень твёрдо повторил он. — И никто больше не заставит тебя собирать вещи за сорок минут. Никто не будет делать с тобой то, что ты не хочешь. Я обещаю.
Эля наконец подняла на него глаза. В них было не только облегчение — в них светилась благодарность за то, что он не стал говорить пустое «всё будет хорошо»: сейчас это прозвучало бы как ложь. Он сказал другое: «я с тобой». И этих слов оказалось достаточно, чтобы дрожь в её пальцах начала понемногу стихать.
Она загляделась в его сапфировые глаза, и между ними сама собой возникла пауза — та самая, когда слова кажутся лишними. Прежде чем Эля успела что‑то сказать, хвост Алора мягко, но уверенно обвился вокруг её талии, притягивая её чуть ближе — не настойчиво, а так, будто хотел просто убедиться, что она рядом и в безопасности.
— Пойдём в дом, — слегка улыбнулась Эля. — Ты, наверное, голоден после всего этого пути.
Алор ответил ей улыбкой — тёплой, чуть усталой, но настоящей. Он протянул руку, помогая ей подняться. Эля приняла её, и они не спеша пошли вдоль берега, тихо переговариваясь. Алор расспрашивал про Землю, про её родной дом, про то, каким он был. В его вопросах не было праздного любопытства: он будто собирал эти кусочки, чтобы сложить из них целую картину — её.
Когда они подошли к дому, Эля невольно замерла на секунду: вокруг стояла непривычная тишина. Даже соседский дом, обычно наполненный грохотом гитар и странными звуками, теперь будто затаился. Ни криков, ни басов, ни надрывных репетиций, только шум волн и лёгкий вечерний ветер.
Эля приложила ключ к кодовому замку, дождалась тихого щелчка и распахнула дверь, пропуская Алора вперёд. Она провела его в комнату.
— Вот, это гостевая спальня, — показала она, включая мягкий свет. — Можешь принять душ, отдохнуть… Всё, что нужно, найдётся.
Алор кивнул, на мгновение задержал на ней взгляд, будто хотел запомнить эту минуту: дом, свет, её лицо, — и тихо сказал:
— Спасибо.
Сама же Эля отправилась на кухню, чтобы приготовить поздний ужин. По дороге она вдруг спохватилась и заглянула в гостиную: там, на подоконнике, два симбионта — Мурлыка и Нарцисса — сплелись стеблями так плотно, будто пытались друг другу что‑то беззвучно объяснить. Мурлыка подозрительно молчал, а Нарцисса мерцала листьями, словно сдерживала целый поток комментариев.
Эля усмехнулась, покачала головой и, аккуратно взяв оба горшка, отнесла их в ночной сад. Там, в центре клумбы, среди других цветов и растений, они выглядели почти как пара загадочных стражей.
— Здесь вам будет хорошо, — улыбнулась она, расставляя горшки так, чтобы на них падал лунный свет.
И тут в её сознании тихо прозвучал голос Мурлыки:
— Знаешь, она не такая уж и невыносимая. Просто… очень громкая внутри. Но мне кажется, мы поладим.
Эля тихо рассмеялась и на секунду задержалась, глядя на два горшка. Потом тряхнула головой, прогоняя лёгкое удивление, и вернулась в дом — туда, где сейчас было самое главное: тепло, свет и тот, кто нашёл её.
Они сидели за столом, и тёплый свет лампы ложился на тарелки, на их лица, на едва заметные тени, которые плясали по стенам, будто подглядывали за этим редким моментом покоя. Эля разлила по чашкам травяной чай.
Алор сделал глоток, прикрыл на мгновение глаза, словно пробовал не напиток, а само ощущение дома, и только потом улыбнулся.
— Расскажи, как прошёл твой древний обряд Вознесения Рода, ритуал, который каждый наследник обязан пройти раз в жизни? — с лёгкой улыбкой спросила Эля, наклонив голову. В её голосе не было назойливого любопытства, только искренний интерес, желание узнать его глубже.
Алор улыбнулся шире, и на миг мелькнул раздвоенный язык, острые клыки — не угроза, а просто часть его природы, такая же естественная, как изгиб его хвоста или цвет сапфировых глаз. Он будто на секунду позволил ей увидеть не просто друга, не просто защитника, а аэлорца до самых корней.
Его голос зазвучал глубже, наполняясь почти ритуальной торжественностью, будто он снова стоял в Священных Пещерах, а вокруг шелестели голоса предков:
— Я провёл три дня в медитативном уединении в Священных Пещерах. Там тишина такая, что слышишь, как кровь бежит по венам, как шепчут камни, как звёзды переговариваются между собой. Потом был сам обряд — церемония, где старейшины передают знания и мудрость поколений. Они не просто рассказывают истории: они вплетают их в тебя, чтобы ты чувствовал, откуда ты пришёл и куда должен вести свой род. Звёзды сложились в благоприятном порядке. Моя связь с предками, с корнями моего народа была установлена.
Хвост Алора медленно качнулся, словно подчёркивая весомость сказанного, будто каждое слово имело свой собственный вес и ритм.
— Я — старший сын, прямой наследник рода. И мама хочет, чтобы я вернулся навсегда, — добавил он чуть тише, уже без торжественности, а с той мягкой грустью, которая приходит, когда между долгом и сердцем возникает тихий, но упрямый спор.
Хвост его ритмично покачивался за спиной — плавно, размеренно, словно в такт какому‑то внутреннему ритму.
— И ты вернёшься? — тихо спросила Эля. Она старалась не выдать, как сильно ей хочется услышать «нет», но в вопросе всё равно дрожала эта тонкая, едва уловимая надежда.
— Нет, — покачал головой Алор, глядя ей прямо в глаза, без отговорок и полутонов. — Пока правит мой отец, всё спокойно. Да и у меня ещё есть три брата. Род не останется без опоры.
Эля опустила взгляд, провела пальцем по краю чашки, будто проверяя, не треснет ли она от того, что внутри неё сейчас происходит, и тихо спросила:
— А если однажды твой отец скажет: «Пора. Род требует твоего присутствия»? Что ты ответишь?
Алор чуть помедлил, и в этом молчании проскользнула тень чего-то давнего — не долга, а привычки подчиняться, впитанной с молоком матери, с первыми уроками этикета для наследника. Потом он медленно покачал головой:
— Скажу то же, что и сейчас: я нужен не только роду. Если я вернусь только потому, что так положено, я стану тенью самого себя. А это хуже, чем любой скандал в совете старейшин.
Он чуть наклонился вперёд, подавшись к ней через стол, будто хотел сократить не расстояние, а ту невидимую пропасть, что всегда лежит между «я должен» и «я хочу».
— Знаешь, в Священных Пещерах, когда голоса предков шепчут тебе о долге, они не говорят, что долг — это только возвращение домой. Они говорят: долг — это не дать погаснуть свету, который ты можешь зажечь. И если мой свет сейчас нужен здесь, значит, я остаюсь.
Эля улыбнулась — не широко, а так, будто боялась спугнуть эту искренность, но в улыбке мелькнуло облегчение.
— Ты красиво говоришь. Почти как поэт.
Алор фыркнул, и на миг в нём проглянул не наследник рода, а мальчишка, которому неловко от похвалы:
— Просто не люблю красивые слова. Но когда речь о важном… приходится подбирать.
Он немного помолчал, прежде чем сказать главное:
— Эля, я должен улететь обратно на станцию, — тихо, но твёрдо произнёс Алор. — Не потому, что хочу оставить тебя здесь одну, а потому что именно там сейчас ответы. Я узнаю всё о Скорпионе — хоть что‑то. И о Хантре тоже. Если миссия была завершена, и банда контрабандистов ликвидирована, то, судя по твоему рассказу, Скорпион должен был улететь на Кси‑Аар.
Эля встрепенулась, выпрямилась, и в её глазах вспыхнул тот самый огонёк, который появляется, когда в кромешной темноте мелькает хоть узкая полоска света — маленькая, но настоящая надежда.
— Ты прав, — быстро проговорила она, будто боялась, что, если остановится хоть на секунду, решимость улетучится. — Мне на станции нельзя появляться, но если ты узнаешь хоть что‑то… А вдруг командор обманул его и держит в изоляции?
— Это будет трудно узнать, — нахмурился Алор, и его хвост на миг замер, будто тоже прислушивался к этой тяжёлой мысли, стараясь уловить в ней хоть намёк на лазейку. — Но я попробую. Я шесть лет на станции и обзавёлся нужными связями. Кое‑кто мне доверяет. Кое‑кто шепнет даже то, что не должен.
Он чуть улыбнулся и допив травяной чай до последней капли, поставил чашку на стол с лёгким стуком, будто этим звуком закреплял своё решение, ставил точку, за которой начинались действия.
— Я улечу завтра с утра. И как только узнаю всё, сразу вернусь. Обещаю.
Эля кивнула, крепко сцепив пальцы, чтобы унять дрожь, и всё‑таки сумела улыбнуться с тенью тревоги, но искренне.
— Если тебе удастся с ним поговорить… — она сделала паузу, подбирая слова, будто от них зависело что‑то очень важное, будто в них можно было вложить всё, что она не решалась сказать вслух. — Скажи ему, чтобы был с командором очень осторожен. И… что я не предавала его.
Алор кивнул, опустив глаза на свои руки.
— Я сделаю всё возможное и невозможное, — пообещал он твёрдо, и в этом обещании не было пафоса, только чистая, стальная решимость.
— Мы не можем связаться по линкеру или по другому каналу связи, — понизила голос Эля, будто даже стены могли подслушать, а тишина на кухне вдруг стала слишком тонкой, чтобы держать в себе секреты. — Я боюсь, что командор тогда узнает о нашей связи.
Он снова улыбнулся, и на этот раз улыбка была тёплой, почти озорной, в ней мелькнуло что‑то мальчишеское, будто он хотел хоть на миг развеять её тревогу простым жестом.
— Эля, я мог бы предложить тебе переселиться на Аэлуру. Там командор никогда тебя не достанет. Там ты будешь в безопасности. Сможешь работать психологом, если захочешь.
Эля широко улыбнулась, и на мгновение в комнате стало светлее, будто солнце решило заглянуть даже вечером.
— Ох, Алор, спасибо тебе. Я правда подумаю над этим.
Алор слегка смутился, потупил взгляд, будто вдруг застеснялся собственной заботы.
— Правда, ты будешь окружена мужчинами… — пробормотал он, и в его голосе прозвучала та самая лёгкая неловкость, которая появляется, когда вспоминаешь традиции своего народа и вдруг понимаешь, как это может выглядеть со стороны.
Эля звонко рассмеялась.
— Я не аэлорка, или ты забыл? — поддразнила она, сверкнув глазами.
Но потом её лицо снова омрачилось, и эта тень легла на неё быстро, как набежавшая туча, стирая улыбку.
— Пока я не узнаю, что со Скорпионом, я с Эверии не улечу.
Алор долго смотрел на неё, будто хотел прочесть в её глазах не только эту решимость, но и всё, что она не договаривала: страх, вину, привязанность, которую она не называла вслух. В его взгляде не было попытки её переубедить, только понимание и уважение к её выбору.
— Я всё узнаю, — повторил он спокойно, и в этом спокойствии была такая сила, что Эля поверила: он действительно сделает всё, что сможет.
Она кивнула, не пытаясь больше прятать ни тревогу, ни благодарность.
— Спасибо, — прошептала она.
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Эля проснулась от ощущения странной, почти нереальной тишины — такой, какая бывает только в те редкие утра, когда мир будто замирает, давая тебе лишнюю минуту, чтобы прийти в себя. Она приоткрыла глаза, несколько секунд просто лежала, прислушиваясь к себе, и только потом встала, накинула халат и пошла в душ. Тёплые струи воды смывали остатки сна, а вместе с ними и ту тяжесть, что успела осесть на плечи за последние дни. Когда Эля вышла, обернувшись в полотенце, в груди всё ещё было лёгкое, почти забытое чувство ожидания чего‑то хорошего.
И тут она учуяла запах — родной, простой и в то же время бесконечно дорогой. Он тянулся из кухни тонкой невидимой нитью, манил, звал, обещал: сегодня всё будет в порядке. Эля быстро надела одежду, и пошла на этот запах, будто он был тем самым ориентиром, который не даст ей потеряться.
На кухне Алор стоял у плиты, слегка склонив голову, будто прислушивался не к шипению масла, а к самой сути момента. В одной руке он держал венчик, другой едва заметно отбивал ритм и что‑то напевал себе под нос — тихо, не стараясь петь красиво, а просто потому, что ему было спокойно.
— Ты что делаешь? — тихо спросила Эля, останавливаясь в проёме.
Алор вздрогнул от неожиданности, тут же обернулся и улыбнулся — не широкой, показной улыбкой, а той, что рождается где‑то глубоко внутри и выходит наружу осторожно, по капле.
— Готовлю завтрак, — просто ответил он. — Тот самый омлет. Помнишь, я обещал ещё тогда, на станции?
Эля кивнула, чувствуя, как в горле вдруг становится тесно от простых, но таких важных слов. Она помнила.
Они сели за стол. Разговор поначалу не клеился: слова будто спотыкались о тишину, которая вдруг стала слишком густой и тёплой. Эля слегка смущалась, когда между фразами затягивалась пауза, и ловила себя на том, что боится поднять глаза: а вдруг увидит в его взгляде слишком много? Она пока не была готова к отношениям с Алором и воспринимала его, как друга.
Но стоило ей опустить взгляд, как она замечала: хвост Алора, будто сам по себе жил отдельной жизнью. Он осторожно тянулся к ней — не резко, не настойчиво, а так, будто боялся спугнуть. То едва обвил её лодыжку под столом, то легко коснулся руки, будто проверял: здесь ли она? Рядом ли?
Эля делала вид, что не замечает. Но внутри всё сжималось от странного, нежного тепла, такого, что хотелось одновременно смеяться и плакать.
Иногда между ними снова повисала пауза. И тогда его сапфировые глаза — удивительные, глубокие, в которых, казалось, отражались все звёзды галактики, — слишком долго смотрели на неё. В этом взгляде не было напора. Только вопрос. Тихий, беззвучный: «Ты в порядке?»
И Эля кивала. Просто кивала, потому что этого было достаточно.
После завтрака Алор начал собираться. Он делал это спокойно, без суеты, но каждое его движение теперь казалось Эле слишком важным: как он застёгивает куртку, как проверяет ремень, как на секунду замирает у двери, будто хочет что‑то сказать, но не находит слов.
— Я вернусь, — наконец произнёс он, глядя ей прямо в глаза. — Как только раздобуду хоть крупицу новостей. Обещаю.
Эля слушала его, кивала, улыбалась, стараясь, чтобы улыбка не дрожала. Но в груди ворочалось тяжёлое, колючее чувство неопределённости, как острый камешек, который никак не удаётся сдвинуть. Ни он, ни она не знали, сколько времени займёт эта разведка: день, неделю, месяц… А может, и больше.
Она поймала себя на мысли, что скоро придётся идти в центр переселенцев, чтобы устраиваться на работу. Или выпрашивать ещё немного времени для адаптации. Но как она могла подписать трудовой контракт, если сама не чувствовала себя готовой? Ей хотелось потянуть время, до тех пор, пока не вернётся Алор с новостями.
Но реальность не ждала. Она стучалась в дверь тихим, настойчивым ритмом: сроки, правила, законы. И Эля знала, что скоро ей придётся принять решение.
Но только не сегодня.
Они как раз собирались вызвать таксикапсулу, чтобы доставить Алора к аэростоянке его корабля, когда раздался такой громкий стук в дверь, что Эля невольно вздрогнула. Алор тут же нахмурился, его поза стала собранной, будто он в любую секунду был готов шагнуть вперёд и заслонить её собой.
И тут за дверью донёсся знакомый бодрый свист — такой залихватский и неуместно весёлый, что на фоне всей этой напряжённой тишины он прозвучал почти вызывающе. А следом раздался голос, от которого у Эли внутри всё поджималось, как от внезапного сквозняка:
— Соседушка! Это я!
Эля закатила глаза и бросила короткий взгляд на Алора.
— Мой сосед садовод-флорист и артист в одном лице, — пояснила она с обречённым вздохом.
— Не открывай, — тихо, но твёрдо сказал Алор.
— Если я этого не сделаю, он начнёт петь, — с ужасом прошептала Эля. — А он точно знает, что я дома. У него какой‑то сверхъестественный радар на мои попытки побыть в тишине.
С этими словами она вышла из гостиной и прошла к входной двери, распахнув её.
Рокко Гонсалес возник на пороге, словно вихрь, не знающий преград. В руках он держал что‑то круглое, аккуратно накрытое клетчатым полотенцем, а на голове, как всегда, красовался цилиндр, слегка съехавший набок, будто Рокко надевал его в спешке, по дороге сочиняя очередную песню.
— Я тут подумал: ты бледненькая, грустненькая, а это всё от недоедания. Или от того, что ешь не то. В общем, я принёс пирог. Сам пёк. Ну, почти сам. То есть тесто месил я, а духовка делала всё остальное. Но идея моя, так что считается!
Эля настороженно посмотрела на полотенце, будто подозревала, что под ним прячется нечто куда более опасное, чем просто выпечка.
— Пирог? — переспросила она, подозрительно косясь на свёрток. — А он… без «кайфун‑травуна»?
— Обижаешь! — Рокко прижал свободную руку к груди так драматично, что цилиндр едва не свалился. — Это классический милонийский пирог с красными ягодками цвили с моей родной планетки. Они, кстати, полезные. Ну, в смысле, вкусные. А польза — это уже дело десятое.
Он протянул пирог, и Эля, поколебавшись ровно три секунды (за которые успела мысленно взвесить все «за» и «против» и проиграть битву с любопытством), всё‑таки взяла его.
Запах ударил первым — тёплый, сладкий, с лёгкой кислинкой. Это был запах дома, уюта, чего‑то простого и понятного, и на мгновение все тревоги отступили, хотя бы на пару вдохов.
— Заходи, — вздохнула она, сама удивляясь тому, что произносит эти слова. — Только без лекций про травы. И без пения. Хотя бы сегодня.
— Договорились, — бодро кивнул Рокко, проходя в гостиную и оглядываясь с таким видом, будто оценивал не мебель, а стратегические точки для обороны: где лучше поставить усилитель, откуда будет лучший вид на закат, а где можно незаметно оставить ещё один пирог. И не сразу заметил входящего Алора.
— Рокко? — удивлённо воскликнул Алор, будто не верил своим глазам.
— Алор⁈ — Рокко оскалился в широкой, приветственной улыбке, мгновенно переключаясь с роли заботливого соседа на роль старого приятеля. — Вот так встреча! А я‑то думал, у нас тут только Эль‑ля‑ля и я против всего мира. А тут ещё и ты. Отлично. Значит, будет кому оценить мой кулинарный шедевр.
Эля посмотрела на них обоих: на Рокко с его вечным оптимизмом, который пробивался сквозь любые стены, и на Алора, в чьих глазах всё ещё читалась настороженность, но уже смягчённая лёгким удивлением.
— Ну, чего стоишь, как чужой? — хрипловато бросил Рокко.
Алор не успел ничего ответить. Он шагнул вперёд, и они столкнулись в крепком, до хруста в плечах, объятии — так обнимаются люди, которые когда‑то вместе выбирались из передряг, где один неверный шаг стоил бы жизни. На секунду они просто стояли, не разжимая рук, будто проверяя: да, вот он, настоящий, живой, не призрак из старых воспоминаний.
— Ты куда пропал полтора года назад? — наконец выдохнул Алор, отстраняясь, но не отпуская Рокко, удерживая его за плечи, словно боялся, что тот снова растворится в воздухе. — Даже мне ничего не сказал.
Рокко криво усмехнулся, но в этой усмешке не было веселья.
— Прости, но пришлось спешно улететь, — просто сказал он.
Алор хотел было что‑то возразить, но только махнул рукой.
— Ладно, — буркнул он. — Главное, что сейчас ты здесь и живой.
Рокко хмыкнул, по‑хозяйски плюхнулся на диван, оглядывая то Алора, то саму Элю.
— А вы оба, значит… сплелись стебельками?
— Мы друзья, — спокойно ответила Эля, не заметив, как опустил взгляд Алор, а его хвост поник. — А вы, я смотрю, знакомы?
— Эля, — обернулся к ней Алор, чуть наклонив голову, — Рокко — мой друг. И он долгое время жил и работал на «Орионе‑11».
Эля замерла, и этот миг застыл, как капля смолы, в которой навсегда остаётся всё, что в неё попало.
— Работал на «Орионе‑11»? — переспросила она, чувствуя, как внутри что‑то дрогнуло.
Рокко кивнул.
— Ага. Был там… ну, скажем так, универсальным специалистом. Чинил проводку, настраивал системы, иногда… помогал тем, кому помощь была нужна неофициально. А потом понял, что если останусь ещё хоть на месяц, то стану частью системы. И слинял. Взял всё, что мог унести, и улетел первым же грузовым челноком.
— Не скромничай, — рассмеялся Алор. — Рокко — гений по части электроники.
— И хакер? — уточнила Эля, вспомнив, как он ей представился в начале их знакомства.
— Бывший, — поправил Рокко, и на этот раз в его голосе не было привычной бравады. Он звучал просто, буднично, как тот, кто давно смирился с тем, кем был, и теперь спокойно принимает, кем стал. — Теперь я просто садовод. И пекарь. И сосед.
Эля сглотнула. В голове крутились сотни вопросов, каждый из которых тянул за собой клубок новых тревог.
— Пройдёмте на кухню, попробуем пирог, — предложила она.
Алор сел за стол напротив Рокко, а Эля разрезала пирог, положила по кусочку каждому на тарелку и разлила в кружки чай. В воздухе повисло тихое ожидание — не напряжённое, а такое, когда все понимают: сейчас произойдёт что‑то важное, но никто не торопится это озвучивать.
— И что гениального по части техники ты изобрёл? — поинтересовалась Эля, переходя с соседом на «ты».
Рокко хмыкнул, почесал затылок, сдвинув вбок цилиндр, и покосился на свои руки, будто сам удивлялся, что когда‑то эти пальцы творили вещи, способные поставить на уши целую станцию.
— Да всякое, — буркнул он, будто речь шла не о технологических прорывах, а о том, как однажды удачно починил старый чайник. — Но, если уж ты спрашиваешь… было одно изобретение, из‑за которого я и попал в немилость к командору.
Он сделал паузу, словно решал, стоит ли вообще открывать эту дверь, а потом всё‑таки продолжил:
— Я разработал систему синхронизации биоритмов для андроидов. Представь: машина, которая не просто выполняет команды, а подстраивается под настроение оператора. Если он нервничает — андроид замедляется, не сыплет лишними отчётами, не мельтешит. Если, наоборот, в запале — работает быстрее, предвосхищает запросы. Я назвал её «Эхо‑ритм».
Эля нахмурилась, пытаясь уловить подвох:
— Звучит… почти заботливо. В чём проблема?
Рокко криво усмехнулся:
— В том, что командор Викс увидел в этом не заботу, а контроль. Он взял мою разработку, слегка переделал интерфейс, убрал все «мягкие» настройки и превратил «Эхо‑ритм» в инструмент давления. Теперь андроиды не подстраивались под пользователей — они фиксировали малейшие отклонения в пульсе, в темпе речи, в микрожестах. И отправляли отчёты. Получился идеальный незаметный наблюдатель.
Алор тихо выругался на аэлорском — коротко, ёмко, так, что даже Рокко удивлённо приподнял бровь.
— Именно, — кивнул Рокко. — Я пришёл к нему, сказал, что это не то, для чего я это создавал. А он только плечами пожал:«Технологии не бывают добрыми или злыми. Они просто работают» . И велел мне доработать систему, чтобы она могла интегрироваться с камерами и сканерами в коридорах.
— И ты отказался? — тихо спросила Эля.
— Не сразу, — признался Рокко, глядя куда‑то в сторону, будто видел перед собой не кухню, а тот самый кабинет командора. — Сначала пытался спорить, потом — переубедить. А когда понял, что он не собирается ничего менять, начал потихоньку «портить» обновления. Вставлял баги, которые выглядели как случайные сбои. Но Викс быстро вычислил, кто за этим стоит.
Он помолчал, потом пожал плечами:
— Вот тогда и начались «разговоры». Сначала вежливые. Потом не очень. Он намекнул, что если я ещё хоть раз «случайно» сломаю систему, то отправлюсь на красную планету Гала — и не как турист. Тогда‑то я и понял, что пора уходить. Завирусил андроидов, удалил часть алгоритмов, собрал самое ценное и улетел первым же грузовым челноком. Командор остался «с носом», а я — в бегах. В общем на станцию я ни ногой.
Эля смотрела на него, и в её взгляде не было ни осуждения, ни жалости, только понимание.
— Ты не хотел, чтобы твою идею использовали против живых существ, — тихо сказала она.
Рокко кивнул, на секунду снова став тем серьёзным, собранным инженером, каким он был до того, как решил, что проще печь пироги и растить цветы, чем воевать с системой.
— Именно. Я хотел, чтобы машины помогали, а не шпионили. А вышло… как вышло.
Он хмыкнул, будто вспоминал эту историю не как драму, а как особенно дерзкий квест с высоким уровнем сложности.
— А потом я попал в аварию, собирали меня частями. Но теперь у меня свой шарм. Я ж красавчик?
Эля невольно покосилась на него:
— Ну… — протянула она, нарочно растягивая паузу, пока Рокко замер в ожидании вердикта. — Если считать, что «красавчик» это тот, кто умудряется выглядеть бодрым даже после того, как его «собирали по частям», то да. Ты красавчик. Ещё какой.
Рокко расплылся в улыбке, будто получил не сомнительный комплимент, а высшую награду Галактической инженерной академии.
— Вот! — торжествующе ткнул он пальцем в воздух, будто фиксировал её слова в официальном протоколе. — Слышишь, Алор? Свидетель есть. Официально признан красавчиком с шармом!
Алор, до этого молча помешивавший ложкой остывающий чай, только приподнял бровь и едва заметно усмехнулся:
— Теперь понятно, куда ты пропал на эти годы. Но почему Эверия, а не твоя родная планета?
Рокко криво усмехнулся:
— Я когда попал в аварию, меня вместе с другими пострадавшими доставили на ближайшую планету. Этой планетой оказалась Эверия. Когда очнулся, первое, что увидел, — лицо своей бывшей. Она как раз курировала ту спасательную операцию. Ну, я и подумал: судьба даёт знак. Решил остаться здесь… под её присмотром. Моя бывшая женушка в Совете Единства заседает и как пригрозила мне… Так что я туточки живу тихо, как садовая мышь: ни во что не влезаю, не бунтую, не экспериментирую.
Эля про себя хмыкнула: «Тихо, как садовая мышь… Ну-ну».
— А почему бывшая? — полюбопытствовала она, подцепив на вилку ещё кусочек пирога и отправляя его в рот.
Рокко на секунду замер, будто пытался подобрать слова, которые не звучали бы ни как горькая исповедь, ни как очередная шутка. Потом пожал плечами и выдал с нарочитой небрежностью:
— Да понимаешь, у нас с ней взгляды не сошлись. Она — за порядок, за регламенты, за то, чтобы всё строго по инструкции. А я… ну, я парень творческий. Для меня инструкция — это скорее приглашение к импровизации. В какой‑то момент она посмотрела на очередной мой «улучшенный» кофейный аппарат, который вместо кофе выдал… ну, скажем так, нечто с неожиданной текстурой — и твёрдо сказала: «Рокко, ты гений. Но пусть этот гений творит где‑нибудь подальше от меня».
Алор фыркнул, пряча улыбку в чашке.
— То есть тебя выгнали за то, что ты испортил ей кофе? — уточнил он, не в силах сдержать усмешку.
— Не испортил! — возмутился Рокко, вскидывая руки, будто защищался от несправедливого приговора. — Я его… переосмыслил! Это был экспериментальный купаж с элементами квантовой нестабильности. Просто она не оценила новаторства.
Эля тихо рассмеялась, и Рокко тут же расплылся в довольной улыбке.
— В общем, — подытожил он, чуть наклоняясь вперёд, словно приглашая их разделить его логику, — мы оба решили, что так будет лучше — расстаться.
Он сделал паузу, почесал затылок и добавил:
— И вот я здесь. Бунтую в рамках разумного. И только там, где это никому не мешает… ну, почти никому. А она иногда заглядывает, и у нас снова… э‑э… «медовые» отношения.
Алор замер с чашкой на полпути ко рту.
— «Медовые» отношения? — переспросил он, чуть приподняв бровь. — Каждый раз, когда она приезжает?
— Ну, не то чтобы «медовые», — протянул Рокко, хитро прищурившись и поправляя воротник, будто внезапно вспомнил, что он не просто сосед с кучей странных штуковин, а мужчина, у которого есть своя, особая дипломатия. — Скорее… «деньки осторожного перемирия». Она заходит, смотрит на меня, потом на сад, где мой кайфун‑травун уже год пытается зацвести, потом на дом и на всё, что внутри, и так тяжело вздыхает, будто лично отвечает за уровень хаоса в этой галактике. А я ей говорю: «Дорогая, это не хаос. Это управляемая энтропия!»
Алор, не поднимая глаз от чашки, тихо хмыкнул:
— Ты хоть сам понимаешь, что эти слова её только сильнее бесят?
Рокко махнул рукой, словно отмахивался от мелкой космической пыли.
— А если бы я сказал: «Тут просто бардак», она бы сразу выписала мне предписание на уборку. А «управляемая энтропия» звучит научно.
Эля хихикнула, и Рокко тут же расплылся в довольной улыбке, будто именно ради этого тихого смеха и хранил все свои нелепые оправдания.
— И кайфун‑травун… он правда цветёт? — осторожно уточнила она.
— Обязательно! — с жаром подтвердил Рокко. — Просто его цветение — это процесс деликатный. Как запуск двигателя на холодном астероиде: торопить нельзя, иначе всё пойдёт не так.
— И что отвечает твоя бывшая жена? — спросила Эля, подавшись вперёд, будто боялась пропустить хоть слово.
Рокко на секунду задумался, будто заново слышал тот самый голос: спокойный, ледяной и при этом до дрожи знакомый.
— Обычно что-то вроде: «Рокко, если в следующий раз твоя „управляемая энтропия“ вызовет сбой в энергосети сектора, я не буду тебя спасать. Я просто посмотрю и запишу в протокол». А потом достаёт из сумки какой‑нибудь официальный документ, кладёт его на стол, смотрит на меня так, что даже кофе в кружке стынет, и говорит: «И, пожалуйста, хотя бы не взрывай ничего в ближайшие полгода».
Алор не выдержал и сначала фыркнул, а потом и вовсе расхохотался.
— Ты невозможный, — сказала Эля, качая головой, но в голосе её не было упрёка, только тёплое изумление.
— Я не невозможный, — возразил Рокко. — Я… многогранный. И знаешь, в чём прелесть? Она это тоже понимает. Просто её способ любить — это держать меня на расстоянии вытянутой руки и всегда иметь под рукой аварийный протокол.
Эля вдруг почувствовала, как в груди разливается странное, тёплое чувство — не жалость, не насмешка, а что-то похожее на уважение.
— Знаешь, — тихо сказала она, — в этом даже есть своя романтика. Как будто вы всё ещё говорите друг с другом, просто на разных языках: она — на языке регламентов, а ты — на языке… квантового кофе.
Рокко замер, посмотрел на неё, и на секунду маска легкомысленного гения сползла, открыв того самого парня, который просто не хотел быть скучным и правильным.
— Вот! — выдохнул он. — Ты поняла. Наконец‑то, кто‑то понял!
И в этой маленькой кухне, среди остывшего чая, крошек от пирога и нелепых, но таких живых историй, на мгновение стало так спокойно, будто весь хаос мира вдруг сложился в какой‑то свой, особенный, очень нужный порядок.
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Алор серьёзно посмотрел на друга, и в его взгляде не было ни намёка на легкомыслие, только холодная, собранная решимость.
— Мне нужна твоя помощь, Рокко. Вернее, твои знания: где на станции скрытые ходы и как обойти камеры.
Рокко отряхнул крошки с рубашки, откинулся на стуле и будто между делом обронил:
— И во что ты вляпался, мой друг?
Алор и Эля переглянулись. В этом взгляде промелькнуло сразу всё: и тревога, и надежда, и молчаливое признание того, что помощь Рокко им действительно может понадобиться.
— Рокко можно доверять, — спокойно, без колебаний, сказал Алор глядя на Элю. — И он нам сможет помочь.
Эля закрыла глаза. Перед ней снова встало лицо Скорпиона — холодное, отстранённое, будто он уже вычеркнул её из своей жизни, стёр, как неудачную строчку в отчёте. Она глубоко вдохнула, прогоняя этот образ, и тихо, но твёрдо сказала:
— Нам нужна твоя помощь, Рокко.
Сосед хитро прищурился, будто наконец увидел ту самую игру, ради которой и был здесь.
Естественно, Алор никуда в этот день не полетел.
Вскоре они заговорили, и разговор потёк легко, словно вода по гладкому камню — без суеты, без резких всплесков, будто сам воздух в гостиной подстроился под тихий ритм их голосов.
Эля начала рассказывать Рокко о своей беде осторожно подбирая слова. Она поведала о том, что с планеты Земля, как ее похитили, как оказалась на станции психологом, как ее подставил командор и о мужчине, которого нужно отыскать, а может и спасти. То и дело она делала паузы и тяжело вздыхала. Её голос то становился тише, будто она боялась спугнуть собственные слова, то набирал силу, когда в памяти всплывали особенно острые, болезненные моменты.
Рокко слушал, не перебивая. Лишь изредка кивал, иногда хмурился, а пару раз даже тихо выругался себе под нос — не в адрес Эли, а будто в сторону самой несправедливости, которая загнала её в эту ловушку.
Когда она наконец выдохлась и замолчала, Рокко пару секунд посидел, переваривая услышанное, а потом широко ухмыльнулся, так, будто вместо драмы ему только что вручили чертежи самого дерзкого корабля в галактике.
— Ну, теперь я официально в курсе всей драмы, — заявил он, театрально прикладывая руку к груди. — Чувствую себя как в сериале: зашёл за солью, а втянут в межзвёздный заговор. Так и знал, что ты, соседушка, не простая девица!
Он постучал пальцами по столу, будто отбивал ритм какого‑то внутреннего плана, а потом поднял глаза и твёрдо произнёс:
— Если ты готова идти до конца ради этого парня — значит, он того стоит.
Эля глубоко вздохнула, и впервые за долгое время в её груди шевельнулось не только беспокойство, но и робкая искра надежды.
Рокко помолчал, потом медленно кивнул, будто взвешивал не слова, а судьбы.
— Ладно, — наконец выдохнул он. — Я помогу. Не потому, что я такой благородный, а потому что у меня свой счёт к Виксу. И если вы немного подпортите ему статистику — я только за. Только учтите: про меня никому ни слова. И уж тем более моя бывшая ничего не должна знать. Если она пронюхает, что я опять ввязался в какую‑нибудь авантюру, мне не жить.
Алор тихо хмыкнул:
— Договорились. Твоя тайна в надёжных руках. Хотя, честно говоря, иногда мне кажется, что твоя бывшая знает о твоих делах раньше, чем ты сам их задумываешь.
Рокко картинно поёжился, будто по его спине пробежал не просто холодок, а целый отряд ледяных мурашек.
— Не надо так. У меня от этих слов мурашки бегут по коже. Но ладно. Раз мы команда, значит, работаем тихо. Как тени. Как… ну, скажем, как андроботы, которых я однажды научил ходить на цыпочках. Правда, потом они решили, что «на цыпочках» — это новый боевой стиль, и устроили в ангаре танцевальный батл, но это уже другая история.
Эля улыбнулась:
— Спасибо, Рокко, — тихо сказала она.
Сосед тут же снова надел свою привычную маску легкомысленности:
— Да брось. Что я, не помогу соседушке? И да, я знаю способы обойти камеры. Знаю, как попасть на станцию с Нижнего уровня по аварийным туннелям, чтобы вас не засекли на досмотре. Знаю все старые маршруты патрулей, расписания дронов‑патрульных… и даже карту подземных туннелей, которые используют курьеры, чтобы не попадаться на глаза администрации. Я собирал это для… ну, скажем так, для вдохновения. Вполне возможно, что Командор всё давно поменял, но у меня кое‑что да имеется.
И он так хитро на них взглянул, что Эля невольно заулыбалась шире.
— Но, прежде чем мы будем строить план, — тихо и как‑то заговорщически произнесла она, — у меня к тебе, Рокко, будет просьба… Ты можешь проверить дом и сад на предмет прослушек?
— Как будто у меня хобби искать жучки, — пробурчал Рокко, но без особого возмущения, скорее для порядка. — Ладно, ладно, не смотри на меня так. Сейчас всё будет.
Он вскочил со стула, чуть не опрокинув чашку, и умчался к себе, по дороге бормоча что‑то про «параноидальные, но разумные предосторожности» и «никогда не знаешь, где притаился лишний микрофон».
А Алор и Эля, оставшись вдвоём, смотрели друг на друга и хранили молчание. Каждый думал о своём: Эля — о том, что втянула в эту рискованную миссию Алора, а Алор — о том, как сделать так, чтобы всё пошло правильно. И в этом молчании, тихом и напряжённом, они вдруг почувствовали, что теперь они не просто двое, оказавшихся в одной беде, — они союзники.
— Алор, — тихо произнесла она, опустив взгляд на сцепленные пальцы, будто боялась, что слова, сорвавшись с губ, станут приговором. — Ты не обязан это делать для меня. Я смогу справиться сама.
Алор взглянул на неё сначала удивлённо, а потом в его глазах мелькнуло что‑то похожее на лёгкую обиду, почти укор.
— Ты серьёзно? — спросил он негромко, но в этом голосе прозвучала твёрдость, которой раньше не было. — Думаешь, я буду стоять в стороне, пока ты лезешь в самое пекло?
Эля подняла глаза, встретилась с его взглядом и вдруг поняла, что в нём нет ни высокомерия, ни желания доказать свою силу. Там была простая, упрямая решимость быть рядом.
— Я не хочу, чтобы из‑за меня с тобой что‑то случилось, — прошептала она. — Ты и так столько для меня сделал…
Алор чуть наклонился вперёд, словно хотел сократить расстояние между ними, сделать так, чтобы она точно услышала каждое слово.
— Это не долг, не обязанность. Это… выбор. И я его сделал.
Она медленно кивнула, не пытаясь больше прятать ни тревогу, ни благодарность.
— Спасибо, — сказала она, и голос её чуть дрогнул. — Просто… спасибо.
Алор едва заметно улыбнулся.
— Не за что, — тихо ответил он. — Мы в этом вместе. До конца.
И в этот момент из прихожей донёсся грохот, и бодрое бормотание Рокко. Он вернулся уже с объёмным чемоданом, который, судя по тому, как он его тащил, был набит не одеждой, а какой‑то очень серьёзной техникой. Из чемодана он вытащил странную штуковину, напоминавшую гибрид тостера и радара, нацепил наушники с амбушюрами размером с ладонь и принялся бродить по дому и саду, время от времени издавая то ли удовлетворённые «хм», то ли подозрительные «о‑о‑о».
Эля и Алор следовали за ним по пятам, как два любопытных котёнка, не решаясь отстать ни на шаг.
— Что это вообще пищит? — шёпотом спросила Эля.
— Это не «пищит», это поёт, — важно поправил Рокко, не отрываясь от прибора. — Каждый сигнал — это голос техники. Нужно только уметь его слышать.
Наконец он снял наушники, щёлкнул крышкой прибора и торжественно объявил:
— Всё чисто. Можешь дышать спокойно. Ну, или не спокойно, потому что у тебя и без жучков поводов хватает. Если уж ты такой параноик, то могу подсказать где и у кого купить линкер.
Они снова расселись в гостиной. Рокко с видом знатока откупорил бутылку, внутри которой бултыхалась ярко‑синяя жидкость, от одного вида которой у Эли пробудилось здоровое недоверие.
— Что это? — осторожно поинтересовалась она.
— Секретный рецепт, — гордо заявил Рокко. — Называется «Спокойствие и отвага». Или «Отвага и спокойствие». Я уже забыл, в каком порядке. Но эффект гарантирую.
Алор и Рокко чокнулись стаканами и сделали по внушительному глотку. Алор чуть поморщился, но мужественно кивнул:
— Крепко. Но… по‑своему вкусно.
Рокко расплылся в улыбке:
— Вот видишь! У тебя хороший вкус.
Эля лишь пригубила напиток, скептически принюхалась, будто пыталась угадать по запаху, не превратит ли её этот эликсир в кактус, и осторожно поставила стакан.
— Я, пожалуй, сохраню ясность ума, — дипломатично сказала она. — Нам ещё планы строить.
— О, планы мы построим! — бодро заверил Рокко, устраиваясь поудобнее и потирая руки так, будто собирался не обсуждать стратегию, а запускать сверхсветовой двигатель. — У меня в голове целая библиотека незаконченных авантюр. Правда, большинство из них заканчиваются словами «а потом я убежал». Но это детали. Итак приступим…
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Рокко деловито достал из старого чемодана коробку причудливой формы, будто её собирали в спешке из деталей от разных приборов. Щёлкнул замком, нажал на едва заметную кнопку, и перед троицей вспыхнула голографическая карта станции. Она переливалась полупрозрачным сиянием, расчерченная тонкими линиями тоннелей, маршрутов и аварийных выходов. Каждый сектор мерцал своим оттенком: красным — запретные зоны, жёлтым — места с частым патрулированием, зелёным — относительно безопасные коридоры. Белые точки обозначали камеры, а самый нижний сектор, где теснились лаборатории и посты охраны, высвечивался холодным синим.
— Вот здесь, — Рокко ткнул пальцем в тускло‑зелёную линию у края схемы, и участок тут же увеличился, прорисовываясь в мельчайших деталях, — проходит старый сервисный туннель. Его давно не используют официально: вентиляция барахлит, датчики сбоят. Администрация считает его непригодным, а значит, и патрули туда почти не заглядывают.
Алор наклонился ближе, вглядываясь в мерцающие контуры, будто хотел запомнить каждую линию до последней запятой.
— А камеры?
— Тут как раз самое интересное, — ухмыльнулся Рокко. — В этом секторе всего три камеры. Но я знаю, где у них слепые зоны.
Он щёлкнул пальцами, и на схеме вспыхнула ещё одна линия — тонкая, почти незаметная, змеёй уходящая вниз.
— Вот этот коллектор ведёт прямо к складам на Нижнем уровне. Там всегда шумно: техника грохочет, дроны снуют, грузчики ругаются… В этом хаосе ты, Алор, сможешь затеряться.
Алор медленно кивнул, оценивая варианты.
— Ты всё это помнишь наизусть? — спросил он, слегка приподняв бровь.
Рокко фыркнул, будто вопрос был почти оскорбительным.
— Это не память, это образ жизни. Я столько раз продумывал, как незаметно сбежать с этой станции, что, кажется, могу нарисовать её схему даже с закрытыми глазами и одной рукой за спиной. Сейчас я тебе подробно расскажу твои маршруты, и где стоит обходить камеры.
— Погодите, — выпалила Эля, вскакивая со стула так резко, что тот чуть не опрокинулся. — Я полечу тоже.
Алор нахмурился и покачал головой:
— Слишком рискованно.
Рокко откинулся на спинку стула, постучал пальцами по столу, будто отбивал ритм какого‑то сложного плана.
— Ты хочешь проникнуть на «Орион‑11»? — переспросил он, понизив голос. — Эль‑ля‑ля, это не квест с призами в конце. Это станция под надзором командора Викса. У него там каждый коридор под прицелом, каждый шлюз — на учёте. За Алора‑то я не переживаю, но вот ты…
Эля сжала кулаки, но не от злости, а чтобы унять дрожь, которая предательски пробегала по пальцам.
— Я знаю, — тихо сказала она. — Но мне нужно туда попасть. Мне не нужны битвы и громкие разоблачения. Мне нужно просто… увидеть. Убедиться, что со Скорпионом всё в порядке, возможно, встретиться. А если нет — понять, что с ним сделали. Я проникну на станцию и также тихо с неё улечу.
Рокко встал, снова подошёл к старому чемодану с потёртыми углами и вытащил узкий ящик. Внутри лежали странные вещи: тонкие браслеты, похожие на витую проволоку, и ещё парочка с матовым камнем посередине.
— Это не просто аксессуары, — пояснил Рокко, доставая браслеты и кладя их на стол. — Это мои собственные разработки. Тонкие, незаметные. Первые глушат сигналы слежки в радиусе трёх метров. Вторые маскируют биометрию: пульс, температуру, даже микровибрации голоса. Если патруль пройдёт мимо, сканеры вас не выделят. Они увидят просто ещё двух жителей или гостей Ориона. Не интересных. Не подозрительных. Для Алора браслеты, пожалуй, не нужны. Это для тебя, соседушка, они необходимы.
Эля осторожно коснулась браслетов, будто боялась, что они её укусят.
— Твой прикид будет под вирианку с Туманностей Виры, — хмыкнул Рокко. — Не идеально, но для беглого осмотра сойдёт. Главное — не смотреть охране в глаза слишком долго. И не говорить лишнего.
Рокко вытащил из ящика тонкую пластину, похожую на карточку, но с мерцающими линиями, бегущими по поверхности.
— Это схема служебных туннелей. Я сам их находил — не прокладывал, конечно, а вычислял слабые места в системе. Есть вентиляционные шахты, которые ведут прямо к техническим коридорам. Их нет на основных картах. Патрули туда не заглядывают — считают, что туда никто не полезет. Но я знаю, где люки, где замки, где можно обойти датчики. Чип‑карту выдам, вставите в коммуникатор часов, чтобы схема станции всегда была у вас под рукой.
Теперь он стал серьёзнее, чем Эля когда‑либо его видела, и заговорил размеренно, чеканя каждое слово:
— Браслеты, Эля, наденешь под рукава. Не снимай их ни на секунду. Вот тут, — он постучал пальцем по едва заметной линии на голограмме, словно вбивал гвоздь в реальность плана, — вентиляционная шахта. Люк открывается вот так… — Он показал движение, резкое и точное, будто рубил воздух мечом. — Пройдёте по ней до технического коридора. Оттуда можно выйти к административным зонам. Но не задерживайтесь. И не идите туда, где камеры. А если таковые имеются — опускайте лица. Будто вы очень устали от жизни, от космоса, от всего на свете. Это лучший камуфляж: никто не хочет смотреть на чужую усталость. В помещениях, где бываете, активируйте заглушки. Алор сможет подключиться к камерам — я дам нужные приборчики. Так ты сможешь отслеживать перемещения командора и, возможно, увидите Скорпиона, если он на станции. В камеры в зоне «Х» хода нет: там всё засекречено, и никто вас туда не пропустит. В общем, действуйте по обстоятельствам, но осторожно. Единственное… — Рокко призадумался, почесал подбородок. — Могу выдать приборчик, который, ты Алор, подключишь к камере на этаже с лабораториями. Это позволит тебе кратковременно получать доступ к обзору. Но чтобы не попасться, нужно отключаться каждые две минуты, иначе вас засекут. Это опасно, рискованно, но…
— Мы будем начеку, — быстро сказал Алор. — Если Скорпиона держат на том этаже, нам необходимо выяснить, в какой камере.
— Но выкрасть вы его оттуда не сможете, — хмыкнул Рокко.
— Придумаем что‑нибудь, — тихо сказала Эля.
Рокко принялся дальше объяснять схемы, а Эля слушала, запоминая каждую деталь, как будто от этого зависела не просто её миссия, а сама возможность дышать. Она глубоко вдохнула, потом медленно выдохнула, словно сбрасывая с плеч лишний груз.
— Спасибо, Рокко, — сказала она, глядя ему прямо в глаза, когда он закончил. — Правда.
Он пожал плечами, будто это был пустяк, вроде того, как подсказать дорогу до ближайшего кафе, но в этом жесте было столько скрытой заботы, что Эля вдруг поняла: за всей этой бравадой и иронией прячется тот, кто умеет быть надёжным.
— Не благодари, пока не вернёшься, — буркнул он. — Сначала сделай дело. А потом уже будем праздновать. Или горевать. Но лучше праздновать. Потом расскажешь, чем всё кончится. Мне для вдохновения нужно. Может, даже песню напишу. Трагическую. Или героическую. Посмотрим по настроению.
Эля улыбнулась.
— А теперь нам нужно тебя преобразить так, чтобы мама родная не узнала, — заявил Рокко, окинув её критическим взглядом, как художник, оценивающий холст перед тем, как начать творить.
Эля напряглась, а Алор нахмурился.
— Парик, одежда и побольше краски на лицо, — усмехнулся Рокко. — Ну, не буквально «побольше», а в меру. Чтобы не выглядела как праздничный фейерверк.
— И где я это всё достану? — взглянула она на Алора, будто он мог по щелчку пальцев материализовать гардероб.
Рокко закатил глаза так выразительно, что, казалось, увидел даже обратную сторону потолка.
— Я ж артист и изобретатель… у меня много чего имеется, — и подмигнул. — Скоро буду, ждите.
Как только Рокко скрылся за дверью, Алор мягко повернул Элю к себе лицом. В его взгляде не было ни упрёка, ни гнева, только тихая тревога, которая звучит громче крика.
— Не думаю, что это хорошая идея, — тихо сказал он. — Лучше останься здесь, как мы изначально договаривались. Здесь ты в безопасности.
— Нет, — непреклонно покачала головой Эля, и в этом «нет» прозвучала вся её решимость, выкованная из страха и надежды. — Я с ума сойду в ожидании. Да и тебе понадобится помощь. Может, нам придётся буквально выкрасть Скорпиона, и один ты не справишься. Я лечу с тобой. И точка.
Алор пытался спорить, подбирая слова, которые могли бы её удержать, но Эля была непреклонна. Её глаза говорили яснее любых фраз: она уже приняла решение, и никакие доводы не смогут его поколебать.
Когда вошёл Рокко, они резко замолчали, будто их застали за чем‑то запретным. Он вручил Эле парик, комбинезон, ботинки с толстой подошвой и сумку, набитую какими‑то секретными штуками, которые позвякивали, как маленькие тайны.
— Когда собираетесь? — деловито спросил он, ставя сумку на стол с таким видом, будто это был не набор для тайной операции, а обычный набор для пикника.
— Завтра ночью, — тут же выпалила Эля, а Алор лишь от досады поджал губы, признавая поражение в этом споре. — С утра я съезжу в центр, выпрошу ещё месяц на адаптацию, заплачу за дом на полгода вперёд, а ты, Рокко, присмотришь за домом и за Мурлыкой с Нарциссой. А пока мы с Алором будем лететь трое суток, то разработаем план.
— Дорогуша, — пропел Рокко, театрально закатывая глаза, — план у тебя должен быть сейчас. А не «разработаем по дороге». Но ладно, иди украшайся, наряжайся, преображайся, а потом я закреплю на тебе всякие секретики и объясню вам обоим, как и чем пользоваться и куда тыкать. На своего Скорпиона тоже наденете браслетик от прослушки, а вот эта штучка позволит вам снять с него ограничители, хотя они и нового поколения, но дядя Рокко хитрее командора. Короче, иди, соседушка, а я пока Алору всё объясню.
Эля подхватила сумку и направилась в спальню.
И пока она преображалась, Рокко подробно объяснял Алору, показывая все штуковины, которыми им придётся воспользоваться, чтобы незаметно блуждать по станции там, где было не положено. Он говорил быстро, но чётко, тыкал пальцем в детали, повторял дважды самое важное и время от времени вздыхал, будто сам не верил, что ввязывается в эту авантюру. Но в его голосе не было сожаления, только азарт того, кто наконец‑то нашёл применение своим самым безумным заготовкам.
* * *
Через час Эля вышла, представ перед парнями.
— Да ты прям кайфушечка! — оскалился Рокко, разглядывая Элю так, будто перед ним не девчонка, собирающаяся на опасную вылазку, а шедевр инженерного искусства, который он сам же и собрал. — Ну, я же говорил: у артиста глаз намётан. И рука твёрдая. И гардероб… специфический.
Эля засмущалась, опустила взгляд, будто пыталась разглядеть себя, и слегка повела плечами — костюм сидел плотно, но не сковывал, и от этого ощущения было одновременно и непривычно, и волнующе.
— Тебя и правда не узнать, — тихо сказал Алор, разглядывая Элю в чёрном парике с ровной чёлкой и в облегающем чёрном костюме с серебристыми узорами, которые вились по ткани, словно застывшие электрические разряды. В его голосе не было восторга, только спокойное, чуть настороженное признание: перед ним стояла не та Эля, которую он знал.
Рокко хмыкнул, подошёл ближе и принялся деловито поправлять какие‑то незаметные детали — то ли для вида, то ли чтобы убедиться, что всё на месте.
— Узоры не просто для красоты, — пояснил он, постучав пальцем по витой линии на рукаве. — Это маскировка. Тонкая плёнка, которая искажает тепловой контур. Для сканеров ты будешь выглядеть как лёгкая помеха, как блик на экране. Невидимая, но не пустая.
Эля коснулась узора, будто проверяя, настоящий ли он, и подняла глаза на Рокко.
— А если кто‑то подойдёт близко? — спросила она. — Если патруль встанет прямо передо мной?
— Тогда ты просто пройдёшь мимо с наглым видом. Будто ты — не гостья, а хозяйка станции. Это лучшая маскировка.
Алор шагнул вперёд, протянул Эле небольшую плоскую коробочку.
— Вот, — сказал он. — Это коммуникатор. Он не передаёт сигнал, пока ты не нажмёшь вот эту точку. И не говори ничего лишнего — даже шёпотом. Но если что‑то пойдёт не так… я услышу. У меня такой же. Это наша с тобой связь на тот случай, если мы будем разделены.
Эля взяла коробочку, сжала её в ладони, будто это был не прибор, а талисман, и кивнула.
— Я поняла, — тихо сказала она. — Никаких лишних слов. Только по делу.
Рокко хлопнул в ладоши, и звук этот прозвучал в комнате как финальный аккорд перед стартом.
— Отлично! — бодро заявил он. — Теперь ты не просто Эля. Ты — тень, которая знает, где свет. Ты — эхо в системе, которое никто не услышит. Ну, почти никто. А теперь встань, красавица, я тебя зафиксирую.
— Зачем? — не поняла Эля.
Рокко картинно закатил глаза, будто объяснять очевидное было для него тяжким испытанием.
— Для документиков, конечно! Ты же не как психолог Эля Миранова на станцию проскользнешь, а как вирианка Кара Мори, двадцати семи лунных циклов. Прибыла на станцию к подружке и заодно подумываешь остаться на «Орионе‑11». Поняла?
Эля коротко кивнула, чувствуя, как по спине пробегает лёгкий холодок: чужое имя ложилось на язык непривычно, словно она примеряла не костюм, а чужую судьбу.
Рокко уселся за планшет, быстро что‑то начал вводить, время от времени хмурился, поправлял пару деталей на виртуальной модели и вскоре повернул экран к Эле.
На экране виртуальная Эля в новом прикиде и с новым именем медленно крутилась по кругу. Образ был убедительным: тот же силуэт, но другие черты, другая осанка, будто в ней проснулась чужая уверенность.
— Теперь всё это мы запишем на флешку, — продолжил Рокко, не отрывая взгляда от экрана. — Завтра с утра поедешь к одному ксилонцу. Скажешь, что от меня. Он тебе распечатает документик, поставит нужные печати. И да… на карту с новым именем начислишь кредиты — расплачиваться на станции будешь ей. У того же ксилонца купишь линкер. И кредитами не скупись: парень должен мне, и он профи в подделке документиков. Как только сойдёшь с корабля на станцию, запомни: ты — Кара Мори. Усекла?
Эля снова кивнула, на этот раз чуть твёрже. Чужое имя уже не казалось таким чужим — скорее, щитом, который ей предстояло нести.
— Алор с тобой не поедет, — добавил Рокко, чуть понизив голос. — Нечего ему светиться. Пусть держится в тени, чем меньше вас видят здесь вместе, тем лучше. Если что — сразу дашь сигнал. Выдам тебе временный линкер для связи со мной.
Он отложил планшет, посмотрел на Элю внимательно, без привычной бравады, и вдруг мягко улыбнулся.
— Ты справишься, — сказал он. — В тебе столько упорства, что даже система начнёт сомневаться в собственных протоколах.
Эля слабо улыбнулась в ответ, чувствуя, как внутри потихоньку расправляются сжатые пружины.
— Я справлюсь, — повторила она, будто закрепляя эти слова в реальности. — Я буду Карой Мори. На время.
Рокко кивнул, снова становясь тем самым Рокко — шустрым, деловитым, чуть насмешливым. Он подмигнул, и в этом подмигивании было столько привычной бравады, что Эля невольно улыбнулась.
— Ладно, — сказала она, расправляя плечи и чувствуя, как костюм, этот странный, красивый, почти чужой наряд, вдруг становится частью её самой. — Время не ждёт. Завтра поздно вечером улетаем.
Алор посмотрел на неё долгим взглядом, в котором смешались тревога и уважение, и коротко кивнул.
— Хорошо, — тихо произнёс он.
Эля ушла обратно переодеваться и умываться, а Алор и Рокко ещё долго сидели над схемами и обсуждали детали. Уже ближе к ночи Эля вышла в сад и присела около симбионтов.
Мурлыка чуть шевельнул листьями, будто пожимал плечами, и тихо прошелестел:
— Ну наконец‑то. А я уж думал, вы забыли о нас.
Эля поведала Мурлыке о своих планах, стараясь говорить просто и без лишней драмы — так, чтобы он понял не только слова, но и то, что за ними прячется.
— Летите, доктор Эля, — прошелестел Мурлыка без привычной иронии. — Делайте, что должны. А мы тут… будем виться, шептаться и ждать. И если Рокко вдруг решит устроить в саду «экспериментальную подсветку» — я ему вежливо намекну, что мы не сцена в театре.
Эля осторожно коснулась листьев Мурлыки.
— Спасибо, — прошептала она. — За всё.
Мурлыка чуть дрогнул, будто кивнул.
— Да ладно, — буркнул он, снова пряча тепло за ворчливостью. — Кто‑то же должен держать оборону. А то без меня тут всё зарастёт пафосными розами и скучными рододендронами.
Рядом Нарцисса тихо прошелестела. Её лепестки чуть дрогнули, словно она пыталась потянуться вслед за Элей, но осталась на месте, крепко держась корнями за землю.
— Вы только возвращайтесь, — вдруг тихо произнес Мурлыка, и шелест в сознании Эли прозвучал тоньше, чем обычно, будто каждое слово давалось ему с усилием. — Не ради нас… ну, не только ради нас. Ради себя. Чтобы потом опять сидеть тут, пить чай, рассказывать про звёзды и смеяться над саундтреками Рокко.
— Обязательно вернусь, — пообещала Эля. — И всё расскажу, а потом пойдем гулять на берег моря вместе с Нарциссой.
Нарцисса чуть склонила бутон, будто кивнула, и затихла.
И, пока Эля шла к дому, чтобы собрать вещи, Мурлыка тихо прошептал — так тихо, что услышала бы только Нарцисса:
— Возвращайтесь как можно скорее. А Рокко… ну, с ним мы как‑нибудь договоримся. Он, конечно, шумный, но сердце у него правильное.
Нарцисса едва слышно вздохнула, и в этом вздохе прозвучало тихое согласие.
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На следующее утро Эля отправилась в центр к куратору Мови. Разговор вышел на удивление лёгким: Мови сегодня был в благодушном настроении, а Эля держалась спокойно и уверенно. В итоге она заключила сделку на полгода, оплатила проживание в доме и даже сумела выторговать себе дополнительный месяц адаптации, будто сама удача решила ей подмигнуть.
После этого Эля заехала по адресу, который дал Рокко. Ксилонец оказался неприметным мужчиной, молчаливым, деловитым, и почти не задавал вопросов, лишь изредка поглядывал на планшет и кивал. Всё прошло быстро и чётко: новые документы, кредитка, линкер. Эля, как и советовал Рокко, не скупилась на кредиты, и в глазах ксилонца мелькнуло что‑то вроде уважения.
Пополнив карту, она вышла на улицу, вдохнула прохладный утренний воздух и на мгновение замерла, прислушиваясь к себе. Внутри было странное чувство — не эйфории, а именно собранности, будто все разрозненные нити наконец‑то стянулись в крепкий узел.
Домой Эля ехала с тихой уверенностью. Всё сложилось удачно, и теперь можно было сосредоточиться на главном. Больше не нужно было отвлекаться на бытовые хлопоты и формальности — оставалось только одно: подготовиться к тому, что ждало впереди.
Днём они с Алором гуляли по набережной. Не говорили о миссии — наоборот, старательно избегали этой темы, болтая о пустяках. Обедали в маленьком ресторанчике и ели что‑то простое, но удивительно вкусное, и смеялись над тем, как официант пытался убедить их, что «это фирменное блюдо, его готовят только по вторникам и по велению звёзд».
Потом они шли вдоль берега моря, и волны шептали что‑то своё, равнодушное ко всем тайнам и тревогам. Эля смотрела на горизонт, где небо сливалось с водой, и на мгновение ей казалось, что никакой станции, никакого Викса и никакой опасной вылазки не существует — есть только этот берег, этот ветер и парень с синими волосами и беспокойным хвостом, который идёт рядом.
Вечером она собирала вещи. Аккуратно упаковала костюм, парик, все секретные штуковины, которые дал Рокко, — каждую мелочь укладывала так, будто от этого зависела её судьба. В какой‑то момент она замерла, держа в руках один из браслетов‑глушилок, и тихо прошептала: «Всё будет хорошо». Словно пыталась убедить в этом не только себя, но и весь мир.
Уже поздно вечером, когда на небе зажглись первые звёзды, Эля была собрана и физически, и морально. Рокко заявил, что сам довезёт их до аэростоянки.
Через тридцать минут Эля и Алор с изумлением разглядывали массивный, несуразный агрегат на огромных колёсах.
— Ну что, знакомьтесь, — Рокко гордо похлопал по боку машины так, будто это не ржаво‑серебристый гибрид из запчастей, а легендарный болид, выигравший все гонки галактики. — Это «Шуршан». Не «Шуршуня», не «Шуршунчик», а именно «Шуршан» — с размахом, с характером. Слышите этот звук? Это не поломка, это фирменный саундтрек. Он не просто едет — он поёт. На своей особой ноте.
Эля покосилась на «Шуршана», который и правда выглядел так, будто его собирали не по чертежам, а по вдохновению — в темноте и на скорость.
— Это… официальное название? — осторожно уточнила она.
Рокко фыркнул, будто вопрос его искренне позабавил.
— Абсолютно!
— Он… разговаривает? — не удержалась Эля.
— Ещё как! — оживился Рокко. — Вот этот высокий писк — это он возмущается, что я вчера не поменял фильтр. А вот это глухое «бум‑бум» в районе багажника — он так здоровается. Ну, или ругается, если туда что‑то тяжёлое кинуть. А этот ровный «ш‑ш‑ш» — его основная тема. Отсюда и имя.
Алор приподнял бровь, но в глазах у него мелькнула улыбка.
— А если серьёзно, — сказал он, — как эта штука вообще держится на дороге?
— Главное, чтобы он довёз нас туда, куда надо, — пробормотала Эля, косясь на стрелку спидометра, которая почему‑то показывала сразу три цифры.
— Обижаешь, — фыркнул Рокко. — «Шуршан» может и не выглядеть как лайнер премиум‑класса, зато у него есть душа. И характер. И, честно говоря, немного упрямства: он просто отказывается ломаться окончательно. Будто говорит: «Нет уж, я ещё напугаю пару кварталов!»
Рокко забрался на водительское сиденье, повернул ключ, и машина отозвалась не ровным урчанием, а целой симфонией звуков: тут щёлкнуло, там звякнуло, снизу донеслось протяжное «ш‑ш‑ш», а потом мотор вдруг взял и ровно запел, будто решил доказать, что достоин своего громкого имени.
— Видишь? — гордо сказал Рокко, кивая на панель. — Он не ломается — он импровизирует. Это как играть на музыкальном инструменте, у которого половина струн порвана, но если попасть в ритм, получается даже лучше, чем по нотам.
Он распахнул дверь, и та отозвалась протяжным вздохом, будто устала от жизни, но всё ещё готова служить.
— Садитесь, не бойтесь. «Шуршан» ни разу меня не подвёл. Ну, почти ни разу. Один раз мы застряли в луже, но это была не его вина — это лужа оказалась слишком амбициозной.
Эля хихикнула и забралась внутрь. Сиденье отозвалось странным хрустом, но тут же приняло её форму, как будто знало, что спорить с Рокко дело неблагодарное.
— Главное, — наставлял Рокко, поправляя цилиндр, — не пытайтесь понять, какая кнопка за что отвечает. Тут логика своя: если мигает — значит, работает. Если не мигает — значит, тоже работает, просто отдыхает. А если начинает свистеть — значит, пора радоваться, потому что это его версия турбо‑режима.
Он крутанул ключ, мотор пару раз кашлянул, будто собирался прочитать лекцию о смысле жизни, а потом вдруг ровно заурчал, и «Шуршан» тихонько зашуршал, будто шептал: «Ну, поехали уже».
— Видишь? — подмигнул Рокко. — Он просто ждал, когда все соберутся.
«Шуршан» тихонько дёрнулся вперёд, потом ещё раз, будто разминал колёса, и покатился по дороге, шурша, позвякивая и как будто напевая себе под нос какой‑то хаотичный, но бодрый мотив.
Дорога пролетела незаметно. Рокко то и дело вворачивал какие‑то бодрые комментарии: «Этот поворот я проморгал», «А тут у меня отвалилось зеркало, но я решил, что так даже стильнее». Эля смеялась, стараясь не замечать, как у неё каждый раз поджимаются пальцы на ногах, когда «Шуршан» опасно кренился на виражах. А Алор только качал головой, но в глазах у него плясали искорки — он тоже улыбался.
На платформе Рокко проводил их прямо до корабля Алора, остановился у трапа, чуть помедлил, а потом козырнул — не по‑военному, а по‑рокковски: небрежно, с лёгкой ухмылкой, будто это был не прощальный жест, а обещание, что всё будет хорошо.
Эля не выдержала. Не смогла просто сказать «спасибо» и шагнуть внутрь. Она шагнула к нему, крепко обняла, уткнулась на секунду лбом ему в плечо.
— Спасибо тебе, Рокко, — прошептала она, чуть отстраняясь, но не выпуская его из объятий.
Рокко Гонсалес неожиданно смутился. Впервые за всё время, что Эля его знала, он не смог выдать ни одной шутки, ни одной остроты. Просто замер, неловко положил ладони ей на плечи, будто боялся, что если сожмёт чуть сильнее, то рассыплется от этой благодарности.
— Да ладно… — пробормотал он, и голос у него вышел непривычно тихим. — Я же… ну, я просто… Да я бы с вами полетел, честное слово. Но клятву жёнушке дал — хоть и бывшая она, а клятва есть клятва. Обещал больше не лезть в авантюры, где шансы вернуться ниже пятидесяти процентов. А тут… ну, ты сама понимаешь.
Он чуть сжал плечи Эли и тут же отпустил, словно спохватился, что слишком много себе позволил.
— Так что я тут, на Эверии, буду держать оборону.
Эля лучезарно улыбнулась.
— Ты и так делаешь больше, чем можешь, Рокко. Без тебя мы бы пропали.
Рокко хмыкнул, пытаясь вернуть привычную небрежность.
— Ну, кто‑то же должен оставаться тем самым парнем, у которого в чемодане найдётся всё — от браслета‑глушилки до пакетика с печеньем на случай апокалипсиса.
Он отступил на шаг, снова поправил цилиндр — этот нелепый, любимый, вечно съезжающий набок аксессуар, который вдруг стал казаться не частью сценического образа, а чем‑то вроде талисмана.
— Ладно. Хватит тут сантименты разводить. Вы летите. Делайте своё дело. А я тут… пригляжу. За домом, за Мурлыкой, за Нарциссой. И за тем, чтобы никто не решил, что раз вас нет, значит, можно что‑то тут переставить или, не дай космос, перекрасить.
Эля кивнула, не пытаясь больше ничего объяснять. Слова сейчас были лишними.
— До свидания, Рокко, — сказала она, наконец делая шаг назад.
Эля запрыгнула в корабль так легко, будто хотела показать, что не боится. Следом за ней поднялся Алор. Уже у люка он обернулся, поймал взгляд Рокко и коротко кивнул — так, как кивают тем, кто прикрывал твою спину.
Рокко остался стоять, опираясь плечом на бок своего «Шуршуна». Он не махал руками, не кричал напутствий, не пытался перекричать гул двигателей. Просто стоял и смотрел, как корабль медленно отрывается от платформы, как набирает высоту, как превращается в маленькую точку, а потом и вовсе растворяется в тёмной звёздной синеве неба.
И только когда они скрылись из виду, он тихо выдохнул, провёл ладонью по холодному металлу и пробормотал себе под нос:
— Ну, летите. И возвращайтесь. Обязательно.
А потом, будто стряхивая с себя непривычную серьёзность, хмыкнул, поправил цилиндр, который каким‑то чудом удержался на голове всю дорогу, и поехал обратно, насвистывая себе под нос какой‑то бодрый мотив.
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Корабль Алора оказался совсем небольшим — компактным, будто созданным для того, чтобы проскальзывать там, где большие суда застревали. Две каюты, кают‑компания с откидным столиком, узкая кухня с минимумом приборов и рубка, где всё было подогнано так плотно, что казалось, будто корабль сам подсказывал, куда положить руку.
Едва люк захлопнулся, отсекая шум платформы и прощальный взгляд Рокко, Эля на секунду замерла, прислушиваясь к новому звуку — ровному, спокойному гулу двигателей, который не ревел, а скорее напевал себе под нос, как будто был доволен, что наконец‑то летит.
— Привыкай к этому звуку, — тихо сказал Алор, проходя мимо и направляясь в рубку. — Он будет твоим будильником, твоим компаньоном и иногда твоим единственным собеседником. Виртуального помощника у меня нет. Я люблю сам вести корабль и чувствовать его, каждую деталь. Если довериться машинам слишком сильно, перестаёшь слышать, как корабль дышит.
Эля улыбнулась, провела ладонью по холодному металлу переборки, ощущая под пальцами лёгкую вибрацию, будто корабль и правда был живым, терпеливым зверем, который только и ждал, когда его поймут.
— Он уютный, — сказала она, сама удивляясь тому, как легко это слово ложится на описание корабля, который выглядел скорее как рабочий инструмент, чем как дом.
Алор обернулся, задержав взгляд на её руке, будто проверяя, почувствовала ли она то самое, едва уловимое биение ритма судна. В его глазах мелькнуло что‑то похожее на облегчение, будто ему было важно, чтобы она не просто терпела эту тесноту, а приняла корабль как часть пути.
— Да, — кивнул он. — Он не для парадных выходов. Он для того, чтобы выживать. И возвращаться. Здесь всё держится на внимании: на том, как ты смотришь, как слушаешь, как замечаешь, когда тон гула чуть меняется, когда металл чуть поскрипывает, когда система тихо ворчит, будто ей не нравится курс.
Эля кивнула, вглядываясь в переплетение труб и панелей, в узкие проходы, где даже поворот корпуса требовал точности. Ей вдруг стало ясно: этот корабль не про комфорт. Он про доверие. Про умение быть начеку каждую секунду.
— Значит, мне тоже придётся научиться его слышать, — проговорила она чуть тише, будто давая себе обещание.
Алор чуть склонил голову, в его тёмном взгляде мелькнула тень улыбки.
— Придётся, — согласился он. — Но не сразу. Сначала просто привыкай к звуку. Пусть он станет фоном, который ты даже перестанешь замечать. А потом, когда он вдруг изменится хоть на полтона, ты первая это услышишь. И вот тогда поймёшь, что стала частью команды. Пойдём, я покажу твою каюту, моя рядом находится.
Эля вошла в маленькую каюту и обвела её взглядом. Пространство было настолько тесным, что, казалось, здесь едва хватало места для одного: узкая откидная полка‑кровать, закреплённая у стены, компактный рундук под ней, узкая ниша с парой крючков и узенький иллюминатор, в котором сейчас мерцала россыпь звёзд, словно кто‑то небрежно рассыпал горсть бриллиантов по бархату.
Всё было пригнано, подогнано, прижато к стенам — никакой лишней роскоши, только то, без чего нельзя обойтись в долгом полёте. На переборке тускло поблёскивала панель управления микроклиматом, а над полкой висел небольшой фиксатор, чтобы во время манёвров или тряски не сорваться вниз.
— Если что‑то понадобится — я рядом. Буквально в пяти шагах рубка.
Он ещё секунду постоял, будто хотел добавить что‑то ещё, но лишь коротко кивнул и шагнул в сторону рубки.
— Я проверю курс и системы. Если захочешь — приходи. Покажу, как он отзывается на каждое движение штурвала. Или просто посиди рядом. Тут места мало, но вдвоём не тесно.
И, не дожидаясь ответа, он скрылся за переборкой, оставив Элю наедине с мерным, убаюкивающим гулом корабля и с ощущением, что теперь её жизнь на какое‑то время будет измеряться не днями, а ритмом этих двигателей.
Первые сутки прошли в полумолчании, наполненном делами: Эля разбирала свои вещи, изучала линкер, документы, стараясь не думать о том, что каждая вещь теперь часть маскировки. Алор проверял системы, что‑то подкручивал, что‑то записывал в бортовой журнал, иногда бросал короткие фразы, когда Эля его о чём-нибудь спрашивала.
В тесном пространстве корабля каждое его движение отзывалось в ней странной, почти болезненной остротой. Когда он проходил мимо, Эля ловила себя на том, что задерживает дыхание. Её обоняние дразнил исходящий от Алора замечательный аромат мыла и мужчины.
Вечером они сели за откидной столик. Еда была простой, но сытной.
— Знаешь, — неожиданно сказала она, глядя, как пар поднимается над кружкой и тут же растворяется в прохладе корабля, — я всё время думаю о том, как странно устроена жизнь. Ты собираешься к чему‑то готовишься, продумываешь каждый шаг, а потом сидишь вот так, в тесной кают‑компании, пьёшь чай и понимаешь, что самое важное происходит не в планах. Оно вот тут. В этих мелочах.
Алор чуть наклонил голову, будто прислушивался не к словам, а к тому, что за ними прячется. Их пальцы на секунду соприкоснулись, когда он пододвигал к ней сахарницу, — и этот случайный контакт отозвался в ней горячей волной, которую она тут же постаралась скрыть, уткнувшись в кружку. В тесноте корабля, она остро ощущала его присутствие — в каждом шорохе, в каждом взгляде.
— Иногда именно мелочи и держат на плаву, — сказал он. — Чашка чая. Знакомый гул двигателя. Даже то, что полка не свалилась тебе на голову.
Эля рассмеялась, и звук этот странно легко лёг на тишину корабля, сглаживая напряжение, которое повисло между ними.
На вторые сутки Эля начала привыкать к ритму полёта. Она училась ориентироваться в тесном пространстве, запоминать, где что лежит, как открывается каждый люк, как отзывается корабль на малейшее изменение курса. Алор показал ей рубку, объяснил, как читать показания датчиков, как понимать, когда корабль «ворчит», а когда просто «потягивается».
— Это как с живым существом, — говорил он, водя пальцем по экрану. — Ты не сразу понимаешь его язык, но со временем начинаешь чувствовать: вот тут он устал, тут ему не нравится, а тут он готов лететь быстрее, если ты попросишь правильно.
Они говорили и о другом — о прошлом, о том, что осталось позади. Эля рассказывала о своих первых днях на Эверии, о том, как долго не могла привыкнуть к ритмам планеты, к звукам, к тому, как ветер здесь шепчет совсем не так, как на её родной планете. Алор делился историями о своих полётах, о странных местах, где ему довелось побывать, о расах, которых он встречал и с которыми больше никогда не увидится.
— А Рокко, — спросила она как‑то вечером, когда они сидели в полумраке, и только тусклый свет панели освещал их лица, — ты давно его знаешь?
Алор задумался, подбирая слова.
— Достаточно давно, чтобы знать: за всей этой бравадой прячется милониец, который никогда не оставит в беде. Мы с ним однажды застряли в шахте, где воздух был такой тяжёлый, что дышать приходилось по расписанию. И он тогда два дня подряд шутил. Каждый день новая шутка. Не потому, что было смешно. А чтобы никто не успел подумать, что мы не выберемся.
Эля кивнула, будто складывая в голове ещё одну деталь к образу Рокко — не артиста, не мастера на все руки, а того, кто умеет держать свет, когда вокруг темно.
Третьи сутки были самыми тихими. Они почти не говорили, будто берегли силы для того, что ждало впереди. Эля подолгу стояла у узкого иллюминатора, глядя на звёзды, которые здесь, в глубине космоса, казались не точками света, а окнами в другие миры. А Алор в эти часы был особенно сосредоточен. Он изучал маршрут, сверял координаты, проверял, нет ли на пути патрулей, и время от времени поглядывал на Элю, будто хотел убедиться, что она держится. Но каждый такой взгляд был коротким, почти украденным, словно он сам запрещал себе задерживать на ней глаза дольше, чем нужно. И Эля настолько привыкла, что хвост Алора её всегда обвивает, что иногда чувствовала, что чего‑то не хватает, и начинала оглядываться в его поиске.
Однажды вечером, когда корабль шёл по спокойному участку маршрута, Алор подошёл к Эле, помедлил секунду, будто взвешивал не только слова, но и последствия, и протянул ей небольшой предмет, скрытый в его широкой ладони.
— Держи, — сказал он, раскрывая пальцы.
На его ладони лежал компактный импульсный разрядник — маленький, изящный, будто созданный не для войны, а для того, чтобы тихо и уверенно останавливать беду. Корпус отливал тусклым металлом с тонкими гравировками, похожими на звёздные карты, в центре слабо мерцал индикатор — крошечный огонёк, обещавший силу, если она вдруг понадобится.
Эля замерла, не решаясь сразу взять его.
— Это…
— Для защиты, — коротко пояснил Алор, не давая ей шанса отказаться. — Это шокер: импульс парализует противника примерно на две минуты. Не чтобы драться, а чтобы ты могла уйти, если вдруг всё пойдёт не по плану. Если окажется, что рядом враг, а я — слишком далеко.
Она осторожно взяла шокер, ощутив в пальцах его приятную тяжесть и едва уловимую вибрацию, словно внутри прятался сжатый импульс, ждущий лишь её решения. Холодный металл быстро согрелся от её тепла.
Эля сжала оружие в ладони, потом провела пальцем по гравировке.
— На две минуты, — тихо повторила она, словно примеряя к реальности это короткое, но такое важное время. — Этого хватит, чтобы добежать до люка. Или до шлюза. Или просто спрятаться там, где меня не найдут.
Алор чуть наклонил голову, будто оценивая, что она поняла главное.
— Именно. Не для того, чтобы побеждать. А чтобы выжить. Чтобы у тебя всегда был шанс на шаг назад, если станет слишком горячо.
Эля кивнула, чувствуя, как внутри смешиваются тревога и странное, почти упрямое спокойствие: теперь у неё было не просто оружие, а конкретная, измеримая возможность спастись.
— Спасибо, — тихо сказала она, поднимая на него глаза.
Алор кивнул, снова пряча эмоции за сдержанностью, но на миг в его сапфировом взгляде мелькнуло облегчение, будто он наконец сделал хоть что‑то, что мог назвать настоящей защитой. И в его сдержанности Эля чувствовала не равнодушие, а нечто куда более глубокое — осознанный выбор держать дистанцию, чтобы не нарушить хрупкое равновесие между ними.
— Носи его при себе, — произнёс он уже своим обычным, ровным тоном, но в этих словах теперь звучало не просто указание, а забота, упрятанная за стальной оболочкой долга. — Всегда.
Когда до «Ориона‑11» оставалось несколько часов, Эля стояла в своей каюте, чтобы надеть костюм, новый образ и превратиться в Кару Мори. Но в груди всё равно жило странное чувство — не страха, а какого‑то острого, звенящего ожидания, будто мир на секунду замер, чтобы дать ей шанс собраться.
Она вышла в кают‑компанию, где Алор как раз заканчивал последние приготовления. Он поднял на неё глаза — тёмно-сапфировые, непроницаемые, но в них мелькнуло что‑то, что заставило её сердце на миг сбиться с ритма.
— Готова? — спросил он просто.
Эля глубоко вдохнула, выдохнула и кивнула.
— Готова.
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Корабль бесшумно притёрся к посадочной плите — не торжественным жестом, а будничным, почти незаметным касанием, будто и сам не хотел привлекать к себе внимание.
— Действуем по плану, — тихо сказал Алор, едва заметно кивнув Эле.
Люк скользнул в сторону, и в проём хлынул воздух «Ориона‑11». Эля замерла на пороге, позволяя этому воздуху обнять её, проникнуть под кожу, разбудить воспоминания, которые она старательно прятала. Этот запах был ей до боли знаком: он пах не космосом и не свободой, а ощущением, что за каждым углом может поджидать беда. Он шептал ей не «добро пожаловать», а «ты снова здесь, и теперь всё будет сложнее».
Она осталась на корабле дожидаться Алора. Крышка люка плавно закрылась, и Эля смотрела в иллюминатор на снующих туда‑сюда работников и дроидов транспортного ремонтного дока Нижнего уровня. Каждая фигура внизу казалась подозрительной, каждый резкий поворот погрузчика заставлял её вздрагивать. Время тянулось, как тягучая смола, и с каждой минутой внутри всё сильнее сжимался тугой узел тревоги.
Пока Эля ждала Алора, он тем временем растворился в лабиринте станции. Он шёл знакомыми коридорами, сворачивал в неприметные переходы, заходил в те места, куда указывал Рокко на карте. Его задача была двоиться: узнать новости по своим каналам и одновременно понять, следят ли за ним. Он встречался с теми, кто знал цену молчанию и умел задавать правильные вопросы, слушал, запоминал, кивал, не раскрывая своих карт. В каждом взгляде, в каждом слове он искал намёк на то, что происходит на станции, на то, где искать Скорпиона.
Ближе к ночи он вернулся, подгоняя к кораблю грузовой фургон.
— Всё чисто, и не бойся, выходи, — улыбнулся он, и эта улыбка на секунду прогнала из её груди ледяной холод.
Она шагнула наружу, плотнее запахивая куртку, и машинально поправила чёрный парик — ровная чёлка легла как надо, скрывая привычный овал лица, превращая её в кого‑то другого. Костюм сидел туго, подчёркивая силуэт, а тонкие узоры‑маскировка на ткани холодили кожу, напоминая, что эта одежда не просто наряд, а броня. Браслеты под рукавами ощущались не как приборы, а как маленькие якоря, удерживающие её на грани между двумя личностями. А наушник в ухе был той самой невидимой нитью, связывавшей её с Алором.
Повсюду грохотали погрузчики, сновали техники в промасленных комбинезонах, пахло озоном, горячим металлом и чем‑то едким, словно воздух здесь был не просто смесью газов, а густым варевом из усталости, спешки и бесконечного ремонта.
Сердце Эли билось где‑то у самого горла, но не от страха, а от звенящего напряжения, когда каждый нерв натянут до предела и даже случайный взгляд мог стать роковым. Она снова была здесь. Но не как Эля Миранова, не как психолог, пытавшаяся разобраться в чужих травмах. Теперь она была Карой Мори — вирианкой, приехавшей к подруге и раздумывающей, не остаться ли тут подольше.
Она скользнула внутрь неброского, тяжёлого фургона с глушилкой и усиленной обшивкой. В таких возят всё, что не хочется афишировать. Алор уже сидел за рулём, он коротко взглянул на неё и запустил двигатель. Мотор глухо зарычал, и фургон плавно тронулся, увозя их прочь от транспортных доков Нижнего уровня, растворяя в шуме станции все следы их присутствия.
Пару часов спустя Алор припарковал машину на Среднем уровне в квартале торговцев — здесь всегда было шумно, людно, и никто не обращал внимания на очередной фургон, который ненадолго встал у обочины.
— За углом гостиница «Первый Рассвет», — тихо сказал Алор, не глядя на неё, будто изучал панель управления, хотя она знала: он и без экрана видел всё, что нужно. — Ты пойдёшь туда одна. Зарегистрируешься как обычно, возьмёшь номер на самом верхнем этаже. Я буду через пару часов. Закажи еды, отдохни… ну, хотя бы сделай вид, что отдыхаешь.
Эля кивнула коротко, без лишних слов. Спорить не было смысла: план был простым, а простые планы в их деле работали лучше всего.
Она вышла из фургона, на секунду задержавшись на пороге, чтобы ещё раз поймать взгляд Алора, убедиться, что он тоже это чувствует — это странное, хрупкое единство, которое держало их на плаву. Потом закрыла дверь и пошла вперёд, уже не сливаясь с толпой, а становясь Карой Мори — женщиной, у которой есть право зайти в любую гостиницу, заказать ужин и смотреть в окно, будто весь мир принадлежит ей.
А грузовой фургон тихо отъехал, растворился в потоке машин, и только лёгкий гул мотора ещё несколько секунд держался в воздухе, как обещание, что Алор вернётся. И что она не одна.
Гостиница «Первый Рассвет» встретила Элю ароматным цветочным запахом, который казался почти издевательски неуместным на фоне всей этой стальной, озонной реальности. Вестибюль был небольшим, но вычурно оформленным: стены украшали голографические панно с видами далёких планет, которые медленно переливались, сменяя друг друга, а стойка администратора сияла слишком ярко, словно пыталась убедить гостей, что здесь всё на высшем уровне.
За стойкой стоял андроид с безупречно гладкой кожей и слегка преувеличенно доброжелательной улыбкой — такой, которая не столько располагала к себе, сколько заставляла держаться настороже.
— Добро пожаловать в «Первый Рассвет», — произнёс он, чуть наклонив голову. — Чем могу помочь?
Эля на секунду задержала дыхание, сбрасывая с себя напряжение дороги, и шагнула ближе. Теперь она была не Элей, а Карой Мори — спокойной, чуть уставшей путешественницей, у которой нет времени на лишние разговоры.
— Мне нужен номер, — сказала она, стараясь, чтобы голос звучал ровно, без спешки. — На верхнем этаже, если есть. Хочу тишины и хорошего вида.
Андроид кивнул, пальцы забегали по сенсорной панели.
— Есть свободный номер на двенадцатом этаже, — сообщил он. — С видом на городской сектор и часть орбитального кольца. В номере есть мини‑бар, голографический экран, базовая аптечка.
— Подходит, — коротко ответила Эля, доставая карту для оплаты и подтверждения личности. — На трое суток.
Транзакция прошла почти мгновенно. Андроид протянул ей тонкий металлический ключ‑карту.
— Ваш номер 1207. Лифт в конце коридора. Приятного пребывания, госпожа Мори.
Эля кивнула, сжала в пальцах карту и пошла вперёд, не оглядываясь. Лифт мягко подхватил её и понёс вверх, мимо этажей, где за закрытыми дверями текла чужая, спокойная жизнь. Двери разъехались, и коридор двенадцатого этажа встретил её приглушённым светом и тишиной, которая здесь казалась почти неестественной после грохота доков.
Номер 1207 оказался аккуратным, но без излишеств. Стены были выкрашены в спокойный серо‑голубой цвет, будто специально подобранный, чтобы не раздражать уставшие глаза. У окна стояло глубокое кресло с мягкой обивкой, а рядом — небольшой столик, на котором лежал тонкий планшет с информацией об услугах отеля. Кровать была широкой, застеленной плотным, слегка прохладным бельём, и на мгновение Эле захотелось просто упасть на неё и закрыть глаза.
Но она не могла себе этого позволить.
Она прошла к окну и отодвинула полупрозрачную штору. Вид действительно был удачным: внизу раскинулись торговые лабиринты, а выше, в темноте космоса, мерцало орбитальное кольцо, словно тонкая нить, связывающая станцию с другими мирами.
Эля сняла куртку, повесила её на спинку стула, активировала заглушку, положила на столик линкер и только потом подошла к панели управления. Голографический экран вспыхнул, предлагая десятки каналов, но она не стала его включать — ей не нужны были ни новости, ни развлечения. Вместо этого она заказала ужин через встроенный терминал: горячий суп, сэндвич, чашку крепкого чая.
Пока ждала доставку, она обошла номер и осталась стоять у окна, наблюдая за толпами живых существ, спешащих по своим делам. Каждый из них нёс свою историю, свои тревоги и надежды, и от этого осознания ей вдруг стало чуточку легче: она не единственная, кто сегодня боится сделать неверный шаг.
Стук в дверь прозвучал ровно через двадцать минут. Эля на секунду замерла, прислушиваясь, потом подошла и посмотрела в глазок. За дверью стоял официант с подносом в руках.
— Доставка для номера 1207, — тихо сказал он, будто боялся нарушить тишину этажа.
Эля приоткрыла дверь ровно настолько, чтобы забрать поднос, и снова закрыла её, щёлкнув замком. Она поставила еду на столик, но есть пока не стала. Сначала она села в кресло у окна и достала линкер. Сигнал был ровным, стабильным.
«Я на месте», — отправила она короткое сообщение Алору.
Ответ пришёл почти сразу:
«Я скоро».
Она кивнула сама себе, будто он мог её увидеть, и снова повернулась к окну. Теперь ожидание не казалось пустым. Оно было частью плана. Частью их маленькой, хрупкой надежды.
И пока станция тихо гудела вокруг, пока внизу двигались тени и мерцали огни, Эля сидела у окна и ждала. Не просто Алора, а того момента, когда они снова смогут действовать вместе. Когда этот бесконечный, звенящий от напряжения день наконец начнёт склоняться к развязке.
Тем временем Алор снял номер на трое суток — на том же этаже, что и Эля, но в противоположном крыле, чтобы их не связали друг с другом даже по случайным совпадениям. Он вёл себя как обычный гость: неторопливо прошёл к стойке, спокойно назвал имя, без лишней суеты принял ключ‑карту, кивнул администратору и направился к лифту, будто впереди его ждали только отдых и тишина.
В номере он первым делом окинул взглядом пространство — не как уставший путешественник, а как тот, кто ищет слабые места. Камера в коридоре висела на углу: её объектив уверенно держал входную дверь и часть коридора. Алор чуть склонил голову, прикидывая угол обзора, и быстро вычислил слепую зону — узкий проём между стеной и распределительным щитком.
Он не стал отключать камеру полностью — это сразу вызвало бы тревогу у службы безопасности. Вместо этого он достал компактный генератор помех, на пару минут создал лёгкий, но убедительный сбой: изображение на секунду поплыло, будто от скачка напряжения, а потом вернулось в норму. Достаточно, чтобы никто не заподозрил взлом, но достаточно, чтобы он мог спокойно пройти мимо, не оставляя чёткого следа.
С сумками в руках он двинулся по коридору, держась ближе к стене, и через несколько минут тихо постучал в дверь номера 1207.
Эля открыла почти сразу, будто ждала у двери. В её взгляде мелькнуло облегчение, тут же спрятанное за привычной собранностью.
— Проходи, — тихо сказала она, отступая в сторону и закрывая за ним дверь.
Алор поставил сумки на пол и начал доставать оборудование: переходники, тонкие кабели, похожие на серебристые нити, планшет с взломанным доступом к внутренним камерам станции.
— Я подключусь к внешним системам тех мест, где живёт Скорпион, и к тренировочным модулям, — тихо произнёс он, раскладывая всё на столе с той особой аккуратностью, которая появляется, когда от каждого движения зависит слишком многое. — У них хорошая защита, но не идеальная. Если держаться на границе протоколов, можно смотреть, не привлекая внимания.
Эля кивнула, не задавая лишних вопросов. Она знала: если Алор говорит, что сможет, значит, сможет.
Алор тем временем соединил кабели, вывел на планшет схему станции и начал искать нужные узлы. Его пальцы двигались быстро, но без суеты, будто он уже видел эту картину раньше и знал, где искать лазейки. Благодаря Рокко с его шпионскими программами он быстро подключился, ввёл нужные алгоритмы и настроился на все камеры, которые были необходимы.
Через несколько минут на экране появилась сетка внешних камер — дрожащая, с лёгкими помехами, но читаемая.
И они начали. Сменяя друг друга днём и ночью, они просматривали бесконечные кадры всех маршрутов, по которым мог пройти Скорпион. Глаза уставали от мелькания лиц, от одинаковых униформ, от бесконечных серых стен. Но они не останавливались. Каждая секунда могла стать решающей.
Через двое суток Алор снова отсутствовал, чтобы появиться на работе и не вызывать подозрений. Эля просматривала камеры, действуя так, как учили её Рокко и Алор.
Однажды Алор пришёл позднее обычного и Эля сразу почувствовала, что что‑то изменилось. В его глазах читалась усталость — глубокая, въевшаяся под кожу, как копоть в стыки панелей. Плечи чуть ссутулились, будто на них легло ещё несколько тонн груза. Но голос оставался твёрдым — ни дрожи, ни намёка на слабость.
— Хантр пойман, — тихо произнёс он, стягивая перчатки и проводя ладонью по лицу, словно стирая с себя следы долгого пути. — Вся его шайка ликвидирована.
Эля почувствовала, как внутри что‑то дрогнуло, не от страха, а от резкого, колючего предчувствия. Она сидела на краю кровати, пальцы машинально теребили край покрывала, будто пытались нащупать опору в этом новом, неустойчивом мире. Если Хантр и его шайка в руках командора Викса, значит, сделка завершена. Скорпион должен был покинуть станцию — он выполнил свою часть уговора.
— Он улетел на Кси‑Аар? Как думаешь? — тихо спросила она, сама удивляясь, как спокойно звучит её голос. Внутри всё кричало, металось, рвалось наружу, но она заставила себя говорить ровно, будто от этой внешней невозмутимости зависела их безопасность. Пальцы невольно сжались в кулаки, а потом она усилием воли расправила их, чтобы не выдать напряжение. — За эти дни он не попадался ни на одной из камер, где обычно патрулировал. Я видела его напарников и даже узнала двоих — они шли по привычному маршруту, болтали, как всегда, будто ничего не изменилось. Но с ними в группе не было Скорпиона.
Она сделала паузу, собираясь с мыслями, и посмотрела на Алора так, словно в его взгляде могла найти подтверждение своим надеждам или, наоборот, жестокую правду.
— Также он не заходил туда, где живёт. Ты точно уверен, что жилой сектор 5‑С — его место проживания? Может, он сменил жильё? Или… может, ему пришлось уйти оттуда по какой‑то причине?
— Уверен, — твёрдо кивнул Алор. В его голосе не было ни капли сомнения. Он не из тех, кто оперирует догадками: если он сказал «сектор 5‑С», значит, перепроверил данные трижды. — Я перекрёстно проверил по трём разным источникам. Его биометрические метки последний раз фиксировались именно там. И никаких новых регистраций не появлялось ровно неделю.
Эля нахмурилась, сдвинув брови.
— Он даже не был мною замечен в тренировочных модулях, — проговорила она, и в этих словах прозвучала особая горечь. — Для Скорпиона тренировки были не просто рутиной, они были ритуалом, почти священным действием, способом держать себя в равновесии. Если он не появлялся там, значит, что‑то действительно пошло не так.
Алор на мгновение прикрыл глаза, словно прогоняя усталость, а потом снова посмотрел на Элю.
— Уследить за кем‑то на огромной станции — всё равно что искать иголку в стоге сена, — произнёс он, и в этих словах прозвучала не оправдание, а горькая правда, которую они оба знали, но не хотели признавать. — Сменим тактику, — предложил он, наклоняясь к экрану и выводя на него схему секторов. — Теперь нашей целью станет командор Викс. Он должен контактировать со Скорпионом, если тот всё ещё на станции. И если Скорпион где‑то в запретных секторах, то командор должен прийти к нему или, наоборот, его приведут к командору.
— Это рискованно, — прошептала Эля, и слова повисли в воздухе, тяжёлые, как свинцовая пластина. Она знала, что значит следить за Виксом: это не просто камеры и коды. Это ловушки, скрытые наблюдатели, алгоритмы, прописанные протоколы, которые ловят малейшее отклонение от нормы, будто сама станция была живым хищником, чуявшим любую дрожь в движениях.
Алор кивнул, будто принимая этот риск как неизбежность, и в этом движении не было бравады, только холодная собранность аэлорца, который знает цену ошибке.
— Каждые две минуты будем отключаться от камер, чтобы нас не засекли, — сказал он, и в этой простой фразе прозвучала вся их стратегия: не скорость, не сила, а терпение и точность. — У нас нет другого решения.
Эля посмотрела на экран, где медленно крутилась схема станции, и вдруг почувствовала, как страх, тяжёлый и липкий, понемногу отступает, сменяясь холодной, острой решимостью. Они не сдались. Они просто сменили прицел.
— Но как мы попадём внутрь главного административного здания, да ещё на верхний уровень? — спросила Эля.
— Мы будем делать это из фургона, — ответил Алор. — Будем сливаться с потоками машин, фургонов, глиссеров. Стоять на одном месте не станем, но это позволит нам подключиться к системе нужных нам камер.
— Хорошо, — кивнула она, выпрямляясь и убирая дрожащие пальцы под столешницу, чтобы Алор не видел.
— Но сперва я лично произведу разведку, — сказал Алор, подходя к двери. — Мне не звони, я сам тебя наберу.
— Алор, — остановила его Эля, когда он уже взялся за ручку двери. Её голос дрогнул, и она поспешила скрыть это. — Прости, что втянула тебя в это. Ты сильно рискуешь… ради меня.
Алор как‑то устало улыбнулся.
— Эля, мы уже говорили об этом, — тихо ответил он, не отводя взгляда. — И дело не в том, что я делаю это ради тебя. Дело в том, что это правильно. А после того, как мы всё окончательно выясним, я собираюсь уволиться и покинуть станцию.
Эля удивлённо посмотрела на него, будто пыталась прочесть между строк то, что он не сказал вслух.
— Почему? — спросила она, и в этом коротком слове прозвучало сразу столько: и тревога, и недоверие, и страх, что она вот‑вот лишится этой опоры. — Ты столько лет строил здесь свою жизнь…
Алор чуть склонил голову, словно прислушиваясь к самому себе, к чему‑то давно зреющему внутри.
— Я достаточно провёл лет на станции, — произнёс он ровно, но в голосе чувствовалась твёрдость, выточенная временем. — Зарекомендовал себя как неплохой пилот и инженер. У меня есть имя, есть навыки, есть опыт. И я хочу применить их там, где они действительно нужны. Не для того, чтобы латать дыры в обшивке и закрывать глаза на то, что творится за закрытыми дверями.
Он сделал паузу, будто взвешивал каждое слово, прежде чем выпустить его в воздух.
— И где это? — тихо спросила Эля, уже догадываясь, но всё равно надеясь услышать подтверждение.
— На новой планете Эверии, — просто ответил Алор. — Там сейчас разворачивают инфраструктуру, нужны специалисты. Это не просто работа — это шанс начать заново. Сделать что‑то настоящее.
Эля молча смотрела на него, и в груди у неё всё сжималось от смеси облегчения и странной, колючей пустоты. Она хотела, чтобы он был в безопасности, хотела, чтобы у него была жизнь, в которой не нужно каждую секунду оглядываться.
— Ты уже всё решил, — прошептала она, скорее утверждая, чем спрашивая.
— Почти, — кивнул Алор. — Осталось только довести до конца то, что начали.
Он шагнул к двери, но на пороге снова остановился, будто что‑то удержало его. Повернулся к Эле, посмотрел так, словно хотел запомнить каждую чёрточку её лица, каждую тень в глазах.
— Не переживай за меня, — сказал он чуть мягче. — Я знаю, что делаю.
С этими словами он вышел, тихо прикрыв за собой дверь. Щёлкнул замок, и тишина в номере стала почти оглушительной — такой, в которой слышно, как сердце бьётся где‑то в горле.
Эля подошла к двери и на мгновение прижалась к ней лбом, будто через эту тонкую преграду всё ещё могла чувствовать его присутствие. Потом глубоко вдохнула, расправила плечи и вернулась к столу. Экран планшета мерцал, вычерчивая на поверхности холодные линии схемы станции.
Она села, проверила настройки, убедилась, что таймер отключения от камер стоит на двух минутах, и снова уставилась на сетку маршрутов. Теперь она ждала не просто весточки от Алора. Она ждала, чтобы всё это наконец обрело смысл. Чтобы каждый шаг, каждый риск, каждая бессонная ночь привели их туда, где можно будет выдохнуть и сказать: «Мы нашли его».
Время от времени Алор возвращался и покидал её, исчезая в переходах станции, чтобы самому попробовать пробраться к этажу с камерами «0-Х» и лабораториям. Это был рискованный шаг: там система безопасности была на порядок выше, и любой лишний шаг мог стоить свободы. Но он уходил, зная, что Эля будет ждать, будет держать связь, будет следить за камерами и сразу подаст сигнал, если что‑то пойдёт не так.
А Эля сидела в фургоне, смотрела на экран, где бежали бесконечные кадры. И каждый раз, когда дверь открывалась и входил Алор, она чувствовала, как напряжение чуть спадает. Они делают всё, что могут. И этого пока достаточно.
На пятый день терпение Эли истончилось до предела — она уже почти убедила себя, что Скорпион улетел на Кси‑Аар, растворился в космосе, и все их усилия напрасны. В груди поселилась тупая усталость, тяжёлая, как свинцовая пластина, а в голове крутилась одна и та же мысль: «Он покинул станцию». Она смотрела на экран планшета, где тянулись бесконечные кадры с камер, и глаза уже слипались от однообразия серых коридоров и одинаковых фигур в форме. Время будто растянулось, превратившись в вязкую, тягучую массу, в которой невозможно было дышать, каждый вдох давался с трудом. Чтобы не уснуть, Эля достала из сумки банку энергетика, сорвала крышку резким, нервным движением. Холодный, сладковато‑горький напиток обжёг горло, и на несколько мгновений мир будто стал чётче, резче, будто кто‑то выкрутил контрастность на максимум. Она поморщилась, но сделала ещё один большой глоток — ей нужна была эта искусственная ясность, пусть даже ценой дрожи в руках и бешеного стука сердца.
Каждые две минуты она сверяла время, отсчитывая секунды до возвращения Алора.
На шестой день Эля и Алор решили сменить точку опоры: сняли номер в гостинице ближе к главному зданию и двинулись к Верхнему уровню. Путь шёл через узкие артерии станции, забитые транспортом до предела — каждый метр давался с боем, и от этого напряжение в салоне только росло, будто воздух сгустился и стал почти осязаемым.
Эля смотрела в окно, машинально постукивая пальцами по колену. И вдруг среди мелькания огней, силуэтов и бликов она заметила фигуру в кожаных одеждах, в шлеме, прорезавшую поток на космобайке так легко, будто сама гравитация для него была лишь условностью.
Она задержала дыхание — на секунду мир будто сжался до одной точки, до этого стремительного, хищного силуэта. А потом воздух резко вернулся в лёгкие, обжигая изнутри.
— Алор, это он, — прошептала она, сама не слыша своего голоса. — Это Скорпион…
Алор среагировал мгновенно — не дрогнул, не замешкался, будто ждал этого момента все последние дни. Его пальцы сжались на руле, взгляд стал острым, как лезвие.
Космобайк рванул вперёд, растворяясь в потоке, и Эля, не успев даже подумать, выкрикнула:
— За ним! Мы не можем его упустить!
— Дерьмо, — коротко выругался Алор, и в этом слове прозвучала не злость, а горькое признание реальности. — На нашем фургоне за ним не угонишься. Но выжму всё, что смогу. Держись!
Он крутанул руль, вдавил педаль газа, и двигатель взвыл низким, утробным звуком, будто пробуждался от долгого сна. Фургон рванул вперёд, прижимая их к сиденьям, и вибрация пошла сквозь кости, сквозь каждую клетку, заставляя сердце биться в такт этому бешеному ритму.
Эля вцепилась в поручень так, что побелели костяшки пальцев. В голове стучало только одно: «Не потерять. Не потерять. Не потерять».
Они мчались по изгибам транспортных артерий, лавируя между другими машинами, проскальзывая в миллиметровые щели, будто сами стали частью этого хаоса. Световые полосы мелькали перед глазами, сливаясь в единую яркую полосу, а в груди у Эли всё сжималось от смеси адреналина и страха: если они его упустят, второго такого шанса может и не быть.
— Подключи уличные камеры секторов 7G и 8J на пересечениях, — бросил Алор, не отрывая взгляда от дороги, где мчался космобайк. — Если упустим, то там отследим. Там только два пути, уходящие по магистралям.
Эля тут же ввела данные в систему, пальцы летали по сенсорной панели, а она вслух комментировала всё, что видела на экранах: направление, скорость, возможные манёвры. Слова срывались с языка быстро, чётко, без лишних эмоций, только факты, только то, что могло удержать их на хвосте у цели.
Через несколько минут они резко затормозили у яркой вывески «Лунный шёпот», которая переливалась всеми оттенками фиолетового и алого, будто сама пыталась соблазнить каждого, кто на неё посмотрит. Неоновый свет ложился на металл фургона неровными пятнами, делая его похожим на что‑то чужеродное, неуместное здесь.
Они въехали на стоянку, где теснились спортивные глиссеры и космобайки, сверкающие лаком и хромом, будто выставленные напоказ, как трофеи. И среди этого блеска Эля увидела его.
Скорпион подъехал к клубу, такой же уверенный, такой же собранный, как всегда. Он выглядел совершенно здоровым, бодрым, спортивным — будто последние дни не были для него чередой опасностей и побегов, а стали лишь очередной тренировкой. Он снял шлем, встряхнул волосами, на секунду замер, словно прислушиваясь к чему‑то, и шагнул к входу.
Алор тихо выругался, и этот короткий звук резанул тишину кабины. Эля вопросительно взглянула на него.
— «Лунный шёпот»? — переспросила она, и слово прозвучало на языке как что‑то горькое, чужое, почти ядовитое. — Это же…
— Да, — кивнул Алор, и в его голосе не было ни удивления, ни осуждения, только холодная, горькая констатация факта. — Клуб, где продают любые удовольствия. Известное место. Туда ходят не за разговорами.
В груди у Эли всё сжалось, а потом взорвалось горячей, колючей злостью — такой острой, что на мгновение она даже перестала дышать. Она не спала ночами, считала секунды, рисковала каждым своим шагом, а он… он просто зашёл в клуб, будто это был обычный вечер?
Эта мысль обожгла её, заставила сжать кулаки так, что ногти впились в ладони. Но следом за злостью пришла другая, более холодная и трезвая мысль: она здесь не просто так. Ей нужно всего лишь с ним поговорить.
— Идём, — бросила она, застёгивая куртку так резко, что одна пряжка щёлкнула не на своё место. — Сейчас.
Алор коротко кивнул, не споря, не пытаясь её остановить. Он знал: сейчас любые слова будут лишними.
Они вышли из фургона, и шум улицы накрыл их волной: гул двигателей, обрывки разговоров, музыка, льющаяся из открытых дверей, неоновый свет, режущий глаза. Всё вокруг кричало, пульсировало, жило своей жизнью, но для Эли сейчас существовал только один объект — тот, что исчез за дверью «Лунного шёпота».
— Держись рядом, — тихо произнёс Алор, когда они подошли ближе. — Никаких резких движений. Мы здесь не для того, чтобы устраивать сцену.
Эля кивнула, но в её взгляде всё ещё горела та самая искра — смесь злости, тревоги и упрямой решимости. Она глубоко вдохнула, прогоняя лишние эмоции, и шагнула вперёд, туда, где за яркими огнями и громкой музыкой скрылся Скорпион.
И на этот раз она была намерена пойти до конца, и все ему рассказать.
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Дверь «Лунного шёпота» распахнулась перед Элей, и её будто швырнуло в другой мир — в пульсирующую, живую стихию, где воздух был густ от басов, запаха парфюма, озона и чего‑то пряного, почти дурманящего. Внутри клуб был не просто шумным — он был живым.
Громкая музыка ударила по ушам тяжёлой волной, такой плотной, что казалось, её можно потрогать. Бас вибрировал в груди, отдаваясь в костях, и на мгновение Эля потеряла ориентацию: свет, мелькавший в такт ритму, резал глаза, превращая пространство в калейдоскоп вспышек.
Зал был переполнен. Толпа танцевала, сливаясь в единое движущееся море: кто‑то покачивался в такт, кто‑то отдавался музыке без остатка, вскидывая руки, теряя себя в этом шуме. Голографические проекции скользили по стенам, меняя узоры с каждым тактом, и казалось, что само помещение дышит, подстраиваясь под ритм.
На главной сцене танцевали мужчины и женщины разных рас: у кого‑то кожа отливала синевой, у кого‑то была покрыта тонкими чешуйками, у кого‑то светились узоры и татуировки, пульсируя в унисон с музыкой. Движения были откровенными, почти вызывающими, но в них чувствовалась отточенность, будто танец здесь был не развлечением, а ритуалом, языком, на котором говорили желания и тайны.
Официантки разных рас скользили между столиками почти обнажёнными, в тонких накидках, которые больше обещали, чем скрывали. Их движения были плавными, отработанными, и в каждом взгляде читалось: «Я знаю, чего ты хочешь. Скажи только слово».
Эля замерла на пороге, позволяя глазам привыкнуть к полумраку, а нервам — собраться. Сердце колотилось где‑то в горле, но не от страха, а от напряжения, от той звенящей собранности, когда каждый звук, каждый блик может стать подсказкой.
— Я вижу два боковых коридора. Один ведёт к приватным комнатам, второй — к террасе, — склоняясь к ее уху проговорил Алор. — Рассредоточимся. Я пойду в боковой коридор тот, что слева. Ты иди во второй. Держим связь. Если увидишь Скорпиона просто дай координаты.
— Поняла, — выдохнула Эля. — Разбегаемся.
Она сделала шаг вперёд, вплетаясь в толпу. Её тут же слегка толкнули, кто‑то рассмеялся рядом, не замечая её напряжения, и этот контраст — чужая беззаботность и её натянутые нервы — на мгновение заставил её почувствовать себя призраком среди живых.
Эля двигалась вдоль края танцпола, держась ближе к стенам, где свет был чуть тусклее, а тени — глубже. Она скользила взглядом по лицам, выискивая среди них знакомый силуэт, каждую секунду ожидая увидеть кожаные одежды, жёсткую линию плеч, привычную уверенность в движениях.
Бар переливался неоновыми огнями, за стойкой мелькали руки барменов расы ксилонцев, смешивающих напитки с такой скоростью, будто это было отдельное представление.
Музыка вдруг сменилась: новый трек ударил резкими, отрывистыми битами, и толпа взревела, подхватывая ритм. Эля замерла, спрятавшись в тени колонны, и сжала пальцы так, что ногти впились в ладонь. Сердце колотилось, но она заставила себя дышать ровно, считать секунды, не поддаваться этому дикому ритму вокруг.
И тут она увидела их.
Скорпион шёл чуть впереди, его походка оставалась той самой — хищной, расслабленной, но собранной, будто он в любой момент готов был сорваться с места. Рядом с ним плыла девушка, и от этой плавности, от каждого её движения веяло чем‑то нездешним, словно она не шагала по полу, а скользила над ним.
Она была поразительно красива, но красота эта казалась почти нереальной, словно вылепленной из света и теней. Тонкие черты лица, высокие скулы, удлинённые глаза с вертикальным зрачком, мерцающая, будто присыпанная мельчайшей пылью, кожа. Эля не могла определить её расу.
Скорпион склонился к ней и что‑то коротко бросил ей на ухо, она рассмеялась, а он лишь едва заметно улыбнулся — редкая, почти неуловимая улыбка, которую Эля видела у него считаные разы.
Они двинулись ко второму выходу — тому, что вёл в приватные комнаты. Эля последовала за ними, держась на расстоянии, но так, чтобы ни на миг не упустить их из виду. Она лавировала между танцующими и флиртующими парами, старательно огибая официанток, чьи плавные движения в узких проходах превращали преследование в настоящий танец на грани фола.
В какой‑то момент «сладкая парочка» исчезла из её поля зрения — толпа сомкнулась, будто нарочно скрывая их от чужих глаз. Сердце Эли на секунду подпрыгнуло к горлу, а потом рухнуло вниз, отдаваясь тяжёлым стуком где‑то в рёбрах. «Только не потерять. Только не потерять», — повторяла она про себя, как заклинание.
Резко свернув в коридор, она прижалась к стене, сливаясь с тенью, и тут же заметила их: Скорпион и девушка замерли у двери с матовым номером 14‑В — цифры слабо светились приглушённым янтарём. Девушка что-то сказала Скорпиону и рассмеялась мелодичным голоском. Эля стиснула зубы, чувствуя, как внутри всё сжимается от смеси ярости и беспомощности. Она наблюдала, как он коснулся панели, замок тихо щёлкнул, и дверь бесшумно скользнула в сторону, открывая полоску тёплого, золотистого света. Девушка вошла первой, а Скорпион задержался на пороге ровно настолько, чтобы окинуть коридор быстрым, цепким взглядом, словно проверял, не следит ли кто.
На мгновение его глаза будто скользнули по той самой тени, где пряталась Эля, и у неё внутри всё сжалось, а время будто застыло. Но он ничего не заметил или сделал вид, что не заметил, и шагнул внутрь. Дверь закрылась за ними с мягким, окончательным звуком.
Выдох вырвался из груди, словно Эля только сейчас вспомнила, что нужно дышать. Пальцы, чуть подрагивая, нащупали наушник.
— Он в номере 14-В, — сказала она, и собственный голос показался ей чужим: слишком ровным, слишком собранным для того урагана, что бушевал внутри. — Я пойду к нему.
Алор ответил мгновенно:
— Держи меня на связи. Я уже в пути. Буду ждать твоего сигнала. Если понадобится помощь, просто скажи «три-два-один», и я сделаю так, что у него не останется времени на разговоры и вышибу эту дверь, даже если охрана будет стоять в три ряда. Помни — я здесь. Всегда.
— Спасибо, Алор, — улыбнулась Эля и перевела взгляд на дверь. Номер 14-В будто насмехался над ней: обычная табличка, безликая и равнодушная, а за ней — всё то, что заставляло её сердце биться где-то в горле. В воображении вспыхивали обрывки сцен, одна другой мучительнее, и вместе с яростью поднималась ревность — острая, как лезвие, и такая же беспощадная.
«Я не ревную, — упрямо подумала она. — Япросто должна войти ипросто всё рассказать».
— К чёрту, — тихо, почти беззвучно произнесла Эля, и её голос прозвучал неожиданно твёрдо.
Она зашагала к двери, остановилась в полушаге от неё, медленно выдохнула, собираясь с силами, и постучала.
Две минуты ожидания растянулись в вечность. Каждая секунда звенела в ушах, как натянутая струна. Наконец дверь распахнулась.
На пороге стояла та самая девушка. Улыбка на её лице была слишком ровной, неестественно гладкой, будто маска, которую надели для гостей. Она чуть склонила голову и пропела:
— Милый, кажется, у нас гости.
Эля заметила, что Скорпион стоял у бара, наливая что-то в бокалы. Обернувшись, он в упор посмотрел на неё. Эля замерла, и стоило ей заглянуть в красивые фиолетовые глаза, как у неё перехватило дыхание.
В его глазах не было ни узнавания, ни тревоги, только ленивое любопытство.
Эля шагнула внутрь, закрыла за собой дверь с тихим, но очень твёрдым щелчком. В этом звуке было всё её решение — и гнев, и страх, и отчаянная надежда наконец поговорить.
Его губы едва заметно изогнулись в улыбке и он, склонив голову, медленно осмотрел Элю с головы до ног, затем чуть приподнял бровь делая глоток из бокала, разглядывая её так, будто она была какой‑то диковинной безделушкой, случайно попавшей в его поле зрения. Его взгляд скользнул по её накрашенному лицу, по чёрным волосам, по жёстко очерченному силуэту её костюма, по напряжённым плечам — и не зацепился ни за что знакомое.
— Ещё одна? — сказал он, чуть приподнимая бровь. — Я вроде не заказывал.
— А я не по заказу, — холодно произнесла она, глядя прямо на Скорпиона. — Я по делу.
Он помолчал ещё секунду, будто взвешивая её слова, и снова скользнул взглядом по её лицу — медленно, цепко, как сканер, который не может распознать код. И вдруг что‑то щёлкнуло. В его глазах мелькнуло едва уловимое замешательство, тут же упрятанное за привычной маской равнодушия. Он прищурился, чуть наклонил голову.
Время будто растянулось: каждый удар пульса отдавался в висках, а в воздухе повисла тяжёлая, звенящая тишина, которую не мог пробить даже гул клуба за стеной.
И вот наконец он её узнал.
Это произошло не сразу — как вспышка, которая разгорается не мгновенно, а накатывает волной, обжигая изнутри. Сначала в его взгляде мелькнуло узнавание — лёгкое, едва уловимое, будто тень прошлого скользнула по лицу. Потом пришёл шок: такой острый, что на долю секунды он будто перестал дышать, и даже воздух в комнате словно застыл. А следом хлынула ярость — она прорезала его черты, исказила лицо, сделала его чужим, пугающим, почти неузнаваемым.
Вены на шее вздулись, пальцы сжались в кулаки, и в этом движении было столько сдерживаемой силы, что Эля невольно отступила на полшага назад. Рядом так же тихо, почти незаметно, отпрянула и девушка, будто две тени, одновременно шагнувшие прочь от надвигающейся грозы.
Оцепенев, обе молча наблюдали, как он медленно, с нарочитой, зловещей размеренностью, поставил бокал на столик. Звук лёгкого удара стекла о дерево прозвучал в тишине оглушительно, как щелчок затвора.
Эля сделала ещё один шаг назад, не сводя с него глаз, чувствуя, как холод ползёт по спине, а пальцы немеют от напряжения. Минуты превратились в дни… десятилетия… века. Время будто раскололось, и в этой трещине осталась только она, он и эта невыносимая, звенящая пауза.
— Ты⁈ — голос Скорпиона прозвучал низко, хрипло, будто прорвался сквозь плотину, сдерживавшую бурю.
Не глядя на девушку, с которой собирался провести время, он махнул рукой — резко, небрежно, словно отбрасывая ненужную деталь, мелкую и неважную перед лицом настоящей угрозы.
— Прости, милая, но мы развлечёмся в другой раз.
Та даже не попыталась возразить. Шустро, почти бесшумно скользнула к двери, бросила на Элю короткий взгляд — в нём странным образом смешались оценка, лёгкая насмешка и что‑то похожее на сочувствие. И исчезла за порогом, не прикрыв дверь, оставив её распахнутой, как незажившую рану.
Эля отошла в центр комнаты, словно искала хоть каплю безопасности посреди чужого, напряжённого пространства. Комната и правда оказалась просторной, но эта просторность не дарила свободы, а лишь подчёркивала её уязвимость. Панорамное окно открывало вид на мерцающий город, но Эля едва замечала огни, её взгляд скользнул по интерьеру и тут же отпрянул, будто обжёгшись.
На большую кровать, покрытую кроваво‑красным покрывалом, она даже смотреть не стала: в этой детали было что‑то слишком откровенное, слишком чуждое её нынешнему состоянию.
Скорпион захлопнул дверь сам — резко, с глухим, тяжёлым стуком, от которого дрогнула стена и будто содрогнулось само пространство между ними. Звук прокатился по комнате, как раскат грома, окончательно отрезая пути к отступлению. Эля быстро вытащила заглушку и положила на столик и в это время, он повернулся к ней, и теперь в его глазах не было ничего, кроме ледяной ярости — холодной, отточенной, способной заморозить на месте. Но сквозь этот лёд проглядывало ещё что‑то: тёмное, горькое, будто её появление вскрыло старую рану, о которой он старался не вспоминать. В этом взгляде читалась не только злость — в нём была боль, которую он ненавидел показывать, и оттого она делала его ещё страшнее.
Когда он шагнул к ней, внутри у Эли на короткий миг все сжалось от ужаса. В его движениях чувствовалась угроза. От мощной фигуры, одетой во всё чёрное, исходило ощущение опасности. Теперь Скорпион действительно выглядел живым оружием — решительным, смертоносным, способным любого отправить на тот свет без малейших усилий и угрызений совести.
Наблюдая за тем, как он приближается к ней, Эля боролась с инстинктивным желанием попятиться. Хищник. Перед ней был хищник, который ее ненавидел.
Она расправила плечи и уверенно встретила холодный взгляд Скорпиона. Как бы бешено ни колотилось сердце в груди, показывать страх было нельзя — не сейчас, не перед ним. Она должна была стоять твёрдо, даже если внутри всё дрожало, как натянутая струна на грани разрыва.
В этот момент в ухе у Эли тихо щёлкнул наушник, и сквозь фоновый шум пробился голос Алора — спокойный, собранный:
— Эля, я у двери 14-В. Дай знать, если нужна моя помощь.
Она едва заметно коснулась наушника — лёгкий, почти незаметный жест, означавший: «Я слышу». И снова посмотрела на Скорпиона, только теперь вдруг осознала, что упустила момент, когда он начал медленно приближаться. Шаг за шагом, без спешки, будто давал ей шанс отступить или проверить, хватит ли у неё смелости остаться на месте.
Эля опустила взгляд на его мускулистые плечи, обтянутые чёрной футболкой, потом скользнула глазами ниже — до чёрных брюк, до уверенной, хищной походки, которая всегда выдавала в нём воина, привыкшего контролировать любую ситуацию. Скорпион излучал силу и ту самую грубую, опасную притягательность, от которой у неё перехватывало дыхание. Она тяжело сглотнула, чувствуя, как тело само собой отзывается на его близость — сердцебиение ускорилось, дыхание стало рваным, а в груди разлилось странное, почти пугающее тепло, будто её нервная система сама признавала в нём чисто мужскую, подавляющую сущность.
— Ты очень изменилась, доктор Миранова, — прошипел он, и в этом обращении было столько яда, что оно резануло по живому. Его голос звучал так, будто каждое слово давалось ему с трудом, словно он сдерживал себя из последних сил, балансируя на грани между тем, чтобы схватить её или оттолкнуть.
Эля не отступила. Она снова расправила плечи, хотя внутри всё дрожало мелкой, неукротимой дрожью, и встретила его взгляд прямо, не пряча ни гнева, ни боли, ни той горькой правды, которую он так упорно отказывался видеть.
— Я тебя не предавала, — тихо, но твёрдо сказала она, вздёрнув подбородок, когда он подошёл ещё ближе. Теперь между ними оставался всего шаг — расстояние, которое могло быть как пропастью, так и мостом. — И если ты думаешь, что я пришла сюда, чтобы снова что‑то вынюхивать, то ты ошибаешься. Я пришла, потому что не могла не прийти. Потому что… — она запнулась, на секунду потеряв привычную твёрдость, — потому что мне не всё равно, что с тобой будет.
Скорпион замер, будто эти слова ударили его сильнее любого удара. В его глазах мелькнуло что‑то, похожее на смятение — редкое, почти неуловимое чувство для ксикорианца, которого годами учили не показывать ни единой слабости. Он чуть прищурился, словно пытался разглядеть за её словами не хитрость, а правду. И резко выдохнул, провёл ладонью по лицу, будто пытаясь стряхнуть с себя эту вспышку ярости, но она не уходила, только меняла форму, становясь холодной и острой, как лезвие.
И в этой короткой тишине, когда даже шум клуба за стенами будто приглушился, Эля вдруг поняла: она не просто борется за его доверие. Она борется за то, чтобы он снова позволил себе верить ей.
— Вот как? — повторил он тихо, и в этом шёпоте было больше угрозы, чем в крике. Он сделал ещё шаг, нависая над ней, и Эля почувствовала, как воздух между ними стал густым, почти ядовитым от напряжения. Но она не опустила глаз, а просто шагнула к нему, схватила его запястье и защёлкнула на нём браслет‑заглушку. Ограничители на его коже слабо вспыхнули, а потом погасли, уступая место её устройству.
— Сними это, — прохрипел он, еле сдерживая эмоции. Голос звучал так, будто слова царапали ему горло. Настоящая ярость искажала черты его лица, делая его чужим, пугающим.
— Это чтобы Викс и те, кто за тобой следит, не прослушали нас, — сказала она, глядя ему прямо в глаза, не отводя взгляда ни на миг, будто этим могла доказать свою искренность. — Верь мне. Это просто заглушка, не более того.
Она чуть приподняла руки и показала на свои запястья:
— На мне такой же браслет.
Скорпион смотрел на неё, и эмоции сменялись в его взгляде, как кадры в сломанном проекторе: ярость, боль, неверие, снова ярость — каждая маска надевалась и срывалась в долю секунды, обнажая что‑то глубокое и тёмное. Он резко ухватил Элю за подбородок, пальцы впились почти до боли, но в этом жесте было не только насилие — в нём дрожала какая‑то отчаянная потребность убедиться, что она настоящая, не призрак.
— Скорпион? — прошептала она, и в этом имени было столько надежды, столько мольбы, что оно прозвучало как просьба не терять себя.
Он полностью проигнорировал её, будто её голос не имел веса, не имел права звучать здесь.
— Скарион! — позвала она уже громче, почти крикнула, и этот крик прорвался сквозь его броню, заставил его на миг застыть.
— Ты для меня умерла, доктор Миранова, — выплюнул он, и каждое слово было как осколок льда. — Не смей больше произноситьмоё имя . Сожалею, что когда‑либо говорил с тобой. Лучше бы я никогда не делал этого и… не касался тебя.
— Тебе надо выслушать меня, — чуть ли не закричала Эля, и голос её сорвался, выдавая, как сильно она держится из последних сил. — Я не предавала тебя! Викс всё подстроил…
Она увидела, как выражение его лица меняется с дикой скоростью, и замолкла, испугавшись того, что видит. Сначала гнев, потом шок, такой острый, что он будто перестал дышать, а затем он побледнел, прежде чем ярость снова накрыла его, как штормовая волна. Лицо стало непроницаемым, словно высеченным из камня, он пристально смотрел на неё и вдруг схватил, впечатав спиной в стену. Резко, без жалости, но и без той полной отрешённости, которая бывает у человека, потерявшего все чувства.
Он вздёрнул её руки и сжал тисками над головой. Эля задохнулась, встретив его взгляд: злой, тёмный, обжигающий, полный такой боли, что от неё становилось физически больно.
— Гадство… — пискнула она, растеряв всю свою решимость и храбрость. Она боролась со слезами, с желанием просто обмякнуть и перестать сопротивляться, но гордость и страх не давали ей сдаться.
На секунду в глазах Скорпиона промелькнуло что‑то похожее на тень вины — короткая, едва уловимая вспышка, тут же упрятанная за новой волной гнева. Но Эля почувствовала лёгкое движение его пальца на своём запястье — он сам, кажется, не осознавал, что делает. Легонько гладил большим пальцем её кожу там, где держал скрещённые руки. Почти неуловимая ласка. И такая говорящая. А взгляд его был тяжёлым, горячим, жадным, будто он хотел запомнить каждую чёрточку её лица, каждую тень в её глазах, прежде чем снова отвернуться навсегда.
Ограничители на его руках слабо мерцали, сдерживая энергию, которая бурлила внутри, грозя вырваться наружу. Татуировка на предплечье пульсировала тревожным белым светом, подчёркивая, как близко он подошёл к грани, что даже ограничители не спасали. Он прикрыл глаза успокаивая себя илирран , что билась, копилась внутри него не находя выхода.
— Командор хорошо платит за информацию. Но я больше ничего тебе не скажу.
— Я здесь не за информацией, — тихо ответила Эля, и в этой звенящей тишине её голос прозвучал особенно ясно, обнажённо, без всякой защиты. — Я здесь, потому что ты мне небезразличен.
И увидела в его глазах боль — ту самую, которую он пытался скрыть за яростью, упрятать за грубостью, спрятать так глубоко, чтобы никто не смог до неё дотянуться. Но сейчас маска треснула, и эта боль проглядывала сквозь щели, как свет сквозь разбитое стекло. Как когда-то, в том ненавистном кабинете командора.
— Опять ложь, — процедил он, и в этом слове было столько горечи, что оно звучало не как обвинение, а как признание собственной раны.
— Посмотри на меня, — прошептала Эля, и её голос дрогнул, но она не отступила. Пальцы слегка подрагивали, но взгляд оставался твёрдым. — Просто посмотри. И скажи, лгу ли я сейчас.
Скорпион медленно поднял глаза, будто каждое движение давалось ему с трудом, будто он боялся увидеть в ней то, что не хотел признавать. Их взгляды встретились, и на мгновение в комнате стало слишком тихо: даже гул клуба за стенами будто отступил, оставив их одних в этой напряжённой, хрупкой тишине.
— Как я убедился на своей шкуре, ты отменная лгунья, — наконец выговорил он.
— Я спасла твою жизнь! — прошипела Эля, пытаясь вывернуться из его захвата, вернуть себе хоть каплю контроля.
— Я оценилваше удивительное спасение, — его тон был ледяным, издевательским.
— Тебя командор хотел засунуть в камеру 0‑Х! Никто не выживает после этого. Да отпусти же меня!
— Отпустить? — он хрипло рассмеялся, и от этого смеха у Эли поднялись волоски на теле, а по спине пробежал холодок. — Ну нет.
— Я просто хочу поговорить с тобой! — она снова дёрнулась, выворачиваясь из его рук. Бесполезно. Чёрт! Он что, железный?
Но Скорпион лишь крепче сдавил ей руки, удерживая её в этой мучительной близости, где между ними не было ни воздуха, ни пространства, ни времени.
— Ты чёртов придурок, — Эля устало прикрыла глаза, а потом снова дёрнулась с яростью. — Отпусти меня!
Она снова рванулась, но добилась лишь того, что он прижался к ней всем телом, и Эля замерла, ощутив его возбуждение. Сузившиеся глаза, напрягшиеся вены, побледневшие скулы — всё в нём говорило о том, что он балансирует на грани, где ярость и желание сплетаются в один тугой, болезненный узел.
— Знаешь, что я хочу с тобой сделать? — тихо сказал он, закрыв ей рот ладонью, чтобы она не смогла говорить, а второй рукой по‑прежнему удерживал её запястья.
Эля сжала зубы, стараясь не шевелиться, не провоцировать его. «Вот гадство! Зачем я пришла к нему? Точно безумная…» — пронеслось у неё в голове.
— Я хочу тебя трахнуть, — грубо сказал он и зло рассмеялся. — Удивительно, правда? Предательница, шпионка Викса, которую я дико хочу. — Он склонился и лизнул её щёку, и от этой дикой, почти животной ласки у Эли внутри всё оборвалось. — Я так сильно хочу этого, что не могу думать. Не могу смотреть на тебя, не могу слышать твой голос. Хочу сделать с тобой всё, что когда‑то планировал… А ещё я хочу убить… Я хочу и то, и другое… Не знаю, чего сильнее. Хотя зачем выбирать? Двойное удовольствие, доктор Миранова…
Эля замотала головой, пытаясь вырваться из этого наваждения, из этой смеси страха и чего‑то ещё, чего она боялась даже назвать.
— Ты знаешь, что делаешь со мной? — его губы обожгли её щёку. Чёрт! Сейчас Скорпион был не похож на себя. Сейчас её прижимал к стене дикарь — злой, агрессивный, грубый. Сексуальный.
— Знаешь? — он склонился, глядя в её глаза. Мужские зрачки сузились в точки, радужка будто побелела от напряжения. — Ты — моё проклятие, Эля, — выдохнул он, и убрав с её лица свою ладонь, впился в её губы с яростью, с болью, с жадностью. Неистовой, обжигающей жадностью. И Элю пронзило ослепляющее желание, сладкое и болезненное, невыносимое и невозможное притяжение. Она, кажется, застонала в его рот, и этот стон был признанием того, что между ними есть связь, которую не разорвать ни словами, ни временем.
Внезапно и резко Скорпион прервал это безумие. Он оторвался от неё с хриплым выдохом, резко пересёк комнату и остановился у стола, склонившись над ним и упираясь ладонями о столешницу.
— Уходи, — хрипло бросил он, не глядя на неё, будто само её присутствие жгло ему глаза.
— Что? — Эля всё ещё горела, мысли путались, она не могла внятно мыслить.
— Убирайся! — рявкнул он, сжимая пальцами край стола. С противным хрустом кусок столешницы отломился, оставшись в его ладонях. Эля шокировано хлопнула глазами. С какой же силой надо сдавить полированное дерево, чтобы оно треснуло?
Скорпион втянул воздух, пытаясь взять себя в руки, и посмотрел через плечо. И Эля вздрогнула, увидев эту смесь ярости и боли в его взгляде.
— Не уйду, пока не выслушаешь меня. Я не предавала тебя! — твёрдо повторила она, и в её голосе прозвучала не только решимость, но и обида, и горькая усталость от того, что он даже не пытался её услышать. Будто её слова заранее были для него пустым шумом.
Скорпион замер, будто слова ударили его физически — не кулаком, а чем‑то куда более болезненным: правдой, в которую он не хотел верить. Он смотрел на неё долго, тяжело, и в этой тишине рушились те самые невидимые стены, которые он возводил вокруг себя — кирпич за кирпичом, чтобы никто не смог подобраться слишком близко.
Потом он резко отвернулся, отошёл к окну, упёрся ладонями в подоконник — так сильно, что побелели костяшки. На несколько секунд он застыл, будто пытался собрать себя по частям, удержать внутри ту бурю, что грозила разорвать его на куски. За стеклом мерцали огни орбитальной станции, холодные, равнодушные, бесконечно далёкие от того, что творилось здесь, в этой комнате.
Когда он снова повернулся к ней, ярость никуда не исчезла — она просто перетекла в другую форму: стала тише, глубже, опаснее, как подводное течение, которое не видно с поверхности, но способно утянуть на дно.
Скорпион молчал так долго, что Эля уже подумала: он вообще не станет её слушать. Что все её слова разбились о его броню, не оставив даже царапины. Но потом он глубоко вздохнул, словно перед прыжком в ледяную воду, и заговорил — медленно, будто каждое слово давалось с усилием, будто он вытаскивал их из самой глубины себя:
— Ладно, — глухо произнёс он. — Раз уж ты здесь… говори, что тебе нужно. Но быстро. У меня нет времени на твои моральные лекции и сладкую ложь. Посмотрим, сможешь ли ты за это время убедить меня, что я не зря трачу на тебя своё драгоценное время. Говори.
Его глаза потемнели, стали бездонными и ледяными, словно чёрная дыра в глубинах Вселенной, готовая поглотить всё, что окажется рядом. Эля почувствовала, как внутри всё сжалось от недоброго предчувствия: будто она действительно провалилась в эту бездну, теряя опору под ногами. И в то же время в груди медленно разгоралась обида — острая, колючая, разъедающая изнутри. От его недоверия. От этой привычной жестокости, за которой он прятал всё, чего боялся почувствовать. Но она не отступила. Не могла.
«Битва только начинается», — мысленно повторила она, цепляясь за эту мысль, как за якорь. И пусть первый барьер был пробит лишь трещиной, пусть он всё ещё смотрел на неё как на врага — она не уйдёт, пока не докопается до того Скорпиона, которого знала когда‑то.
— Я не пришла читать тебе лекции, — тихо, но твёрдо сказала Эля, глядя ему прямо в глаза, не давая ему спрятаться за холодом взгляда. — И не собираюсь ничего тебе доказывать красивыми словами. Просто расскажу, как всё было. А ты… ты хотя бы просто послушай.
Он чуть прищурился, будто эти слова царапнули его по самому больному. И всё же не отвернулся. Не ушёл. Не захлопнул дверь. Просто стоял, тяжёлый, напряжённый, как натянутая струна, готовая лопнуть от малейшего прикосновения.
И этого было достаточно. Пока достаточно.
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— Начинай, — бросил он, и слово прозвучало как приказ, а не как разрешение. Татуировка на его предплечье снова слабо вспыхнула — не ярким светом, а тревожным мерцанием, как будто сама кожа помнила, где проходит грань. Ограничители тихо щёлкнули, подстраиваясь под всплеск энергии, и Скорпион на мгновение прикрыл глаза, словно пытался удержать внутри ту самуюлирран , которая рвалась наружу.
— Говори, — повторил он, и в голосе не осталось ни насмешки, ни ярости, только пустота, опасная своей глубиной. — Но без оправданий.
Эля кивнула. Она знала: если сейчас начнёт оправдываться, он захлопнет дверь окончательно.
— Оправданий не будет, — она смотрела на мрачного, злого Скорпиона и вдруг почувствовала, как последние нити, что держали её на плаву, с треском лопнули. Плечи опустились, будто из них вынули стержень, а в груди разлилась такая глухая усталость, что даже дышать стало тяжело. Столько напряжения, столько всего навалилось на неё и этот его тон, ледяной взгляд, а поцелуй… Он её целовал. А она целовала его. Чёрт знает что! Она его целовала! Более того, она этого желала! У неё до сих пор ещё всё внутри болело от этого желания… и вот теперь, глядя в его недовольное, почти злое лицо, она просто… сдалась.
Сначала она тихо всхлипнула, потом ещё раз, уже громче, а дальше плотину прорвало: уселась на кровать, закрыла лицо руками и заревела в три ручья, щедро размазывая всю косметику, будто пыталась стереть с лица не только грим, а и весь этот безумный день. Тушь, подводка, вся её раскраска стекали по щекам живописными чёрными ручьями, превращая её в нечто среднее между космической пандой и героиней трагикомедии.
А стоило Скорпиону буркнуть что‑то про «не смей жалобить меня», как слёзы хлынули с новой силой — прямо по закону жанра: чем злее он становился, тем громче и безудержнее она рыдала, будто её эмоции решили отыграться за все те часы, когда она изо всех сил старалась держаться.
— Я п‑психолог! Мне не п-положено быть т-такой… — прорыдала она, заикаясь между всхлипами. — Но я не железная‑а‑а-я… Как только попала в этот космос, так и превратилась в плаксу‑у‑у!
— Прекрати, — прорычал он, и в этом рыке было столько напряжения, что, казалось, воздух загустел.
Эля резко подняла голову зло уставившись на него и, не придумав ничего умнее, швырнула в него подушку. Та, конечно, долетела ровно наполовину и жалко осела на полу, но жест был что надо.
— Это ты во всём виноват! — выпалила она. — Из‑за тебя у меня теперь аллергия на стресс, и я рыдаю по любому поводу! Даже на тень твою реагирую, как на катастрофу галактического масштаба!
— Что⁈ — он сделал к ней пару шагов, замер, посмотрел на подушку у ног, потом на Элю — так, будто пытался вычислить, где в этой ситуации логика и есть ли она вообще.
Эля некрасиво шмыгнула носом, вытерла щёки рукавом и встретила его взгляд с вызовом. Ну, насколько это возможно, когда у тебя лицо похоже на акварель после ливня.
— Что? — огрызнулась она, пытаясь вернуть хоть каплю достоинства. — Тебе не нравится моя драматургия? У меня сегодня творческий вечер «Слёзы и отчаяние», вход бесплатный, но эмоции — настоящие!
— Тебе стоит умыться, — сухо бросил он, но в уголках глаз мелькнуло что‑то подозрительно похожее на… нет, не улыбку, конечно. Но точно не ярость.
Эля метнулась в ванную, глянула на себя в зеркало и ужаснулась. Лицо напоминало художественную инсталляцию «Нервный срыв в стиле киберпанк». Она моментально врубила воду, сдёрнула парик и начала яростно смывать с лица остатки раскраса мылом, периодически причитая:
— Ой, щиплет! — жмурилась она. — Я не психолог, я невротичка! Я хочу домой! На Эверию, в домик у моря, чтобы Мурлыка шебуршал лепесточками, а не это вот всё: интриги, предательства и мужчины, которые смотрят так, будто ты им вселенную сломала!
Из‑за двери донёсся тяжёлый, сдержанный голос Скорпиона:
— Ты там не утопись от желания сбежать от реальности.
Эля замерла, сжала в пальцах скользкое мыло, а потом фыркнула на этот раз не от слёз, а от нелепости ситуации.
— Ещё немного и я всерьёз подумаю над этим вариантом! — крикнула она, намыливая лицо.
Наконец, ополоснувшись ледяной водой, она снова посмотрела на себя и впала в краткую, но глубокую депрессию. Кое‑как расплела косу, взлохматила волосы, которые от парика стали похожи на статическое электричество в чистом виде, схватила полотенце, шмыгнула носом ещё раз — медленно, с чувством, будто это был финальный аккорд драмы — и тихо прошла обратно в комнату. Села на край кровати, уткнувшись лицом в полотенце: с такими глазами и распухшим носом просто стыдно смотреть на Скорпиона.
— Держи, — протянул он ей бокал.
Эля тут же схватила его и осушила до дна с такой скоростью, будто это была не выпивка, а антидот от всех бед.
— Ещё, — заявила она, протягивая пустой бокал с видом человека, который знает, что делает.
— Может, не стоит? — приподнял бровь Скорпион, и в его взгляде мелькнуло нечто среднее между скепсисом и обречённостью.
— Стоит, стоит! — энергично закивала Эля. — У нас на Земле есть поговорка: «Что у трезвого на уме, то у пьяного на языке». Так что наливай, и увидишь — я буду говорить только правду. Можешь даже вопросы задавать, отвечу на все как на духу!
Скорпион хмыкнул чуть слышно, но в этом звуке отчётливо слышалось: «Я точно не подписывался на это». Тем не менее налил ей снова. Эля выпила ровно половину, потом вдруг затихла и искоса посмотрела на него, как будто только сейчас вспомнила, что вообще‑то пришла сюда не за коктейльной вечеринкой.
— Неудобно мне на тебя задирать голову, — пробормотала она, слегка смутившись, и тут же поспешила добавить, чтобы скрыть неловкость за колкостью: — Тебе что, трудно сесть? Если так противно, то сядь там, в углу. Хоть издали на меня смотри, лишь бы не стоять надо мной, как статуя мстительного божества.
Скорпион сквозь зубы тихо выругался, так, что звук вышел почти звериным. Он подошёл к стулу, схватил его, резко поставил напротив Эли, опустился на него, облокотился руками о колени и впился в неё своим фиолетовым взглядом — таким пронзительным, что казалось, он видит не только её мысли, но и все постыдные секреты, которые она старательно прятала даже от себя. В этом взгляде было столько напряжения, что воздух между ними будто зарядился статикой.
— Я слушаю тебя, — прошипел он почти по‑змеиному, и в этом шипении слышалась не просто угроза, а готовность сорваться в любой момент. — Либо выкладывай всё, либо я выставлю тебя вон. На меня не действуют слёзы, женские хитрости и эти твои… театрально‑мозгоправные приёмчики. Я не клиент на сеансе, и у меня нет времени на драмы.
Она встретилась с его напряженным взглядом. Было удивительно смотреть, как менялись его глаза. Их цвет менялся по мере рассеивания гнева. На мгновение она так отвлеклась, что забылась, а потом шмыгнула носом — на этот раз без драмы, просто по факту, потому что нос и правда заложило от всех этих переживаний. Она сжала кулаки, чувствуя, как внутри снова закипает смесь обиды и злости, и выпалила, не давая себе шанса передумать:
— Да при чём тут драмы! Ты… ты просто бесчувственный. Я не строю спектакли, я просто пытаюсь не рассыпаться на части! И да, я плачу, потому что устала бояться ошибиться, устала быть «правильной» и «профессиональной», и устала от этого космоса!
Она на секунду замолчала, будто сама испугалась того, сколько всего вырвалось наружу, и тут же попыталась вернуть себе хоть каплю привычной иронии:
— Так что не надо мне про приёмчики. Если это драма, то самая настоящая. И билет на неё я не покупала, он мне достался по умолчанию. И я не играю. У меня нервы сдали. Меня вообще не должно быть на этой станции — это грозит мне тюрьмой, а может, и жизнью… — Она снова всхлипнула, но тут же резко оборвала себя, поймав его мрачный, тяжёлый взгляд.
Скорпион чуть наклонил голову, будто взвешивал её слова на невидимых весах, где на одной чаше была правда, а на другой — очередная истерика.
— Рассказывай, — выдохнул он. — И постарайся, чтобы это звучало хоть немного правдоподобно.
Он не отводил взгляда, и в этой неподвижности было что‑то почти пугающее. Но Эля не опустила глаз. Пусть видит: она не идеальна, не бесстрашна, не безупречна. Но она здесь. И она говорит правду. Для храбрости и успокоения она тут же в три глотка осушила половину бокала с вином.
— Не тяни, Эля, иначе я начну думать, что ты…
— Что я? — Она вскинула голову, и в её взгляде мелькнула искра упрямства, смешанного с обидой.
— Тянешь, чтобы выкрутиться и придумать очередную красивую, правдоподобную ложь! — рявкнул он, и голос его ударил по нервам, как разряд статики.
Эля уставилась на него, потом сощурила глаза, будто пыталась разглядеть в нём не грозного Скорпиона, а того парня, с которым когда‑то спорила и смеялась над шутками.
— А знаешь что… — медленно протянула она, вставая. И тут же чуть пошатнулась: да, два пузатых бокала, полные до краёв, на голодный желудок сделали своё дело. Мир слегка поплыл, но она упрямо расправила плечи. — Да катись ты… Не стану я ничего тебе рассказывать. Думай обо мне что хочешь: шпионка, предательница, стерва — кем угодно. Если тебе и правда захочется узнать истину, то иди расспроси командора. А я…
— Куда ты направилась? — как‑то устало проговорил Скорпион, будто вся эта ярость вдруг высосала из него силы.
— Домой… Но сначала потанцую. Зря, что ли, я тут неделю как Кара Мори хожу, отрабатываю этот дурацкий вирианский стиль? А потом домой. — Она махнула рукой, будто отмахивалась от всей этой нелепой ситуации разом.
— Домой?
— Да. Мой дом теперь — Эверия. И там меня ждут… — Эля начала загибать пальцы, и голос её вдруг стал тише, мягче, будто каждое имя согревало изнутри. — Мурлыка, Нарцисса, Рокко… и будущие пациенты. Чао, Скорпион.
Она сделала шаг к двери, ещё один… но не дошла. Визг сорвался с её губ, когда её схватили за талию, резко приподняли и понесли прямиком в ванную. Всё произошло так быстро, что она не успела даже возмутиться. Только почувствовала, как мир снова качнулся — но уже не от хмеля, а от внезапного, грубого движения.
А дальше всё пошло наперекосяк: ледяной душ, включённый без предупреждения, ударил по плечам, по лицу, по всему телу, вышибая из головы и хмель, и гордость, и последние остатки здравомыслия. Вода стекала по волосам, заливалась за воротник, превращая костюм в мокрую тряпку. Волосы повисли мокрыми прядями, а наушник предательски захрипел и замолчал.
— Ты сумасшедший! — закричала она, отплёвываясь от воды. В этом крике смешались ярость, обида и чистое, детское возмущение. — Нестабильный псих! У тебя вообще тормоза есть⁈
— Через пять минут жду в комнате, — коротко бросил он. — Иначе проваливай.
— Да пошёл ты! — огрызнулась Эля, слыша в ответ отборную непереводимую брань — видимо, на ксикорианском.
Эля привалилась к холодной стене душевой кабины, потом, стиснув зубы, начала стягивать с себя промокший костюм, бельё и даже сапоги, в которые натекла вода. Кое‑как стащив с себя одежду, она всё же простояла под ледяной водой не положенные пять минут, а все пятнадцать, чередуя её с горячей. И правда стало легче: хмель выветривался, мысли собирались в кучку, а обида оседала, как взвесь в прозрачной воде.
Насухо вытеревшись полотенцем, она заметила на крючке махровый халат насыщенного красного цвета. «Видимо, в этих приватных комнатах всё продумано до мелочей — не только халаты, но и разные предметы гигиены», — мелькнула у неё отстранённая мысль. Она развесила сушиться свою одежду и босиком вышла из ванной. Волосы липли к лицу, кожа покрылась мурашками, а внутри поселилось странное, выжатое спокойствие, будто вместе с ледяной водой с неё смыло не только хмель, но и часть накопившейся тяжести.
— И как мне потом идти в мокрой одежде? — обиженно буркнула она, глядя на Скорпиона.
— Твои проблемы, доктор Миранова, — съехидничал он, но в голосе уже не было прежней злости — скорее усталое раздражение мужчины, который сам не понимал, зачем всё это затеял.
— Ты бездушный, бесчувственный…
— Лучше остановись, — предупредил он, чуть прищурившись. Взгляд его скользнул по её фигуре — всего на миг, но этого хватило, чтобы Эля смутилась от его слишком внимательного, слишком мужского взгляда. И без того раскрасневшиеся от алкоголя щёки вспыхнули ещё ярче.
Она уселась в кресло и теперь её начала бить мелкая дрожь, зубы чуть постукивали, а весь пафос и бравада куда‑то испарились.
— Отходняк, — пробормотала она, обхватывая себя руками.
Скорпион закрыл глаза, и на секунду показалось, что его выдержке действительно пришёл конец. Но потом он снова посмотрел на неё — уже не с яростью, а с какой‑то тяжёлой, усталой обречённостью. Он подошёл к кровати, откинул покрывало, выдернул одеяло и укутал в него Элю с головой — так бережно, что она на миг перестала дышать.
— Спасибо. Мне всё же не стоило столько пить, — тихо призналась Эля, поудобнее подтягивая одеяло.
— Всего два бокала, — пожал он плечами. — Хотя помню, тебя и от лёгкого коктейля «Глубинный бриз» повело.
Эля смущённо опустила взгляд. В памяти тут же вспыхнул тот вечер в ресторанчике «Волна Галактики»: приглушённый свет, смех, который звучал тогда так легко, будто весь космос был на их стороне. Она едва заметно улыбнулась, совсем чуть‑чуть, но эта улыбка тут же погасла под тяжестью настоящего.
— Почему Эверия? — вдруг спросил он.
— Потому что меня туда «сослал» командор. Запретил появляться на станции. Здесь я как Кара Мори — вирианка. Мой образ ты видел. Браслеты, костюм — всё это помогает скрываться от камер. Я очень рискую, находясь на «Орионе‑11». Если командор или служба безопасности прознают… мне конец, — очень тихо проговорила она, опустив глаза. Голос дрогнул только на последнем слове, но она не дала ему сорваться в новый всхлип.
— Рассказывай с самого начала, — сказал он уже не приказным тоном, а почти спокойно. Так говорят, когда понимают: если сейчас не услышать правду, потом может быть поздно.
— С какого момента? — подняла она на него усталый взгляд.
Скорпион чуть подумал, провёл ладонью по лицу, будто стирая остатки раздражения, и ответил:
— С того самого, почему ты так рьяно взялась за меня, как только я появился на станции.
Эля тихо вздохнула. Теперь рассказать всё ему было важнее, чем дышать. И она начала негромко, опустив глаза, не решаясь порой смотреть ему в лицо.
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Эля говорила тихо, будто боялась, что слишком громкие слова разорвут эту хрупкую тишину и всё снова рассыплется на осколки недоверия. Она поведала, как её похитили существа, которых называли «теневыми охотниками», как они оставили её в тёмных доках Нижнего уровня, а потом — шаг за шагом, день за днём — она стала тем, кем стала: психологом на станции, человеком, которому каждый день приходилось разбирать чужие проблемы, распутывать чужие страхи и искать пути сквозь чужие кризисы. Она вкратце поведала, как училась жить на «Орионе‑11», что в неё вживили долгосрочный препарат, притупляющий тревогу и депрессию, а также чип, чтобы она понимала языки разных рас.
— А потом меня вызвал командор, — она чуть запнулась, но тут же выровняла интонацию, не позволяя эмоциям взять верх. — И поручил задание. Касающееся тебя.
Скорпион не шелохнулся. Ни намёка на всплеск ярости, ни резкого вдоха, только лёгкая, почти незаметная жёсткость в линии челюсти, которая выдавала, что каждое её слово врезается в него, как осколок льда.
— Он изложил мне инструкции, потребовал подробных отчётов и отправки их по секретному каналу, — продолжала Эля, подбирая слова так, чтобы они не звучали как оправдания, а были фактами: холодными, жёсткими, неоспоримыми. — Он заверил меня, что ты нестабилен и тебе требуется помощь в адаптации на станции. Тарен Викс обещал вернуть меня домой, если я найду к тебе подход, — тихо произнесла Эля.
— Дальше, — коротко бросил он, когда она замолчала. Голос его звучал ровно, но в нём чувствовалось напряжение, как в туго натянутой струне, готовой вот‑вот зазвенеть.
Эля вздохнула:
— Тогда я и правда была одержима мыслью о возвращении домой, поэтому и добивалась встреч с тобой разыскивая по станции. Но чем больше я тебя узнавала…
Скорпион чуть склонил голову, будто прислушивался не к словам, а к чему‑то за ними — к тому, как они ложатся на тишину комнаты, к тому, как дрожит воздух между ними. Его пальцы сжались в кулаки, и Эля заметила, как побелели костяшки.
— Но чем больше я тебя узнавала, тем отчётливее видела картину: командор не обладал полной информацией о тебе и о твоей расе, лишь обрывки, слухи, догадки. Ему нужны были точные, живые данные, чтобы сложить из них нужную ему версию. А я… не хотела раскрывать твои тайны.
Эля опустила взгляд на свои сцепленные пальцы, будто в переплетении линий можно было отыскать те самые слова — идеальные, способные одновременно и объяснить всё, и хоть немного сгладить вину.
— Я постепенно свыкалась с мыслью, что Земля для меня закрыта. Ты держался отстранённо, не шёл на контакт, и я решила, что провалила задание. Тогда в голове всё чаще стала крутиться одна и та же мысль: нужно убираться со станции. К тому же у меня всё сильнее крепло ощущение, что за мной следят. И тогда я решила расспросить капитана Вайрана о других планетах. Потому и полетела с ним на Эфир‑3. Не ради приключений и уж точно не ради романтики.
Скорпион наконец оторвал взгляд от своих рук и посмотрел на неё. В его глазах не было прежней вспышки ярости, она ушла вглубь, стала тяжёлой, вязкой, словно расплавленный металл, который вот‑вот застынет, запечатав в себе всё, что он чувствовал.
— Значит, твоя поездка с ним была только ради информации? — спросил он ровно, без намёков и подтекста.
Эля твёрдо кивнула, глядя ему прямо в глаза. Она не пыталась смягчить углы или приукрасить свои мотивы. Пусть видит всё как есть — без прикрас, без оправданий, без лишней драмы.
— И я узнала про планету Эверию. Она мне понравилась. А капитан Вайран любезно согласился помочь мне с переселением. Но…
Скорпион чуть сощурил глаза. В груди шевельнулось привычное желание отпустить колкость, спросить, не слишком ли легко она доверилась капитану. Но он сдержался.
— Но… — повторил он, и это короткое слово прозвучало как толчок, заставляющий её говорить дальше, не оставлять между ними ни одной недоговорённости.
— Но потом всё пошло не по плану, — тихо продолжила Эля, поднимая на него взгляд. — Я узнала твою историю, — и голос её дрогнул, но она не дала ему сорваться. — И поняла, что хочу помочь тебе слирран . Ты стал для меня в приоритете. А на Эверию я могла улететь в любой момент. Так я думала тогда… — еле слышно добавила она, будто эти слова были слишком тяжёлыми, чтобы произносить их громко. — Я не знала, что за мной следят. Не знала, что окажусь пешкой в игре командора Тарена Викса.
Скорпион медленно выдохнул, будто вместе с воздухом пытался выпустить и ту тяжесть, что копилась в груди с каждым её словом.
— Дальше, — произнёс он тихо, но твёрдо.
— На следующий день после нашего разговора в мотеле я ждала тебя в четырнадцать ноль‑ноль на консультацию. А перед этим… мне нужно было сдать отчёт. И я его составила.
Скорпион снова посмотрел на неё — остро, пронзительно, словно пытался разглядеть за её словами каждую тень лжи, каждую недоговорённость. От этого взгляда Эля невольно опустила глаза: в нём читался тяжёлый отголосок обиды, ясный, как сигнал тревоги, и от него становилось нечем дышать. Ей казалось, что он видит в ней ту самую, что своими руками подбросила командору повод держать его на цепи.
— Передо мной стоял непростой выбор: что отправить командору. Но отправить отчёт я была обязана. И я составила сухую профессиональную оценку, стараясь держаться строго в рамках методики. Считала, что командору не обязательно знать всё. Главное, чтобы он видел хоть какой‑то прогресс, чтобы у него не было повода вмешиваться напрямую.
Она сделала паузу, будто каждое следующее слово давалось тяжелее предыдущего, выцарапывалось из самой глубины, где пряталась вина, которую она столько времени носила в себе.
— Я не раскрывала ничего личного о тебе. Я старалась писать так, чтобы это был отчёт о пациенте, а не приговор. Хотела удержать равновесие. Дать Виксу хоть что‑то, чтобы он отстал, но не отдать ему тебя целиком.
Эля сглотнула и тихо, без попыток сгладить острые углы, продолжила:
— Я понимала недовольство командора и признавала твою нестабильность, — ведь ты сам её не отрицал, а мысль о том, что твоя энергия может вырваться и разрушить станцию за мгновения, леденила душу. И я решилась поговорить с тобой, надеясь уговорить тебя всё рассказать командору, чтобы тот увидел в тебе не угрозу. И я боялась за всех — за жителей станции, за детей, за друзей, — ведь твоя сила словно замедленная бомба, и никто не мог гарантировать, что ты успеешь улететь на астероид до катастрофы. Однажды Викс мне сказал:«Если у вас не получится, Эля, у меня есть другое решение».
На этих словах Скорпион усмехнулся. Звук этот был похож на треск льда, который ломается под слишком тяжёлой ношей. Но он промолчал, продолжая слушать. И в этом молчании было больше, чем в любом крике.
— И я подумала, — продолжала Эля, — если у него есть это «другое решение», возможно, оно сможет спасти тебя. Но я не могу понять одного, почему ты сам этого не понимаешь, что и правда опасен?
Она посмотрела на него с упрёком, в котором смешалась и боль, и отчаяние, и какая‑то горькая обида на его упрямство — на то, как он снова и снова отталкивал любую попытку помочь, будто помощь была для него чем‑то постыдным.
Скорпион опустил взгляд на свои сцепленные пальцы, потом медленно поднял его на Элю. В его глазах не было ни злости, ни желания защищаться, только тяжёлое, усталое признание: да, он понимал, о чём она говорит. Понимал, что его сила может быть опасна. Просто никогда не позволял себе думать об этом слишком долго, потому что, если начать думать, придётся признать и слабость, и страх, а этого он себе не разрешал.
— Я контролируюлирран , — холодно ответил он, и в этом спокойствии было столько стальной уверенности, что на миг Эля даже засомневалась: а вдруг он и правда справлялся?
Она пристально на него посмотрела, но промолчала, слова застряли где‑то в горле, потому что в его взгляде читалось: «Я несу это один, и мне не нужна твоя жалость».
— В твоих глазах неверие, — тихо произнёс он, будто прочёл её мысли, и в этом не было ни упрёка, ни насмешки, просто констатация факта, от которого становилось только тяжелее.
— Потому что в одиночку ты не справишься, — выдохнула она. —Лирран — это не то, что можно удержать одной волей. И не мне это говорить тебе… ты и сам всё знаешь.
— Мы должны были вместе искать пути контроля по твоим методикам, — с язвительной интонацией бросил он, нарочно выделяя каждое слово, словно хотел, чтобы оно ударило по ней, как хлесткий удар. От этой насмешки Эля снова потупила взгляд, чувствуя, как вина тяжёлым грузом ложится на плечи.
— После того как я отправила сухой отчёт, через некоторое время пришло сообщение от командора: он желал меня видеть и срочно. Я просила Нейру связаться с тобой, и оба раза ты был недоступен. Твой помощник также был отключён. Я планировала поговорить с тобой до визита к командору.
Скорпион резко сжал челюсти, на скулах отчётливо заиграли желваки. Его поза стала замкнутой и жёсткой: руки скрещены на груди, плечи напряжены, спина прямая, как струна, будто он пытался удержать внутри бурю, которая грозила вырваться наружу.
— Меня арестовали, — коротко бросил он, и каждое слово звучало, как удар металла о камень. — Надели ограничители, блокирующие лирран, кандалы, вкололи нейромодуляторы и закрыли в одиночке. Я не понимал, что происходит. Меня просто вырубили из реальности.
Эля затаила дыхание, и внутри всё сжалось, словно когти страха впились в самое сердце.
— Я не знала, — прошептала она, поднимая на него глаза, в которых стояли невыплаканные слёзы. — Клянусь, я ничего не знала… В это время я шла к командору и всё думала: если он потребует подробностей, я не смогу солгать напрямую. Но и раскрывать всё нельзя. Нужно было найти баланс, дать достаточно информации, чтобы станция осталась в безопасности, но не разрушить твоё доверие. Я разрывалась между профессиональным долгом и личной ответственностью перед тобой. А ты был недоступен… — она на секунду закрыла глаза, будто пытаясь стереть воспоминание о том холодном коридоре, по которому шла, зная, что впереди её ждёт что‑то страшное. — Я вошла к нему в кабинет, — очень тихо заговорила Эля и опустила веки, словно темнота помогала ей выговорить самое тяжёлое. — Командор всё знал. Всё! Понимаешь? Каждый мой шаг, каждый разговор, каждую мелочь. Он обвинил меня в сокрытии важных фактов о тебе, но я всё равно настаивала на том, что действую в рамках профессиональной этики, что мы с тобой работаем, что нашли пути, что нам нужно время… А потом… — голос её снизился до шёпота, и слёзы наконец прорвались, катясь по щекам, хотя она и пыталась их смахнуть, как что‑то постыдное. — Передо мной вспыхнул голографический экран. На нём появилась я с тобой в кабинете, наши диалоги. Потом полёт на глиссере к астероиду, ресторан, гонка на космобайке за даэрцем, мотель… Все наши моменты и диалоги выложенные как улики.
— Как? — прохрипел Скорпион, инстинктивно поддавшись вперед. Его лицо застыло, словно из него разом выкачали все эмоции, оставив только ледяную пустоту, в которой не было места ни гневу, ни боли, лишь звенящая тишина, страшнее любого крика.
Эля подняла на него полные слёз глаза. В них не было ни оправданий, ни попыток спрятаться за красивыми словами. Только горькая правда.
— Мой линкер был подключён к Нейре‑01 единым алгоритмом, она записывала всё и была настроена шпионить за мной, — продолжала Эля, и её голос дрогнул, будто даже упоминание о помощнице причиняло физическую боль. — Она удачная во всех аспектах разработка команды командора. Её даже сделали визуально похожей на мою расу и добавили эмоции, чтобы мне было комфортнее взаимодействовать с ней… И она правда стала для меня больше, чем виртуальной помощницей. Я почти приравняла её к человеку, — горько усмехнулась Эля, но в этой усмешке не было ни капли веселья, только пепел утраты чего‑то важного, почти родного.
— Нейра… — тихо проговорил Скорпион. — А я‑то всё думал, почему она так отличается от остальных проекций.
Скорпион поднялся и прошёл к бару. В задумчивости плеснул в бокал вина, пригубил — и тут же отставил, будто вкус напитка вдруг стал ему противен. Он остановился у окна, глядя на огни фонарей и ярких вывесок.
— Что было дальше, Эля? — тихо спросил он, не оборачиваясь. Голос звучал ровно, но в нём чувствовалась тяжесть, как будто каждое слово приходилось выталкивать из груди.
— Потом командор мне сказал, что наши с тобой дальнейшие сеансы больше не требуются. Что я отстранена, и моя работа с тобой закончена. Я настаивала на встрече с тобой, но командор был категоричен и непреклонен. Он сказал, что тебя ждёт изоляция. Полная. В защищённых камерах сектора 0‑Х. А если и это не поможет, то у него есть протоколы для крайних мер…
Эля обхватила себя руками, будто пыталась удержать внутри тепло, которое стремительно утекало.
— Я тогда очень за тебя испугалась, — прошептала она. — Это камеры с нулевым энергообменом, где любая форма жизни медленно угасает. А «крайние меры»… ты и так понимаешь, какие. Он втолковывал мне, что я не до конца понимаю масштаб угрозы от тебя. А потом он якобы смилостивился и сказал, что наденет на тебя специализированные высокотехнологичные ограничители, которые заблокируют твою энергию.
Скорпион выпрямился, постоял немного, а затем вернулся и сел на стул напротив неё.
— Я знаю об ограничителях всё, — тихо произнёс он и посмотрел на свои руки. — Знаю, как они гасят импульс ещё до того, как он родится. Как выжигают саму возможность почувствовать лирран — не как силу, а как часть себя. Знаю, как тишина внутри становится тяжелее крика.
Он на секунду замолчал, будто прислушивался к этой самой тишине, к тому, как она давит на виски, как стягивает грудь стальным обручем.
— Это не просто блокировка, — добавил он чуть хрипло, словно слова царапали пересохшее горло. — Это как если бы тебе отрезали голос, но оставили слышать все звуки мира. Ты всё понимаешь, всё чувствуешь, а ответить не можешь.
Эля посмотрела на ограничители с ужасом, понимая, какой ценой ему приходилось держаться.
— Но… неужели с ними ни капли не легче?
Он молча посмотрел на неё — долго, пристально, будто взвешивал каждое возможное слово и решал, имеет ли она право заглянуть за эту дверь, за которой пряталась его боль. В его взгляде читалась внутренняя борьба: говорить ей или нет. И наконец, словно сломав внутри себя какой‑то засов, он решился ответить:
— Они полностью пресекают возможность неконтролируемого выброса энергии. Но это не спасение, а клетка иного рода. Одновременно они лишают меня способности высвобождатьлирран так, как я делал это на рингах или иными доступными мне способами, — он чуть сжал пальцы, словно пытаясь унять фантомное напряжение в мышцах, будто тело всё ещё помнило, как должно двигаться, как должно рваться вперёд. — Энергия никуда не исчезает. Она накапливается внутри, давит, жжёт, ищет выход — и не находит. Это как стоять в эпицентре бури и знать, что стоит лишь чуть ослабить хватку, и тебя разорвёт на части.
Скорпион на мгновение прикрыл глаза, будто пытался загнать эту бурю обратно в тёмные углы сознания, а потом снова посмотрел на Элю.
— Я привык чувствовать силу как дыхание, — тихо добавил он. — А теперь это дыхание перекрыто, и я учусь жить с ограничителями. Дополнительно ко мне применяют курс нейромодулирующих препаратов, чтобы подавить агрессию. Но даже с ограничителями и этими препаратами мне приходится держать себя в узде. А твоя методика дыхания и правда помогает, — невольно улыбнулся он.
— Как же я ненавижу Викса, — зло, почти сквозь зубы, произнесла Эля, и в её голосе зазвенела такая ярость, что, казалось, она готова была броситься прямо сейчас к кабинету командора и высказать ему всё, что накопилось.
Она на секунду закрыла глаза, словно пытаясь стереть перед внутренним взором ту сцену, которая до сих пор преследовала её в кошмарах.
— Тогда в кабинете… перед тем, как привели тебя, командор мне вколол препарат, который сделал меня безэмоциональной. Я не смогла ничего сделать: ни подать тебе сигнал, ни ответить, ни дать даже намёка. Викс пригрозил, что упечёт тебя в камеру, а меня… посадит в тюрьму. И когда ты вошёл… и всё увидел на экране… — Эля опустила голову, и плечи её поникли, будто на них легла вся тяжесть этой лжи, которую Викс так старательно на неё навесил. — Я не могла ничего сказать, не могла отрицать. Командор всё провернул так ловко, будто я специально втёрлась к тебе в доверие, затем хладнокровно предала, получила вознаграждение и сбежала. Он сказал, что никто, ни одна живая душа не узнает, куда меня направили. И он наврал мне, что может вернуть меня на Землю. И признался в этом. Ему нужно было, чтобы я рьяно и со всей отдачей выполнила задание, чтобы у меня был стимул.
В комнате повисла тишина, густая и тяжёлая. Эля чувствовала, как в груди клубится смесь боли, гнева и горечи так плотно, что трудно было дышать.
— Всё это время я была лишь инструментом, — прошептала она, — а ты стал оружием в руках командора.
Она медленно подняла взгляд на Скорпиона, и в её глазах стояли слёзы.
Он смотрел на неё, и в его взгляде не было ни упрёка, ни ненависти. Только усталость — глубокая, всепоглощающая, и что‑то ещё, едва уловимое: возможно, тень благодарности за то, что она не стала прятать от него правду, не стала смягчать удары, а показала всё как есть.
— Прости… Отчасти это и моя вина, я не отрицаю. Мне дали сорок минут на сборы, охранники сопроводили на лайнер и проследили, чтобы я улетела на Эверию. Не было и дня, чтобы я не думала о тебе, не искала способ всё исправить, не пыталась придумать, как рассказать правду, чтобы ты не смотрел на меня с ненавистью.
Скорпион долго молчал. Потом медленно протянул руку и накрыл её ладонь своей. Широкая ладонь сомкнулась не резко, не властно, а осторожно, будто он боялся, что она отдёрнет руку. Вместо того чтобы просто пожать, его пальцы мягко обвились вокруг её пальцев, сцепляя их вместе. Он поглядел вниз, на их соединённые руки, словно пытался поверить в эту простую, тёплую реальность — в то, что она здесь, рядом, а не где‑то за световыми годами.
А Эля не могла оторваться от его лица. Она ловила каждую тень эмоции, пробегавшую по его чертам. Наконец, он поднял взгляд, задержал его на её глазах — на секунду дольше, чем нужно, будто хотел что‑то прочесть там, в самой глубине. Потом медленно отпустил её руку — не резко, а так, чтобы пальцы расплелись постепенно, без спешки, без обиды.
— Я не смотрю на тебя с ненавистью, — тихо произнёс он, и в этих словах не было пафоса, только спокойная, выстраданная правда. — Ненависть — это слишком просто. А у нас всё куда сложнее.
Эля чуть кивнула, чувствуя, как внутри, где ещё недавно была только тяжесть вины, начинает пробиваться тонкий лучик облегчения — тёплый, робкий, будто первый рассвет после долгой ночи. В комнате повисла тишина, но не напряжённая, как раньше, не звенящая от сдерживаемой ярости. Теперь в ней было место для дыхания.
— На Эверии я снимаю дом у моря, — Эля чуть улыбнулась, и эта улыбка вышла не натянутой, а настоящей, согретой воспоминаниями. — Мой сосед выдающийся милониец. Рокко Гонсалес. Садовод-флорист, хакер и гений. Это он смастерил эти браслеты — сам, с нуля, до последней микросхемы. Он когда‑то работал на станции под руководством командора и не испытывает к нему тёплых чувств. Были причины личного характера, почему он согласился нам помочь.
— Нам? — переспросил Скорпион, чуть нахмурившись, будто пытался уложить в голове ещё один слой этой запутанной истории.
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— Мне и Алору, — просто ответила Эля. — Алор нашёл меня на Эверии. Мой сосед оказался его другом, и мы втроём разработали план. И когда появилась хоть какая‑то возможность всё исправить и поговорить с тобой… я за неё ухватилась. Даже если это значило снова шагнуть в самую гущу опасности.
И она рассказала ему о плане, о своём перевоплощении в вирианку Кару Мори, о том, как искала его по всей станции, просматривая камеры, и как, наконец, нашла. В её рассказе не было ни бравады, ни попытки выставить себя героиней, только голая хронология шагов, каждый из которых мог стать роковым. Она не приукрашивала, не сглаживала острые углы: пусть видит всю цену её решения.
— Так хвостатый здесь, в клубе? — сухо спросил Скорпион, и Эля вздрогнула, вглядываясь в его лицо. Оно оставалось непроницаемым, словно высеченным из тёмного камня, и от этой каменной неподвижности её захлестнула горечь, такая острая, что на мгновение перехватило дыхание. Она хотела увидеть хоть тень облегчения, хоть намёк на то, что он ценит её риск, но перед ней был не тот Скорпион, который когда‑то шутил с ней, поддразнивал и ловил её взгляд, будто это было самой важной вещью на свете. Перед ней был воин, привыкший мерить поступки не по мотивам, а по последствиям, и сейчас эти последствия выглядели для него как ещё один узел проблем, который придётся распутывать.
— Да, — кивнула Эля, не отводя взгляда. — Алор здесь. Ждёт моего сигнала.
Скорпион чуть склонил голову, будто взвешивал эту информацию, примерял её к общей картине, искал слабые места.
— Значит, ты не одна, — произнёс он наконец, и в этой фразе не было ни одобрения, ни упрёка, просто констатация факта, который он был вынужден принять. — Это… правильно.
Эля удивлённо приподняла бровь.
— Ты не злишься, что мне пришлось посвятить в это Алора и Рокко? — спросила она, будто проверяя, не прячется ли за его спокойствием всё‑таки обида.
Он усмехнулся — коротко, без веселья, но и без яда.
— Злиться на то, что кто‑то не дал тебе, Эля, упасть в пропасть и рисковать одной, — глупо. Но скажи… зачем ты так рисковала, зная, чем тебе может грозить прилёт на станцию? Неужели только ради разговора со мной?
Эля не стала отводить взгляд. Не стала прятать правду за красивыми оборотами или пытаться смягчить её, чтобы казаться менее отчаянной.
— Я хочу, чтобы ты перестал думать и смотреть на меня как на врага, — тихо, но твёрдо сказала она. — Как на ту, что сдавала тебя по строчкам в отчёте. Я не хотела быть ею. И когда поняла, что могу хоть что‑то сделать, чтобы это исправить… я не имела права не попробовать. Для меня быловажно рассказать тебе правду. И я рассказала, а твоё дело — верить мне или нет. Как только я выйду за эту дверь, обещаю: больше ты меня не увидишь. Моя жизнь теперь на Эверии… или где‑то ещё.
Скорпион замер на мгновение, будто окаменев. Потом его голос зазвучал жёстко, с отчётливыми стальными нотками, которые резали тишину:
— «Где‑то ещё» — это где? С хвостатым аэлорцем? Он на тебя зациклился?
Эля открыла было рот, чтобы выдать какую‑нибудь колкость, привычно спрятать обиду за иронией, но промолчала. Просто уставилась на него, чувствуя, как эта нелепая ревность, проскользнувшая в его словах, странным образом отзывается в груди теплом. Будто даже сквозь холод и насторожённость он всё ещё не был к ней равнодушен.
— А ты почему не улетел на Кси‑Аар? — спросила она вместо ответа.
— Потому что мои дела тут ещё не закончены. Больше тебе ничего не скажу.
Эля опустила глаза. Боль кольнула остро и точно, как игла. Как она и предполагала: даже после всей правды он не мог просто взять и вернуть ей то доверие, которое когда‑то было между ними. Она понимала, как глубоко в его душе засели следы интриг командора — они въелись, как ржавчина в металл, и стереть их одним разговором было невозможно. Всё, что было раньше, казалось, ушло, растворилось в чужих приказах и голографических уликах.
— Мне жаль, что так всё случилось между нами, — прошептала она, и в этих словах не было просьбы о прощении, только тихая, горькая констатация утраты чего‑то важного.
Скорпион шумно втянул воздух, стиснул кулаки, потом медленно разжал пальцы, словно приказывая себе не срываться, не давать ярости прорваться наружу и всё испортить.
— Не надо жалеть, — наконец выдавил он, глядя куда‑то мимо неё, в тёмную даль за окном, где космос казался бесконечным и равнодушным, будто ему не было дела до всех их сломанных судеб. — Ты получила желаемое — Эверию. Теперь живёшь, как хотела, — сухо сказал он. — А я получил Хантра, выполнил сделку с командором, взял то, что мне было нужно. И… — он бросил короткий взгляд на ограничители, словно напоминая себе об их тяжести, о том, как они въедаются в кожу и в само ощущение свободы, — ещё этот «подарочек».
— Алор знает, как их снять, — тихо сказала Эля. — У него есть все приспособления, а ещё мы оставим тебе заглушки и браслет. Ты можешь тайно покинуть «Орион‑11».
Скорпион усмехнулся — не зло, а скорее устало, будто эта мысль уже тысячу раз приходила ему в голову и тысячу раз разбивалась о реальность, рассыпаясь на острые, бесполезные осколки.
— Пока меня всё устраивает. А вот твои браслеты‑заглушки — это находка. Я не собираюсь покидать станцию: у меня ещё не закончены здесь дела.
Эля удивлённо на него взглянула, в глазах мелькнуло недоумение, смешанное с тревогой:
— Ты… сработался с командором?
— У каждого из нас свои цели, — уклончиво ответил Скорпион. — На Кси‑Аар я улечу скоро, но не сейчас. И насчёт командора… Согласен, он поступил с тобой и со мной как… в общем безнравственно. Но, — усмехнулся он, — Викс действует не для себя, а на благо станции. Его методы порой отвратительны, но без него «Орион‑11» давно бы развалился на куски, а порядок держался бы на голом страхе. Как лидер он… жёсткий, но эффективный.
Скорпион ненадолго замолчал, подбирая слово, которое не звучало бы как похвала, но и не было бы пустым оправданием.
— Он — как старый боевой крейсер: потрёпанный, тяжёлый, местами проржавевший, но всё ещё держит курс там, где другие давно бы легли на бок. Он знает, как управлять хаосом. Знает, где нужно ударить, чтобы удержать равновесие. И он не колеблется, когда надо сделать больно — даже тем, кто этого не заслуживает. В этом он настоящий воин. Не из тех, кто красиво стоит в строю на параде, а из тех, кто остаётся на мостике, когда щиты падают и корпус трещит по швам.
Он чуть наклонил голову, будто сам взвешивал эти слова и находил в них не столько уважение, сколько признание суровой необходимости.
— Да, он переступил черту. Да, он использовал нас как фигуры в своей игре. Но он делает это не потому, что любит власть, а потому, что считает: только так можно удержать станцию от распада. И в этом его сила… и его проклятие.
Эля слушала, не перебивая, и в её взгляде читалось не согласие, а попытка увидеть картину его глазами — не оправдать командора, а понять, почему Скорпион не спешит его ненавидеть. Так же и капитан Вайран отзывался о командоре. А мнения двух таких личностей значили много.
— То есть ты его… уважаешь? — осторожно спросила она.
— Нет, — коротко и твёрдо ответил Скорпион, и в этом «нет» не было ни дрожи, ни сомнений. — Я не уважаю то, как он обращается с живыми существами. Но я признаю его компетентность. Как командира. Как стратега. Как воина, который готов заплатить любую цену за результат. Даже если эта цена — чужие судьбы.
Он снова посмотрел на ограничители — холодным, оценивающим взглядом, будто видел в них не наказание, а тактический элемент в большой игре, деталь, которую можно использовать, если правильно рассчитать момент.
— И пока эта игра не закончена, я остаюсь здесь. Потому что у меня есть своя ставка. И я не позволю ему решать её за меня. Хантр и его шайка — это только начало. Есть ещё кое‑кто, кто нужен и мне, и Виксу. Больше тебе ничего не скажу. Так что чем быстрее ты покинешь станцию, тем лучше для тебя. И я не хочу, чтобы ты уходила с мыслью, что я считаю тебя врагом. — Он чуть усмехнулся, и в этой усмешке проскользнуло что‑то почти человеческое, тёплое, давно забытое. — И… спасибо, что вернулась. Даже если только для того, чтобы всё рассказать.
Эля медленно выдохнула, будто только сейчас позволила себе дышать полной грудью, словно до этого момента она удерживала дыхание, боясь спугнуть хрупкое равновесие между ними.
— Я рада, что ты… выслушал. Не прогнал меня.
Она немного помолчала, собираясь с силами, прежде чем тихо произнести:
— Скажи… Ты поверил командору сразу, что я якобы предала тебя?
Она старалась сохранить внешнее спокойствие, но пальцы сами собой переплелись, выдавая напряжение, которое сковывало её изнутри, словно невидимые оковы.
— Сперва не поверил, — ответил Скорпион, и эти слова прозвучали неожиданно твёрдо, будто он ставил точку в давнем споре с самим собой. — Но когда увидел на экране все эти записи… Я ведь специально возил тебя туда, где мы могли бы говорить спокойно. Я знаю о камерах, слежках и обо всём, что творится на станции. Особенно сейчас, с моей новой должностью тайного линчевателя. — Он усмехнулся, но в этой усмешке не было веселья, только горькая ирония над тем, во что превратилась его жизнь. — Считай, что с командором мы сошлись, но каждый в своей выгоде, — продолжил он, чуть наклонив голову, будто взвешивал каждое слово, чтобы не сказать лишнего. — Здесь, в этом номере, нас не прослушивают, об этом я позаботился. Да и ты со своими заглушками… — Он кивнул на стол, куда Эля положила коробочку, больше похожую на флэшку. — Но твой линкер-Нейру я не мог учесть. А Викс… он хорошенько мне «пропарил мозги». Подсовывал кадры, обрезанные так, что из обычного разговора можно было слепить целую драму. Он знал, на какие кнопки давить.
Эля медленно кивнула, будто наконец услышала то, что так долго хотела: не обвинение, а признание того, что и ему было нелегко, что его тоже загнали в угол и заставили сомневаться в том, во что верить.
— Он умеет превращать правду в оружие, — тихо сказала она.
Скорпион посмотрел на неё долго, без прежней колючести, без попытки спрятать за холодом то, что всё равно прорывалось наружу.
— Для меня бесценно, что ты вернулась, чтобы всё рассказать, — произнёс он чуть тише, чем обычно, словно эти слова давались ему нелегко. — Ты поступила храбро, как воин. Я ценю это. Но впредь я запрещаю тебе появляться на станции. Если Викс узнает, он превратит твою жизнь в сущую бездну.
В комнате снова повисла тишина, но теперь она не давила, не звенела натянутой струной, готовой лопнуть от малейшего движения. Она была другой — тишиной, в которой можно было выдохнуть, сбросить часть тяжести и наконец позволить себе поверить, что, возможно, ещё не всё потеряно между ними.
— Но теперь‑то ты знаешь правду, — прошептала Эля, чувствуя, как надежда, едва затеплившись, снова начинает гаснуть, уступая место горькой реальности. — И всё равно между нами нет того доверия, которое когда‑то зарождалось…
Скорпион посмотрел на неё снова — долго, пристально, будто пытался разглядеть в её глазах то самое чувство, о котором она говорила, и понять, можно ли его вернуть.
— Доверие не возвращается по щелчку, — наконец произнёс он. — Но и не исчезает до конца. Я не знаю, смогу ли снова доверять тебе так, как раньше. Но я больше не считаю тебя врагом.
— Этого… достаточно, — тихо ответила Эля, и голос её дрогнул, но не от слабости, а от облегчения, которое накатило волной.
Скорпион поднялся и прошёл к бару, будто движение помогало ему удержать внутри ту бурю, которая всё ещё жила где‑то под рёбрами.
— Выпьешь ещё?
— Нет, — ответила она и вдруг спохватилась, глаза её широко раскрылись, а лицо озарилось внезапной тревогой. — Алор! Он же ждёт моего сигнала… Нужно предупредить его, что всё в порядке.
Скорпион резко обернулся. Он видел, как она вскочила, метнулась в ванную, как из кармана всё ещё мокрого костюма вытащила линкер и торопливо набрала нужную комбинацию. Пальцы чуть дрожали, но она не позволяла себе ошибиться, каждая секунда сейчас была на счету.
— Алор, ты слышишь?
— Я на связи, Эля, — тихо проговорил он. — Я в баре. Торчать в коридоре у приватных комнат подозрительно. Меня и так тут чуть не сняли очень весёлые женщины — я им, видимо, показался слишком задумчивым для такого места.
— Алор… прости, что так долго… — сдерживая смех, выдохнула Эля.
— Как разговор… получился? — в его голосе слышалась та самая спокойная уверенность, которая всегда её выручала.
— Да. Но мне нужно ещё время, — тихо сказала она.
В линкере повисла короткая пауза — та самая, когда слова не нужны, потому что и так понятно: друг держит дистанцию, не давит, но стоит наготове, с кулаками наперевес, даже если кулаки эти сейчас сжимают стакан с газировкой.
— Дай знать, когда будешь готова покинуть его. Я так понимаю, беспокоиться мне не стоит?
— Не стоит. Мы беседуем.
— Рад, что он не выставил тебя, а то я знаю его бешеный нрав. С ним даже кофе надо подавать с предупреждением: «Осторожно, может вспыхнуть».
— Алор… — замялась Эля, — моя одежда вся мокрая.
Снова пауза — на этот раз чуть длиннее, будто он на секунду отвлёкся, что‑то прикинул, потом хмыкнул.
— В сушилке высуши.
— Алор, здесь клуб и приватные комнаты, а не прачечная.
— Ладно, ладно, не кипятись. В фургоне есть твоя запасная одежда?
— Да, там сумка с моими вещами.
— Держи со мной связь. Не пропадай. Я уже был готов ворваться в номер, когда ты не отвечала по наушнику. И мой хвост снова начал чудить.
— Прости, но наушник намок, я думаю, что он перестал работать.
— Столько слёз пролила, док? — иронично и тепло спросил Алор, и в этой шутке было столько заботы, что уголки губ Эли сами собой чуть приподнялись.
— Считай, что да, — улыбнулась она, сама не замечая, как напряжение отпускает, словно кто‑то тихо повернул вентиль и выпустил лишний пар.
И только потом она вдруг осознала, что за ней внимательно наблюдает Скорпион. Он привалился плечом к косяку в проёме ванной, медленно отпивал вино из бокала. В этом его спокойствии было что‑то нарочитое, будто он специально делал вид, что ему всё равно, хотя взгляд выдавал: он не упускал ни единого её движения.
— Набери меня, когда будешь готова, и я занесу тебе одежду, — тихо сказал Алор.
— Спасибо, — так же тихо ответила Эля, отключила связь и перевела взгляд на Скорпиона. В груди ёкнуло: слишком уж пристально он на неё смотрел — не оценивающе, не холодно, а так, будто пытался прочесть то, что она не сказала вслух.
— Что у тебя с хвостатым? — и в его голосе прозвучала та самая небрежность, которая всегда выдавала, что ему совсем не всё равно.
Эля вздёрнула голову, и голос её прозвучал чуть резче, чем хотелось, — в нём прорвалась та самая колючая защитная интонация, которая появлялась, когда кто‑то задевал тех, кого она считала своими.
— Не называй его так. Алор — мой друг и…
— И?
— Он помог мне и рискует не меньше, чем я!
Скорпион покрутил пустой бокал в пальцах и усмехнулся:
— Ловкий парень. Крутит хвостом весьма толково. И зачем ему так рисковать, помогая тебе?
— Прекрати! — вспыхнула Эля, чувствуя, как в ней поднимается эта нелепая, обжигающая волна: то ли обида, то ли желание защитить Алора, то ли… что‑то ещё, куда она не хотела заглядывать.
— Ты знаешь традиции аэлорцев?
— Знаю! — Эля вскинула подбородок, и в этом жесте было столько упрямства, что на миг она сама себе напомнила ту Элю, которая не боялась спорить с командором. — Алор не скрывал от меня про свой дом, родных, про многое.
— И ты не против быть «окольцованной» его хвостом? — с вызовом спросил он, и в его голосе прозвучало что‑то такое, от чего у Эли сначала похолодели кончики пальцев, а потом вдруг вспыхнули жаром, словно её окатили то льдом, то огнём.
— Прекрати. Мы с ним друзья, — она собралась выйти из ванной, но он по‑прежнему преграждал ей путь. Воздух между ними будто сгустился, стал тяжёлым, насыщенным электричеством, и каждый вдох давался чуть труднее обычного, будто в комнате убавили кислород.
— Это ты так считаешь. А он вряд ли, — чуть насмешливо сказал Скорпион. — Аэлорцы, когда залипают на женщину, игнорируют всё остальное. Для них существует толькоона , и неважно, есть у неё кто‑то — муж, любовник… Пока не добьются своего, не отстанут. Особенно если самка даёт повод. Хвостатых самцов необходимо ставить на место.
Он чуть склонил голову, будто сам себе удивлялся, что вообще об этом говорит, и добавил тише, уже без прежней колкости, почти буднично:
— Какая ирония… Их женщины могут иметь много мужей, а самцы залипают только на одну. И готовы мириться со всем, что её окружает, принимают бедолаги свою жизнь такой, какая она есть, лишь бы быть рядом, чтобы самке было комфортно. Многие аэлорцы выбирают себе в пару женщину не своей расы, чтобы стать для неё единственным. Алор выбрал тебя. И для него это не просто дружеская симпатия. Достаточно уже того, что он рискует, ставя на кон свою карьеру, а возможно, и жизнь ради тебя.
Эля на секунду замерла, словно эти слова ударили не по гордости, а по чему‑то более глубокому — по тому, как она привыкла видеть их с Алором отношения. Она всегда думала о нём как о надёжном плече, о том, кто всегда подставит спину, пошутит, когда всё рушится, и найдёт выход там, где его быть не может. Но теперь слова Скорпиона складывались в другую картину, и от этой картины ей становилось неуютно, будто она нечаянно заглянула за кулису и увидела то, что не предназначалось для её глаз.
— Алор собирается покинуть станцию, — зачем‑то сказала она, будто пыталась вернуть разговор на безопасную почву, где всё было просто и понятно: друг, планы, переезд.
— Вот как? — криво усмехнулся Скорпион с колючей иронией, в которой сквозила не насмешка над Алором, а скорее усталость от того, как всё неизбежно сплетается в узлы. — И куда подастся? Дай угадаю… Конечно же, на Эверию!
Эля ощетинилась, словно кошка, загнанная в угол, но в этом порыве было уже не столько желание защититься, сколько растерянность, будто мир на секунду сдвинулся, и она никак не могла поймать равновесие. Она вдруг увидела Алора в новом, непривычном свете и не знала, что с этим делать, как уложить эти мысли рядом со всем тем, что привыкла считать правдой.
— Да, на Эверию, — ответила она твёрже, чем чувствовала себя на самом деле, и, чуть толкнув его плечом, вышла из ванной.
Скорпион не стал её останавливать. Только проводил взглядом, а потом медленно опустил глаза на пустой бокал, словно в нём можно было прочесть ответы на вопросы, которые он не решался задать вслух. Он складывал в голове какие‑то свои, никому не видимые уравнения, взвешивал каждое её слово, каждую интонацию, каждый жест.
— А, собственно, тебе от этого какое дело? — бросила она, обернувшись к нему лицом, и сунула руки в карманы халата, будто прятала в них не ладони, а собственную уязвимость.
— Никакого, — безразлично бросил он.
Он отвернулся от неё и подошёл к окну. Пальцы его чуть сжались на подоконнике — единственная деталь, выдававшая, что он вовсе не так спокоен, как хочет казаться.
Она медленно выдохнула, пытаясь собрать мысли в кучу, и тихо, почти шёпотом, добавила:
— Он хороший друг. И я ценю это. Но… я не выбирала его так, как ты думаешь. И не давала ему обещаний.
Скорпион не обернулся. Но пальцы на подоконнике разжались, будто от этих слов ему стало чуть легче дышать, будто тяжёлый камень, который он держал в груди, слегка сдвинулся с места.
— Я не собираюсь судить тебя и тем более лезть в твою личную жизнь, — произнёс он ровно, но голос прозвучал чуть глуше, чем обычно, словно ему приходилось удерживать его на цепи.
Но Эля уже не верила в эту холодность. Слишком уж остро прозвучали его слова, слишком уж внимательно он следил за каждым её движением. И от этого понимания в груди становилось одновременно и теснее, и светлее: значит, ему не всё равно.
— Знаешь, если ты и дальше будешь делать вид, что тебе всё равно, я начну думать, что ты просто ревнуешь. А это… это вообще не в твоём стиле, — проговорила она, сама не зная, зачем бросает ему эти слова.
— Ревность — это для тех, кто не умеет держать себя в руках, — процедил он, и в этой фразе прозвучало не отрицание, а скорее попытка удержать себя на краю, не дать волне чувств утянуть его вниз.
Эля чуть склонила голову, будто пыталась разглядеть за этой бронёй того Скорпиона, который когда‑то доверился ей настолько, что позволил увидеть свою слабость. Того, кто не прятал усталость за колкостями и не делал вид, что ему всё нипочём.
Он снова прислонился к стене, скрестив руки на груди, и посмотрел на неё.
Эля отвернулась, поджимая губы. Почему её так ранит его безразличие? Почему от его холодного тона внутри всё съёживается, будто оголённый нерв касается льда? И почему от одной мысли, что ему не всё равно, этот же нерв вдруг начинает пульсировать надеждой?
И вздрогнула, почувствовав его за спиной. Он не касался её, но жар его тела пробивался даже сквозь ткань халата — обволакивал, заставлял застыть на месте, как кролика перед удавом, только в этом оцепенении не было страха, а было что‑то куда более древнее и неукротимое.
Скорпион склонил голову к её плечу и глубоко, почти жадно вдохнул её аромат — так, будто этот запах был для него глотком воздуха после долгих месяцев удушья.
— Что ты делаешь? — её дыхание сбилось, и слово прозвучало не как упрёк, а как мольба: то ли остановиться, то ли не останавливаться никогда.
— Несмотря ни на что и не зная всей правды… я по тебе скучал, — хрипло произнёс он, и от этого признания у Эли по коже побежали мурашки, а в груди всё сжалось так, что стало трудно дышать. Колени ослабли, а внизу живота завернулась горячая спираль желания — острая, почти болезненная, словно сама реальность на миг сузилась до одной‑единственной точки.
Скорпион придвинулся ближе, но по‑прежнему не прикоснулся. В воздухе между ними дрожало напряжение — острое, почти невыносимое, будто сама тишина боялась рассыпаться от малейшего движения. Больше всего Эле хотелось отклонить голову назад и почувствовать его: его губы, его ласки, его тяжесть, которая вдруг казалась ей единственной настоящей опорой в этом шатком мире.
— Знаешь, когда ограничители отключали и Викс терял надо мной контроль хоть на пару часов, я искал тебя, — тихо проговорил Скорпион, и в его голосе прозвучала такая глубокая, выжженная изнутри усталость, что у Эли сжалось сердце. — Везде. В каждом углу этой проклятой станции. Мне казалось, если я найду тебя, если просто увижу, то мне станет легче дышать. Но ты исчезла. И я… — он сжал челюсть, словно пытаясь удержать внутри ту самую пустоту, которая тогда заполнила всё без остатка. — Я убедил себя, что я для тебя был просто заданием и ты предала меня.
— Прости, — прошептала она, развернувшись к нему лицом, и это «прости» вышло не громким, не эффектным — оно было тихим, как шаг по тонкому льду, когда боишься, что любое лишнее движение расколет хрупкую поверхность. — Прости, что не смогла подать сигнал. Что не оставила ни намёка. Викс всё просчитал. Он знал, что, если я хоть пальцем шевельну, чтобы предупредить тебя… он уничтожит всё, что мне дорого. И ты не просто работа для меня. Ты никогда не былпросто работой.
Скорпион медленно кивнул. Его взгляд скользнул по её лицу, будто он заново запоминал каждую черту, проверяя, не растворится ли она снова, не станет ли очередной иллюзией, сотканной из полумрака и усталости.
— Знаю, — наконец прошептал он. — Теперь знаю.
Он замер на мгновение, будто сам себе запрещал то, что собирался сделать. А потом склонился к её уху — так близко, что она почувствовала его дыхание, тёплое и неровное, как будто даже это простое движение стоило ему усилий, словно он переступал через собственную гордость, через недоверие, через все стены, которые сам же и возвёл.
— Я хочу тебя, — проговорил он тихо, почти на грани слышимости, и в этих словах не было ни бравады, ни попытки взять верх. Только голая, неприкрытая правда, которую он больше не мог прятать. — Безумно хочу. Так, что это почти сводит с ума. И я не знаю, правильно ли это сейчас, когда вокруг всё рушится… но я не могу притворяться, что этого нет.
Щёки её запылали так, что могли бы поспорить с окрасом кроваво‑красного покрывала. А низ живота снова свело спазмом — не от страха, не от тревоги, а от этой невыносимой, звенящей близости, словно он уже касался её, хотя по‑прежнему держался на волосок от прикосновения. Каждая клеточка её тела стремилась к нему, хотела его, тянулась навстречу, будто сама природа восставала против этой мучительной дистанции.
Она уловила его жадный вдох возле её щеки — поток воздуха, едва лизнувший кожу, и от этого лёгкого касания по спине пробежала дрожь. И он по‑прежнему не касался её. Но был так близко, что Эля чувствовала каждый его выдох, каждую натянутую струну в его теле, слышала, как внутри него нарастает волна, которую он изо всех сил старался удержать.
Она зажмурилась, стараясь удержать равновесие, и сглотнула, остро осознавая эту обжигающую близость, будто стояла на краю пропасти, где один неверный шаг мог либо сбросить её вниз, либо подарить полёт.
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— Эля… — прошептал Скорпион, и в этом имени прозвучало столько сдерживаемой силы, столько невысказанного, что у неё перехватило дыхание.
Одним неуловимым, почти молниеносным движением он притянул её к себе. Она охнула от неожиданности и инстинктивно положила ладонь на его грудь, где учащённо билось его сердце — так громко, будто пыталось пробить себе путь сквозь рёбра.
Скорпион медленно, нарочно медленно, перевёл взгляд с её лица на её ладонь, словно каждое мгновение растягивал, чтобы запомнить, запечатлеть: как её пальцы чуть дрожат, как она не решается ни прижать руку крепче, ни отдёрнуть её. Эля застыла, так и не сообразив отдёрнуть руку, да и не желая этого.
В комнате, наэлектризованной от сквозившего между ними напряжения, стало очень тихо — настолько, что этот мир будто сжался до размеров одного дыхания, одного удара сердца, одной ладони на чужой груди.
Она снова сглотнула, и этот тихий, едва уловимый звук показался ей оглушающим, словно кричал о том, что она больше не может притворяться, будто ничего не чувствует.
От его тела, вплотную прижатого к ней, исходил жар. Скорпион снова наклонился к ней, и Эля замерла, инстинктивно приоткрыв губы. Она ждала поцелуя властного, дерзкого, бесстыдного и ей плевать теперь на приличия, но Скорпион медлил. Он всматривался в её глаза, судорожно дышал.
— Скажи, чтобы я остановился, — хрипло произнёс он, не отводя взгляда, будто если он моргнёт, то потеряет её снова.
Эля сжала пальцы на его груди, чувствуя, как под кожей бьётся эта дикая, неукротимая жизнь. Она хотела вернуть себе контроль, вернуть ту Элю, которая всё просчитывает и не делает шагов вслепую. Но слова не шли. Вместо них из горла вырвался тихий, сдавленный стон.
Скорпион глухо застонал, будто этот звук стал для него приговором и одновременно разрешением. Со стоном он снова дёрнул её на себя. Одной рукой обнял за талию, другой скользнул на затылок, пальцы запутались в волосах, удерживая её, не давая отстраниться, — и припал к её губам.
Поцелуй был не просто прикосновением — он был признанием, в котором не осталось ни обороны, ни осторожности. В нём слышалось всё, что они не смогли сказать друг другу. Скорпион целовал её так, будто пытался вернуть себе право на эту близость, будто если сейчас не почувствует её, то снова потеряет.
И это был настоящий поцелуй. Требовательный и глубокий, дикий и настолько же примитивный, насколько и соблазнительный. Это был властный поцелуй опытного мужчины, который осознаёт, что делает и не сдерживает желания.
«Именно такого поцелуя я ждала всю жизнь», — смутно подумала Эля.
— Какая же ты сладкая, — хрипло прошептал Скорпион.
Эля вздрогнула от удовольствия, когда он втянул в рот её нижнюю губу и прикусил. Он целовался, наслаждаясь самыми тонкими чувственными оттенками. Он то соблазнял, то атаковал, и это сводило её с ума. Он словно хотел проглотить или забраться ей под кожу. И она уже не была Элей, она была женщиной, а он — мужчиной, и она жила только потому, что он целует её, и, если он остановится, её существование прекратится.
Она понятия не имела, как они оказались на кровати. Только что она была в его объятиях, и он целовал её до потери сознания, а в следующую секунду уже лежала на спине, прижатая его большим сильным телом. Она даже не заметила, как с неё ловко был снят халат, а его ладонь медленно, чувственно скользила от её бёдер к груди, словно он хотел запомнить каждую выпуклость и впадину её тела. Эля всхлипнула ему в губы. Везде, где он касался, она ощущала нечто вроде слабого электрического тока, пульсирующего под её кожей, отчего все нервные окончания буквально трепетали от удовольствия. Когда Скорпион сжал ладонью её грудь, Элю прошило огненным разрядом от живота и ниже. Она впилась ногтями в его плечи и жадно выгнулась.
То, как она реагировала на Скорпиона, было полнейшим безумием. Ни один другой мужчина никогда не заводил её сильнее. Его рот был откровенным грехом. Его тело делало с ней невероятные вещи. Скорпион заставил её чувствовать себя дикой и нуждающейся, и Эля хотела, чтобы он взял её. Она окончательно забыла обо всём, и теперь существовали только его горячие губы, язык и руки, блуждающие по её телу.
Когда он отстранился на мгновение, чтобы снять с себя футболку, Эля вдруг поймала себя на мысли, что не хочет, чтобы он отводил взгляд. И он не отвёл. Смотрел на неё так, будто она была единственным источником света в тёмной комнате.
— Ты совершенна, Эля… — прошептал он, и его голос, обычно такой жёсткий и сдержанный, сейчас звучал почти благоговейно.
Она привстала и провела пальцем по его гладкой коже груди, по свежему шраму на боку, по рельефным, чётко обозначенным мышцам. Сила… в каждой клетке. И её это дико завело. Он смотрел на неё напряжённо и горячо, жадно облизывал взглядом её грудь, и от этого почти прикосновения соски напряглись, а кровь прилила к низу живота. У Скорпиона был совершенно дикий взгляд, желание, которое он больше не сдерживал. Эля ощущала это всем нутром, и её женская сущность вопила от восторга.
Он, не сводя с неё глаз, отшвырнул в сторону футболку, затем полетели брюки и всё остальное. И пока раздевался, ни разу не отвёл от неё глаз. А затем привлёк к себе. Она со стоном изогнулась гибкой веткой в его объятиях, всем телом ощущая, как он напряжён и возбуждён. Она до смерти его желала. Всё остальное не имело значения. Всё остальное будет после, а здесь и сейчас имеют значение только эти сильные руки, горящие страстью глаза и бесстыдные, жадные поцелуи, горящие на её искусанных губах…
И время будто растянулось, потеряло чёткие границы. Остались только прикосновения, дыхание, шёпот, который не нуждался в словах. Его шёпот похож на ласку, обжигающую и неистовую. На нежность у них не хватило сил, они оба упали в бездну…
Эля, выгнув спину, запустила пальцы в волосы Скорпиона и застонала, когда он потёрся щекой о её грудь, покалывая щетиной соски. А потом начал лизать медленными, ленивыми движениями языка, которые сводили её с ума, и она начала нетерпеливо извиваться. Он дразнил её, проводя головой между её грудей, играя с сосками, безжалостно кружил языком и покусывал острые кончики, то сильно сжимал ее грудь, то едва касался. Она хотела, чтобы его рот плотно присосался, а пальцы сжимали и гладили в такт. Она хотела жара, требовательности. Она хотела, чтобы он её присвоил. Ей нужно было больше.
Эля была так возбуждена, что буквально сгорала от нетерпения. Её била крупная дрожь, и она вскрикнула от наслаждения, когда его рука коснулась её влажной плоти. Там было так горячо, что он зарычал. Обезумев от страсти, Скорпион не смог отказаться от удовольствия отведать её на вкус.
Он скользил руками, губами, языком по её телу, груди, животу, по внутренней поверхности бёдер, постепенно продвигаясь к её сладкому местечку между ног.
Впившись руками в его густые пряди, Эля сама подгоняла его к цели.
Когда он припал ртом к бархатной сердцевине, она содрогнулась. Волны оргазма накатывались одна за другой в ответ на каждую его ласку. Эля теряла себя в этом мире страсти. То, что сейчас владело ими, было вожделением в чистом виде, густой и пряной отравой, что они глотали с жадностью. Не было между ними нежности, томительного доверия, узнавания душ… Были тела, извивающиеся от желания и жажды оргазма. Своими ласками Скорпион довёл её до состояния кошки в брачный период. Эля вдруг поняла, что уже стонет в голос, что хватается за его плечи и выгибает спину от желания. Горячее наслаждение бежало по венам, приближаясь к точке кипения.
— Не останавливайся… — горячо зашептала она, понимая, что задыхается. Что сходит с ума. Что теряет себя в мире сладкого и обжигающего дурмана.
— Я и не смогу… — прохрипел он и накрыл её своим телом.
Её ноги обвились вокруг его бёдер, влажный огонь обжёг чувствительную плоть. Он зашипел и одновременно с обжигающим поцелуем начал медленно, но неумолимо проникать внутрь, входил всё глубже… Затем остановился и обхватил её лицо ладонями. Тяжёлый, сильный мужчина лежал на ней и не двигался, взгляд наполненный страстью и нежностью следовал за пальцами, которые гладили её лицо.
Эля чувствовала себя так, словно он занимается любовью с её душой. В этот момент её любили, её боготворили, и не просто как женщину, а как одну‑единственную — чутко, всецело, глубоко. О ней заботились, её лелеяли, её оберегали. Невозможный вихрь чувств, невозможный океан эмоций.
Эля застонала. Сильные руки крепко сжимали её, не позволяли двигаться, сильное тело прижимало к кровати, не выпуская из сладостной ловушки. Он задвигался внутри неё мощными толчками, заставляя Элю забыть о том, что существует процесс мышления, что существует внешний мир, что существует что‑то помимо понятия «он» и «она».
Её руки сжимали широкие плечи, гладили затылок и волосы, царапали спину. Ей владели целиком: телом, каждым движением, мыслью, эмоцией. Он заставлял её прочувствовать каждое движение, каждый толчок, каждый — её и его — выдох и вдох. Этот мужчина не брал наполовину — он брал целиком, мягко и одновременно жёстко приказывая отдать ему всё.
Его лицо исказилось, он прикрыл глаза, сдавленно задышал, продолжая вбиваться в её тело. Эля же хватала воздух и полностью теряла себя в мире экстаза. Первые спазмы свели низ живота, приближая финал. И Скорпион вошёл сильнее, а она выгнулась дугой под этим напором. И снова — стон… Протяжный и мучительный вдох Скорпиона совпал с её вскриком. Их тела содрогались, и мир разорвало надвое яркой вспышкой, из горла вырвался стон‑крик от сотрясающих тело спазмов. Её ногти впились в кожу, но Скорпион плотно впечатал её в кровать, а Эля продолжала стонать и дрожать до тех пор, пока сладкие волны не начали сходить на убыль.
Как только её спазмы утихли, он мощно вошёл в неё до самого конца. Мышцы его спины под её пальцами напряглись так сильно, что превратились в камень, мощные руки‑тиски вдавили её в матрас, ягодицы принялись мерно и жёстко двигаться, пока он не излился внутрь. Теперь уже не заботясь о приличиях и ведомый лишь одним инстинктом, он вдалбливался, вздрагивал, сжимал, рычал, а когда всё закончилось, комната будто стала тише, а воздух — гуще.
Эля постепенно возвращалась в реальный мир, будто выныривала из глубины после красивого прыжка в воду. Тело покалывало от сладкой истомы, каждая мышца была расслаблена до предела, и в то же время внутри всё ещё дрожало, как натянутая струна.
Они лежали в тишине, и она вдруг остро осознала, что не хочет уходить. Проклятие! Она чертовски не хотела от него уходить! Хотела уткнуться носом в его шею, лежать, ощущая этот восхитительный запах его тела — тот, что она по глупости когда‑то принимала за парфюм. Не существует такого парфюма. Его невозможно создать. Она вся пропиталась этим запахом, с ног до головы, и до боли закусила губу, чтобы не застонать от одной мысли, что это мгновение скоро рассыплется.
Что‑то коснулось её лба.
Она распахнула глаза.
Скорпион, приподнявшись на локте, сосредоточенно изучал её лицо — так, будто пытался прочесть в нём ответы на вопросы, которые не решался задать вслух. Длинные мужские пальцы скользнули по её переносице, пробежались по щеке и остановились на подбородке. Кончики пальцев обогнули его и направились ко рту, а потом большим пальцем он ласково коснулся её нижней губы, совсем легко, почти невесомо.
— Ты такая красивая и страстная, — прошептал он.
«Ещё бы: в руках мастера любая почувствует себя таковой», — промелькнуло у Эли.
Он коснулся губами её рта. Поцелуй был не требовательным — скорее благодарным.
Эля смотрела на него и молчала. В груди всё сжималось от осознания, которое приходило к ней всё яснее: Скорпион вскоре уйдёт из её жизни таким же, каким вошёл, — одиночкой, мужчиной, который не умеет и не хочет оставлять за собой следы. И от этого становилось больно не потому, что она ждала клятв, а потому, что понимала: он не способен их дать.
Пару секунд они не говорили и не двигались. Время будто застыло, превратившись в густую, тягучую паузу, которую страшно было нарушить.
Эля пыталась унять бешено колотящееся сердце и тихо, прошептала:
— Вот и всё. Реальность вернулась.
Он взглянул на неё, и его глаза потемнели от какой‑то непонятной эмоции. Эля вглядывалась в них, пытаясь определить, что же это за чувство, которое она уже несколько раз замечала в его взгляде — всякий раз в самые странные, самые переломные моменты.
— Мы увидимся ещё? — вырвалось у неё, и собственный голос показался ей слишком тихим, слишком уязвимым.
Его лицо застыло. Если он и испытывал какие‑то эмоции, то мгновенно спрятал их за привычной маской холодной собранности. После небольшой паузы он ответил ровно, без интонаций:
— Не обещаю.
Он поднял руку с ограничителем, словно сам себе напоминал, кто он сейчас и что на кону.
— На станции у меня есть незавершённые дела, и каков будет исход… Эля, будь осторожна. Если Викс хоть раз подумает, что ты снова можешь стать для меня важна… он не упустит шанса использовать это против нас обоих. Улетай на Эверию, немедленно. Звони своему хвостатому.
Слова прозвучали как приказ, и от этой резкой смены тона у Эли на мгновение перехватило дыхание. Она кивнула, не доверяя голосу, и села в кровати, оглядываясь в поисках халата. Тот валялся на полу, смятый, будто ненужный остаток другой, более лёгкой жизни. Она подхватила его, накинула, затянула пояс чуть туже, чем нужно, словно эта тонкая ткань могла стать хоть какой‑то бронёй.
Уже собираясь направиться в ванную, она вдруг замерла, вспомнив одну очень важную деталь.
— Мы не предохранялись, — сказала она, и фраза повисла в воздухе, неловкая и резкая, как случайный удар.
— Всё в порядке, — спокойно ответил Скорпион, не глядя на неё. — У меня стоит противозачаточный имплантат.
Эля на секунду прикрыла глаза, а потом едва заметно хмыкнула про себя: «Ну конечно… выплескивать свою лирран не только ведь на ринге приходится…». И тут же ей стало стыдно за эту едкую мысль — за то, что она пыталась спрятать ревность за иронией.
Схватив линкер, она быстро набрала короткое сообщение Алору:«Я жду тебя… и не забудь про мои вещи».
Потом она подняла глаза на Скорпиона, будто хотела что‑то сказать — может, спросить, или просто задержать его взглядом ещё на пару секунд. Но он уже отвернулся, натягивая штаны, и в этом движении было столько привычной собранности, столько готовности снова стать тем самым «тайным линчевателем», что Эля поняла: больше ничего не нужно ни говорить, ни объяснять.
Она шагнула к двери ванной, задержавшись на миг, чтобы бросить последний взгляд через плечо. Он стоял у окна, глядя куда‑то вдаль, туда, где огни сливались в одну холодную полосу. И в этой его неподвижности было столько расстояния между ними, что ей вдруг стало нестерпимо холодно, несмотря на жар, ещё не успевший выветриться из комнаты.
Дверь ванной тихо щёлкнула, закрываясь за ней, и этот звук прозвучал как финальная точка — не злая, не драматичная, а просто неизбежная.
* * *
Скорпион остался стоять у окна, глядя на огни: они сливались в одну холодную полосу, будто рисовали границу между тем, что было, и тем, что будет.
«Не обещаю», — он мысленно повторил собственные слова, и они отдались внутри горьким эхом. Он знал, что это самое честное, что он мог ей сказать. И самое жестокое. Но любая другая фраза была бы ложью, а лгать Эле он не хотел. Не после всего.
Он сжал челюсть, вспоминая, как она спросила: «Мы увидимся ещё?» В этом вопросе не было ни упрёка, ни требования, только тихая, почти незаметная уязвимость, от которой у него внутри всё сжималось. Ему хотелось дать ей хоть какую‑то опору, но он знал: любая надежда, которую он ей подарит, станет для неё мишенью. Викс не прощает слабостей. А Эля — его слабость. И если командор это поймёт…
«Улетай на Эверию. Звони своему хвостатому». Слова прозвучали резко, почти грубо, и он тут же почувствовал, как от этой резкости внутри всё сжалось. Но так было нужно. Пусть лучше она обидится на его холодность, чем останется здесь, где каждый её шаг будут отслеживать, каждую её эмоцию — использовать. Пусть лучше думает, что ему всё равно. Пусть лучше держится подальше.
Скорпион коснулся ограничителя на запястье — холодный металл привычно лёг под пальцы. И где‑то на самой границе сознания, тихо, почти неслышно, как далёкий отзвук, шевелилась другая мысль. Не план — скорее смутное обещание самому себе. Что он не позволит этому стать концом. Что, когда всё уляжется, когда воздух станет чище, он найдёт способ узнать, как она. Не сразу. Не громко. Просто убедиться, что с ней всё в порядке. А дальше… дальше будет видно.
И в этой зыбкой, неоформленной надежде был один маленький якорь — аромат Эли. Тот самый, который невозможно спутать ни с чем: лёгкий, чуть пряный, с едва уловимой ноткой чего‑то своего, настоящего. Он запомнил его не как аромат духов, а как запах самой жизни — тёплой, живой, упрямой. Стоило только закрыть глаза, и он снова чувствовал его, будто Эля стояла где‑то совсем рядом, будто достаточно было протянуть руку.
В голове закрутились обрывки из её рассказа.
«Она не сбежала. Она не получила никакого вознаграждения, не исчезла по своей воле. Её просто стёрли с „Ориона-11“, как неудачный файл, и отправили туда, где, по мнению Викса, ей было самое место».
Он помнил, как в первые дни он ходил по станции, будто зверь по клетке. Каждый раз, когда ограничители ненадолго отключали и контроль Викса чуть ослабевал, он срывался с места. Он искал её везде, но Эля словно испарилась. Будто её никогда и не было. И с каждым днём эта пустота внутри становилась тяжелее, пока наконец не превратилась в твёрдое, холодное убеждение: она предала его. Сбежала. Получила своё и ушла.
А потом появилось задание, которому он отдался сполна, — «Хантр». Оно поглотило его целиком. Там‑то он и оторвался сполна: захватил убийцу брата и всю его шайку. Он добыл доказательства и теперь знал, кто предал его отряд. Скоро он полетит на Кси‑Аар, чтобы отыскать и наказать виновных. Но ещё рано — нужно было сделать ещё кое‑что…
Мысли Скорпиона вновь вернулись к Эле.
«Я скучал», — сказал он ей. И это было правдой, горькой и неудобной, потому что признаваться в этом даже себе было почти невыносимо. Но теперь, когда он знал всю правду, эта тоска по ней не становилась меньше — она просто меняла форму, превращаясь в что‑то более острое, более требовательное.
Он разрывался между двумя чувствами: желанием верить ей — по‑настоящему, без оглядки, как раньше, — и страхом снова ошибиться. Потому что если он откроется, а потом выяснится, что командор опять что‑то подстроил… он не выдержит этого во второй раз и потеряет контроль. А контроль был тем, что держало его на плаву всё это время.
Но теперь, зная правду, он чувствовал не только облегчение. Он чувствовал ярость — холодную, расчётливую, направленную на Викса. Тот не просто манипулировал ими. Он намеренно стравливал их, заставляя верить в худшее друг о друге. И почти преуспел.
Скорпион понимал: он не может обещать ей доверия. Не может стереть то, что сделал Викс. Но он может сделать кое‑что другое. Может защитить её. Даже если она об этом не попросит. Даже если никогда не узнает.
И с этой мыслью в груди стало чуть спокойнее. Не от того, что всё стало хорошо, а от того, что появился план. Чёткий, понятный, в его стиле. Не про чувства, не про извинения, а про действие. Про то, что он умел делать лучше всего.
«Она не лгала тогда, на самом деле не хотела меня подставить, — пронеслось у него в голове, и эта мысль падала в сознание, как тяжёлый камень, сдвигая старые, окаменевшие убеждения. — Но и не смогла ничего сделать. А Викс знал, на какие рычаги давить: Земля, лицензия, страх за близких… Он бы любого загнал в этот угол».
Но где‑то на краю сознания билась упрямая мысль: «Если Викс снова попробует использовать её… если хоть один его агент приблизится к ней — я узнаю. И тогда ничто не спасёт командора».
Он крепче сжал кулаки, чувствуя, как под кожей натягиваются жилы, а внутри, там, где обычно бурлила лирран, сейчас было только глухое, тяжёлое давление, будто энергия, не находя выхода, сама себя пожирала.
А затем он вспомнил про аэлорца, и внутри у него что‑то дёрнулось — острая, нелепая вспышка, похожая на ревность, но он тут же одёрнул себя: «Какое мне дело? У неё своя жизнь. Эверия, Мурлыка, Рокко, пациенты… Алор. Она заслужила это. Пусть будет счастлива».
Скорпион резко обернулся на тихий щелчок двери ванной и на секунду замер.
Эля вышла, кутаясь в халат, будто эта тонкая ткань могла спрятать не только наготу, но и всё, что только что произошло. Волосы были аккуратно причёсаны и заплетены в косы, в её руках был чёрный парик.
Их взгляды встретились — и на долю секунды время будто замерло. В этом взгляде не было ни упрёка, ни оправданий, ни даже слов. Только понимание: они оба знают, что сейчас между ними повисло что‑то хрупкое и важное, и оба хотят сделать шаг навстречу.
Эля чуть подалась вперёд, сама не понимая, хочет ли она коснуться его или просто убедиться, что он настоящий, что эта близость не растворилась между ними. Скорпион чуть наклонил голову, будто собирался что‑то сказать — что‑то, что могло бы перевесить все его «не обещаю» и «будь осторожна».
Но в этот самый миг раздался резкий, неумолимый стук в дверь.
Они оба вздрогнули, как от удара. Пауза, звеневшая притяжением, рассыпалась на осколки.
Эля медленно перевела взгляд с лица Скорпиона на дверь, и в груди всё сжалось от нелепого, почти детского разочарования: мир не дал им даже этой секунды. Она сглотнула, подошла и распахнула дверь.
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    Глава 19
На пороге стоял Алор.
— Ты в порядке? — выпалил он, не дожидаясь приглашения, и шагнул внутрь, мгновенно сканируя комнату взглядом: смятую постель, застывшего у окна Скорпиона в одних лишь штанах, Элю в халате, с чёрным париком в руках. Его ноздри чуть раздулись — он словно втягивал атмосферу комнаты, считывал её, как тревожный сигнал, улавливая малейшие оттенки напряжения. В руках он сжимал сумку с вещами — ту самую, которую Эля просила захватить. Сейчас эта сумка казалась нелепой, почти случайной деталью на фоне всей этой натянутой, звенящей от эмоций сцены.
Эля на секунду замерла, а потом кивнула слишком быстро, чтобы это выглядело убедительно.
— Да. То есть… не совсем. Но, как видишь, я жива, если ты об этом.
Алор посмотрел на Элю уже мягче, почти виновато.
— Прости. Просто… ай, неважно… — его хвост заходил ходуном, а затем мгновенно туго обвился вокруг ноги, будто сам пытался удержать хозяина, не дать сорваться с места, броситься вперёд.
Скорпион, до сих пор стоявший у окна неподвижно, словно часть интерьера, наконец шевельнулся. Он не смотрел на Алора, но в его позе появилось что‑то собранное, насторожённое, как у хищника, который не собирается нападать, но готов в любой миг сорваться с места.
Алор молча протянул Эле сумку с вещами. Жест был нарочито простым, будничным, будто он хотел показать: «Я просто принёс то, что нужно. Ничего больше». Но в том, как он держал сумку, как не отводил взгляда, как его хвост всё никак не мог уняться, читалось совсем другое, будто каждое движение давалось ему с трудом, будто он балансировал на грани между долгом и тем, что рвалось из груди.
Эля сделала шаг вперёд, и халат чуть распахнулся, обнажая плечо. Она тут же запахнула его, но этот жест только подчеркнул, насколько ей сейчас не по себе.
Алор чуть склонил голову, будто хотел что‑то добавить, но, поймав краем глаза движение за её спиной, замер. Его взгляд скользнул к Скорпиону, и между мужчинами повисло тяжёлое, колючее молчание — такое, в котором не нужно было слов, чтобы понять: каждый из них считывает другого, оценивает, примеряет на себя роль соперника, даже если вслух они никогда этого не признают.
В комнате повисла тишина — не уютная, а напряжённая, многослойная, в которой каждый дышал по‑своему, каждый прятал свои чувства за маской спокойствия. И Эля вдруг отчётливо поняла: она стоит на перекрёстке, где сходятся три разных пути, и ни один из них не обещает быть лёгким.
Она взяла из рук Алора сумку и крепче прижала к себе, будто та могла стать щитом, хоть какой‑то преградой между ней и этим густым, давящим воздухом, в котором висели невысказанные слова, чужие взгляды и её собственная растерянность. Пальцы дрожали, и она стиснула их до побеления костяшек, надеясь, что никто не заметит.
«Соберись, — шептал внутренний голос, жёсткий, как приказ». И подумала, что у неё еще будет время обо всем поговорить с Алором.
Она опустила глаза на чёрный парик, всё ещё зажатый в другой руке, и на миг замерла, будто впервые его увидела. Затем подняла голову, и тут же поймала на себе два взгляда: один — острый, насторожённый, как лезвие, другой — тёплый, сапфировый, встревоженный, будто готовый подхватить, если она пошатнётся. От этого двойного внимания ей стало не по себе.
— Я… переоденусь, — проговорила она, и голос всё ещё звучал хрипло, но она заставила себя говорить ровно, без дрожи, будто это была самая обычная фраза в самом обычном дне. — Дайте мне пятнадцать минут.
Алор чуть кивнул, не сводя с неё глаз, и отступил на полшага, будто специально освобождал ей пространство, как будто комната и так была слишком тесной для всех троих. Его хвост медленно скользнул по полу, расслабился, но в самом этом движении чувствовалась натянутая пружина: он был готов сорваться с места по одному её слову.
Скорпион не шелохнулся, но Эля кожей ощутила, как он следит за каждым её движением — не навязчиво, не давя, но неотрывно, словно боялся, что, если моргнёт, она исчезнет. И от этого взгляда ей хотелось одновременно плакать и злиться.
Она сделала шаг к ванной, потом ещё один, стараясь ступать уверенно, не семенить, не спешить, чтобы это выглядело как решение, а не как побег. Сумка оттягивала руку, но тяжесть её была даже в чём‑то приятной: реальная, ощутимая, не похожая на ту невесомую, но давящую тяжесть, что осела у неё в груди.
Уже у самой двери она на секунду замерла и обернулась — не на обоих сразу, а на Алора. Просто потому, что в его взгляде было меньше острого, режущего напряжения, и на нём было чуть легче сфокусироваться.
— Спасибо, что принёс, — тихо сказала она, вкладывая в эти слова больше, чем они стоили: не только про сумку, а про то, что он пришёл, что не стал задавать лишних вопросов, что просто был здесь.
Алор снова кивнул, чуть наклонив голову, и в этом жесте было столько понимания, что у Эли на мгновение защипало в глазах. Но она быстро моргнула, прогоняя влагу, и шагнула за дверь, закрыв её за собой с тихим, но твёрдым щелчком.
В ванной было прохладнее, и этот резкий перепад температуры будто помог ей собраться. Она прислонилась спиной к двери, на секунду позволив себе не быть сильной, не держать спину прямо, не прятать дрожь. Только на миг. Потом оттолкнулась, подошла к зеркалу и посмотрела на своё отражение: тёмные круги под глазами, губы, всё ещё чуть припухшие, взгляд, в котором читалась растерянность пополам с упрямым желанием не хандрить.
Она глубоко вдохнула, выдохнула, расправила плечи и достала из сумки бельё, затем брюки, футболку и лёгкую куртку‑ветровку. Но, прежде чем одеться, она потрогала костюм. К её удивлению, он высох. Она собрала те вещи, которые были ещё мокрыми, упаковала их в сумку и решила надеть форму Кары Мори — строгую, чёрную, с серебристыми вставками, будто специально созданную, чтобы прятать всё человеческое за холодной бронёй. Натягивая ткань, она чувствовала, как с каждым движением возвращается контроль.
Эля красилась перед зеркалом и вдруг остро вспомнила слова Скорпиона о том, что Алор мог испытывать к ней не дружеские чувства, а нечто большее. Теперь те его слова не казались ей попыткой уколоть или вызвать ревность. Теперь они легли на реальность, как прозрачная плёнка, сквозь которую всё выглядело иначе.
Теперь она смотрела на Алора и видела в нём не просто надёжного друга, который всегда подставит плечо, пошутит, когда всё рушится, и найдёт выход там, где его быть не может. Она видела мужчину, который смотрит на неё как на женщину — на ту, ради которой он готов поставить на кон всё.
От этого понимания у Эли перехватило дыхание, и теперь она не знала, как вести себя, чтобы не сделать ему больно.
О Скорпионе, о своих чувствах к нему и о том, что между ними произошло, она решила не думать — иначе расклеится. Она подумает об этом потом, когда останется одна, разложит всё по полочкам и проанализирует. Потом будет легче. А сейчас… сейчас она схватила косметичку и парик.
Когда она наконец оглядела себя в зеркале, там была уже не та женщина, что несколько минут назад цеплялась за Скорпиона, словно он был её единственной опорой. Там была Кара Мори. И этого было достаточно.
Но Эля не торопилась покидать ванную комнату, она словно бы приклеилась ногами к полу и стояла перед зеркалом, где видела не Кару Мори с её холодной, отполированной до блеска маской, а саму себя — живую, до сих пор дрожащую изнутри.
«Не обещаю…»
Эти слова царапали где-то под рёбрами, сухие и безжалостные, как лезвие. И самое страшное было в том, что она понимала: он не мог сказать иначе. Скорпион не умел обещать того, что не в силах удержать. Его мир — это ловушки, приказы, враги, которые прячутся за улыбками, и долг, который тяжелее любого груза. В таком мире обещания рассыпаются, как песок сквозь пальцы.
Но от понимания не становилось легче.
Она вспомнила, как он смотрел на неё, когда она спросила про встречу. Как на долю секунды его маска треснула, и в этой трещине мелькнуло что-то такое, от чего у неё перехватило дыхание. Не равнодушие. Не усталость. А боль — острая, упрямая, которую он никогда не позволит себе назвать вслух.
От этой мысли внутри всё сжималось, и хотелось одновременно закричать и прижаться к нему, чтобы просто услышать, как бьётся его сердце и поверить, что хоть что-то в этом хаосе остаётся настоящим.
А ещё было стыдно. Стыдно за то, как легко она позволила себе забыть обо всём: о Виксе и, о том, что каждый её шаг может стоить ей жизни. За то, что на те минуты, пока Скорпион целовал её, весь остальной мир перестал существовать. Она хотела быть сильной, расчётливой, той, кто не теряет голову. А вместо этого рассыпалась в его руках, как карточный домик от одного прикосновения.
Но где-то глубоко, под слоями самоконтроля, пряталась другая правда. Правда, которую она не боялась даже мысленно произнести.
Она не жалела.
Ни одной секунды.
Пусть всё это было неправильно, опасно, обречено. Пусть впереди их ждали только холод, расчёты и чужие приказы. Но в те мгновения, когда он держал её так, будто она — единственное, что имеет значение, Эля чувствовала себя по-настоящему живой. Как будто до этого она существовала в полутени, а он провёл по ней рукой, и тень рассеялась.
Теперь эта тень возвращалась. Медленно, неотвратимо. И Эля знала: если она сейчас позволит себе хоть на секунду задержаться на этих воспоминаниях, если даст себе право на «а что, если…», она сломается.
Она глубоко вдохнула, поправила парик, проверила, надёжно ли спрятаны под ним её настоящие волосы — как будто это был символ: спрятать уязвимое, оставить только то, что выдержит удар. Потом щёлкнула замком косметички, сунула её в сумку и посмотрела на дверь.
Там ждал Алор. Спокойный, надёжный, тот, кто не говорил «не обещаю», а просто приходил, когда был нужен. И от этой простоты хотелось плакать, потому что она была такой правильной, такой безопасной. И такой далёкой от того шторма, который бушевал внутри.
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А в это время, пока Эля мучилась в размышлениях и облачалась в одежду, в комнате повисла другая тишина — не хрупкая, а колючая, звенящая от напряжения, будто воздух наэлектризовался и вот‑вот должен был вспыхнуть искрой.
Как только щёлкнул замок двери ванной, Алор резко повернулся к Скорпиону. Его хвост дёргался, как натянутая струна, готовая лопнуть от малейшего прикосновения, а в сапфировых глазах плескалось то, что он изо всех сил пытался удержать внутри, — смесь ярости и боли, которую он не хотел показывать даже себе.
— Привет, Скорпион, — бросил Алор, и в этом приветствии не было ни капли тепла.
— И тебе, — не оборачиваясь, обронил Скорпион и направился к бару. Движения его были нарочито неспешными, почти ленивыми, будто он намеренно растягивал секунды, проверяя терпение Алора. У стойки он замер, пару мгновений постоял, будто собираясь с мыслями, потом взял бокал и наполнил его вином. Только после этого обернулся, поднёс бокал к губам и сделал неторопливый глоток, не сводя глаз с Алора.
— Ты немного некстати, мог бы ещё поболтаться в клубе, — произнёс он спокойно, но в этой спокойной интонации звенела насмешливая сталь.
Алор оскалился, показав клыки, и угрожающе зашипел — звук вышел низким, вибрирующим, как предупреждающий рык хищника. Он сделал шаг вперёд, и его хвост хлестнул по воздуху, словно подчёркивая каждое слово.
— Она расстроена. Я вижу в её глазах печаль, — бросил Алор, не скрывая ни упрёка, ни злости. — Она рисковала. Ради того, чтобы сказать тебе правду. А ты… ты просто стоишь тут и пьёшь, будто ничего не произошло.
Скорпион даже не шевельнулся. Он стоял у бара, медленно отпивая вино, и в этой неподвижности чувствовалась не расслабленность, а собранность воина. Его пальцы чуть сильнее сжали бокал, но лицо оставалось бесстрастным, будто высеченным из камня.
— Смотрю, ты тоже рискуешь. Вот только ради чего? Такой преданный друг, — выделил Скорпион слово «друг», и в нём прозвучала едкая, почти ядовитая ирония.
— Всегда знал, что ты злобная задница, Скорпион. Неудивительно, что ты заработал такую поганую репутацию, — процедил Алор, делая ещё один шаг вперёд. Его хвост обвился вокруг ноги, но тут же снова распрямился, дёргаясь в нервном ритме и выдавая внутреннее напряжение. — Ты хоть понимаешь, что она сделала? Что ей стоило появиться на станции, прийти сюда и выложить всё как есть?
Скорпион наконец поставил бокал на стойку — чуть резче, чем нужно, так, что стекло тихо звякнуло. Он чуть наклонил голову, и в его взгляде мелькнуло что‑то тёмное, тяжёлое, будто под этой маской равнодушия ворочалось нечто, с чем он сам не мог совладать.
— Я всё понимаю, — тихо, почти шёпотом, произнёс он, и в этих словах прозвучало больше горечи, чем злости. — Но понимание не делает ситуацию проще.
Алор замер и приоткрыл рот, собираясь что‑то сказать, потом сжал челюсти, и на скулах заиграли желваки. Его хвост снова дёрнулся, но уже не угрожающе, а скорее беспомощно, как будто сам не знал, куда себя деть.
— Или это просто твоё оправдание, чтобы не чувствовать? — наконец выдохнул он, и голос его чуть дрогнул, выдавая то, что он так старательно прятал за гневом.
Скорпион не ответил. Он снова взял бокал, поднёс к губам, но так и не сделал глотка, просто держал его, глядя куда‑то сквозь Алора, будто видел перед собой не его, а что‑то гораздо более тяжёлое и мрачное.
Тишина снова повисла между ними — густая и плотная, как тяжёлый занавес.
— Я прекрасно понимаю, что между вами произошло в этой комнате, и вижу её грустный взгляд. А ты делаешь вид, что тебе всё равно. Ей больно.
Скорпион наконец поднял голову. Его взгляд был холодным, но не пустым — в нём тлело что‑то опасное, словно угли под слоем пепла: лучше было не трогать.
— Ты ведь в курсе всей нашей истории, не так ли? — спокойно спросил он, играя с полупустым бокалом в руке, будто этот простой предмет был единственной вещью, позволявшей ему не сорваться. — Поэтому должен понимать: если Викс решит, что она для меня важна, он использует её как рычаг. Ты это понимаешь? Или твои аэлорские чувства мешают видеть дальше собственного хвоста?
Алор дёрнулся, будто от удара, но удержался, не бросился вперёд. Только хвост замер на миг, сжавшись в тугую петлю, а потом снова заходил ходуном — нервно, резко, выдавая, как сильно его трясёт изнутри.
— Не смей так говорить, — тихо, но твёрдо произнёс он. — Не смей делать вид, что только ты знаешь, как её уберечь. Я был рядом, когда тебя не было. Я видел, как она держится, когда сил уже нет. И я не позволю тебе снова обидеть её. Скажи ей хоть что‑то, лишь бы её глаза светились.
Скорпион сжал челюсть, и на скулах заиграли желваки, натянув кожу до белизны. Он шагнул ближе — не угрожая, но так, чтобы Алор понял: здесь нет места для иллюзий. Между ними осталось меньше метра, и воздух между ними будто наэлектризовался, звенел от напряжения.
— То, что я скажу ей, — только моё дело. И если ты действительно друг, ты не будешь лезть между нами с советами.
— Друг, — Алор повторил это слово, будто пробовал его на вкус, и в нём прозвучали сразу и горечь, и какая‑то упрямая гордость. — Да. Я друг. Но я не слепой. И не глухой. Я вижу, как она смотрит на тебя. И вижу, как ты на неё смотришь. И если ты сломаешь ей сердце, прикрываясь долгом, я не буду стоять в стороне.
Скорпион чуть склонил голову, будто взвешивал эти слова, прикидывал, сколько в них правды и сколько — обиды. В его взгляде не было злости, скорее усталость, смешанная с раздражением от чужой настойчивости, от того, что кто‑то смеет указывать ему, что делать.
— Я не собираюсь её ломать, — произнёс он ровно. — Но и обещать то, чего не смогу дать, тоже не буду.
— Потому что ты не умеешь давать обещания, да? — тихо бросил Алор. — Эля не заслуживает быть чьей‑то временной остановкой.
Скорпион сделал ещё один шаг, теперь между ними оставалось меньше полуметра, и воздух между ними дрожал, как над раскалённым металлом.
— Осторожнее со словами, — процедил он сквозь зубы, и в этой угрозе не было бравады — только холодная, выжженная опытом правда.
— Значит, она тебе дорога, — мгновенно подхватил Алор, будто ухватился за эту фразу, как за доказательство своей правоты. — Или ты просто боишься, что если позволишь себе быть с ней по‑настоящему, то потеряешь контроль над собой? Боишься, что твоя «холодная голова» окажется не такой уж холодной?
Скорпион резко выдохнул, будто сдерживал желание схватить Алора за грудки и вытрясти из него эту дерзость. Но вместо этого он лишь сжал кулаки, и костяшки побелели, натягивая кожу, а в глазах мелькнуло что‑то тёмное, почти отчаянное.
— Ты не знаешь, о чём говоришь.
— Зато я успел узнать достаточно хорошо Элю и понять, что ей нужно что‑то настоящее. Что‑то, на что можно опереться, — Алор не отвёл взгляда, даже когда почувствовал, как от Скорпиона волнами исходит угроза, тяжёлая, как гравитационное поле.
— И ты хочешь стать этой опорой? — в голосе Скорпиона скользнула ядовитая усмешка, острая, как осколок стекла. — Удобно. Всегда рядом. Всегда «просто друг». А потом, когда я исчезну, ты останешься. И она будет благодарна.
Алор побледнел, и в его глазах вспыхнуло что‑то такое, что даже Скорпион на миг замер, будто впервые увидел в нём не соперника, а мужчину, которого только что ранили в самое уязвимое место.
— Не смей, — прошептал Алор, и это было страшнее любого крика, потому что в этом шёпоте была боль, настоящая и глубокая. — Не смей превращать мою заботу в расчёт. Я не жду, когда ты исчезнешь. Я просто не хочу, чтобы она оставалась после этого… — он красноречиво обвёл взглядом смятую постель, разбросанные вещи и тихо добавил: — одна.
Они застыли друг напротив друга, как два хищника, замерших перед броском. Воздух между ними дрожал от невысказанных обвинений, от ревности, от страха за одну и ту же женщину, которая для каждого из них была дорога по‑своему.
— Держи с ней дистанцию, хвостатый, и не навязывайся ей, — прорычал Скорпион, и голос его прозвучал как скрежет металла по камню.
— Без тебя разберусь, — огрызнулся Алор, но в этом огрызании не было уверенности, только упрямство — единственная броня, которая у него осталась.
Скорпион зарычал — низко, утробно, звук шёл откуда‑то из глубины груди, как у зверя, защищающего свою территорию. Алор ответил не хуже: его клыки обнажились, в горле заклокотало шипение, а хвост поднялся в боевую стойку, изогнувшись дугой, готовый к удару. Кулаки обоих сжались до хруста, мышцы натянулись, как тросы, готовые лопнуть от напряжения.
И в этот миг, когда казалось, что ещё секунда — и они сцепятся, забыв про всё на свете, дверь ванной тихо щёлкнула.
Оба замерли.
Тишина обрушилась на комнату, как ледяной душ, гася ярость.
Эля стояла на пороге — уже не та, что цеплялась за Скорпиона, а прямая, собранная, в строгой форме с серебристыми вставками, в парике, скрывающем её настоящие волосы. Лицо её было лишено малейших следов слабости, и лишь в глазах ещё таилась тень того, что она только что пережила.
Она посмотрела на них — на двух мужчин, застывших друг напротив друга, будто на сцене перед финальным актом, — и в её взгляде мелькнуло понимание. Не упрёк, не раздражение, а тихая, горькая ясность: она видела, что они готовы разорвать друг друга, и знала, что причиной была она.
— Хватит, — сказала она тихо, но так твёрдо, что оба вздрогнули, как от удара.
И, не дожидаясь их ответа, она шагнула вперёд, прошла между ними так близко, что могла коснуться каждого, — и остановилась перед ними. Она не пыталась встать между ними как щит, не прятала глаза, не искала оправданий. Она просто заняла пространство, которое принадлежало ей по праву, и заставила их обоих смотреть на неё, а не друг на друга.
Она посмотрела сначала на Алора, потом на Скорпиона, и в её взгляде не было ни растерянности, ни мольбы. Только спокойная готовность принять то, что будет дальше.
Наконец Алор чуть наклонил голову — не в поклоне, а скорее в сдержанном признании чужой силы и права на свою позицию. Скорпион едва заметно кивнул в ответ — не как знак согласия, а как молчаливое: «Я вижу тебя. И я начеку».
Этого хватило, чтобы воздух чуть разрядился. Ненамного. Но достаточно, чтобы никто не сорвался. Пока.
— Нам пора уходить, — сказала Эля.
В этой короткой фразе прозвучало всё: и прощание с тем, что только что было, и принятие того, что ждёт впереди. Напряжение никуда не делось. Оно осталось висеть в воздухе, тяжёлое и ощутимое, как грозовая туча, готовая разразиться ливнем в любую секунду.
Алор и Скорпион синхронно кивнули, но их взгляды, на долю секунды снова пересеклись, вспыхнув тем же упрямым, непримиримым огнём. Они могли на время спрятать свои шипы ради Эли, но друг для друга по‑прежнему оставались соперниками. И каждый из них знал: как только она отвернётся, эта тишина снова треснет по швам.
— Алор, — мягко сказала она, глядя ему прямо в глаза, — отдай Скорпиону чип со схемой станции. Браслет останется у него. И покажи, как снять ограничители.
Алор на мгновение замер, будто проверяя, действительно ли она это сказала, а потом, не сводя взгляда со Скорпиона, молча протянул ему карту схем станции — тонкий, гибкий чип.
— Здесь все уровни, все скрытые коридоры, аварийные выходы, — быстро проговорил он, будто нарочно заполнял тишину сухими, понятными фактами, чтобы удержать реальность в привычных рамках. — И резервные маршруты, где нет камер. Пока мы тебя выслеживали, я обновил данные и записал новые, а то некоторые сведения уже устарели. Там есть зоны с ослабленным контролем, резервные шлюзы, точки, где камеры отключаются на три минуты каждый час. И ещё… там есть маршрут, по которому можно незаметно уйти.
Он на секунду запнулся, будто сам не хотел произносить эти слова, но заставил себя:
— Если вдруг понадобится.
Скорпион молча кивнул, убирая чип в карман. В этом кивке не было благодарности, но была тяжесть понимания: Алор давал ему не просто информацию, а шанс. Шанс, которым он мог однажды воспользоваться.
Эля проследила за этим молчаливым обменом, и в груди у неё что‑то дрогнуло — не от облегчения, а от осознания, насколько хрупким был этот временный союз.
— Покажи, как снять ограничители, — бросил Скорпион, и в этом требовании не было ни просьбы, только голая необходимость.
Алор коротко выдохнул, будто сбрасывая с себя лишние эмоции, и шагнул ближе.
— Готов? — спросил он.
— Да, — выдохнул Скорпион, будто сам себе давая разрешение.
Алор действовал быстро, чётко, без суеты: показал, куда вставить заглушку, как провернуть фиксатор, как снять ограничитель с запястья. Каждое движение было отточено, как у техника, который сотни раз проделывал эту процедуру, но сегодня в нём чувствовалась особая напряжённость — будто он передавал не просто инструкцию, а ключ к чему‑то опасному.
Ограничители на руках Скорпиона щёлкнули, освобождая его.
— Держи, — Алор протянул снятые ограничители, но Скорпион не взял. Вместо этого он на секунду прикрыл глаза, словно настраиваясь, прислушиваясь к себе, к тому, как мир вдруг начал звучать иначе.
И в тот миг татуировка на предплечье слабо вспыхнула. Не просто свет — будто по венам под кожей пробежал разряд. Контуры узора дрогнули: хвост и клешни скорпиона в рисунке словно дёрнулись, как живые. Татуировка снова вспыхнула — на этот раз сильнее, линии стали резче, будто рисунок пытался вырваться из кожи. И было в этом движении что‑то странное: узор словно тянулся куда‑то, как стрелка компаса, которая вдруг нашла север.
Скорпион резко распахнул глаза, в них мелькнуло удивление.
— Почему она так себя ведёт? — настороженно спросила Эля, делая полшага вперёд, но не решаясь подойти ближе.
— Не знаю, — сквозь зубы ответил Скорпион, и в его голосе прозвучала редкая, почти беспомощная злость — злость на собственную неизвестность, на то, что его тело вдруг стало для него чужим механизмом. — Никогда она так не дёргалась…
Он не договорил, но и так стало ясно: теперь что‑то изменилось. Что‑то важное.
Эля невольно задержала дыхание. Алор нахмурился, будто прикидывая, хорошо это или плохо.
— Ты сможешь контролировать это? — спросил он, и в вопросе не было вызова, только трезвая оценка риска.
Скорпион медленно сжал и разжал кулак. По коже пробежала лёгкая волна света, и на миг казалось, что татуировка пульсирует в такт его сердцу. Он снова сжал и разжал пальцы, будто заново учился владеть собственными руками, ощущая, как по нервам прокатывается волна непривычной, почти обжигающей чувствительности.
— Чувствуешь? — тихо спросила Эля, не отводя от него взгляда.
Он кивнул, не глядя на неё.
— Всё… громче, — прохрипел Скорпион, будто слова давались с трудом, как если бы мир внезапно заговорил слишком громко, слишком отчётливо, слишком безжалостно. — Как будто я смотрел сквозь мутное стекло, а теперь его сорвали. Каждый звук, каждый запах, даже воздух… он будто царапает кожу.
И сила хлынула в Скорпиона — не волной, не потоком, а лавиной, сметающей всё на своём пути. Она рвалась сквозь жилы, обжигая, звеня в костях, заставляя каждую клетку тела вибрировать на предельной частоте. Он не рухнул — его будто сбило с ног невидимым тараном. Колено глухо ударилось о пол, пальцы впились в покрытие, словно пытаясь удержать себя в реальности, не дать этой буре разорвать его изнутри.
Татуировка дёрнулась, как живая тварь, зажатая под кожей. Линии рванулись вперёд, перетекая с предплечья к плечу, и вспыхнули ослепительным светом — не ровным, а рваным, будто по коже пробегали настоящие разряды. Узор извивался, пульсировал, на миг становясь почти объёмным, будто хотел вырваться наружу.
Эля невольно вздрогнула.
— Не теряй контроль, — тихо, но твёрдо сказала она. В этой фразе не было упрёка, только знание того, что стоит на кону: если он сорвётся, не уцелеет никто.
Он наконец посмотрел на неё. И в этом взгляде не было прежней сдержанности, привычной ледяной брони. Там была чистая, обнажённая энергия — сырая, неукрощённая, звенящая, как натянутая до предела струна. Но он кивнул. Один раз. Резко.
— Я держу себя в руках, — произнёс он, и голос его звучал глубже, тяжелее, чем раньше, будто каждое слово теперь имело вес камня, падающего в тёмную воду.
Алор не отрывал взгляда от Скорпиона, следил за ним так, как следят за опасным механизмом, который только что запустили: малейший сбой — и всё взлетит на воздух. Его хвост на мгновение замер, будто сам прислушивался к переменам в воздухе, а потом снова начал нервно подрагивать — не угрожающе, а как проявление внутреннего напряжения, которое он старался не выпускать наружу.
В тот же миг татуировка на руке Скорпиона снова дёрнулась и тогда хвост Алора рванулся вперёд — стремительно, как выпущенная пружина. Он обвился вокруг талии Эли — быстро, уверенно, рефлекторно, будто только так мог гарантировать, что она в безопасности. Прежде чем Эля успела хоть что‑то сказать, хвост сжался, плотно, но не больно, удерживая её, как надёжный щит.
— Отпусти её, — Скорпион тихо зарычал — низко, утробно, звук вырвался помимо воли, из самой глубины груди. Он сам не ожидал этой реакции, но что‑то внутри него, только что пробудившееся вместе с татуировкой, восприняло движение Алора как прямую угрозу. Инстинкт ударил раньше разума, древний, требующий защитить своё любой ценой.
На долю секунды время будто застыло. Воздух стал густым, тяжёлым, насыщенным электричеством.
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Они столкнулись — не словами, а телами. Один резкий шаг, толчок плечом — и они уже сцепились, как два зверя, не способные поделить территорию.
Алор ближе притянул к себе Элю, и она только охнула, когда его хвост мягко, но стремительно раскрутил её и опустил у стены так, чтобы её не задело.
В следующий миг комната взорвалась хаосом: стул полетел в сторону, ударился о шкаф и рассыпался на части, край стола треснул под ударом, лампа сорвалась с крепления и, звякнув, рухнула, разбрасывая осколки.
Кулаки мелькали в воздухе, движения были резкими, отточенными, смертоносными в своей точности. Алор отразил удар Скорпиона, его хвост щёлкнул, как хлыст, и туго скрутил противника, сдавливая рёбра стальным кольцом. Скорпион, не теряя ни секунды, чётко и целенаправленно наносил удары, каждый был рассчитан, каждый бил в уязвимую точку.
Эля застыла на секунду от ужаса, а потом закричала:
— Прекратите это! Алор, ты его задушишь! Скорпион, хватит бить его! Боже…
Она метнулась в их сторону, но Алор в последний миг успел плавным, почти незаметным движением хвоста снова аккуратно отставить её подальше, туда, где не будет риска попасть под удар.
И они уже не слышали её криков. Их мир сузился до точки соприкосновения, до боли и сопротивления, до звериного желания одолеть.
— Прекратите! — снова закричала Эля, голос сорвался на хрип. — Алор, ты прокусишь ему плечо клыками — он же кайфует от боли! Скорпион, сейчас же прекрати бить его головой об пол! Бо‑оже…
В панике она запустила руку в карман, выхватила шокер и вскинула его. Пальцы дрожали, но хватка была твёрдой, стальной, выкованной из отчаяния.
— Предупреждаю: раз… два… и я вырублю вас обоих!
Парни одновременно метнули в неё короткие, бешеные взгляды — яростные, почти звериные, в них не было ни понимания, ни раскаяния. И тут же, будто даже не слыша её слов, снова вцепились друг в друга с удвоенной силой, уже не сдерживаясь, отдаваясь первобытному порыву.
Татуировка на руке Скорпиона вспыхнула снова — на этот раз так ярко, что по комнате будто прокатилась волна жара. Энергия била из него, искажая движения, делая их быстрее, резче. А хвост Алора сжимался и разжимался, как живое оружие, парируя, блокируя, пытаясь взять верх и хлёстко лупил Скорпиона.
Эля сжала шокер так, что побелели костяшки.
— Три! — выкрикнула она, голос прозвучал как выстрел, резко и окончательно.
И в этот момент она поняла: Скорпион выпускает своюлирран — ту самую смертоносную, которую месяцами держал под контролем, глушил, прятал за маской холодной выдержки. Сила рвалась наружу, искажая пространство вокруг него, делая каждое движение размытым пятном, почти невидимым для обычного глаза.
— Так нечестно! — закричала Эля и рванулась к нему с шокером, но её внезапно отшвырнуло назад, будто невидимая волна ударила в грудь и швырнула к стене. Она врезалась спиной в твёрдую поверхность, воздух вышибло из лёгких, и на долю секунды мир потемнел по краям. Но даже сквозь эту пелену она видела: они всё ещё рвут друг друга, не замечая ни её, ни разрушенной комнаты, ни того, как сама реальность, кажется, трещит по швам от их ярости.
И снова вспышка… — слепящая, белая, звенящая вспышка, которая на миг сожгла все очертания, превратив комнату в чистое, безжалостное сияние. Эля зажмурилась, вцепившись пальцами во что-то твёрдое, кажется стол, а когда снова смогла видеть, картина перед ней застыла, как кадр из кошмарного сна.
Татуировка на плече Скорпиона горела, пульсировала, клешни в узоре щёлкали, будто живые, изгибались и дёргались, готовясь к удару. А ладонь Алора с силой легла прямо на светящийся узор. Пальцы впились в кожу, как будто он пытался удержать саму вспышку, не дать ей сжечь всё вокруг.
А потом всё замерло.
В тот момент, когда они оба достигли пика, произошло нечто неожиданное. Скорпион почувствовал, как поток энергии, который копился внутри него, нашёл выход, но не взрывной, разрушительный, а плавный, направленный, словно река, прорвавшая плотину, но вдруг обретшая русло. Энергия потекла не в хаос, а в ладонь Алора — ровно, тягуче, как густой расплавленный металл, который льётся в форму. И от этого странного, почти нежного течения силы внутри Скорпиона что-то дрогнуло: не только мышцы, не только жилы, а сама его суть, привыкшая к вечной борьбе и напряжению, на долю секунды расслабилась, будто впервые за долгое время позволила себе выдохнуть.
Скорпион нависал над Алором, застыв в движении, которое так и не завершилось. Он смотрел вниз, в лицо противника, и в этот миг ярость в нём не исчезла — она просто сменила форму, превратившись в острую, звенящую ясность. Он видел каждую чёрточку на лице Алора, каждую каплю пота, стекающую по виску, и вдруг понял: этот, вечно язвящий, упрямый хвостатый сейчас держал на себе весь его шторм. Держал и не ломался. И это знание ударило сильнее любого удара.
Алор лежал на полу, глаза закрыты, лицо напряжено, будто он сдерживал внутри что‑то огромное, тяжёлое, готовое сорваться с цепи. Но в этом напряжении не было паники, только предельная сосредоточенность, как у воина, который принимает на щит удар, способный сломать хребет. Его пальцы до побеления костяшек вжимались в пылающий узор на плече Скорпиона, и с каждым мгновением хватка становилась не слабее, а увереннее, будто он нащупывал ритм этой чужой, дикой энергии и подстраивался под него. В груди у Алора билось одно: «Держи. Держи. Не дай ему сгореть». А хвост, обычно живой и подвижный, плотно и крепко обмотал Скорпиона и удерживал стальным кольцом.
Татуировка больше не металась хаотичными вспышками, она теперь ровно, глубоко светилась изнутри, как раскалённый металл, остывающий в кузнечном горне. Свет стекал по коже, но не вырывался дальше, будто упирался в ладонь Алора и там гас, растворяясь в его теле.
— Что, чёрт возьми, происходит⁈ — шёпотом, почти без голоса, пробормотала Эля, глядя на них и не понимая, видит ли она реальность или сходит с ума. Она всё ещё прижималась спиной к стене, пытаясь отдышаться после того, как её отбросило невидимой волной.
В комнате стояла звенящая тишина, и в этой тишине застыли двое: Скорпион нависал над Алором, а Алор лежал на полу и его пальцы по‑прежнему плотно, до побеления костяшек, вжимались в пылающий узор. Его сапфировые глаза оставались закрытыми, лицо было напряжено, скулы заострились, а по виску медленно скатилась капля пота.
И тут до Эли дошло. Осознание ударило в грудь, холодное и острое, как лезвие.
— Ты… ты принимаешь еголирран? — прошептала она, и это прозвучало не как вопрос, а как истина, от которой у неё похолодели пальцы. — Ты забираешь эту силу… чтобы он не взорвался.
Наконец Алор медленно, с видимым усилием, разжал пальцы. Свет татуировки тут же померк, схлопнулся внутрь, оставив после себя только привычный узор, будто ничего и не было. Скорпион резко выдохнул, будто только сейчас снова начал дышать, и рухнул рядом с Алором, тяжело опираясь на руки, чтобы не упасть лицом в пол. Он тряхнул головой, словно сбрасывая остатки наваждения, и сжал кулаки, чувствуя, как по телу прокатывается дрожь — не от слабости, а от непривычной лёгкости, как будто с него сняли тяжёлый доспех, который он носил годами.
— Как?.. — прохрипел он, голос звучал чужим, сорванным, будто он разучился говорить.
Алор сел, опираясь на локоть, и провёл свободной рукой по лицу, стирая пот. Он выглядел так, будто только что пробежал десять километров по раскалённому песку, а потом ещё столько же в полной темноте. Его хвост наконец шевельнулся, медленно, неуверенно, как будто заново учился двигаться, размотался с тела Скорпиона, а потом чуть приподнялся, будто проверяя: «Я всё ещё я?»
— Твоя татуировка это не просто рисунок, — тихо, с трудом выговаривая слова, произнёс Алор.
Скорпион поднял на него тяжёлый, мутный взгляд, в котором смешивались недоверие, усталость и что‑то похожее на благодарность, которую он не умел и не хотел показывать.
— Но ты… ты не ксикорианец! Как ты можешь… — Он посмотрел на Алора не как на соперника, а как на того, кто только что удержал его от падения в бездну. — Ты не должен был это выдержать. Ни один нексикорианский организм не рассчитан на такую нагрузку.
— Понятия не имею, — проговорил Алор тряхнув головой, словно сбрасывая наваждение. — Просто… когда я увидел, как эта штука рвётся наружу, у меня в голове щёлкнуло: надо удержать. Как будто инстинкт. Будто я знал, что делать, хотя ничего не понимал.
Между ними на миг повисла тишина, в которой не было ни соперничества, ни вражды, только признание того, что только что произошло нечто большее, чем стычка из‑за женщины. Они оба стояли на краю, и один из них буквально удержал другого над пропастью.
Эля перевела взгляд с одного на другого, будто пыталась сложить в уме осколки этой невозможной картины. Она сделала осторожный шаг вперёд, не желая спугнуть хрупкое равновесие, и тихо спросила:
— Скорпион… Алор принимает твою лирран, как твой брат Витар?
Скорпион мрачно кивнул, не отводя взгляда от Алора. В этом кивке не было ни облегчения, ни радости, только тяжесть, будто он снова прикоснулся к старой, так и не зажившей ране.
— У тебя есть брат? — спросил Алор, и в его голосе было искреннее недоумение. — Но тогда почему ты не отдавал ему свою разрушительную силу? Почему справлялся один?
Скорпион на секунду замер, словно слова застряли где‑то глубоко внутри, не желая выходить наружу. Он сжал и разжал кулаки, будто пытался удержать не только эмоции, но и саму память.
Эля не рассказывала Алору личную трагедию Скорпиона, но теперь понимала, что он должен знать.
— Мой брат был убит, — глухо проговорил он и посмотрел на Алора долгим, пристальным взглядом, в котором впервые не было ни вызова, ни презрения, только изумление и что‑то вроде осторожного уважения, смешанного с болью. Провёл рукой по лицу, пытаясь осознать то, что никак не укладывалось в голове.
— Энергия… Она перетекла к тебе. Так это было с Витаром. Но… ты не ксикорианец. Как? — он посмотрел на него, но на этот раз без вызова, без угрозы — с искренним изумлением, почти с жаждой понять, схватиться за эту странную, невозможную надежду. — Ты… ты её поглотил. Полностью. И при этом… ты в порядке? Не чувствуешь, как она рвёт тебя изнутри?
Алор медленно покачал головой, прислушиваясь к себе, к этому странному, ровному гулу внутри, который не был ни болью, ни огнём, ни безумием, скорее, он напоминал тихий, уверенный пульс, будто сила нашла своё место и теперь просто ждала.
— Я в порядке, — тихо сказал он. — Она… не сжигает.
Скорпион чуть наклонил голову, будто пытался разглядеть в нём что‑то, скрытое под кожей, за чертами лица.
— Витар принимал мою лирран, а я отдавал, — пробормотал он почти шёпотом, и голос его дрогнул, но он тут же взял себя в руки. — С самого детства. Мы тренировались, учились, искали границы… а потом его не стало, и эти границы рухнули. И с тех пор я держал лирран сам. Научился.
Алор прислушался к себе. Да, энергия внутри него бурлила, но не причиняла дискомфорта, скорее, наоборот, давала ощущение невероятной ясности и силы. Он медленно поднялся, опершись спиной о стену, и на его лице мелькнуло выражение удивления.
— Да, — медленно произнёс он. — Я в порядке. Более чем. Я ощущаю прилив необычайной силы, каждая клетка тела будто наполнилась энергией, мысли стали кристально ясными, движения лёгкими, а в груди разливается волна непривычной, почти эйфорической силы. Я чувствую себя так, словно пробежал несколько километров и при этом не устал ни на секунду.
— Это невероятно, — прошептала Эля и взглянула на Скорпиона.
Он, напротив, выглядел непривычно спокойным. Напряжение, сковывавшее его, исчезло, будто его смыло этой волной. Плечи расслабились, дыхание стало ровным, а в глазах больше не было того лихорадочного блеска, той вечной готовности к бою.
А Скорпион подумал, что впервые за долгое время, после смерти брата, не ощущал внутри себя этого давящего груза, этой неумолимой потребности выпустить пар любой ценой. Вместо этого — покой. И странное, непривычное чувство безопасности.
Он медленно поднялся, опираясь на колено, и встал, распрямившись во весь рост. И впервые за долгое время это движение не было демонстрацией силы, просто возвращением к себе.
— Это… меняет многое, — прошептал он, глядя не на Алора, а куда‑то сквозь него, в ту даль, где теперь открывались новые возможности и новые опасности.
Эля подняла на него глаза. В них читалось столько эмоций — шок, растерянность, но и зарождающееся понимание.
— Получается, Алор твой баланс? — тихо спросила она.
Скорпион медленно кивнул.
— Похоже, что так. Но… что это значит для нас?
Алор невольно улыбнулся — широко, искренне и хотел что-то сказать, но замолк, когда Скорпион рванулся вперёд, схватил его за грудки и припечатал к стене. Их лица оказались на одном уровне, и они смотрели друг другу в глаза — один — с изумлением, другой — с яростью, в которой плескалось отчаяние.
— Как⁈ — прорычал Скорпион. — Ты стоишь тут и улыбаешься⁈ Ты понимаешь, что сейчас произошло? Ты забрал мою лирран, ты стал моим противовесом, ты теперь — единственная цепь, которая может удержать меня, если я снова сорвусь! А ты… ты улыбаешься!
Эля не могла понять его реакции. Ведь теперь он не опасен, даже командор не смеет удерживать Скорпиона — у него больше нет рычагов давления, он свободен! И нет чтобы радоваться, этот невыносимый мужчина снова рычит и недоволен.
— Скорпион! — Эля быстро подошла к нему и схватила за запястье. — Отпусти его!
Скорпион резко отпустил Алора и его взгляд остановился на амулете в металлической оправе, переливающийся всеми оттенками синего.
— Откуда у тебя ксикорианский редкий кристаллит?
Алор выглядел растерянным.
— Это семейный оберег, подаренный мне матерью, — Алор слегка коснулся амулета рукой, и его хвост чуть приподнялся, будто сам по себе пытался защитить хозяина. — Он символизирует связь с домом и, по поверьям аэлорцев, приносит удачу в полётах. Мама говорит, что пока он со мной — со мной ничего не случится.
Скорпион протянул руку и взял амулет в пальцы. Долго его рассматривал, поворачивая так и эдак, будто пытался прочесть в гранях чужую судьбу. Потом медленно поднял глаза.
— Ты точно чистокровный аэлорец?
Алор ощетинился и показал ему клыки, его раздвоенный язык мелькнул и тут же исчез за зубами.
— Я первый сын и наследник рода.
— И у твоей матери сколько мужей?
— Два. Но оба аэлорцы.
Скорпион иронично приподнял бровь, и в этом жесте было столько скепсиса, что Алор невольно стиснул кулаки.
— Может, у твоей матери до твоих папочек был любовник‑ксикорианец? Ты полукровка, хотя выглядишь как чистокровный аэлорец.
— А может, всё дело в кристаллите? — предположила Эля, переводя взгляд со Скорпиона на Алора. — Помнишь, мы предполагали такой вариант? Что камень как‑то резонирует с лирран?
Скорпион медленно покачал головой.
— Лирран перетекает только тогда, когда чувствует истинный источник. Камень тут ни при чём. Он может усиливать, может резонировать, но не может принимать, особенно такую силу, как моя после месяцев сдерживания. А ты, — он ткнул пальцем в грудь Алора, — ты её принял. Полностью.
Алор на секунду замер, будто только сейчас до него в полной мере дошло, что это значит.
— А давай попробуем без камня? — прошептал он.
Эля с тревогой и сочувствием на него посмотрела. Ей было страшно даже представить, что будет, если эта связь — не случайность, а нечто большее.
Алор снял амулет и отдал его Эле. Та зажала его в руке и отошла к стене, стараясь держаться подальше, чтобы не мешать и не стать случайной жертвой, если что‑то пойдёт не так.
Мужчины снова встали друг напротив друга — ближе, чем раньше, без привычной враждебной дистанции. Алор медленно, словно не решаясь, поднял руку.
— Смелее, — усмехнулся Скорпион, но в этой усмешке не было насмешки, только напряжение, натянутое, как струна. — Боишься узнать правду?
Алор сглотнул, кивнул и наконец положил ладонь на плечо Скорпиона.
На секунду ничего не произошло.
Тишина стала густой, почти осязаемой. Эля задержала дыхание.
А потом по коже Скорпиона пробежала лёгкая дрожь, и в глубине его глаз мелькнуло то самое знакомое напряжение, будто лирран снова шевельнулась, потянулась к выходу, но, наткнувшись на ладонь Алора, замерла, словно прислушиваясь.
— Чувствуешь? — тихо спросил Скорпион.
Алор медленно кивнул, не убирая руки.
— Да. Она… тянется ко мне. Как будто знает, куда идти. Но у меня нет потребности в твоей лирран и никогда не было. Я не полукровка, — прошипел Алор и сильнее припечатал ладонь к плечу Скорпиона.
Татуировка засветилась — ровно, глубоко, без прежней хаотичной пляски. Скорпион прикрыл глаза, и на миг его лицо утратило привычную жёсткость, стало почти уязвимым. Алор чуть подался к нему вперёд и зажмурил глаза, будто боялся увидеть в этом движении что‑то большее, чем просто передачу силы. Он принимал лирран — и вместе с ней принимал обрывки чужих воспоминаний, чужие страхи, чужую боль, которые накатывали волнами, смешиваясь с его собственными.
А затем, с шипением и какой‑то злой обидой, резко отпрянул, будто его обожгло не энергией, а правдой.
— Так я правда… наполовину ксикорианец, — процедил он, и в этом признании было столько горечи, что даже воздух будто стал тяжелее. — Всё это время мама знала… и молчала.
Он провёл дрожащей рукой по лицу, пытаясь стереть с себя это новое знание, будто оно было грязью, въевшейся в кожу. В груди жгло — не от лирран, а от обиды, острой и колючей, как осколки разбитого зеркала. Он столько лет гордился тем, что он — первый сын, наследник, чистокровный аэлорец, и теперь эта гордость рассыпалась в пыль.
— Ну, не стоит так переживать, — хмыкнул Скорпион с привычной иронией. — В тебе лучшая часть. Радуйся этому.
— Да пошёл ты… — процедил Алор и, слегка пошатываясь, сел на край кровати. Его хвост, обычно живой и дерзкий, сейчас смирно и послушно оплёл его ногу, будто сам искал опоры, хотел прижаться к хозяину, защитить его от этого внезапного холода.
В комнате воцарилась тишина — тяжёлая, густая, в которой каждый боялся сделать лишнее движение, будто любое слово могло стать искрой, от которой вспыхнет новый пожар.
— И что теперь? — тихо спросила Эля. Её голос прозвучал неожиданно хрупко, как тонкий лёд, который вот‑вот треснет.
— Вы улетаете. И немедленно. Оба. — резко сказал Скорпион, почти как отдал приказ. Голос его звучал твёрдо, но в глазах мелькнуло что‑то такое, что Эля сразу поняла: эта твёрдость даётся ему дорогой ценой.
— Но разве ты не хотел бы, чтобы Алор остался с тобой? — спросила она, глядя на него с надеждой, которая тут же угасла под тяжестью его взгляда.
— Да… без него теперь никуда, — как‑то обречённо произнёс Скорпион и тут же получил в ответ яростный взгляд Алора, полный упрёка: «Не смей делать из меня свою слабость». — Но я не стану рисковать ни им, ни тобой, Эля. Теперь у Викса нет на меня рычагов давления, но есть те, кто захочет устранить Алора. И это те, кто предал меня и брата. Ограничители меня устраивают. Тем более я освободил лирран, и этого мне хватит на долгие месяцы, — он чуть улыбнулся, но улыбка вышла горькой, натянутой. — Я как справлялся сам, так и дальше буду это делать. Без хвостатого. Сваливайте оба со станции и как можно быстрее. А лучше — на Аэлуру. Там ты, Алор, узнаешь о своём рождении. Всё. Без споров.
— Хорошо, — тихо сказала она и медленно обвела взглядом комнату — осколки стекла, треснувший стол, тёмные пятна на полу, следы их недавней битвы, которая чуть не разорвала их всех на части. И вдруг остро, до слёз, осознала: это прощание. — Мы улетим. Но ты… ты должен пообещать, что не станешь лезть на рожон. Что будешь осторожен.
Скорпион хотел отмахнуться, выдать привычную колкость, чтобы снова спрятать уязвимость за бронёй иронии. Но не смог. Вместо этого он просто посмотрел на неё долгим взглядом, в котором было столько невысказанного, что слова показались лишними.
— Не могу обещать, — наконец произнёс он хрипло. — Но постараюсь. Этого достаточно?
Эля кивнула, хотя внутри всё сжалось от этого «постараюсь» — слишком мало, слишком неопределённо, но это было всё, что он мог ей дать.
Алор же опустив голову, уставился на свои сцепленные пальцы. Внутри него всё ещё гудела чужая сила, но теперь она не казалась такой притягательной. Она была связана с правдой, которая ранила. Он думал о матери — о её тёплых руках, о её тихих сказках перед сном, о том, как она всегда гладила его по голове и шептала: «Ты особенный, мой мальчик».
Хвост чуть дрогнул, будто хотел снова обвиться вокруг ноги, но Алор резко одёрнул себя, распрямил плечи и поднял голову. В его взгляде мелькнула прежняя дерзость, но теперь в ней было больше горечи, чем бравады.
— Уходим, Эля, — сказал он.
Она кивнула, Алор подхватил её сумку, а Скорпион надел на руки ограничители. Металл щёлкнул, вставая на место, и в этом звуке было что‑то окончательное, будто он сам себя запирал в клетку, чтобы не сорваться.
Алор чуть крепче сжал ладонь Эли и повёл к двери. Она шла, чувствуя, как с каждым шагом в груди становится всё тяжелее, а в затылке будто звенит предупреждение: она оставляет здесь часть себя. Но в то же время она знала: если останется — всё станет только хуже. Для всех.
Уже на пороге Эля не выдержала и обернулась.
Их взгляды встретились. И в этом взгляде было всё, что они не смогли сказать друг другу: боль, вина, страх, нежность и упрямая, отчаянная надежда. Может, они ещё увидятся? А может, это прощание навсегда, и они оба это понимают, но не смеют произнести вслух.
Скорпион стоял неподвижно, будто выточенный из камня и просто смотрел на неё так, будто пытался запечатлеть каждую чёрточку её лица, запомнить этот миг навсегда. В его глазах не было обещаний, не было клятв, только спокойная уверенность, которая пугала больше любой ярости. И ещё там была тень чего-то, что он никогда не назовёт вслух: страх потерять их… обоих.
Эля медленно выдохнула, а потом повернулась и вышла, плотно прикрыв за собой дверь.
Дверь за ними закрылась, отрезав ту звенящую тишину, и на них тут же обрушился шум клуба — тяжёлый, пульсирующий ритм музыки, перекрывающий голоса, смех, обрывки фраз, звон бокалов. Басы били по груди, словно пытаясь выбить из памяти только что пережитое. Здесь, в этом месте, не было ни дня, ни ночи, только бесконечный праздник, равнодушный к чужим бедам и тайнам.
Эля на секунду замерла, ослеплённая мигающими огнями, оглушённая этим напором жизни, которая продолжала течь, будто ничего не случилось. Алор, не выпуская её руки, шагнул вперёд, прокладывая путь сквозь плотную толпу танцующих. Они проталкивались сквозь вихрь тел, обходили столики, уклонялись от взметнувшихся рук, и с каждым шагом Эля чувствовала, как её всё сильнее затягивает этот водоворот, как будто клуб не хотел их отпускать. Но Алор шёл уверенно, не сбиваясь с курса, будто видел сквозь эту пестроту единственно верный путь.
Наконец они вырвались из зала, миновали барную стойку, проскользнули мимо охраны, которая лишь мельком скользнула по ним взглядами. И вот наконец — выход. Холодный, резкий воздух ударил в лицо, смывая с кожи липкий отзвук клубной духоты. На стоянке стоял фургон, Алор быстро разблокировал замок, усадил Элю на пассажирское сиденье, сам сел за руль, и машина рванула с места, увозя их прочь от этого места.
По дороге никто не проронил ни слова. Эля смотрела в окно на мелькающие огни станции, на бесконечные ряды ангаров и грузовых платформ, и пыталась уложить в голове всё, что произошло. Мысли путались, цеплялись за детали: за взгляд Скорпиона на пороге, за тяжесть молчания Алора, за обжигающую правду, которую они узнали. Но говорить не хотелось. Слова сейчас были лишними.
Фургон остановился у посадочной площадки, где на фоне звёздного неба высился корабль Алора — не самый большой, но быстрый, манёвренный, с характерными изгибами корпуса, выдававшими в нём судно для рискованных маршрутов. Они поднялись на борт, и когда крышка люка с глухим, окончательным звуком встала на место, отрезая их от станции, Эля наконец смогла выдохнуть.
Внутри корабля царила уютная, привычная тишина, наполненная ровным гулом работающих систем. Здесь было безопасно. По крайней мере, пока.
— Мне понадобятся сутки, — сказал тихо Алор, но твёрдо. — Чтобы собрать вещи, уволиться, написать рапорт. Закрыть все дела на станции. Это не займёт много времени, но сделать это нужно лично.
Эля медленно кивнула, будто каждое движение давалось с усилием.
— Я подожду здесь. Никуда не выйду. Не стану рисковать.
Он чуть улыбнулся — слабо, устало, но искренне. В этой улыбке не было ни бравады, ни попыток приукрасить ситуацию, просто тихое «спасибо» за то, что она понимает.
Она подошла к креслу у иллюминатора, села, подтянув колени к груди.
— Я вернусь, и мы полетим на Эверию, а потом я улечу домой. Там я узнаю всё, — произнёс Алор, задержавшись на пороге, словно хотел запомнить эту картину: Элю у окна, спокойный свет корабельных ламп, тишину, которая сейчас казалась почти уютной.
Дверь шлюза тихо закрылась за ним, отсекая его шаги, и Эля осталась одна.
Тишина на корабле была не пустой — она была наполнена гулом систем, ровным, размеренным, будто сам корабль дышал рядом с ней, не давая ей провалиться в оглушающую пустоту. Но сердце всё равно сжималось, а в груди тянуло так, будто из неё вынули что‑то важное.
Она обхватила себя руками, пытаясь удержать внутри это хрупкое равновесие, и прошептала в темноту:
— Что ж… сутки. Просто сутки.
И тут же, как будто испугавшись собственных мыслей, резко одёрнула себя. Нельзя было думать о Скорпионе. Нельзя было вспоминать тот взгляд на пороге, в котором было столько невысказанного, что от одного воспоминания становилось больно. Он принял своё решение, ничего не обещал, не давал надежды и это было честно. Горько, но честно.
— Хватит, — тихо сказала она, будто споря с собой. — Хватит.
Её жизнь — на Эверии. Как только она вернётся, сразу же заключит контракт в центре и приступит к работе. Клиенты, графики, отчёты, бесконечные смены — всё это поможет забыться. Работа не даст ей сидеть и смотреть в одну точку, не позволит снова и снова прокручивать в голове тот миг, когда их взгляды встретились на пороге и сказали друг другу больше, чем любые слова.
Эля глубоко вдохнула.
«Просто сутки, — повторяла она про себя, как заклинание. — Просто сутки, и Алор вернётся. Мы улетим. Всё будет по‑другому. Всё обязательно будет по‑другому».
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Ещё какое‑то время Эля посидела в кресле, уставившись в черноту за иллюминатором. Звёзды больше не казались ей обещанием чего‑то великого, теперь они выглядели просто далёкими холодными точками, которым нет никакого дела до её тревог. Она посидела так, пока не почувствовала, как тяжесть ожидания начинает давить на плечи, будто на них положили невидимый груз.
Она медленно поднялась, подошла к узкой каюте, сняла парик и положила его на полку. Костюм последовал за париком: ткань скользнула по коже и упала на стул, и вместе с ней словно сползла часть напряжения, сковывавшего её весь этот бесконечный день.
В душевой кабине она долго стояла под тёплыми струями воды, закрыв глаза и позволяя воде смывать не только пыль и запах клуба, но и липкое чувство неопределённости. Вода стекала по лицу, по плечам, унося с собой обрывки мыслей, тревожные картинки, вспышки воспоминаний. На несколько минут мир сузился до этого простого ритма: вода падает, вода стекает, вода очищает.
Потом она вытерлась, надела простую свободную рубашку, и, едва добравшись до койки, буквально рухнула на неё. Усталость навалилась разом, тяжёлым, плотным покрывалом, и Эля провалилась в сон — глубокий, без сновидений, такой, какой бывает, когда тело наконец сдаётся и говорит: «Хватит».
Она проспала почти сутки и проснулась ровно в пять вечера. В каюте было тихо, только привычно гудели системы корабля. Эля села, провела ладонью по лицу, прогоняя остатки сна, и на секунду замерла, прислушиваясь к тишине. Алора всё ещё не было.
Это короткое мгновение тишины вдруг показалось ей слишком долгим. В груди шевельнулось что‑то похожее на тревогу, но она тут же загнала её вглубь. «Он сказал — сутки. Ещё не прошли».
Эля встала, потянулась, чувствуя, как мышцы напоминают о себе лёгкой усталостью, надела шорты и пошла на камбуз. Там она налила себе чашку крепкого кофе, вдохнула его горький аромат и сделала первый горячий, обжигающий глоток, возвращающий к реальности.
Она стояла у переборки, держа чашку в обеих ладонях, и смотрела в полумрак коридора, будто могла разглядеть в нём приближающиеся шаги. И в этот момент где‑то в глубине корабля что‑то щёлкнуло, зашипело, и люк открылся с характерным не резким звуком, а тягучим, будто неохотно выпускал кого‑то внутрь.
Сердце у Эли на секунду подпрыгнуло и замерло, а потом застучало быстро, неровно, как у человека, который слишком долго сдерживал дыхание. Она не двинулась с места, только крепче сжала чашку, и смотрела туда, откуда должен был появиться Алор.
И он появился.
Он шагнул внутрь, слегка ссутулившись, будто нёс на плечах не сумку, а целый груз непростых разговоров и закрытых дверей. В глазах у него была усталость, но не та, что ломает, а та, что приходит после того, как ты сделал всё, что мог. Он замер на пороге, увидел её, и на его лице мелькнуло такое искреннее облегчение, что у Эли защипало в глазах.
— Прости, что задержался, — сказал он, опуская сумку на пол. — Оказалось, что закрыть все дела это не просто подписать пару бумаг. Пришлось кое‑что объяснять. И кое‑кого убеждать.
Эля молча кивнула, не доверяя своему голосу, и сделала ещё один глоток кофе. Потом поставила чашку на панель, подошла к нему и просто обняла — крепко, без лишних слов, как обнимают тех, кого боялись не увидеть снова.
Алор на секунду замер, а потом обнял её в ответ, уткнувшись лбом в её плечо.
— Я здесь, — тихо сказал он. — Всё в порядке.
— Теперь да, — прошептала она, вдыхая знакомый запах его куртки, смешанный с запахом станции, металла и чего‑то неуловимо своего. — Теперь всё будет в порядке.
После объятий между ними повисла лёгкая заминка, та самая неловкая пауза, когда оба понимают, что нельзя вечно стоять, прижавшись друг к другу, но и разомкнуть руки почему‑то страшно. Алор первым чуть отстранился, провёл ладонью по затылку, будто стряхивая усталость, и криво улыбнулся:
— Прости, я, наверное, весь в пыли со станции. И пахну, как грузовой отсек после трёх рейсов подряд.
Эля улыбнулась в ответ и чуть ослабила хватку.
— Ничего. Здесь пахнет кораблём. А это лучший запах на свете, — сказала она и чуть подтолкнула его к столу. — Садись. Кофе ещё горячий. Или хочешь чего‑то покрепче?
Алор хмыкнул, но сел на табурет, вытянул ноги и на секунду прикрыл глаза, словно впитывая эту простую обыденность: свет лампы, запах кофе, тихий гул корабля.
Эля налила ему чашку, поставила перед ним, села напротив и посмотрела на него внимательно, но без нажима, так, как смотрят психологи, когда хотят услышать не слова, а то, что прячется между ними.
— Расскажи, — тихо попросила она, чуть наклонив голову, будто стараясь заглянуть не в глаза Алора, а глубже, туда, где прятались его настоящие мысли. — Не про бумаги, не про командиров, не про то, сколько подписей ты поставил. Расскажи про себя. Что было внутри, когда ты всё это делал? Ты ведь всё это время думал о том, что узнал. О том, что ты… в тебе течёт кровь ксикорианца.
Алор замер над чашкой, пальцы чуть крепче сжали керамику, будто она была якорем, который не давал ему сорваться с места и уйти от этого разговора. Он не смотрел на Элю, а смотрел сквозь неё, в какую‑то свою даль, где всё ещё жил тот мальчишка, который верил, что он просто первый сын, наследник, чистокровный аэлорец.
— Пока не поговорю с мамой, — проговорил он наконец, голос звучал твёрдо, но в нём уже слышалась усталость от собственных оправданий, — не приму этот факт.
Эля опустила взгляд, понимая, что он не столько ищет объяснение, сколько пытается удержать привычный мир на месте, не дать ему рассыпаться. Она не стала спорить, не стала давить, просто пододвинула сахарницу чуть ближе к нему, как будто этот маленький, бытовой жест мог немного уравновесить то, что сейчас рушилось внутри него.
— Неужели это так… постыдно быть смешанной крови? — спросила она тихо, почти шёпотом, чтобы слова не ударили, а легли мягко, как плед на плечи.
Алор опустил взгляд на чашку, провёл большим пальцем по краю:
— Наверное, нет, — он выдохнул, и этот выдох был похож на сдавленное признание поражения. — Но для меня это… шок. Ни мама, ни отцы никогда не давали повода думать, что я отличаюсь от братьев. Меня любили. Лорган — первый муж матери и мой отец,настоящий отец … он учил меня держать штурвал, показывал, как читать звёздные карты, как чинить корабли. Он был тем, кто… кто сделал из меня того, кто я есть. Но теперь… если я полукровка, то я хотел бы знать, кто тот, кто зачал меня. Или хотя бы узнать правду, какой бы она ни была.
Он на секунду запнулся, сжал зубы, будто пытался удержать внутри что‑то острое, что могло порезать и его, и её.
— Зная мамин нрав, она, скорее всего, скрыла это от меня, потому что тот, от кого она меня родила, причинил ей боль, и она не простила. Я никогда не встречал ксикорианцев, кроме Скорпиона. Они очень закрытая раса. Но если мой так называемый отец похож на него… если в нём была эта же тяжесть, эта же ярость, которую я вижу в нём каждый раз, когда он сжимает кулаки… тогда я смогу понять маму. Смогу понять, почему она решила, что лучше мне не знать.
Эля ничего на это не сказала. Она и правда могла бы накидать ещё десяток версий — про случайную встречу в дальнем порту, про вспышку, которая сгорела за одну ночь, про гордость аэлорки, которая не терпит ни упрёков, ни оправданий. Понимала: женщины этого народа, имея по несколько мужей, привыкли держать семью в крепких руках, быть теми, кто решает, кто ведёт, кто ставит границы. Наверное, тот ксикорианец оказался слишком властным, не захотел принимать правила её дома, её уклада. Или, наоборот, был слишком далёким, слишком замкнутым, из тех, кто не умеет говорить о важном, а умеет только уходить. А может, всё было проще: встретились, вспыхнуло, разбежались. Ксикорианцы — народ закрытый, сложный, они не любят оставлять за собой следы. Улетел — и будто и не было. А гордая аэлорка просто вычеркнула его из жизни, чтобы не бередить старую рану, чтобы не объяснять детям, почему в их доме нет ещё одного отца.
Но гадать можно сколько угодно, а правду узнает только Алор. И Эля не хотела подкидывать ему новые домыслы, чтобы он не начал примерять их на себя, не начал искать в каждом своём жесте, в каждой вспышке раздражения чужую кровь.
Она просто сидела напротив, смотрела, как он сжимает и разжимает пальцы, как будто пытается вернуть им привычную лёгкость, и ждала. Не торопила. Не пыталась заполнить тишину словами, которые всё равно ничего не исправят.
Алор вдруг резко выдохнул, будто сбрасывал с плеч невидимый груз, и чуть наклонил голову, словно прислушивался к себе.
— Знаешь, что самое странное? — проговорил он, глядя куда‑то в сторону, не на неё. — Я всё жду, что во мне проснётся что‑то… ксикорианское. Какая‑то чужая тяжесть, холодная ярость, эта их манера смотреть так, будто весь мир их личная проблема. Жду, что начну чувствовать лирран, видеть мир иначе. А ничего. Всё то же самое. Только теперь я знаю: в этом «том же самом» есть ещё один слой. Ещё одна история, которую мне не рассказали.
Он поднял на неё глаза, и в них было столько растерянности, что у Эли сжалось сердце.
— И от этого страшнее всего. Не от самой правды. А от того, что меня от неё защищали. Как будто я был слишком хрупким, чтобы её вынести.
Эля медленно покачала головой.
— Не хрупким. Просто… любимым. Иногда те, кто любит, скрывают правду не потому, что ты слаб, а потому что боятся тебя ранить.
Алор криво усмехнулся, но в этой усмешке не было злости, только усталость.
— Ладно. Пусть так. Но я больше не хочу гадать. Не хочу строить из себя детектива по семейным тайнам. Я прилечу домой и поговорю с матерью.
Эля потянулась через стол, накрыв его руку своей — тёплой, спокойной, без попытки что‑то исправить, просто чтобы он почувствовал: он не один.
Алор сжал её пальцы на секунду, потом чуть расслабился и даже попытался улыбнуться, получилось криво, но искренне.
— Знаешь… я ведь всегда гордился тем, что я аэлорец. Тем, что у меня большая семья, что у нас свои традиции, свои шутки, свои ссоры, которые забываются на следующий день. Что мы держимся друг за друга. А теперь мне страшно, что, когда я вернусь и спрошу маму, всё это… рассыплется. Что она посмотрит на меня и скажет: «Да, ты прав, ты не совсем наш». И я не знаю, смогу ли я это выдержать.
Эля чуть наклонилась вперёд, не отпуская его руку.
— Ты выдержишь. Потому что ты всё ещё тот самый Алор. Твоя кровь — это просто кровь. А ты — это ты. И твоя семья… они не перестанут тебя любить из‑за одной детали в пазле. Даже если эта деталь целая планета традиций, о которых ты раньше не знал.
Алор медленно кивнул, будто принимая не столько её слова, сколько саму возможность, что так может быть. Потом вдруг фыркнул, слегка тряхнул головой, как собака, стряхивающая воду, и посмотрел на неё уже чуть живее, с той самой искрой, которая всегда возвращалась к нему, когда он решал, что хватит грустить.
— Ладно. Хватит. Иначе я сейчас начну жалеть себя так, что даже мой хвост от меня отвернётся.
Эля рассмеялась, и звук её смеха, лёгкий и тёплый, будто сдул часть тяжести.
— Хвост у тебя верный. Он тебя не бросит.
Алор хмыкнул, глянул на свой хвост, который и правда лежал спокойно, обвив ножку табурета, будто тоже решил: «Сейчас не время для суеты».
Он снова потянулся за чашкой, на этот раз спокойно, без напряжения, сделал глоток и посмотрел на Элю уже почти своими глазами — не потерянными, а просто уставшими.
— Спасибо, — сказал он тихо. — За то, что не говоришь: «Всё будет хорошо», будто это волшебная фраза, которая всё чинит. За то, что просто сидишь тут и слушаешь.
— Пожалуйста, — так же тихо ответила она. — Иногда этого достаточно.
Они посидели ещё немного в тишине, не в той, что давит, а в той, что лечит.
— А Скорпион? — спросила она мягко. — Как ты теперь его видишь? После всего? После того, как принял его лирран?
Алор на секунду скривился, будто попробовал что‑то кислое.
— Он… сложный. Как неисправный гипердвигатель: вроде работает, но в любой момент может рвануть. Но… я теперь понимаю его немного лучше. Понимаю, каково это носить внутри бурю и знать, что, если она вырвется, пострадают все вокруг. И когда я принимал его лирран… я чувствовал не только его силу. Я чувствовал его страх. Не за себя. За нас. За тебя.
Он запнулся, будто сам испугался того, насколько близко подошёл к чему‑то важному, и быстро отвёл взгляд, уставившись куда-то позади Эли.
— И ещё… я чувствую странную связь с ним. Не как с другом. Не как с врагом. Как с кем‑то, кто теперь зависит от меня. И от этого… тяжело. Но и… правильно, что ли.
После короткой паузы Эля чуть наклонилась вперёд, опершись локтями о стол, и тихо заговорила. Она должна была рассказать. Алор имел право знать.
— Ты спрашивал меня как-то про Скорпиона… про то, почему он такой, — она на секунду запнулась, подбирая слова. — Раньше его силу мог принимать только его брат, Витар. Только он. Никто другой. Ксикорианцы рождаются с этой связью, она как невидимая нить между родными, особенно между теми, в ком течёт одна кровь и один тип энергии. Лирран искала выход, а Витар был её якорем. Он принимал её, гасил вспышки, не давал брату сорваться.
Алор замер, чашка застыла на полпути к губам.
— Принимал… как я?
Эля медленно кивнула.
— Как ты. Только у них это было естественно, от рождения. А ты… ты сделал это без подготовки, без знания, просто потому что успел среагировать.
Она сделала паузу, собираясь с мыслями, потом продолжила:
— Витара убил Хантр. Не в честном бою, не лицом к лицу. Его предали. И не кто‑то чужой, а свой. С Кси‑Аара. Кто‑то из тех, кому Скорпион доверял. Вместе с Витаром погибли почти все из его отряда. Лучшие. Те, кто прикрывал его спину.
Алор тихо выругался, провёл ладонью по лицу, будто хотел стереть с себя эту правду.
— Поэтому он согласился на сделку с командором. Убил Хантра, и сейчас охотиться за кем-то ещё?
— Да. Он хочет очистить имя — своё и брата, и тех парней, что погибли ни за что. Он улетит на свою планету, чтобы разоблачить тех, кто всё это устроил, и вернуть себе честь. Пока он этого не сделает, он не сможет дышать спокойно.
Алор хмыкнул, но в этом звуке не было насмешки, только горечь.
— А Викс?
— Викс всё это узнал, когда услышал наш разговор. Об этом я тебе рассказывала, просто не вдавалась в личное Скорпиона, не имела права. И он узнал, как Скорпион балансирует на грани. Узнал, как лирран рвёт его изнутри. И использовал это. Держит его на коротком поводке, потому что нестабильный Скорпион — удобное оружие. Ему не нужно было обещать справедливость. Ему нужно было, чтобы он делал грязную работу, пока не сгорит.
Алор сжал кулаки, костяшки побелели.
— И он отослал нас… потому что мы стали его слабостью.
Эля снова кивнула, и в её глазах мелькнуло что‑то похожее на вину.
— Да. Он боится, что нас используют против него. Он грубо отталкивает помощь, потому что не хочет, чтобы ты или я оказались на месте Витара.
Алор откинулся на стену, уставился в потолок, будто там были написаны ответы на все вопросы. Потом медленно опустил взгляд и посмотрел на Элю.
— Знаешь, я злился на него. За грубость, за то, что он не благодарит, за то, что ведёт себя так, будто весь мир ему должен. Но теперь… теперь я понимаю. Это не высокомерие. Это броня. Он надевает её, чтобы никого не подпустить слишком близко.
Он помолчал, потом криво усмехнулся:
— Но это не значит, что я собираюсь его жалеть. Если он думает, что может просто вытолкать нас за дверь и забыть, он плохо меня знает.
Эля с лёгкой грустью улыбнулась:
— Он и не хочет забывать. Просто он считает, что так будет безопаснее. Для всех.
Алор фыркнул, но уже без злости.
— Безопаснее… Знаешь, мне кажется, он забыл одну вещь: я не Витар. И я не собираюсь быть его якорем по расписанию. Если ему понадобится помощь, пусть попросит. Или хотя бы перестанет делать вид, что ему никто не нужен.
На секунду между ними снова повисла тишина, но теперь она была не тяжёлой, а скорее понимающей. Оба знали: Скорпион идёт по своему пути, и этот путь опасен. И оба знали, что, несмотря на всё, они не смогут просто забыть о нём.
— А что насчёт меня? — тихо спросила Эля, опустив глаза и будто изучая узор на столе под пальцами. — Я… для тебя друг?
Она помнила тот его лёгкий поцелуй в её кабинете перед тем, как он улетел на Аэлуру, помнила его взгляды, когда они только летели на станцию — долгие, неловкие, будто он сам не знал, куда их девать. Помнила и то, что сказал Скорпион: «Он выбрал тебя». И всё это складывалось в одну тревожную мозаику.
Эля не хотела терять Алора, но понимала, что этот разговор необходим как можно скорее, чтобы он не «залипал» на неё, и она не стала бы его единственной целью. Также она понимала: если он признается в чувствах, между ними встанет новая, тяжёлая тишина. Исчезнет та самая лёгкость, с которой они общаются. И если он скажет «люблю», а она не сможет ответить тем же… это сломает их связь куда вернее любой битвы.
На этот раз пауза была длиннее. Алор сжал и разжал кулак, потом снова посмотрел на неё прямо, без отговорок. В его взгляде мелькнуло что‑то уязвимое, будто он стоял на краю обрыва и боялся, что порыв ветра просто сдует его вниз.
Он хотел сказать правду. Хотел вытолкнуть из груди эти слова, тяжёлые и горячие, как раскалённый металл. Но горло перехватило, а язык словно одеревенел. Он слишком хорошо знал, чем это грозит: если он откроет эту дверь, прежней простоты между ними уже не будет. Эля начнёт осторожничать, подбирать слова, смотреть на него иначе. Или, хуже того, пожалеет его. А этого он вынести не мог. Она не аэлорка. Эля другая. И он знал традиции землян из её же рассказов. И она была близка со Скорпионом, выбрала его… И Алор на миг подумал, а если… если она полюбит его, когда-нибудь…
— Да, — наконец выдохнул он, и слово прозвучало твёрдо, хотя внутри у него всё дрожало. —Ты мой друг . Самый настоящий. И это для меня… очень много значит. Больше, чем ты думаешь.
Эля чуть подняла глаза, скользнула взглядом по его красивому лицу. Заметила, как у него дёргается уголок рта, так бывает, когда говорят не то, что чувствуешь. Увидела, как скрутился его хвост в тугую пружину на его ноге, будто пытается удержать на месте хозяина, чтобы тот не шагнул к ней. Как он на секунду прикрывает веки, словно прячет в этом движении что‑то слишком яркое, чтобы показывать.
Как психолог она знала эту защитную реакцию: когда кто-то боится потерять близость, он первым делом называет её «дружбой». Это безопасный ярлык, который можно повесить на всё самое важное, чтобы оно не разбилось.
Но она также знала, что, если сейчас скажет: «Я вижу, что ты чувствуешь», — он закроется. Наденет броню из шуток, уйдёт в работу, будет чинить двигатели до тех пор, пока руки не станут чёрными от смазки, лишь бы не смотреть ей в глаза.
Поэтому она просто кивнула, будто принимая его слова за чистую монету, и чуть улыбнулась, так, чтобы улыбка получилась тёплой, но не слишком, чтобы не напугать его своей проницательностью.
— Рада слышать, — тихо сказала она, и в этих простых словах было столько бережности, что у Алора чуть отпустило грудь. — Потому что ты для меня тоже. Больше, чем просто друг. Ты тот, с кем можно молчать и не чувствовать, что тишина давит.
Алор медленно выдохнул, будто только сейчас понял, что всё это время не дышал. Он попытался улыбнуться в ответ, и улыбка вышла немного кривой, но настоящей.
— Ну, молчать я умею. Особенно когда готовлю вкусную еду.
Эля негромко, искренне, рассмеялась и этот смех, лёгкий и тёплый, как солнечный луч, стёр с его плеч ещё немного напряжения.
Алор широко улыбнулся ей в ответ, но вдруг резко выпрямился, щёлкнул пальцами, будто вспомнил что‑то важное, и глаза его загорелись озорным светом. Он метнулся из камбуза, а через минуту вошел несся сумку.
— Ты не поверишь, что со мной случилось! — выпалил он, расплываясь в широкой, чуть безумной улыбке. Хвост его ритмично покачивался за спиной — плавно, размеренно, словно в такт какому‑то внутреннему ритму. В этом движении читалась не нервозность, а скорее непринуждённая энергия, готовность к действию. Его сапфировые глаза искрились весельем.
Эля смотрела на красавчика‑аэлорца и на мгновение залюбовалась его внешностью. Сапфировые глаза Алора напоминали два осколка ночного неба, яркие, глубокие, в них хотелось утонуть… И тут же одёрнула себя.
— Я шёл по техническому коридору, думал только о том, как бы побыстрее всё оформить и вернуться, и тут — бах! — сверху что‑то шлёпнулось мне прямо на хвост!
Он вытащил из сумки странный контейнер: прозрачный, с герметичной крышкой и тройной блокировкой. А внутри мирно посапывало круглое существо в коротких пушистых отростках и пупырышках, с полупрозрачной кожей, переливающейся оттенками розового и сиреневого, с крошечными глазками‑бусинками. Оно дёрнуло одним отростком, будто проверяя, не стало ли вокруг свободнее, и снова затихло.
Эля замерла с полуоткрытым ртом, а потом расхохоталась, не в силах сдержать смех.
— Глюксос? Серьёзно?
— Абсолютно! — Алор поднял контейнер повыше, чтобы она могла рассмотреть «гостя» получше. — Я даже не успел ничего сообразить, просто рефлекс сработал. Схватил этот пустой спецконтейнер, который у меня оказался под рукой, и накрыл его, пока он не начал распространять свою… э‑э… социальную химию, это, по сути, коктейль из гормонов счастья и допинга для воображения.
Он поставил контейнер на стол, и существо внутри чуть шевельнулось, выпустив крошечный пузырёк слизи. Тот лопнул с тихим «плюх».
— Пузырёк, — проговорила Эля и рассказала Алору про своё первое знакомство с этим странным существом. — Представляешь, сколько народу на станции ходило бы с идиотскими улыбками, если бы ты его не поймал?
Алор фыркнул и плюхнулся на табурет.
— Ну, я‑то не собирался становиться ходячей рекламой хорошего настроения. Едва успел среагировать. Ещё бы секунда и я бы, наверное, начал с ним танцевать. Или со своим хвостом.
— То есть ты буквально поймал счастье на лету? — сквозь смех уточнила Эля, вытирая выступившие слёзы. — И теперь у нас в руках эпидемия хорошего настроения?
— Именно, — гордо подтвердил Алор, слегка качнув контейнером.
Эля подошла ближе, наклонилась над контейнером и внимательно посмотрела на мирно посапывающего Пузырька. Тот выглядел совершенно невинным, будто и не он чуть не устроил кому‑то день вечного счастья.
— Эти пузырьки обожают устраивать сюрпризы, — тихо сказала она, качая головой.
Алор снова рассмеялся, и на этот раз в его смехе было не только облегчение, но и что‑то похожее на радость от того, что он вернулся туда, где его понимают, где даже катастрофа может обернуться смешной историей.
— Теперь у нас есть свой личный антистресс, — подмигнул он, кивнув на контейнер. — Если вдруг станет совсем тоскливо, будем смотреть, как он пускает пузыри.
Эля смотрела на контейнер долго, задумчиво склонив голову, а потом вдруг щёлкнула пальцами, будто пазл наконец сложился.
— Что ты сейчас придумала? — настороженно спросил Алор.
— Знаешь, есть у меня одна идея… — протянула Эля, и в её глазах заплясали озорные огоньки. — Кабинет командора расположен прямо под вентиляционной шахтой на самом верхнем уровне.
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— Нет. Даже не думай, — Алор был категоричен, скрестив руки на груди так, будто этим жестом мог физически загородить Элю от любой авантюры.
— А я уже подумала, — сказала она, и в её голосе зазвенела та самая упрямая решимость, которую Алор уже научился узнавать с первого вздоха. — Это будет моя маленькая месть. За всё. Пусть почувствует на себе, что такое «неожиданное знакомство со счастьем».
Алор застонал и провёл рукой по лицу, будто пытался стереть с него выражение «я сейчас поседею».
— Эля, это не просто шалость. Если нас поймают…
— Не поймают, — перебила она, выпрямляясь и глядя на него твёрдо, как капитан перед штормом. — Я — Кара Мори. Та, которую никто не знает. И та, которой не существует. Я, а не ты, проберусь по вентиляционной шахте, а ты через наушник будешь меня вести. Тебе туда соваться нельзя: у них твои биометрики в базе, тебя засекут на первом же сенсоре. Тем более ты уже уволился.
Алор хотел возразить, но увидел этот взгляд и понял: спорить бесполезно. И всё же следующие минут двадцать он старательно пытался её переубедить, перечисляя все возможные катастрофы — от заклинившего люка до внезапной проверки вентиляции роботами‑уборщиками, которые, по его словам, «вдруг решат, что шахта недостаточно чистая, и устроят генеральную уборку». Но Эля смотрела на него молча и упрямо, будто уже мысленно ползла по шахте и даже чувствовала запах пыли.
— Открывай схему станции, — наконец сказала она, постучав пальцем по консоли, как по столу в переговорной, где последнее слово всегда за ней.
Алор вздохнул, подошёл к панели, вставил копию чипа и вывел на экран схему станции. Линии коридоров и шахт вспыхнули голубым, будто подсвечивая безумие их плана.
— Ладно, — буркнул он. — Если уж ты решила устроить этот цирк, сделаем его хотя бы безопасно. Смотри: вот вентиляционная шахта, вот три ответвления, одно из них ведёт к кабинету Викса. Между ними люк, он держится на двух фиксаторах, его можно аккуратно снять. Но дальше узкий участок: три метра по трубе, где придётся ползти на четвереньках. И датчики движения на выходе. Если двигаться медленно и ровно, он не сработает. Опережая твой путь, я буду делать на камерах помехи. В своём костюме для сканеров ты будешь выглядеть как блик на экране. Невидимая, но не пустая.
Он на секунду задумался, постучал пальцем по экрану, потом добавил:
— И вот ещё что. Глюксоса выпускай через решётку, он просочится, и вентиляционный люк открывать не надо будет. Это снизит риск.
Эля склонилась над схемой, водя пальцем по маршруту, и кивнула.
— Я запомнила. Три метра на четвереньках, датчики, не спешить, глюксос через решётку. Всё учтено.
Алор молча достал из ящика компактный наушник‑передатчик и протянул ей.
— Будем на связи. Каждую секунду. Если хоть что‑то пойдёт не так — стоп, возвращаешься. Без обсуждений.
Она взяла наушник и улыбнулась, не дерзко, а с той тихой уверенностью, которая появляется, когда делаешь что‑то не из злости, а ради справедливости.
— Спасибо, — тихо сказала она. — За то, что не пытаешься меня остановить. И за то, что помогаешь мне.
Алор хмыкнул, но в глазах у него мелькнуло уважение вперемешку с азартом.
— Не за что.
— Сделаем это сейчас, — она взглянула на часы, щёлкнув пальцами, как будто ставила таймер. — В это время Викс всегда в кабинете. Он вообще в нём живёт.
Эля умчалась переодеваться в костюм, нацепила парик, накрасилась, накинула лёгкую ветровку синего цвета, а затем вернулась к Алору. Он надёжно закрепил на ней коммуникатор, а она вставила в ухо наушник. Затем он положил ей в карман шокер и делал всё с таким серьёзным лицом, будто готовился к настоящей боевой операции.
— И не смотри на меня так, — буркнул он, когда поймал её смеющийся взгляд. — Это не для красоты. Это на случай, если кто‑то решит, что ты очень милый робот‑пылесос, и захочет тебя починить.
— Принято, — отчеканила Эля, щёлкнув каблуком, которого не было, но жест получился выразительным. — Шокер в кармане, наушник на месте. Кара Мори готова к выходу.
— Кара Мори сейчас получит от меня подзатыльник, если полезет туда без проверки сигнала, — проворчал Алор, тыкая пальцем в индикатор связи. — Слышишь меня?
— Слышу. Громко и отчётливо. Как будто ты стоишь прямо за плечом и ворчишь.
— Именно так и будет, — мрачно пообещал он. — Только я буду не за плечом, а у экрана в фургоне. И если ты хоть раз скажешь: «Ой», я вытаскиваю тебя оттуда за капюшон.
— Договорились, — кивнула Эля. — Никаких «ой». Только «всё идёт по плану» и «какой прекрасный вид снизу».
— Никакого вида снизу, — рявкнул Алор. — Ползи, не глазей.
— Есть, капитан ворчливость, — пропела она.
Алор закатил глаза, но не смог сдержать улыбку.
— И помни: если увидишь таракана размером с ладонь — не кричи.
— Кто кричит при виде тараканов? — возмутилась Эля.
Так, подшучивая друг над другом, они загрузились в фургон и снова помчались на Верхний уровень, где припарковались в переулке у административного здания, на стоянке ближе к аварийному входу. Там уже стояло несколько фургонов, и экспресс‑курьеры, разгружая коробки, носились туда‑сюда, как взбудораженные пчёлы.
Алор ещё раз проинструктировал Элю, дважды перепроверил сигнал и только потом позволил ей покинуть фургон. Она вышла, держа в руках контейнер, и, ничем не выделяясь среди курьеров, нырнула в технический коридор.
Алор восстановил камеры, настроился на частоту Эли и теперь чётко указывал, куда ей направляться.
— Стой. Сейчас мимо пройдёт дроид‑инспектор. Замерла, не дыши, будто ты часть стены.
Через пару секунд он выдохнул:
— Прошёл. Теперь влево, к третьей решётке. Снимай фиксатор тихо, без щелчка.
Он комментировал её маршрут, говорил, где остановиться, куда повернуть, где спрятаться и притаиться, а потом открыть нужный люк. И с каждым её шагом, с каждым тихим подтверждением «Я на месте» напряжение в его груди чуть отпускало.
В фургоне пахло металлом, кофе и лёгким напряжением, но не паникой, а тем азартом, который бывает, когда ты знаешь: план безумный, но у вас есть шанс. И этот шанс они не упустят.
Наконец Эля забралась через люк в вентиляционную шахту и поползла ни капли не боясь. Ну, почти. Да, в груди всё сжималось от напряжения, а нервы натянулись, как струны, но где‑то рядом с этим страхом шевелилось странное, почти забытое чувство — азарт. Не от опасности, а от того, что посреди всех этих тайн, предательств и сил, которые рвали мир на части, они могли позволить себе маленькую, дерзкую победу. Тем более с Алором на связи, который прикрывал тыл, ей было не страшно.
А Алор, пока она скользила по тёмным переходам, сидел в фургоне, глядя на экран, и в голове у него крутилась одна упрямая мысль: «Только бы всё обошлось». Он то и дело поправлял наушник, будто от этого связь становилась крепче, и ловил каждый тихий звук: шорох, скрежет фиксатора, её тихое дыхание.
— Почти на месте, — прошептала Эля.
Она двигалась медленно, аккуратно, словно черепаха, практически не дыша. Перед собой она толкала контейнер, будто это был самый ценный груз во вселенной. И наконец замерла у нужной решётки вентиляции.
Эля посмотрела сквозь прорези вниз. Командор Тарен Викс сидел за своим монументальным столом, уставившись на стопку отчётов так, будто они лично его оскорбили. Лицо его было привычно мрачным, брови сдвинуты, а пальцы нервно постукивали по панели, словно бы он готовился разнести в пух и прах кого‑нибудь из подчинённых.
— Эля… — раздался в наушнике голос Алора, низкий и напряжённый, как натянутый трос.
— Всё хорошо, — едва слышно выдохнула она. — Снимаю фиксаторы…
Алор задержал дыхание, пальцы впились в край раскладного стола, будто он мог этим удержать её там, наверху, от любой ошибки.
— Теперь медленно. Держи контейнер ровно. И ради всех звёзд, никаких резких движений.
Глюксос в контейнере чуть шевельнулся, выпустил ещё один пузырёк, и тот лопнул с тихим «плюх».
— Держу, — проговорила она. — Открываю… и… отпускаю.
Эля аккуратно открыла крышку и перевернула контейнер. Глюксос через решётчатое отверстие заскользил вниз и с мягким шлепком приземлился прямо на командора.
— Сделано, — тихо выдохнула она.
Алор позволил себе короткий, едва заметный выдох облегчения и тут же снова напрягся.
— Возвращайся. Быстрее. Не надо смотреть, не надо любоваться, просто ползи назад.
Но Эля не стала уходить. Вместо этого она замерла и сквозь щёлку наблюдала, как Глюксос шлёпнулся прямо на Викса и на секунду застыл, будто оценивал новую высоту. Потом уютно устроился на плече у командора, выпустил пузырёк и тот лопнул прямо у уха начальника.
На долю секунды в кабинете повисла тишина. Абсолютная, звенящая, будто весь мир затаил дыхание.
Командор Тарен Викс дёрнулся и резко повернул голову.
Глюксос от такого движения испугался и выпустил ещё пару пузырьков при этом обдав командора своей «счастливой» слизью, распространяя аромат ананаса.
Викс уставился на Глюксоса, будто видел перед собой не безобидное существо, а самое дерзкое оскорбление в своей жизни. Его лицо пошло пятнами, а пальцы, только что нервно стучавшие по панели, теперь сжались в кулаки.
А потом… командор резко вскочил, и пузырчатая слизь Глюксоса забурлила, выпуская пузырьки один за другим — они лопались с тихим «плюх», наполняя кабинет странным, почти гипнотическим ритмом.
Через секунд десять Эля, прижавшись к решётке, наблюдала, как Викс хотел было схватить нарушителя, но вдруг замер, медленно опустил руку и… расплылся в улыбке. Не в вежливой. Не в натянутой. А в такой широкой, что казалось, лицо вот‑вот треснет от счастья.
— Какой чудесный день, — пробормотал он, глядя куда‑то в угол кабинета, будто там внезапно расцвёл сад. — Какой невероятно чудесный день…
Эля зажала рот рукой, чтобы не рассмеяться. Она держалась из последних сил, впиваясь пальцами в металл, лишь бы не сорваться на хохот.
В наушнике раздался тихий, напряжённый голос Алора:
— Эля? Ты где застряла?
Она с трудом выдавила:
— Всё… идёт… по плану…
— По какому плану⁈ — прошипел Алор. — Ты должна была уходить пять минут назад! У нас таймер не для красоты!
— Ещё секундочку… — прошептала она, давясь от смеха. — Просто… это слишком красиво. Я не могу оторваться.
Алор застонал так, будто лично чувствовал, как минуты утекают сквозь пальцы.
— Вылезай оттуда. Сейчас же. Если начнётся проверка вентиляции, тебя вычислят быстрее, чем Глюксос выпустит свой следующий пузырь.
— Подожди… — выдохнула Эля.
Глюксос снова выпустил пузырёк и Викс глубоко вдохнув, блаженно прикрыл глаза, словно этот запах был самой совершенной музыкой.
— Жизнь прекрасна, — прошептал он. — Просто прекрасна. И отчёты… знаете, а ведь они не такие уж и плохие. Может, даже хорошие. Может, все мои подчинённые — просто гении, а я их недооценивал.
Он встал, обошёл стол и начал расхаживать по кабинету, размахивая руками, будто собирался дирижировать невидимым оркестром.
— Я хочу всех похвалить! — воскликнул он. — Всех! От техника, который чинит вентиляцию, до офицера, который… ну, вообще любого! Мы — одна большая счастливая семья!
В этот момент дверь приоткрылась, и в кабинет заглянул лейтенант, держа в руках планшет. Он замер, увидев сияющего командора, и осторожно уточнил:
— Командор, вы вызывали?
— Вызывал⁈ — Викс всплеснул руками. — Я не вызывал, я хотел… хотел… о, неважно! Ты здесь! И это уже повод для праздника! Как твои дела, сынок? Как семья? Как котик? Расскажи всё!
Лейтенант побледнел.
— Котик… здоров, сэр.
— Замечательно! — просиял Викс. — Просто замечательно! А знаешь, что? Ты сегодня свободен. Иди, обними семью. Погладь котика. Мир так прекрасен!
Лейтенант отступил на шаг, бросил взгляд на Глюксоса, и выбежал вон.
Эля уткнулась лбом в решётку и беззвучно хохотала, пока по щекам катились слёзы. «Это лучше любого спектакля, — мелькнуло у неё в голове. — Надо было взять с собой попкорн!»
А Викс уже кружил по кабинету, напевая что‑то невразумительное, но очень бодрое.
— Мы все такие замечательные! — бормотал он. — Такие добрые, такие талантливые! И даже враги… может, они просто немного заблудились и им тоже нужна обнимашка?
Но тут эйфория дала трещину. Улыбка на его лице дрогнула, потом снова вспыхнула, потом опять погасла. Борьба между безграничной радостью и профессиональным подозрением была настолько явной, что даже Глюксос на секунду насторожился. А Эля уже была готова дать дёру.
— Охрана! — рявкнул Викс, и голос его прозвучал так резко, что сам он вздрогнул от собственной громкости. — Немедленно ко мне! Тут… тут… счастье! Но я хочу убедиться, что оно санкционировано!
Через полминуты в кабинет ворвались четверо охранников, готовые к любой угрозе — от вооружённого мятежа до внезапного нашествия космических жуков. Они замерли в дверях, глядя на командора, который стоял посреди кабинета, сиял, как праздничный фонарь, и прижимал к плечу пупырчатое существо, при этом был весь в слизи.
— Сэр? — осторожно спросил старший охранник.
— Тут… счастье, — торжественно произнёс Викс, указывая на Глюксоса. — Но оно… слишком сильное. Схватить его! Живо! Что встали!
Охранники переглянулись. Один из них медленно поднял руку и ткнул пальцем в сторону Глюксоса.
— Это… оно само прилетело?
— Да! — восторженно подтвердил Викс. — Само! Будто само решило, что именно сегодня идеальный день, чтобы навестить меня!
Эля поняла: командор изо всех сил сопротивлялся гормонам счастья, пытался удержать остатки привычной суровости и разума, но Глюксос работал без выходных и перерывов.
Она наконец оторвалась от решётки, глубоко вздохнула, чтобы прогнать смех, и прошептала:
— Иду. Уже ползу. Просто… я теперь всю жизнь буду помнить его лицо.
— Забудь. Прямо сейчас, — прошипел Алор, и в его голосе слышалось такое напряжение, будто он сам балансировал на краю пропасти. — Нам нужно исчезнуть до того, как он решит устроить общий сбор с обнимашками.
— Уже двигаюсь, — тихо выдохнула Эля, вжимаясь в металл шахты.
Но стоило ей сдвинуться с места, как взвыла сирена тревоги. Звук ворвался в тишину, острый и безжалостный, и Эля на мгновение застыла, чувствуя, как холод пробирается под кожу.
— Эля! — голос Алора в наушнике теперь был не просто напряжённым, а звенел, как натянутая струна. — Меняем план. Ползи к техническому люку на отметке В‑17. Прыгай вниз, там подсобка, неглубоко. Выйдешь и смешаешься с толпой паникующих сотрудников.
Он снова коротко, жёстко и без лишних слов выругался.
— Не думай, не анализируй, просто делай. Охранники уже заходят в вентиляцию. У тебя меньше минуты.
Эля сжала зубы, оттолкнулась локтями и поползла вперёд, чувствуя, как каждый сантиметр даётся тяжелее предыдущего. Металл царапал ладони, в горле пересохло, а сирена будто била прямо по вискам.
Она быстро и чётко следовала инструкциям Алора. Нужный люк показался впереди, она подцепила край, потянула, тот поддался с тихим скрипом, который в её ушах прозвучал оглушительно. Она ухватилась за край, на секунду замерла, собираясь с силами, и прыгнула вниз.
Приземление вышло жёстким. Удар отозвался в бедре острой вспышкой боли.
— Чёрт, — тихо прошипела она, потирая ушибленное место, но не позволила себе ни секунды передышки. В тесном, полутёмном помещении пахло пылью, металлом и опасностью.
— Стой там, — голос Алора в наушнике звучал теперь жёстко, командно, без намёка на шутки. — Выходи и смешаешься с толпой, пригни голову, там камеры. Выходи! Сейчас!
Эля рывком схватилась за ручку двери подсобки и толкнула её. Дверь распахнулась, и она шагнула вперёд, уже пригибая голову, уже готовясь раствориться в потоке. Но не успела сделать и шага, как тут же врезалась во что‑то твёрдое, чёрное, неподатливое. Во что‑то, что не было стеной. Что‑то, что схватило её за предплечье стальным хватом и резко, без церемоний, затолкало обратно в подсобку, захлопнув дверь за спиной.
Эля медленно подняла глаза и наткнулась на два фиолетовых, пронзительных, немигающих взгляда.
— Ой, — выпалила она, и собственный голос показался ей до нелепого тонким, почти детским. — Привет.
Он был в чёрной боевой форме «Тенебрис», с бронёй на груди, которая сидела на нём как влитая. Чёрный материал закрывал всё тело, за исключением горла и головы. Он смотрел на неё с лицом, словно высеченным из камня и, будто знал о каждом её шаге с самой первой секунды. Затем нацепил на своё запястье браслет-заглушку.
— Ты что здесь делаешь? — задал вопрос Скорпион низким, тяжёлым голосом, от которого по спине пробежал ледяной холодок.
Эля хотела что‑то сказать, придумать хоть какую‑то легенду, но слова застряли в горле. В наушнике что‑то трещало, и сквозь помехи доносился голос Алора:
— Эля? Эля, ты на месте? Ответь!
Она медленно покачала головой, будто Алор мог это увидеть, будто это могло что‑то объяснить. А Скорпион всё так же смотрел на неё холодно, расчётливо насторожённо, и от этого взгляда хотелось сжаться и исчезнуть.
Время будто остановилось. Секунды тянулись, как вечность, растягиваясь в звенящую тишину, которую разрывали лишь вой сирены и далёкий топот ботинок службы безопасности по коридору. Где‑то кричали, хлопали двери, трещали рации — мир вокруг сходил с ума, а здесь, в тесной подсобке, всё застыло в одной острой точке: в этом взгляде, в этой неподвижности, в ожидании первого неверного слова, которое всё решит.
Скорпион злился. Эля видела это не в крике и не в жестах, а в том, как сжались его челюсти, будто он пытался удержать внутри целую бурю. В прищуренных глазах дрожала тьма, и в ней метались чудовища — холодные, безжалостные, привыкшие к порядку, который она сейчас рушила одним своим присутствием. Он был чертовски зол.
— Эля… Эля! — снова прорвался в наушник голос Алора, напряжённый, рваный, полный паники.
Скорпион схватил её за локоть — не грубо, но твёрдо, без шанса вырваться, и резко затолкал глубже в подсобку, подальше от щели под дверью, от чужих взглядов, от всего, что могло выдать их обоих. Развернул к себе лицом, удерживая одной рукой, и выдохнул:
— Сними наушник.
Эля на секунду замешкалась, но потом вытащила наушник из уха. Тот повис на проводе, покачиваясь, как нелепый символ рухнувшей связи.
— Алор… какого хрена происходит? — не сводя глаз с Эли, спросил Скорпион.
В наушнике, раздался резкий, громкий голос Алора:
— Выведи её оттуда! Срочно!
Скорпион на секунду прикрыл глаза, сжал челюсти так, что под кожей заходили желваки, потом резко выдохнул, будто сбрасывая с себя ярость.
— Накинь капюшон, — тихо, но жёстко бросил он. — Я выведу тебя. Держи голову опущенной. Ни на кого не смотри. Если кто‑то окликнет — молчи. Я всё возьму на себя.
Эля вставила обратно в ухо наушник, потянулась к капюшону ветровки дрожащими пальцами, накинула его, спрятав лицо в тени ткани, и подняла глаза на Скорпиона. В его взгляде уже не было той ледяной настороженности, теперь там была собранность, холодная готовность действовать, как у воина, который знает: впереди опасность, но он её встретит.
Он чуть наклонил голову, прислушиваясь к звукам за дверью, потом приложил палец к губам — молчание сейчас было дороже слов. Приоткрыл дверь ровно настолько, чтобы проскользнуть, выглянул в коридор, где мелькали силуэты охранников, и, поймав короткий промежуток тишины между командами, резко махнул Эле:
— За мной. Не отставай.
И они шагнули в коридор…
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Скорпион двигался не спеша, но стремительно — так, как ходят те, кто знает коридоры лучше, чем собственные пальцы. Он не бежал, чтобы не привлекать внимания, но и не замедлялся ни на миг. Эля шла за ним, пригнув голову, пряча лицо в тени капюшона, стараясь не отставать от него, сливаясь с хаосом, который сам по себе стал их прикрытием: по коридору метались сотрудники, трещали рации, кто‑то выкрикивал приказы, и в этой суматохе двое, идущие размеренным шагом, почти не бросались в глаза.
Они свернули в боковой коридор, здесь было тише, но не безопаснее: любой случайный патруль мог их заметить. Скорпион на секунду замер у поворота, прислушался, потом коротко кивнул и повёл её дальше, к аварийному выходу, о котором знали только свои.
Аварийная дверь щёлкнула, поддаваясь кодовому замку, который Скорпион активировал одним быстрым движением. Они выскользнули на внешнюю галерею — металлическую ленту, опоясывающую здание, открытую всем ветрам и взглядам. Здесь уже не было толп, но были камеры. И были прожекторы, которые вспыхивали, выхватывая из темноты куски пространства.
— Держись за мной, не смотри по сторонам, — прошептал Скорпион, и схватив её за руку, рванул вперёд, прижимаясь к стене, ныряя в тени между прожекторами. Эля бежала следом, чувствуя, как сердце колотится где‑то в горле, как холодный ветер бьёт в лицо, срывая капюшон, и как каждый шаг отзывается в висках оглушительным эхом.
Галерея вывела их на служебную стоянку. Здесь стояли космобайки, глиссеры и несколько представительных флаеров с гербами ведомств — они выглядели так, будто их главная задача не летать, а внушать уважение одним своим видом.
Скорпион скользнул взглядом по этой парадной флотилии и фыркнул едва слышно, будто сам факт их присутствия здесь был какой‑то насмешкой.
Он повёл её мимо этих блестящих символов власти, держась в тени, подальше от камер, в сторону дальнего угла, где в полумраке поблёскивал обтекаемый силуэт «Тенебрис 7». Чёрный, стремительный, он выглядел не как транспорт, а как обещание: «Мы уйдём. Быстро. И незаметно».
— Твой стиль, — тихо заметила Эля, покосившись на глиссер. — Никаких гербов. Только скорость и тень.
— Именно, — кивнул Скорпион. — Гербы хороши, когда тебе нужно, чтобы тебя заметили. А мне нужно ровно противоположное.
Не сбавляя шага, он провёл ладонью над панелью, и замки щёлкнули, двери плавно разошлись в стороны. Не тратя ни секунды, Скорпион бесцеремонно усадил Элю на пассажирское сиденье — резко, но без грубости, так, как сажают того, кого нужно спасти любой ценой.
— А можно было поаккуратнее? — попыталась пошутить она, но голос дрогнул.
— Не до вежливости, — отрезал он, уже усаживаясь за штурвал. Пальцы легли на панель, глаза скользнули по датчикам, система отозвалась тихим гудением, экраны вспыхнули, выдавая потоки данных. — Держись, — коротко бросил он, и «Тенебрис 7» рванул вверх: не плавно, не осторожно, а резко, яростно, разрывая притяжение станции и швыряя их в ночное небо. Глиссер петлял между высотками, нырял в узкие промежутки, скользил вдоль фасадов, будто знал эти улицы лучше, чем пилот. Здания мелькали внизу огнями, трассы сплетались в причудливые узоры, а впереди уже маячил коридор свободного полёта.
Но не успели они отлететь на достаточное расстояние от Верхнего уровня, как по связи раздался холодный, чёткий голос:
— Глиссер «Тенебрис 7», немедленно сбросьте скорость и ложитесь в дрейф. Вы находитесь в зоне ограниченного доступа. Игнорирование приказа будет расценено как сопротивление.
Эля почувствовала, как сердце ухнуло куда‑то в пятки. Она обернулась к Скорпиону. Тот не изменился в лице. Только пальцы чуть крепче легли на штурвал, а взгляд стал ещё острее, будто он считывал не приборы, а саму ткань пространства вокруг.
Он не сбросил скорость. Но и не рванул вперёд. Вместо этого он плавно, почти лениво, ввёл глиссер в широкий вираж, будто просто корректировал курс.
— Говорит пилот «Тенебрис 7», — спокойно отозвался он в эфир, голос звучал ровно, без намёка на спешку. — У меня на борту срочная доставка медикаментов для сектора 17‑L. Код приоритета Альфа‑Ноль. Передаю пакет данных.
На панели вспыхнул протокол передачи, и через пару секунд пришёл короткий ответ:
— Данные приняты. Проследуйте по маршруту Дельта‑9. Контроль снят.
Эля даже не сразу поняла, что можно снова дышать. Только когда напряжение, сковывавшее грудь, чуть отпустило, она осознала: они прошли.
— Альфа‑Ноль? — прошептала она, стараясь унять дрожь в голосе. — Это вообще существует?
Скорпион чуть приподнял уголок губ, не улыбка, а скорее тень усмешки.
— Нет.
— А если бы они проверили?
— Тогда пришлось бы импровизировать, — спокойно ответил он, не отрывая взгляда от курса. — Но обычно никто не проверяет. Все слишком заняты тем, чтобы выглядеть занятыми.
Эля покачала головой, пытаясь уложить в голове, как можно быть настолько хладнокровным.
— Ты сумасшедший.
— Практичный, — поправил он. — Разница тонкая, но важная.
Он чуть наклонил голову, скользнул взглядом по приборам и, будто между делом, добавил:
— И насчёт Альфа‑Ноль… Это не совсем выдумка. У меня есть особый статус. Приоритет «Линчеватель командора». Неофициальный, разумеется. Но в системе он прописан как «лицо, уполномоченное принимать решения в условиях критических сбоев и аномального поведения руководства».
Эля усмехнулась, уставившись на него, — В этой твоей должности есть свои плюсы. То есть ты можешь вот так просто прикрыться этим статусом?
Скорпион пожал плечами, будто речь шла о чём‑то обыденном.
— Не просто. Но в критических ситуациях система отдаёт приоритет таким вот «аварийным» меткам. Особенно если подать всё достаточно уверенно. А уверенность, Эля, порой весит больше, чем любой настоящий документ.
Она смотрела на него, и в её взгляде смешивались изумление и что‑то похожее на уважение.
— Ты всё это время знал, что сможешь нас вытащить.
— Я знал, что у меня будет шанс. А это не одно и то же. Шанс — это когда ты делаешь всё правильно и надеешься, что Вселенная не решит сегодня сыграть против тебя.
Она едва улыбнулась и повернулась к иллюминатору. И только когда огни станции остались далеко позади, а небо стало по‑настоящему чёрным, она медленно разжала пальцы, опустила голову и вдруг почувствовала, как напряжение рушится, рассыпаясь на мелкие осколки. Она хотела что‑то сказать — поблагодарить, спросить, как он вообще оказался там, в той подсобке, — но вместо этого просто выдохнула:
— Спасибо.
Скорпион только сильнее сжал штурвал, не отрывая взгляда от курса, и чуть заметно, совсем едва, приподнял уголок губ.
— Не благодари, — и не глядя на неё, пока они летели‑мчались, он потребовал ответов: — А теперь рассказывай, что ты там делала. Быстро. И без красивых оборотов.
И Эля протараторила как на духу — скрывать‑то не было смысла, уже попала по полной:
— Я забралась по вентиляционной шахте, выпустила Глюксоса. Сейчас командор ловит счастье и целует отчёты. Ну, или почти целует. В общем, он теперь всех хочет хвалить и обнимать. Это была моя месть.
Наступила тишина. А потом Скорпион расхохотался — громко, искренне, так неожиданно, что Эля даже вздрогнула.
Но, как внезапно он рассмеялся, так же резко оборвал смех, снова став собранным и непроницаемым, будто и не было никакой вспышки эмоций. Он резко повернул голову — впервые за весь полёт он посмотрел на неё не мельком, а в упор, и в фиолетовых глазах вспыхнуло что‑то острое, нешуточное, будто сорвалась последняя скоба с его сдержанности.
— Ты хоть понимаешь, что было бы, если бы ты попалась? — процедил он, и голос его стал ниже, жёстче, как будто каждое слово приходилось выдирать из груди.
Эля дёрнулась от его тона, и выпрямилась, вжимаясь спиной в кресло.
— Понимаю, — выпалила она, голос зазвенел, как натянутая струна. Он тихо выругался, но тут же осадил себя, стиснул штурвал так, что побелели костяшки, и выдохнул сквозь зубы.
— Если бы тебя взяли, ты бы сидела сейчас в изоляторе. И я бы тебя не увидел. Вообще. Никогда. Я бы не смог тебя вытащить.
Эти слова повисли в кабине, тяжёлые, настоящие, без всякой иронии. Эля вдруг перестала злиться, злость рассыпалась, столкнувшись с чем‑то куда более глубоким и пугающим.
— Как ты оказался у той подсобки? — тихо спросила она.
Скорпион снова уставился на приборы, будто они могли спасти его от этого разговора.
— Служба безопасности получила сигнал тревоги, — отрезал он. — Я оказался там чисто случайно. А когда увидел тебя… — Он резко повернул к ней голову, и между ними вдруг стало слишком мало пространства, слишком мало воздуха, слишком много напряжения, которое искрило, как оголённый провод. — Я думал ты давно уже улетела на свою Эверию. А ты…
— У нас все было по плану… — тихо сказала она.
— Эля… Эля… — надрывался в наушнике голос Алора. — Где ты? Что происходит?
Эля спохватилась, только сейчас заметив, что наушник болтается у её ноги. Она схватила его и вставила в ухо:
— Алор, всё в порядке, — сказала она. — Я… в надёжных руках. Вроде бы.
Скорпион молча протянул ладонь, и Эля вложила в неё наушник. Он поднёс его к уху.
— Алор.
Небольшая пауза, видимо, Алор что-то ему говорил, но Скорпион резко прервал его:
— Поезжай на Нижний уровень, к секторам 17‑L и 18‑D. На пересечении, у бара «Хромая комета», я выдам тебе нашу… авантюристку. Целую, насколько это уместно для того, кто только что устроил локальный апокалипсис в административном крыле.
Он отключился и, не глядя на Элю, протянул ей наушник.
— «Авантюристка»? Серьёзно? — фыркнула Эля, и в этом фырке прозвучало столько обиды пополам с возмущением, что хватило бы на целую эскадрилью недовольных пилотов.
Скорпион покосился на неё ровно на полсекунды — достаточно, чтобы она успела заметить тень усмешки, и тут же снова уставился вперёд, на мелькающие за иллюминатором огни орбитальных платформ.
— Ты ведь у нас психолог, — продолжил он ровно, без нажима, но от этой ровной интонации становилось только хуже. — Должна понимать, как важно не будоражить нервную систему командования. А вместо того, чтобы тихо исчезнуть с «Ориона‑11» и не отсвечивать, ты полезла в авантюру на грани полного провала. Это не профессионально. И, честно говоря, глупо.
От слова «глупо» у Эли внутри что‑то дёрнулось, как оголённый провод под напряжением. Ей захотелось швырнуть в него чем‑нибудь — хоть пустой кружкой, хоть модулем связи, хоть чем угодно, лишь бы эта ледяная невозмутимость хоть на секунду дала трещину. Она приоткрыла рот, собираясь возразить, но тут же закрыла его, потому что аргумент был до обидного точным. Вместо этого она слегка наклонила голову и попыталась изобразить максимально серьёзное выражение лица. Вышло не очень.
— Я действовала в рамках эмоционального воздействия, — важно произнесла она. — А командору не помешало немного… сбросить напряжение. Я просто помогла процессу.
— Помогла, — протянул Скорпион, и в его голосе прозвучало столько скепсиса, что хватило бы на целый отдел психологов. — Да после твоего «сброса напряжения» у него теперь отчёты будут подписываться с улыбкой и пожеланиями хорошего дня. Это уже не терапия, Эля. Это биологическое оружие. И, доктор Миранова, в следующий раз, когда захочешь кого‑то «эмоционально разгрузить», дай мне знать заранее.
— В следующий раз я буду действовать более эффективно, — заверила Эля, гордо вздёрнув подбородок.
— Вот этого я и боюсь, — буркнул Скорпион, не отрывая взгляда от приборов.
Эля фыркнула и отвернулась к иллюминатору.
— Знаешь, — тихо сказала она, стараясь удержать голос ровным, хотя внутри всё ещё дрожало от адреналина, — иногда самый правильный психологический подход — это просто дать ситуации немного… побурлить.
— Знаю, — сухо отозвался он, не отрывая взгляда от приборов, будто курс был важнее любых объяснений. — Но пусть в следующий раз она бурлит где‑нибудь подальше от меня. И от станции. И желательно в другом секторе галактики.
— Да не вопрос, — с иронией ответила Эля, и в её тоне прорвалось всё: и обида, и усталость, и злость на его вечную невозмутимость.
В этот момент в наушнике снова затрещало, и голос Алора прорвался сквозь помехи, теперь в нём слышалось не только облегчение, но и откровенное веселье:
— Эля, я на подходе к секторам. Скоро буду у «Хромой кометы». Держись там.
— Не волнуйся за меня, — тихо сказала она, — скоро встретимся.
Она вытащила из уха наушник и зажала его в руке, затем посмотрела на Скорпиона.
Он же чуть наклонил голову, прислушиваясь к потоку данных, потом коротко кивнул, будто подтверждая собственные мысли, и бросил:
— Держись. Сейчас будет манёвр.
«Тенебрис 7» резко ушёл в вираж между двумя глиссерами, отчего у Эли сердце в пятки ушло. Она вцепилась в подлокотники так сильно, что боялась оставить отметины от ногтей, и на секунду даже перестала дышать, казалось, ещё миллиметр в сторону, и «Тенебрис 7» просто срежет крыло одним из тех громоздких судов.
Когда глиссер сбавил скорость и выровнялся, она наконец смогла выдохнуть, но пальцы всё ещё впивались в подлокотники, а в ушах звенело от скорости, от всего, что только что произошло. Мир будто на долю секунды замер, а потом снова рванулся вперёд, слишком быстрый, слишком громкий, слишком настоящий.
Она взглянула на Скорпиона. Его лицо было неподвижным, сосредоточенным, руки лежали на штурвале твёрдо, уверенно, будто он не только что провернул трюк, от которого у любого пилота дрожали бы руки, а просто скорректировал курс на пару градусов.
— Ты… ты вообще понимаешь, что мы только что проскочили между двумя глиссерами, как иголка сквозь нитку? — голос Эли дрожал, смешиваясь с нервным смешком, который рвался наружу, потому что иначе она бы просто закричала от переизбытка адреналина. — У меня сердце где‑то в пятках застряло! Ещё чуть‑чуть и я бы начала молиться всем известным богам, даже тем, о которых никогда не слышала!
Скорпион едва заметно дёрнул уголком губ.
— Но сработало же, — спокойно отозвался он, будто речь шла не о миллиметрах и смертельном риске, а о заурядной проверке систем.
Эля покачала головой, пытаясь унять дрожь, и вдруг почувствовала, как сквозь страх прорывается что‑то ещё — не то злость, не то восхищение, не то просто отчаянная радость от того, что они не попали в аварию.
— Сработало⁈ — она вцепилась в ремень, будто он мог удержать её от того, чтобы схватить Скорпиона за плечи и потрясти. — Это ты называешь «сработало»? Я думала, нас уже размазало по обшивке!
Он чуть наклонил голову, не отрывая взгляда от приборов, и спокойно бросил:
— Если бы размазало, ты бы сейчас не возмущалась. А возмущение — лучший показатель выживаемости.
Эля снова закатила глаза, но на этот раз в этом жесте было куда меньше злости и куда больше облегчения. Она откинулась на спинку кресла, пытаясь унять дрожь, и пробормотала:
— В следующий раз… в следующий раз пусть кто‑нибудь другой садится за штурвал. Хоть робот какой‑нибудь. Хоть говорящий чайник.
Скорпион наконец посмотрел на неё — всего на секунду, но в этих фиолетовых глазах мелькнуло что‑то, подозрительно похожее на веселье.
— Договорились. В следующий раз поведу не я.
— Правда? — с надеждой выдохнула Эля.
— Нет, — так же невозмутимо ответил он и снова уставился вперёд, на чёрную ленту космоса, расстилающуюся перед ними. — Просто я заранее знаю, что «следующего раза» не будет.
И этими словами он как будто перечеркнул всё. Эля даже почувствовала, как внутри что‑то оборвалось, будто он не про полёт говорил, а про них, про эту их странную, сшитую на живую нитку связь.
«Не будет следующего раза», — эхом отозвалось у неё в голове, и от этой фразы стало холодно, хотя в кабине было тепло, даже душно от работы систем. Она сжала кулаки, пряча пальцы в складках куртки, чтобы он не заметил, как они дрожат, теперь уже не от манёвра, а от чего‑то куда более острого.
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Эля смотрела в иллюминатор, и к горлу подкатывал ком, такой тяжёлый, что его почти невозможно было проглотить. В груди всё сжималось, а глаза предательски щипало, будто вот-вот прорвутся слёзы, и она отчаянно моргала, чтобы не дать им пролиться. Не сейчас. Только не сейчас.
Ей хотелось кричать: «Посмотри на меня! Не как на проблему, которую нужно решить и убрать с маршрута, а как на меня — на Элю!». Хотелось схватить его за рукав, встряхнуть, заставить сказать хоть что-то, что докажет: для него это был не просто «способ сбросить напряжение в той приватной комнате клуба». Но она сидела, вцепившись пальцами в край сиденья, и молчала, потому что знала: если сейчас начнёт говорить как психолог, с этими своими мягкими интонациями, с попытками «создать безопасное пространство для чувств», он тут же закроется, натянет свою броню, и тогда между ними уже не останется ничего.
А Скорпион будто чувствовал этот её взгляд. Чувствовал, как она балансирует на грани, как внутри неё всё дрожит от невысказанного. И всё равно не поворачивался. Держал курс, следил за приборами, был собран, точен, идеален. И от этой безупречной собранности становилось только больнее.
«Просто клуб. Просто секс. Просто ещё одна остановка на его бесконечном маршруте», — эта мысль колола, как осколок стекла, и каждый раз, когда Эля пыталась её отогнать, она впивалась ещё глубже. Она кусала губу до металлического привкуса, искоса смотрела на его профиль — жёсткий, спокойный, будто высеченный из камня, — а потом снова отводила взгляд, уставившись в иллюминатор, где ночь казалась бездонной и равнодушной.
В какой-то момент ей даже захотелось разозлиться, сделать вид, что ей всё равно, что она сама рада, что между ними нет никакой этой мучительной близости, которая только мешает, только заставляет сердце сжиматься от каждого его холодного слова. Но злость не приходила. Вместо неё была эта глухая, тянущая боль, от которой хотелось свернуться калачиком и просто выдохнуть: «Мне тяжело».
— Ты… ты вообще хоть что-нибудь чувствуешь? — вырвалось у неё неожиданно, хрипло, без всякой психологии, без красивых формулировок. Просто вопрос, сорвавшийся с языка, потому что сил держать всё внутри больше не было. — Или для тебя это всё — просто ещё один пункт в задании? «Спас. Время: 14 минут. Расход топлива: минимальный».
Он резко повернул к ней голову. На секунду его маска дала трещину, и Эля увидела в его глазах не холодную собранность, а что-то живое, острое, почти болезненное.
— Не надо так, — тихо, но твёрдо сказал он. — Не своди всё к этому. Это самое худшее, что ты можешь сейчас сказать.
— А что мне делать? — прошептала она, и голос дрогнул, выдав её с головой. — Смотреть на тебя и делать вид, что мне не хочется плакать? Что мне не больно от того, что ты сидишь тут, будто между нами ничего не было?
Скорпион медленно выдохнул, будто из него разом выпустили весь воздух. Он не убрал руки со штурвала, но на секунду прикрыл глаза, словно пытался подобрать слова, которых у него просто не было в запасе.
— Я не умею быть другим, — наконец произнёс он, и в его голосе не было оправданий, только горькая честность. — Я не умею сидеть и говорить о том, что внутри. И мнене всё равно , что происходит между нами.
— Тогда дай мне хоть что-то, — прошептала она. — Хоть один жест. Хоть одну секунду, когда ты просто… будешь со мной. Не как пилот. Не как «Линчеватель командора». А как тот, которому я не безразлична.
Скорпион помолчал, будто взвешивая каждое слово, а потом, не глядя на неё, протянул руку — не сразу, медленно, будто преодолевая невидимое сопротивление. И положил её поверх её пальцев. Не сжал. Не стиснул. Просто накрыл своей ладонью — тёплой, тяжёлой, настоящей.
— Этого хватит? — спросил он тихо. — Потому что больше я сейчас не могу.
И в этом «не могу» было столько правды, столько уязвимости, что слёзы, которые она так отчаянно сдерживала, вдруг перестали казаться чем-то стыдным. Эля медленно кивнула, не доверяя своему голосу, и накрыла его руку своей второй ладонью, будто боялась, что он отнимет её, если она хоть на секунду ослабит хватку.
— Хватит, — прошептала она.
И неожиданно «Тенебрис 7» вдруг замер в воздухе — не плавно, а резко, будто сам корабль на секунду перестал подчиняться законам физики. Пропал даже привычный гул двигателей, и в этой внезапной тишине стало слышно, как они дышат.
Скорпион не сводил взгляда с приборов и не двигался. Ни миллиметра. Только эта бешено бьющаяся жилка у виска выдавала, что внутри у него всё натянуто до предела.
Эля тоже замерла. Казалось, даже воздух между ними стал густым, тяжёлым, его приходилось буквально проталкивать в лёгкие. Она видела, как он борется с собой — видела по тому, как сжимаются его челюсти, как взгляд, скользнув по панели, снова и снова возвращается к ней, будто его тянет туда магнитом, и он не в силах этому сопротивляться.
И это притяжение было почти болезненным: невыносимым, прекрасным, мучительным. Оно не давало дышать, сжимало грудь, заставляло сердце биться где‑то в горле.
— Не смотри на меня так, — прохрипел Скорпион, и в этом голосе было столько напряжения, что оно могло бы питать двигатели глиссера неделями.
Но Эля не могла отвести взгляд. Не хотела.
Он резко выдохнул, будто сдался.
Эля вздрогнула, когда его сиденье плавно отодвинулось назад. Ремни безопасности щёлкнули, и в одно движение Скорпион подался вперёд, дёрнул её на себя и усадил к себе на колени — лицом к лицу.
Их взгляды встретились и в эту секунду весь мир исчез. Не было станции, не было тревоги, не было завтрашнего дня. Только они. Только это мгновение, когда время остановилось, а пространство сжалось до размеров одного дыхания.
Атмосфера между ними изменилась. Эля затихла, словно от изумления. Скорпион посмотрел на её губы. Безумие ли это или сумасшествие, но он не мог сдержаться. Обхватив рукой её затылок, он впился в её губы — жарко, отчаянно, будто пытался этим поцелуем выжечь из себя весь страх за неё, который гнал его по тем коридорам.
Когда он наконец отстранился, оба дышали так, словно только что пробежали километр по раскалённой палубе. Эля смотрела на него широко раскрытыми глазами, в которых смешивались удивление и что‑то ещё, то ли восторг, то ли испуг.
Скорпион замер, будто сам не верил в то, что только что сделал. Грудь тяжело вздымалась, а в фиолетовых глазах мелькнуло что-то до боли уязвимое и тут же скрылось за привычной стальной маской.
Эля по-прежнему смотрела на него широко раскрытыми глазами, и в этом взгляде уже не было ни испуга, ни возмущения, только чистое, звенящее непонимание, смешанное с чем-то тёплым, что она пока не решалась назвать. Она медленно провела ладонью по щеке, словно пытаясь удержать ощущение его прикосновения, и тихо, почти шёпотом, ответила:
— А если я скажу, что… не хочу, чтобы ты останавливался?
Он снова посмотрел на неё и на этот раз дольше, глубже, будто пытался прочесть в её лице ответ на вопрос, который боялся задать вслух. Скорпион на секунду прикрыл глаза, будто пытался вернуть себе привычную броню, но она не надевалась.
Эля медленно провела пальцами по линии его подбородка, осторожно, будто проверяя, настоящий ли он. Скорпион поймал её руку, втиснул её ладонь под плотную броню, где глухо и ровно билось его сердце. А затем впился в её губы голодным, жадным поцелуем. И Эля ответила, получив его тихий, хриплый стон.
В следующий миг он ловко расстегнул молнию на ее костюме, и ткань соскользнула вниз до самой талии, обнажая её перед ним. Он легко приподнял её и сдернул костюм к её лодыжкам.
— Черт, — выругалась Эля, чувствуя неудобство из-за ботинок, костюм был спущен к её ногам.
Скорпион развернул ее спиной к себе и начал снимать броню, скинул с себя футболку, а Эля возилась с обувью. Затем он расстегнул молнию на брюках и снова развернул Элю к себе лицом, впиваясь в её губы с голодом и жаждой.
Боги, как же она хотела его. Все остальное перестало иметь значение. Сейчас он был её, и это непреодолимое желание ощутить его внутри себя сводило с ума. Эля жаждала касаться его тела, чувствовать его губы, видеть его глаза, полные страсти и эмоций… Гладить его кожу, под которой перекатывались сильные мышцы, наслаждаться его великолепным телом, которое пробуждало в ней первобытные инстинкты. Она хотела уединиться с ним в темной пещере, забывая обо всем, и заниматься любовью до бесконечности. Никаких ограничений, никакого разума. Только страсть…
Она не могла подобрать слов для того, что происходило между ними. Их тянуло друг к другу с такой силой, что это казалось безумием.
— Безумие, — прошептала она ему в губы.
— Безумие — это не так уж и плохо, особенно если разделить его на двоих, — ответил он, прежде чем снова поцеловать её. Он нежно втянул ее язык в рот, посасывая его. Его пальцы мягко скользили вниз, отодвигая полоску трусиков и находя пульсирующую точку. Эля тяжело дышала, извиваясь на его коленях, жаждая большего.
— За это безумие я готов отдать жизнь, — хрипло сказал он и ткань её трусиков с треском разорвалась и, глядя ей в глаза, он медленно вошёл в неё.
Эля издала жалобный стон, словно умоляя дать ей больше. Он крепко держал её бёдра, не позволяя двигаться, и лишь обжигающе дышал ей в губы. Это странное единение: глаза в глаза, губы у губ, слившиеся тела и желание, которое было настолько мощным, что захватывало дух. Казалось, что если они не сделают это движение, то просто погибнут. Это единение было самым интимным, возбуждающим и обжигающим из всего, что можно себе представить.
— Мое безумие, — прошептал Скорпион, приподнимая её бёдра. Эля ахнула и вцепилась в его мощные плечи. Она начала двигаться, увеличивая темп.
Это действительно было сумасшествием: тесное пространство, наполненное пряным запахом мужчины, скованность движений, горячие порывы, сладкие поцелуи и его пальцы, ласкающие ее чувствительные точки. Она не могла сдержать стоны, но и оторваться от его губ тоже не могла. Это казалось совершенно естественным — стонать и целовать одновременно. Сейчас все было настолько правильно, словно сошлись, наконец, все теоремы, параллельные прямые и бесконечности! Все встало на свои места, и они оказались там, где должны быть. В этой точке времени и пространства, в этом глиссере, в невесомости и в этом безумии.
С глухим низким звуком Скорпион на мгновение приподнял ее, развернул и усадил спиной к своей груди. Он снова вошёл в неё, лаская её грудь и языком проводя по чувствительному местечку за ухом. Окна глиссера запотели, и казалось, что они одни в мире секса и тумана. И этот мир полностью устраивал Элю. Она хотела бы остаться в нём навсегда.
Она выгнулась, закинув ногу на приборную панель, и начала посасывать его язык. Он сжимал её бёдра, вбиваясь в неё. Они оба потеряли рассудок. Каждое его движение вызывало в ней миллиарды новых оттенков наслаждения.
— Не могу больше, — задыхалась Эля, видя перед глазами цветные пятна. — Пожалуйста…
Его сильные толчки заставляли её выгибаться и почти скулить. Его пальцы ласкали её между ног, разжигая жар в том вулкане, на котором она сгорала.
— Так достаточно горячо? — прошептал он, глядя на нее безумными, греховными глазами. Его взгляд был настолько жадным, что она больше не могла сдерживаться. Эля закричала, чувствуя его оргазм, его судороги, которые добавили ей новых вспышек наслаждения. Удовольствие было настолько острым, что она закрыла глаза, откинулась на его грудь и ловила сухими губами воздух. Спазмы, пронизывающие её тело, длились и длились, оставляя за собой невыносимо прекрасное эхо. Скорпион сжал её, не давая отстраниться.
— Я не могу отказаться от тебя, — сказал он почти со злостью, заставляя её сладко жмуриться.
Эле хотелось закричать: «Не нужно!» Пусть останется с ней навсегда! Но они оба понимали, что это невозможно.
— Возвращайся ко мне.
— Не могу этого гарантировать. Поэтому не буду давать обещаний, сдержать которые не смогу, — тихо произнес он.
Некоторое время они так и находились сплетённые в тесном объятии и молчали. Но всему приходит конец, даже этой короткой нежности. Он помог ей привести себя в порядок: протянул влажные салфетки, подождал, пока она уберёт следы их срасти, потом молча помог ей надеть костюм. И когда застёгивал молнию на её спине, его пальцы на мгновение замерли, совсем чуть‑чуть, будто он сам себе приказывал: «Быстрее. Не тяни».
А потом он нежно коснулся губами её лба — одним коротким, невесомым прикосновением, как ставят точку в конце фразы, которую не решаешься произнести вслух. И сразу отступил, будто опомнился, будто сам испугался этой секунды слабости.
— Нам пора, — тихо произнёс он, и эти слова прозвучали как приговор.
Он пересадил её на сиденье, а сам быстро, привычно натянул броню — чётко, без лишних движений, будто каждое действие было прописано в протоколе: «надеть форму — защёлкнуть фиксатор — проверить системы». Ни одного взгляда в её сторону.
Скорпион не поворачивался к ней. Его взгляд был устремлён вперёд, на экраны, на данные, которые мелькали перед глазами, спасая его от необходимости смотреть на неё. Профиль казался застывшим, высеченным из камня, и Эля уже видела такое выражение на его лице — в те минуты, когда он прятал самое важное за непроницаемой маской.
Тоска сдавила её сердце, острая и горькая, как дым после пожара. Хотелось кричать: «Это несправедливо! Почему мы не можем быть вместе? Наслаждаться рассветами и закатами, любить друг друга, разговаривать, смеяться, гулять…». Но она знала, что эти слова сейчас не помогут. Они только разобьют и без того хрупкое равновесие между ними.
В кабине повисла тишина, наполненная тем, чего у них не было и, возможно, никогда не будет. Но в эту минуту она была настоящей.
«Тенебрис 7» мчался вперёд, разрезая ночь, и город внизу рассыпался на огни, на трассы, на чужие судьбы. Впереди их ждал Нижний уровень, сектор 17‑L, бар «Хромая комета» и Алор, который наверняка уже рвёт и мечет от нетерпения.
Но здесь, в этой кабине, на эти несколько минут, у них был свой маленький мир. Мир, где не было приказов, погонь и тревог. Только они.
— Спасибо тебе за всё, — прошептала она.
Он не ответил. Но на долю секунды его плечи чуть опустились, будто с них сняли невидимую тяжесть. И этого было достаточно.
А впереди уже загорались огни Нижнего уровня — яркие, хаотичные, зовущие обратно в реальность.
У бара «Хромая комета» их уже ждал фургон. Когда «Тенебрис 7» мягко опустился на площадку, дверь фургона распахнулась, и из него выскочил Алор.
Он выглядел так, будто за эти часы постарел на год: под глазами залегли тени, волосы были взъерошены, а в движениях его хвоста сквозила нервная, дёрганая энергия. Но стоило ему увидеть Элю, как всё это будто стёрлось. Он рванул к ней, обхватил её так крепко, что, казалось, хотел убедиться: она настоящая, она здесь, она не растворилась в этой безумной ночи.
— Эля… Эля… — шептал он, прижимая её к себе, и в этом шёпоте слышалось столько облегчения, что у неё самой защипало в глазах. — Я думал, что сойду с ума.
Эля уткнулась ему в плечо, вдыхая знакомый запах. Она хотела сказать что‑то смешное, ироничное, чтобы развеять эту тяжесть, но не смогла. Просто обхватила его в ответ и прошептала:
— Я здесь. Всё хорошо.
Скорпион не сдвинулся с места. Он стоял у «Тенебриса 7», скрестив руки, и смотрел на эту сцену тяжёлым взглядом. Когда Алор наконец отпустил Элю, чтобы взглянуть ей в лицо и убедиться, что с ней правда всё в порядке, Скорпион шагнул вперёд — не резко, но так, что воздух вокруг будто потяжелел.
— Ты, — процедил он, глядя на Алора, и в его голосе звенела сталь. — Ты знал, на что она идёт. Ты знал, что это самоубийство. И ты согласился. Ты позволил ей полезть в эту вентиляцию, позволил выпустить Глюксоса, позволил воплотить её идею. Ты о чём думал, хвостатый⁈
Алор выпрямился, будто от удара, и на секунду в нём проступила та самая упрямая твёрдость, которая обычно пряталась за его вечной болтовнёй и нервозностью.
— Потому что у нас всё было по чёткому плану.
Скорпион выругался, Алор тут же зашипел в ответ.
— Ты не должен был соглашаться и рисковать ею! — рявкнул Скорпион, и эхо его голоса прокатилось по площадке.
— Ей не пять лет! — вспыхнул Алор, и его голос дрожал от напряжения. — Она сама принимает решения. Она не кукла, которую можно спрятать в сейф и забыть!
Скорпион сделал шаг вперёд, и между ними повисло то самое опасное напряжение, когда ещё одно слово и начнётся драка. Эля шагнула между ними, выставив ладони, будто могла удержать эту бурю.
— Хватит, — сказала она тихо, но твёрдо. — Хватит. Мы все здесь. Мы все живы. Это главное. Всё обошлось. И не вини, Алора. Он был против, но не смог меня переубедить.
Оба мужчины замерли, глядя на неё, и в их глазах читалось одно и то же: облегчение, смешанное с виной и страхом, будто они только сейчас позволили себе поверить, что Эля действительно цела, и эта вера тут же обожгла их чувством ответственности за всё, через что ей пришлось пройти.
Скорпион первым отступил, но взгляд его оставался тяжёлым, словно он не мог позволить себе даже секунды покоя, пока не убедится, что она в безопасности.
— Садитесь в фургон, — коротко бросил он, голос звучал жёстко, но в нём проскальзывала едва уловимая дрожь, будто слова давались ему с трудом. — Быстро. Чтобы через пару часов вашего духа не было на станции.
Скорпион перевёл взгляд на Элю, будто запоминая каждую деталь в её лице: лёгкую тень усталости у глаз, едва заметную царапину на скуле, упрямый изгиб губ. В этом взгляде было столько невысказанного, столько тяжести и нежности, что у Эли на мгновение перехватило дыхание, словно он не просто смотрел, а пытался унести с собой кусочек её, чтобы в те минуты, когда вокруг будет только металл, тьма и приказы, у него оставалось что‑то настоящее.
Он притянул её к себе, резко, почти отчаянно, будто в этом объятии пытался сказать всё то, для чего не находилось слов. Склонил голову и поцеловал её — не как прощание, а как обещание, которое он сам не знал, сможет ли сдержать.
— Будь осторожна и не высовывайся с Эверии, — тихо произнёс он и снова поцеловал её, будто пытался этим поцелуем запечатать в ней свою тревогу, спрятать её от всех опасностей мира.
— Удачи тебе, — в ответ прошептала Эля, и эти два простых слова прозвучали как самое горькое признание: она не могла сказать «не уходи», не могла удержать, не могла даже честно признаться, как сильно её пугает эта секунда, когда он делает шаг назад. Внутри всё сжималось, словно кто‑то медленно выкручивал невидимые нити, связывавшие их. Ей хотелось кричать, умолять, схватить его и не отпускать, но она лишь крепче стиснула пальцы, впиваясь ногтями в собственные ладони, чтобы не дать слезам прорваться наружу.
Алор в это время стоял в стороне и не сводил с них взгляда. В них отражалось сразу слишком многое: печаль — от того, что он видел, как тяжело им обоим, принятие — потому что он понимал: между ними есть связь, которую не разорвать ни приказами, ни расстоянием. Он опустил голову, не потому что хотел спрятаться, а потому что знал: сейчас это их момент, их секунда, и он не имеет права в неё вторгаться. Он просто ждал, готовый в любую секунду стать той опорой, которая понадобится Эле, когда Скорпион исчезнет за створками двери.
Скорпион отступил от неё резко, будто сам себя одёрнул, словно если он задержится ещё хоть на миг, то уже не сможет уйти. Он оторвал взгляд от Эли, будто насильно вырвал его, и, не глядя больше ни на кого, быстро развернулся и направился к глиссеру. Каждый его шаг звучал как приговор, как отсчёт, который нельзя остановить.
Эля смотрела ему вслед, чувствуя, как внутри разрастается пустота — холодная, звенящая, такая, что от неё хочется свернуться калачиком и просто дышать, пока она не станет чуть меньше. Она смотрела ему в след, запоминая, как он идёт, как его плечи чуть опущены от усталости, как он на секунду замирает у кабины, будто борется с желанием обернуться, и как всё‑таки не оборачивается.
«Не оборачивайся, — прошептала она про себя, хотя он не мог её услышать. — Если ты обернёшься, я не смогу стоять прямо».
А Скорпион, уже сидя в кабине, на секунду прикрыл глаза, сжимая штурвал так, будто хотел выдавить из металла хоть каплю уверенности. В груди всё горело, и это был не адреналин, не привычная боевая злость, а что‑то куда более острое и болезненное — страх. Не за себя. За неё. За то, что он оставляет её там, где не может быть рядом каждую секунду. Он знал: если сейчас выйдет обратно, если снова коснётся её, он уже не сможет улететь. А улететь было нужно. Потому что только так он мог попытаться защитить её, даже на расстоянии.
Глиссер плавно поднялся в воздух, и Эля всё ещё стояла, не в силах пошевелиться, пока «Тенебрис 7» не превратился в маленькую чёрную точку, растворившуюся в ночном небе. Только тогда она медленно опустила плечи, будто вместе с ним унесло и ту невидимую опору, на которую она неосознанно опиралась все эти дни.
Алор помог Эле забраться внутрь фургона, и они тронулись, колёса зашуршали по бетону, и он сжал её ладонь, крепко, но бережно, словно боялся, что если ослабит хватку, Эля просто растворится в этом шуме.
— Он не обидел тебя? — тихо спросил он.
— Нет, — так же тихо ответила она.
Алор кивнул, но она видела, как он стискивает зубы, пытаясь удержать эмоции. В его глазах мелькала целая буря: облегчение, тревога, и ещё что‑то острое, похожее на ревность, которую он тут же прятал, потому что знал — сейчас не время.
Они приехали на стыковочную платформу. Алор загнал фургон в багажный отсек для грузов своего корабля, затем вместе с Элей они вошли внутрь. Алор направился в рубку к штурвалу, его шаги звучали ровно, но Эля чувствовала, как он сдерживает себя, как старается не спешить, чтобы не напугать её.
Корабль вышел в открытый космос. Станция «Орион‑11» уменьшалась, пока не превратилась в тусклую точку среди звёзд, словно всё, что там произошло, уже становилось историей, чем‑то далёким, почти нереальным.
Эля подошла к Алору и взяла его за руку, пальцы слегка дрогнули, но она не отпустила.
— С тобой всё хорошо? — снова спросил Алор, и в этом вопросе не было настойчивости, только тихая забота, которая иногда бывает сильнее любых клятв.
— Всё в порядке, — тихо сказала она, скорее себе, чем Алору, и провела ладонью по колену, разглаживая несуществующие складки на костюме. — Правда. Просто… слишком много всего сразу. Голова кругом.
Алор не стал ни о чём её расспрашивать. Он просто сел рядом, не слишком близко, но и не далеко — ровно так, чтобы она чувствовала: он здесь, он не уйдёт. И молчал. Не сыпал вопросами, не пытался растормошить её, не делал вид, что ничего не случилось. Просто был рядом.
— Ты в безопасности, — сказал он спокойно, и эти простые слова вдруг прозвучали как самое важное обещание на свете. — Теперь просто отдыхай.
На самом деле Алор всё понял. Ещё когда обнимал её у фургона, он уловил этот едва заметный, чужой оттенок в её запахе, не тот, что бывает после бешеной гонки или вентиляции, а тот, который появляется, когда двое становятся слишком близки. У него внутри всё сжалось, и на долю секунды в груди вспыхнула ревность, острая и нелепая, как удар током. Но он тут же погасил её. Потому что знал Элю. Знал, что если она не говорит, значит, сейчас нельзя. Если прячет глаза, значит, ей нужно время.
И он дал ей это время. Дал ей право молчать.
Вместо этого он перевёл взгляд на панель управления.
— На Эверию, — сказал он спокойно.
Эля кивнула, не поднимая глаз, и прижалась лбом к холодному стеклу. За иллюминатором мелькали огни, размываясь в цветные полосы, и ей казалось, что если смотреть только на них, не моргая, то можно обмануть себя: будто ничего не было, будто она всё та же Эля.
Но она боялась. Боялась того, как легко ей было раствориться в этой близости со Скорпионом, как естественно было оказаться у него на коленях, как правильно звучали его слова: «Я не могу отказаться от тебя». И ещё больше она боялась того, что теперь, спрятав это глубоко внутри, она сама перестанет в это верить.
А Алор краем глаза наблюдал за ней. Видел, как она стискивает пальцы, как старается дышать ровно, как прячет лицо в тени. И понимал: она сейчас строит стену. Не от него. От самой себя. Чтобы не рассыпаться.
Он хотел сказать что‑нибудь лёгкое, чтобы разбить эту тишину, вернуть ту Элю, которая смеётся над опасностями и придумывает дерзкие планы. Но слова не находились. И вместо этого он просто тихо произнёс:
— Если хочешь, можем вообще ни о чём не говорить. Или можем говорить обо всём, кроме сегодняшнего дня.
Эля слабо улыбнулась, и на этот раз улыбка вышла чуть более настоящей.
— Спасибо, — прошептала она. — За то, что не спрашиваешь.
— Не за что, — так же тихо ответил он. — Я знаю, когда надо молчать.
Эля ушла в каюту, скинула с себя костюм, парик, будто сбрасывала не одежду, а чужую кожу, которая стала слишком тесной. Потом вошла в душ и долго стояла под водой, позволяя струям смывать не только пыль, но и те чувства, которые было слишком тяжело держать внутри. Вода стекала по лицу, смешиваясь с тем, что она не позволяла себе назвать слезами.
Им предстояло лететь трое суток, и она надеялась, что они долетят быстро. Ей не терпелось быстрее увидеть Мурлыку и начать работать в центре — окунуться в привычную рутину, где есть чёткие задачи, понятные цели и где можно снова почувствовать себя собой.
Но где‑то глубоко внутри она знала: сколько бы воды ни лилось над ней, сколько бы дней ни летели мимо, один образ всё равно останется с ней — фиолетовые глаза Скорпиона. И Эля знала: часть её уже не будет прежней. И, возможно, не должна быть.
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Трое суток до Эверии тянулись одновременно бесконечно и слишком быстро. Для Эли это были дни, когда время то замирало, то срывалось в галоп: минута тишины растягивалась в вечность, а целые часы растворялись в разговорах, смехе и попытках не думать о фиолетовых глазах, которые всё равно мелькали на краю сознания каждый раз, когда она закрывала глаза.
Алор делал всё, чтобы она не оставалась наедине с тишиной. Он не давил, не пытался «вылечить» её болтовнёй, но тонко чувствовал, когда эта тишина становилась слишком тяжёлой. То вдруг вытаскивал из памяти какую‑нибудь нелепую историю из своих первых полётов — как перепутал панель запуска с системой вентиляции и едва не устроил мини‑бурю в шлюзе. То устраивал дегустацию всех возможных видов космического кофе, который хранил в запасах, и они всерьёз спорили, какой из них «не просто горький, а благородно горький».
— Этот, — он тыкал пальцем в банку с тёмно‑коричневым порошком, — называется «Рассвет на Варсе». Звучит красиво, а на вкус, будто кто‑то сварил в турке старые гайки.
Эля фыркала, пыталась сдержать смех, а потом сдавалась и хохотала так, что в груди становилось легче, будто вместе со смехом оттуда выходила часть этой колючей, застывшей тоски.
И они много говорили о планах — простых, приземлённых, почти бытовых.
— Я как прилечу, то сразу же на следующий день заявлюсь в центр и заключу контракт, — говорила Эля, и в её голосе уже не было прежней неуверенности, а появлялась та самая упрямая твёрдость, которую Алор так хорошо знал. — Если честно, то я соскучилась по работе.
Алор кивал, будто это было самым важным решением на свете.
— А я сниму дом рядом с тобой, — тихо добавлял он. — С окнами, через которые видно небо и море, и с кухней, где можно случайно сжечь яичницу и не бояться, что сработает пожарная тревога. И в центр подам заявку на пилота-механика.
Эля смотрела на него и искренне улыбалась, потому что рядом с ним можно быть не только «сильной», можно быть просто Элей. Той, которая хочет тишины, но не выносит одиночества.
Иногда, когда за иллюминатором проплывали особенно красивые туманности — фиолетово‑золотые, будто нарисованные чьей‑то щедрой рукой, — она замолкала и просто смотрела, позволяя себе эту минуту тишины без вины, без спешки. А Алор не торопил. Он просто ставил рядом кружку тёплого чая и садился неподалёку, делая вид, что проверяет навигацию, хотя на самом деле просто давал ей пространство, чтобы дышать.
— На Аэлуру я полечу позже, — в какой‑то момент тихо сказал он, будто сам себе напоминал, чтобы не забыть среди всех этих новых планов и дел. — Я уже смирился с ксикорианскими генами. И неважно, какая там в прошлом была трагедия у мамы. У меня есть любящие родные, а её тёмная история подождёт. Сейчас важнее другое.
Эля подняла на него глаза, и в них на секунду мелькнуло что‑то похожее на стыд — за то, что она столько забирает его времени, его спокойствия, заставляет откладывать собственные решения. Но он только качнул головой, будто заранее знал, о чём она думает, ещё до того, как эти мысли успели оформиться в слова.
— Не надо этого, — мягко оборвал он, не давая ей погрузиться в чувство вины. — Ты не отнимаешь у меня ничего. Наоборот… ты возвращаешь. Даёшь мне повод делать что‑то не просто так, а чтобы жить. По-настоящему. Чтобы просыпаться и видеть не только список задач, а что‑то, ради чего хочется их выполнять.
И она снова кивнула, пряча глаза, потому что если бы посмотрела на него прямо, то, наверное, расплакалась бы. А плакать не хотелось. Хотелось держаться за эту новую, хрупкую уверенность, что впереди её ждёт не просто передышка, а настоящая жизнь — с домом, работой, привычными мелочами, которые вдруг становятся самыми важными.
На вторые сутки они сидели в кают‑компании, ели разогретые пайки, которые Алор торжественно назвал «деликатесом дальних перелётов», и болтали ни о чём и обо всём сразу. В основном Алор рассказывал о своём мире, о родных, о традициях аэлорцев, о таких мелочах, которые делают планету не просто точкой на карте, а домом. Эля слушала, жадно ловя каждое его слово.
— А ты не хочешь переселиться на Аэлуру? — внезапно спросил он, чуть наклонив голову, будто боялся, что вопрос прозвучит слишком настойчиво, но всё равно не смог его не задать. — Там тебя точно командор не достанет. И там тоже нужна твоя работа психолога. Многие аэлорцы‑самцы предпочли вступить в брак с девушкой не своей расы. Таким женщинам бывает тоже непросто на чужой планете, да и наши мужчины не всегда принимают, что у самки может быть только один партнёр, и… действуют по‑своему нарываясь на конфликты. Я помог бы тебе открыть собственный кабинет психолога. Всё устроил бы: помещение, оборудование, рекламу…
Эля на мгновение замерла, переваривая это предложение. В нём было столько заботы, столько желания защитить и дать ей опору, что внутри всё сжималось от благодарности и от страха одновременно. Страха, что, согласившись, она окончательно отрежет себя от той жизни, где всё ещё витал образ фиолетовых глаз Скорпиона, от той нити, которая всё ещё связывала её с ним.
Она медленно покачала головой, не чтобы отказаться, а чтобы сначала уложить в голове саму мысль.
— Это… очень много, — тихо сказала она. — Спасибо. Правда. Но я пока не готова. Мне нужно, чтобы моё «новое место» было не бегством, а выбором. Чтобы я пришла туда не потому, что «там безопаснее», а потому что «я хочу быть именно здесь».
Алор не стал спорить, не стал уговаривать. Он просто кивнул, будто принимая не отказ, а её право выбирать свой путь.
— Понимаю, — проговорил он спокойно. — Иногда важно не убежать от чего‑то, а просто шаг за шагом прийти к чему‑то своему. Не потому, что там безопаснее, а потому что там — твоё.
Эля улыбнулась, и эта улыбка была не натянутой, не из вежливости, а настоящей, тёплой, живой. С каждым днём она привязывалась к Алору всё больше и больше, открывала в нём новые грани: преданность, которая не кричит, а просто тихо делает своё дело; заботу, в которой нет ни давления, ни желания подчинить; мужественность, что проявляется не в ударах кулаком по панели, а в умении держать штурвал, когда все системы кричат об опасности; благородство, которое не требует благодарности. Он был удивительным… и при этом таким простым в самых важных вещах. Он был замечательным…другом. Он стал ей родным.
— Спасибо тебе, Алор. Ты просто прелесть, — тихо сказала она, и в этих простых словах прозвучало куда больше, чем благодарность.
Алор усмехнулся, чуть склонив голову, будто смутился, но тут же спрятал это за привычной лёгкой иронией. Он потянулся к пайку, отломил кусочек и протянул ей:
— Держи. «Деликатес дальних перелётов», порция особая с щепоткой надежды и без лишних тревог.
Она взяла кусочек, усмехнулась и покачала головой:
— Ты серьёзно? Это же просто разогретый протеиновый брикет.
— А я серьёзно, — поднял бровь Алор, изображая оскорблённую гордость. — В условиях космоса любой брикет становится деликатесом. Особенно если его подают с правильной компанией.
Эля рассмеялась.
— Ладно, ладно, — пробормотала она, надкусывая. — Пусть будет деликатес. И… спасибо ещё раз.
— Да не за что, — буркнул он, но в голосе слышалась улыбка.
— И ещё мне нравится, что ты умеешь превращать обычный паёк в праздник.
— Это талант, — с серьёзным видом подтвердил Алор. — Редкий. В моём роду все умели чинить двигатели и вести корабль сквозь штормы. А я — создавать уют из пайков и тишины.
На этот раз она рассмеялась чуть громче, и этот смех отозвался в рубке, будто прогоняя последние тени прошлого.
— Тогда ты точно на своём месте, — улыбнулась она. — И я рада, что это место рядом со мной.
Он ничего не ответил, только чуть склонил голову, принимая эти слова как что‑то очень ценное, почти хрупкое. И в этом молчании было больше, чем в любых клятвах: обещание быть рядом, не обещая невозможного.
Третьи сутки были самыми тихими. Они почти не разговаривали, Эля сидела у иллюминатора, смотрела, как звёзды становятся ярче, а контуры планеты проступают сквозь дымку атмосферы, и впервые за долгое время не чувствовала, что каждую секунду нужно быть начеку.
Алор сидел рядом, но чуть ближе, чем обычно. Он то и дело поглядывал на неё, и в какой‑то момент он не смог сдержаться. Его взгляд стал таким пронзительным, таким тёплым, что Эля на секунду забыла, как дышать. Его хвост гибкий, с кисточкой на конце незаметно, почти робко обвил её талию. Не сильно, не настойчиво, а так, будто хотел просто придержать. И когда он наклонился, чтобы что‑то сказать, вдруг замер, вдыхая её аромат. Пальцы Алора почти невесомо скользнули по её плечу, по рукаву, будто он проверял, настоящая ли она, не исчезнет ли, если коснуться чуть сильнее. Он думал, что она не заметит, не почувствует этого осторожного, почти застенчивого прикосновения. Думал, что она всё ещё там, в своих мыслях, где между строк прячется Скорпион, где каждый звук напоминает о глиссерах и ночных манёврах.
Но она замечала. Чувствовала каждый миллиметр этого лёгкого касания, каждый вздох, который он сдерживал, чтобы не спугнуть её. И, вопреки всему, ей это нравилось. Нравилось, что он не требует, не давит, не пытается заполнить её пустоту громкими словами. Нравилось, что в его заботе не было спешки, только эта тихая, упрямая нежность, которая не просит ничего взамен.
Эля чуть повернула голову.
— Ты чего? — тихо спросила она с мягким любопытством.
Алор вздрогнул, будто только сейчас понял, что позволил себе чуть больше, чем планировал. Он замер, пальцы на мгновение застыли в воздухе, а потом медленно, осторожно убрал их, но хвост не спешил отпускать её талию, он остался, тёплый, живой, как молчаливое «я здесь».
— Прости, — пробормотал он, чуть хмурясь, будто ругал себя за эту слабость. — Я… не хотел…
Эля медленно выдохнула, и на её губах появилась улыбка.
— Я чувствую, — тихо сказала она. — И… не надо извиняться. Мне… приятно. Честно.
Он чуть расслабился, будто из него выпустили напряжение.
— Правда? — спросил он, и в этом «правда» было столько надежды, столько желания не ошибиться, что Эля не выдержала и наконец посмотрела ему прямо в его красивые сапфировые глаза.
— Правда, — кивнула она. — Иногда… иногда достаточно просто знать, что кто‑то рядом. Даже если он просто сидит, дышит и обнимает хвостом.
Уголок его губ дрогнул в полуулыбке, и он чуть наклонил голову, будто принимая эти слова как самый важный приказ в своей жизни.
— Тогда я буду сидеть и дышать, — прошептал он. — И обнимать хвостом. Если можно.
— Можно, — тихо согласилась она и, чуть подвинувшись, прислонилась плечом к его плечу, чтобы почувствовать его тепло.
И в этой тишине Эля вдруг поняла: она не предаёт свои чувства к Скорпиону тем, что позволяет себе эту нежность с Алором. Потому что любовь и благодарность не делят сердце на части — они его расширяют. Скорпион был её бурей, её виражом между глиссерами, её «я не могу отказаться от тебя». А Алор… Алор был её берегом. Тем местом, где можно опустить плечи, перестать считать миллиметры и просто выдохнуть.
Она закрыла глаза, чувствуя, как его хвост чуть крепче, но всё так же бережно прижимает её к себе.
А Алор сидел, боясь пошевелиться, чтобы не разрушить это хрупкое равновесие. Он смотрел на её профиль, на то, как ресницы отбрасывают лёгкие тени на щёки, и шептал про себя: «Я буду здесь. Столько, сколько нужно. Я просто буду здесь».
Часом позже, корабль начал снижение.
Планета Эверия встречала их мягким светом заката, оранжево‑розовым, каким бывает небо только в те минуты, когда день уже почти ушёл, но ещё не сдался. Город внизу переливался огнями, не кричащими, не агрессивными, а уютными.
Корабль мягко коснулся посадочной площадки, двигатели затихли. Эля глубоко вдохнула, чувствуя, как воздух здесь пахнет иначе: не озоном и металлом, не горелым пластиком и тревогой, а морем, солью, нагретым камнем и чем‑то живым, настоящим, будто сама планета шептала: «Ты дома».
— Мы прилетели, — тихо сказал Алор.
— Да, — кивнула она, не сводя взгляда с горизонта, где небо сливалось с морем в одну бесконечную синеву. — Мы прилетели.
Она повернулась к нему, и в её глазах плескалось предвкушение.
— Остановишься у меня, как мы и договаривались, — улыбнулась Эля. — Да и твой друг Рокко будет тебе рад. Он точно потребует от нас рассказать всё в подробностях. И не отступит, пока не вытрясет из нас каждую деталь.
Алор усмехнулся, поправляя лямку рюкзака, будто сбрасывая с плеч последние остатки корабельной суеты.
— Ну, он это заслужил, — пробормотал он. — Без его всяких штучек мы бы не справились. Пусть теперь наслаждается подробностями.
— Как же я по Мурлыке соскучилась, — пропела Эля, и голос её дрогнул от радости. — Интересно как он и Нарцисса всё это время существовали вместе.
Алор рассмеялся:
— Скоро узнаешь.
Они вышли из корабля, вместе оформили нужные документы на стоянку, быстро, без лишней суеты, потому что теперь не нужно было спешить. Теперь можно было спешить просто к дому.
Потом заказали таксикапсулу, которая плыла над улицами плавно, будто берегла пассажиров от лишних потрясений. Эля смотрела, как город раскрывается перед ними: узкие улочки, увитые лианами, яркие вывески маленьких кафе, жители Эверии, которые просто шли по своим делам, смеялись, спорили, жили. И в этом обыденном шуме было столько покоя, что хотелось втянуть его в себя до последней капли.
Таксикапсула мягко остановилась у невысокого домика у самого берега. Но прежде, чем войти в дом, Эля машинально обернулась на участок соседа — и как в воду глядела.
Кусты затрещали, будто в них затеяли драку три десятка белок, в воздухе повис сизый дымок на этот раз, подозрительно пахнувший не гарью, а ванилью, и из зарослей, словно из портала в другую реальность, появился Рокко Гонсалес. Как всегда, в цилиндре и бордовом пиджаке, будто собирался не встречать друзей, а вести аукцион по продаже редких космических артефактов.
— Ну наконец‑то! — протянул он, распахивая объятия с такой энергией, что у ближайшей пальмы чуть не облетели листья. — А я уже начал думать, что вы решили облететь всю галактику и вернуться только через год. У меня тут чай, пироги, и самое главное я никому не рассказал ни одной вашей тайны. Даже своей благоверной. Хотя искушение было огромным. Она у меня, знаете ли, мастер вытягивать секреты: один взгляд и ты уже выкладываешь всё, вплоть до пароля от личного сейфа.
Рокко тут же исчез и вскоре вернулся, торжественно неся два горшка. В них Мурлыка и Нарцисса сплелись стебельками и листьями так тесно, что казались одним растением-гигантом, решившим покорить мир флористики.
— Они в симбиозе! — пророкотал Рокко, подняв палец вверх, будто читал лекцию в Академии ботанических наук. — Сплелись в медовых объятиях. У симбиозов это норма. Теперь ждём бутончиков. Это я как садовод‑растениевод со стажем заявляю. Недельки две они так и будут в своём прекрасном созерцании. Так что, соседушка, ты их в садик поставь и не трожь, а только поливай. И желательно водой без кофеина, они нынче чувствительные.
— Спасибо тебе, Рокко, что приглядел за ними, — улыбнулась Эля и тут же охнула, оказавшись в его тисках: объятия у Рокко были такие, что могли бы с лёгкостью заменить курс реабилитации после перегрузок в гиперпрыжке.
— Ну, здравствуй, соседушка! А я соскучился‑и‑ился… С вас — рассказ, и в подробностях! Алор, айда ко мне, можешь даже остаться пожить. У меня комната свободная, кровать не скрипит, зато чайник поёт, как оперный певец. Очень атмосферно.
Алор и Эля переглянулись.
— Но… — начала Эля.
— Я, пожалуй, и правда у Рокко остановлюсь, — тихо, но твёрдо сказал Алор. — Так будет лучше. Плюс у Рокко всегда найдётся лишний пирог и история, от которой хочется одновременно смеяться и прятаться под стол.
Эля растерянно кивнула, но не стала настаивать. Наверное, так и правда будет лучше. Для неё. Для него. Для них.
Позже, когда все вещи были распакованы, когда Эля наконец распустила волосы, надела свой любимый сарафан и почувствовала, что снова становится собой, к ней заявились Рокко и Алор.
Они сидели на веранде, где воздух пах морем, цветами и едва уловимым дымком — Рокко, не изменяя своим привычкам, покуривал сигару, время от времени выпуская аккуратные кольца, которые тут же подхватывал лёгкий бриз и уносил в сторону моря.
Алор сидел, чуть откинувшись на спинку кресла, и время от времени машинально поддёргивал хвост, чтобы тот не свисал прямо в тарелку с закусками.
Эля то и дело поправляла волосы — не потому, что они мешали, а потому что так было спокойнее: привычное движение будто смахивало с плеч остатки тревоги. Прядь то и дело выбивалась и падала на лицо, она убирала её, улыбалась, ловила взгляд Алора, видела, что он тоже улыбается.
Они пили хмельные напитки и Рокко клялся, что это «особый сорт, одобренный тремя планетами и одним очень дипломатичным барменом», заедали всё это закусками, которые, по его же словам, «не просто еда, а культурный код Эверии». А Алор с Элей тем временем выкладывали Рокко историю своих приключений без прикрас, но с таким количеством драматических пауз, что даже пальма у крыльца слушала, слегка склонив листья, будто боялась пропустить поворот сюжета.
Рокко слушал, не перебивая, только иногда кивал, а потом вдруг вскидывал руку, приподнимая цилиндр. А когда Эля дошла до момента, когда они «глюксоса подкинули» командору, он хохотал так, что чуть не уронил сигару, а цилиндр съехал ему на нос. Он торопливо поправил его, закашлялся от смеха и всплеснул руками:
— Да это же шедевр! — выкрикнул он. — Подсунуть глюксоса командору — это надо уметь!
Эля скромно потупилась, хотя в глазах у неё плясали озорные искры, а уголки губ так и норовили расползтись в победную улыбку.
— Просто обстоятельства сложились удачно.
— Обстоятельства, говоришь? — Рокко хитро прищурился. — Это как сказать, что ураган — это просто «немного ветра». Ладно, ладно, не буду спорить. Главное, что вы живы, здоровы и вернулись. А остальное — детали.
Алор усмехнулся, чуть дёрнул хвостом, чтобы тот наконец устроился поудобнее, и покачал головой:
— Если бы все наши планы шли так гладко, как эта история звучит в пересказе, мы бы уже управляли галактикой. Или хотя бы получили скидку на стоянку корабля.
— А может, и будем управлять, — подмигнул Рокко, снова приподняв цилиндр в торжественном жесте, а затем разлил крепенький хмель по рюмочкам. — Но сначала ещё по одной. И по пирожку. Пирожки — это фундамент великих свершений. Проверено.
И они снова дружно рассмеялись.
— Знаете, я вдруг поняла, — тихо сказала Эля, глядя на звёзды, которые здесь, у моря, казались не далёкими и холодными, а почти домашними. — Иногда самое важное приключение — это вот так сидеть и есть пирожки.
— Или вырастить бутончики у Мурлыки и Нарциссы, — добавил Алор, кивнув на горшки, мирно стоявшие в садике. — Хотя, честно говоря, я до сих пор не уверен, что это не какой‑то межвидовой заговор растений.
— Никакой это не заговор! — возмутился Рокко, поправил цилиндр и выпустил ещё одно кольцо дыма. — Это симбиоз! Высокая ботаническая драма! Просто им нужно личное пространство. И немного тишины.
Они дружно посмотрели в сторону садика, где Мурлыка и Нарцисса два растения‑симбионта, стояли, выставленные на свежий воздух. Их стебли сплелись так плотно, что казались единым существом: две статуи, будто застывшие в молчаливом союзе. Они замерли, ни на что и ни на кого не реагируя, будто весь остальной мир для них перестал существовать, а смысл бытия свелся к этому вечному сплетению стеблей.
— Стоят, как монумент «Вечная привязанность», — фыркнул Алор. — Даже ветер мимо пролетает и не решается их потревожить.
— Это не монумент, — назидательно поправил Рокко, выпустив очередное кольцо дыма. — Это высшая форма гармонии. Им сейчас никто не нужен. Даже я. А это, между прочим, показатель.
И они снова дружно и искренне рассмеялись.
Эля смотрела на друзей и чувствовала, как внутри потихоньку расправляется что‑то сжатое, уставшее. Она подумала, что пока рядом есть те, кто не требует быть сильнее, чем ты можешь сегодня, и друзья, которые слушают, не осуждая, — она справится. Шаг за шагом. День за днём.
А когда придёт время снова смотреть в небо, она будет готова. Но сегодня… сегодня можно просто сидеть на веранде, вдыхать морской воздух, слушать смех друзей, следить, как Рокко жонглирует цилиндром и дымом, и как цилиндр каждый раз чудом не улетает в кусты, как Алор украдкой одёргивает хвост, чтобы тот не стащил пирожок, а потом делает вид, что это была стратегическая манёвренность. А в садике по‑прежнему стояли Мурлыка и Нарцисса — два растения‑симбионта, сплетённые стеблями так плотно, будто заключили вечный союз и теперь игнорируют весь остальной мир. Казалось, они даже не замечают, что ветер сменил направление, а ночь потихоньку уступает место рассвету.
Рокко вдруг замер, прислушался к чему‑то, потом торжественно поднял палец вверх:
— Слышите?
Все затихли. И правда: сквозь тихий плеск волн пробился новый звук — нежный, едва уловимый. Будто где‑то далеко запела крошечная птичка, пробуя голос на заре.
— Это знак, — шёпотом объявил Рокко. — Рассвет одобряет. Пирожки были правильные, истории — героические, а компания — вообще вне категорий.
Алор хмыкнул, но в глазах у него светилась улыбка.
— Ты всегда найдёшь повод для торжественной речи, — и тут же добавил: — Но знаешь… пусть будет знак. Пусть будет так.
Эля глубоко вдохнула, чувствуя, как прохлада раннего утра смешивается с теплом ещё не остывшего вечера. И вдруг поняла: «Я дома».


    Глава 27

    Глава 27
Месяц спустя…
Эля закрыла голографический дневник, откинулась на спинку кресла и на секунду просто посидела, позволяя тишине кабинета мягко обнять её. На сегодня был последний клиент и теперь можно было выдохнуть, собрать вещи и пойти домой.
Она улыбнулась, вспомнив, как заявилась месяц назад в центр переселенцев — немного нервная, с папкой документов, в которой, казалось, уместилась вся её неуверенность. Тогда она стояла перед начальством и думала: «А вдруг я не справлюсь?». Но потом подняла голову, расправила плечи и сказала ровно то, что должна была: «Я умею слушать. И я знаю, каково это терять почву под ногами». И этого оказалось достаточно.
На следующий день она уже сидела в этом кабинете и с первой же встречи поняла: её пациенты были разными, но всех их объединяло одно — они все стояли на пороге нового мира и не знали, как сделать первый спокойный шаг. Кто‑то страдал от тоски по дому так остро, что даже запах местного хлеба вызывал слёзы. Кто‑то не мог найти общий язык с новыми соседями и каждый вечер ложился спать с ощущением, что весь город против него. А кто‑то просто чувствовал себя потерянным в этом новом мире, будто его выдернули из привычной картины и вставили в чужую мозаику, где не хватает пары деталей.
Эля старалась быть внимательной к каждому, находить свой подход, подбирать слова так, чтобы они не звучали как пустые утешения. Она много читала про Эверию, про ритмы планеты, про то, как приливы и отливы влияют на биоритмы местных и даже на настроение переселенцев. И использовала эти знания на практике.
Постепенно она познакомилась с коллегами, в основном это были представители расы джахали: спокойные, неторопливые, с мягким, обволакивающим голосом, который сам по себе уже действовал как успокоительное. Они приняли её без лишних вопросов, без снисходительных улыбок. Иногда после смен они собирались в общей комнате, пили травяной настой и делились историями. Потихоньку Эля обзаводилась знакомыми и вливалась в работу, да и в мир в целом.
А Алор весь этот месяц будто впитывал город: присматривался к ритму улиц, к лицам прохожих, к смешению рас и языков. Он подал заявку в центр, но не торопился устраиваться, хотя предложения сыпались на него градом. В его планах всё ещё была Аэлура, но сейчас ему хотелось быть здесь, рядом с Элей, рядом с другом, в этом маленьком прибрежном городке, где море шепчет что-то своё, а рассветы пахнут надеждой.
Кстати, о растениях. Мурлыка и Нарцисса наконец вышли из своего странного стазиса, но не через две недели, как торжественно предрекал Рокко, а через месяц. И переехали к нему на веранду, в тепличные условия для научного наблюдения. Рокко устроил им настоящий ботанический люкс: отдельный светильник с регулируемой яркостью, увлажнитель воздуха и даже мини вентилятор, который дул на них ровно три минуты каждый час «для тренировки устойчивости».
У Нарциссы появились бутончики — крошечные, туго скрученные, как маленькие секреты, которые вот-вот будут раскрыты. Рокко ходил вокруг горшка, как генерал вокруг стратегической точки, и каждый вечер торжественно объявлял:
— Ещё день. Ещё чуть-чуть. Они вот-вот распустятся. Я чувствую это… ботанически.
Эля только улыбалась и кивала, пряча улыбку. «Ботанически чувствовать» — это была чисто рокковская категория, и спорить с ним не хотелось. В такие моменты он становился таким трогательно увлечённым, что даже нелепость фразы казалась почти очаровательной.
Мурлыка пока не говорил с Элей. Он вообще не подавал признаков привычной болтливости, и она немного тревожилась: а вдруг он её забыл? Или она утратила способность его слышать? Но Рокко заверил, что всё в порядке: мол, это нормальный этап, и стоит только Нарциссе распустить бутончики, как Мурлыка вновь станет тем самым болтливым мудрым симбионтом, к которому она так привыкла.
Ещё Эля заметила, что в последнее время Рокко частенько пропадал. Сначала она думала, что он ушёл в очередной ботанический эксперимент, но потом случайно увидела его в городе — в кафе у набережной, с той самой бывшей, с которой у него были «медовые» отношения. Его бывшая оказалась высокой, статной красавицей с роскошными рыжими волосами и длинными стройными ногами. Кожа у неё была чуть красноватого оттенка, а глаза — ярко зелёные, пронзительные. Она не заявлялась к Рокко домой, и пока Эля и Алор не были ей представлены, но Эля подозревала, что знакомство не за горами.
Он не рассказывал подробностей, а она не спрашивала: Рокко сам всё расскажет, когда захочет.
Эля обвела взглядом маленький, но вполне уютный кабинет, поправила стопку карт пациентов, проверила, погасла ли голографическая панель, и подумала, что пора домой.
Анализируя день, она пришла к выводу, что он сложился хорошо. Её последняя клиентка, молодая женщина с далёкой горной планеты, пришла с привычной фразой: «Я не знаю, что со мной не так. Просто всё раздражает». А ушла, чуть выпрямив спину, с тихим: «Спасибо, что не сказали „просто привыкай“». И для Эли это было самой лучшей благодарностью.
Эля закрыла кабинет на код-ключ, попрощалась с администратором этажа, и пошла по коридору. Центр уже затихал: где‑то вдалеке ещё слышались голоса, мерцали таблички с расписанием, но её смена закончилась. По дороге она купила у уличного торговца два горячих пирожка с пряной начинкой — Рокко бы сказал, что это «гастрономический риск», но Эля любила эти маленькие радости: тёплый бок пирожка в ладони, запах специй, смешивающийся с морским воздухом, и ощущение, что день прошёл не зря. И пока летела домой в таксикапсуле, то с аппетитом умяла пирожки.
Она вошла в дом, скинула костюм, переоделась в мягкие домашние штаны и свободную рубашку, распустила волосы, а потом, как почти каждый вечер, она пошла к соседу. Дверь у Рокко, казалось, чуяла её шаги: она распахивалась ещё до того, как Эля успевала постучать. На пороге стоял сосед в фартуке и с половником в руке, будто собирался не кормить, а дирижировать симфонией ароматов.
— А, вот и ты! — воскликнул он. — Я как раз тестирую новый рецепт. Или спасаю старый. Пока не понял. Заходи, рассказывай, как день. И не вздумай говорить «всё нормально» — мне нужны детали. Эмоции. Интонации. Я должен знать, кого мысленно обниму сегодня вечером.
Эля смеялась, уселась на высокий табурет у стойки и рассказывала то, что можно было рассказать, сохраняя личное о каждом пациенте. А потом чуть позже появился Алор в обычных брюках, спортивной майке и босиком, он не торопился, будто специально давал им с Рокко время на их вечерний ритуал «как прошёл день». Она всегда отмечала, как хорошо он выглядел: накачанное тело, привлекательные черты лица и красивые глаза. Сегодня он вошёл тихо, но всё равно привлёк внимание: в руках у него была папка с бумажными распечатками — редкость в эпоху голограмм, и Эля знала, что это значит: он снова смотрел варианты жилья.
Алор улыбнулся ей, кивнул Рокко, сел рядом, взял печенье, надкусил и только потом, будто между делом, сказал:
— Есть один домик. На первой линии. Маленький, с верандой, которая выходит прямо на море. Сейчас там кто‑то живёт, но через пару недель освобождается. Я подал заявку. Хочу быть рядом с вами.
Рокко хмыкнул и пробормотал:
— Ну да, ну да. «Хочу быть рядом». А ещё там отличный вид на рассвет и удобная полка для инструментов. Не то чтобы я против. Но чем тебе плохо у меня? Вчера, к примеру, ты очень нахваливал кайфун‑травун. Так, что я даже подумал: может, тебе не домик нужен, а постоянный доступ к моей кладовке?
Алор закатил глаза и боязливо покосился на Элю, будто надеялся, что она сейчас сделает вид, будто ничего не слышала, и переведёт тему на погоду или на то, как странно ведёт себя местная фауна.
Эля же вздёрнула бровь и с прищуром перевела взгляд на синеволосого красавчика:
— Так‑так… А мне ты говорил, что переплавал в море и утомился. Что сил ни на что нет, даже на то, чтобы лишний раз с кресла встать.
Алор виновато пожал плечом, а его хвост, будто осознав всю неловкость ситуации, понуро сполз к ноге и скрутился в бублик, словно пытался стать как можно незаметнее.
— Я смотрю, вам очень весело живётся, — усмехнулась Эля, скрестив руки на груди и явно наслаждаясь моментом. — Прямо цирк, а не соседство.
— Ничего ты не понимаешь, Элюшка, — хмыкнул Рокко, театрально взмахнув половником, будто это был скипетр, дарующий мудрость. — Это не веселье. Это забота. Мы тут, можно сказать, экосистему поддерживаем: я — кулинарно‑ботаническую, Алор — жилищно‑стратегическую. А ты — психолого‑уравновешивающую. Без тебя мы бы уже либо сожгли кухню, либо заселились в один шкаф, чтобы не спорить, где ставить горшки.
Алор тихо фыркнул:
— Шкаф — это перебор. Но насчёт кухни… у него однажды закипевший суп устроил восстание. Пришлось эвакуировать даже пальму.
— Это был не бунт, — возмутился Рокко. — Это была экспериментальная текстура! И пальма сама захотела на свежий воздух. Она мне потом кивала листьями, мол, спасибо, что спас.
Эля рассмеялась, покачала головой и потянулась за своим чаем:
— Ладно, ладно. Продолжайте строить свои грандиозные планы. Только, пожалуйста, не надо, чтобы в итоге я оказалась единственной, кто знает, где у вас лежат запасные ключи и аптечка.
— А вот это уже по твоей части, — подмигнул Рокко. — Ты у нас специалист по «держать всё под контролем, пока остальные творят историю».
Алор наконец расправил хвост, вернул ему достоинство и серьёзно сказал:
— Просто… мне правда хочется быть рядом. Не чтобы мешать. А чтобы, если я вдруг понадоблюсь, я был в пяти минутах ходьбы. Или в трёх, если бежать.
Эля на секунду перестала улыбаться, посмотрела на него и в этом взгляде было не поддразнивание, а тихое «я понимаю». Потом она кивнула, чуть мягче:
— Тогда держись за эту заявку.
— Когда дом освободится, я лично помогу с переездом. При условии, что ты не будешь трогать мою кладовку с травами, — хохотнул Рокко.
— Договорились, — усмехнулся Алор. — Только одну баночку. Для настроения.
— Одну⁈ — Рокко схватился за сердце, будто услышал самое страшное кощунство. — Да это как сказать «только одну звезду в галактике»! Ладно… ладно. Но под мою ответственность. И под протокол.
И они снова рассмеялись, уже не над Алором, а просто потому, что смех тут был как соль в бульоне: без него всё было бы пресно.
А бутончики Нарциссы, будто вдохновлённые этим разговором, чуть подрагивали, как будто тоже хотели вставить своё «хм» в общую беседу. Рокко бросил на них торжествующий взгляд:
— Видите? Они реагируют! Это прогресс! Ещё пара дней, и будет цветение. А потом я напишу научную статью: «Как бытовые споры влияют на раскрытие бутонов».
— Только не публикуй в галактических журналах, — пробормотал Алор, хватаясь за очередное печенье с таким видом, будто это был спасательный круг в океане ботанических амбиций Рокко. — А то нас всех сочтут экспериментальной колонией.
— Не кусочничай! — рявкнул на него Рокко, метнув в его сторону взгляд, способный остудить даже лаву. — Сейчас фирменный суп будет. Тот самый, который «либо покорит галактику, либо заставит её вежливо отказаться от дегустации».
Эля прикрыла рот ладонью, пряча улыбку, и тихо шепнула:
— Главное, чтобы он не решил добавить туда бутончики «для аромата».
— Исключено! — возмутился Рокко, будто его только что обвинили в преступлении против кулинарии. — Бутончики — это наука! А суп — это искусство! Нельзя смешивать жанры. Это как ставить оперу в спортзале: эффектно, но неуместно.
Алор всё‑таки откусил печенье, быстро прожевал и хитро прищурился:
— Значит, если суп не зайдёт, можно будет сказать, что это авангард?
Рокко замер с половником в руке, медленно повернул голову и посмотрел на него так, будто впервые задумался, не слишком ли много свободы он даёт этому синеволосому хвостатому парню.
— Авангард, — процедил он, — это когда ты подаёшь блюдо, и все молчат, потому что потрясены. А не потому, что боятся, что оно ответит.
Эля не выдержала и рассмеялась в голос:
— Ладно, ладно. Мы будем потрясены. Обещаю. И даже сделаем вид, что понимаем разницу между авангардом и «я просто забыл добавить специи».
Рокко фыркнул, но в глазах у него плясали озорные искры.
— Вот и славно. А теперь все за стол. И Алор — руки от печенья убрать. Суп не терпит конкуренции.
Эля улыбнулась, схватила ложку и принялась есть суп-пюре только что приготовленный Рокко, и подумала: «И это мой мир. Мой берег. Мои сумасшедшие друзья».
Вот в таком духе она и жила весь этот месяц.
— Я тут подумываю… а не купить ли мне дом, который я снимаю? Я уже считаю его своим.
Рокко, устроившийся напротив, кивнул, не раздумывая:
— Правильно думаешь. Дом должен быть своим. Свой я выкупил уже давно. Теперь вот размышляю, не прикупить ли рядом участок… ну, этого вам знать не надо.
Эля улыбнулась и покосилась на окно, за которым высился кайфун‑травун — огромное, лохматое, будто слегка обиженное на весь мир растение, которое Рокко гордо именовал «жемчужиной коллекции», а все остальные — ходячей причиной для вызова садовника.
Она снова улыбнулась, взяла ложку и помешала суп, от которого поднимался уютный, пряный пар.
И пусть завтра снова будут тревоги, клиенты, планы и мечты, а сегодня… сегодня можно просто сидеть и есть вкусный суп.
Уже поздно вечером Эля вернулась к себе в дом, умылась, переоделась в любимую мягкую пижаму, выпила стакан воды и…
…метнулась в туалетную комнату, где её стошнило.
«Не иначе пирожок купила не тот… Ох, прав Рокко: гастрономический риск — это не шутка», — думала Эля, умываясь и чистя зубы.
Когда всё улеглось, она забралась в постель, натянула одеяло до подбородка и закрыла глаза. И почти сразу провалилась в сон, где ей снилось, что кайфун‑травун заговорил и начал читать ей лекцию о правильном питании. Причём голос у него был подозрительно похож на рокковский.
И это было даже успокаивающе: если во сне Рокко читает тебе нотации, значит, всё идёт как надо.
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Утро медленно перетекало в день, и рабочая смена Эли подходила к концу. Именно в этот момент тошнота снова накатила волной, обжигая изнутри, а в районе живота разлилось неприятное жжение. На лбу Эли выступили капельки пота, и она невольно задалась вопросом: не болезнь ли тому причина или всё‑таки тот злосчастный вчерашний пирожок?
Нервно сидя в кабинете, Эля пыталась унять подступающую дурноту. Она никак не ожидала от собственного желудка такой болезненной реакции на самую обычную еду. Обычно от некачественной пищи разве что бурлило в животе, а тут казалось, будто тело решительно отвергало всё, что в него попало. Почти доходило до рвоты.
«Может, это какой‑то вирус? — думала она, вцепившись пальцами в край стола. — Или местная флора решила объявить мне личную войну?»
Она закрыла глаза и сделала медленный, осторожный вдох, стараясь не поддаваться панике. Но тревога всё равно царапала изнутри: слишком уж непривычной, слишком резкой была эта реакция. И слишком уж настойчиво повторялись симптомы.
Эля встала, пошатнулась, ухватилась за край стола, подождала, пока голова перестанет кружиться, и вышла из кабинета, медленно идя по коридору. В голове билась одна мысль: «Только бы дойти до выхода. Только бы не упасть прямо здесь, посреди этого стерильно‑чистого, невыносимо яркого коридора».
У стойки администратора её окликнули. За секретарским столом сидела высокая женщина расы виртрианцев — строгая, собранная, с идеально уложенными серебристыми прядями и взглядом, который, казалось, замечал всё: от дрожи в пальцах до невысказанных страхов.
— Хотите кофе или воды, доктор Миранова? Вы очень бледны.
Эля выдавила улыбку, ту самую, которую годами тренировала для клиентов: спокойную, уверенную, будто всё под контролем.
— Я в порядке. Уйду немного пораньше.
Администратор скользнула взглядом по голографическому расписанию, которое мерцало над столом, словно звёздная карта с чужими маршрутами.
— Но эти часы вы должны будете отработать. На сегодня у вас нет больше клиентов. Ваша смена завтра с утра.
— Я знаю своё расписание, — сухо ответила Эля, но в её тоне не было раздражения.
— Всего хорошего, доктор, — пожелала администратор и тут же переключилась на звонки, будто ставя невидимую перегородку между чужими тревогами и своими обязанностями.
Эля решительно направилась к выходу, вызвала таксикапсулу и назвала адрес частной медицинской клиники «Галактический ритм» в столице, той самой, которую отыскала час назад, когда тошнота впервые дала о себе знать всерьёз. Там она сможет наконец понять, что с ней происходит.
В клинике всё было устроено по высшему разряду: мягкое освещение, тихая музыка, напоминающая шелест волн, и доктора разных рас, которые не смотрели на неё как на набор симптомов. Эля села в кресло, протянула руку для экспресс‑сканера и постаралась дышать ровно, хотя внутри всё сжималось в тугой узел.
— Всё будет хорошо, — спокойно сказала молодая ассистентка расы джахали, закрепляя сенсор на запястье. Её голос был мягким, обволакивающим, таким, каким, наверное, успокаивают детей перед первым полётом. — Это займёт всего пару минут.
«Всего пару минут», — повторила про себя Эля, будто это была мантра. Но внутри всё равно сжималось: а вдруг это что‑то серьёзное? А вдруг то, что она столько времени списывала на усталость, на пирожок, на капризы местной флоры, — на самом деле сигнал, к которому она слишком долго не прислушивалась?
Сенсор тихо пискнул, замерцал, начал считывать показатели. Ассистентка смотрела на экран, чуть склонив голову, и лицо её оставалось спокойным — ни тревоги, ни поспешных выводов. И от этого спокойствия становилось чуть легче.
— Пока всё в пределах нормы, — тихо сказала ассистентка, не отрывая взгляда от данных. — Но есть некоторые отклонения. Нужно чуть больше времени и ещё пара тестов.
Сканер тихо пискнул, ассистентка кивнула, забрала устройство и ушла в соседний бокс, где голографический экран уже формировал результаты. Эля осталась одна. Она смотрела на узор на стене — абстрактные линии, сплетающиеся в причудливые узлы, — и пыталась убедить себя, что это просто переутомление. Или реакция на отливы‑приливы местной флоры‑фауны. Или на специи из супчика Рокко. Или… да мало ли что.
Через несколько минут ассистентка вернулась, держа в руках тонкую пластину с результатами. Улыбка у неё была не дежурная, а какая‑то особенная, будто она одновременно хотела и обрадовать, и не напугать.
— Ваши показатели в норме. Никаких вирусов, воспалений или токсических реакций мы не обнаружили. Но есть одна деталь…
Эля почувствовала, как сердце делает лишний удар — громкий, тяжёлый, будто предупреждающий.
— Какая деталь?
Ассистентка чуть наклонила голову, подбирая слова:
— Судя по гормональным маркерам, вы беременны. Срок небольшой, но данные однозначны.
Слова повисли в воздухе — тяжёлые и лёгкие одновременно. Эля ошеломлённо моргнула, будто пытаясь сбросить с ресниц невидимую пыль, и тут же в панике протараторила:
— Мне нужно подтверждение. Сделайте УЗИ, положите меня в капсулу и просканируйте. И ещё я хочу сдать дополнительные анализы. И… если у вас есть какой‑то простой способ, хоть тест‑полоску, хоть что‑то простое, чтобы я могла сама на это посмотреть.
Ассистентка мягко улыбнулась:
— У нас не используют полоски: технологии позволяют обойтись без них. Облучение сканером в капсуле вредно для плода. Достаточно небольшого забора крови, чтобы перепроверить концентрацию гормонов. А УЗИ мы сделаем прямо сейчас. Это займёт совсем немного времени, и вы увидите всё своими глазами.
Эля кивнула, чувствуя, как внутри смешиваются тревога и странное, почти отчаянное желание увидеть доказательство, которое нельзя оспорить.
— Хорошо. Делайте всё. УЗИ, кровь, любые анализы, которые помогут убедиться, — сейчас её голос звучал твёрдо, но руки слегка дрожали, когда она снова протягивала запястье для забора биоматериала.
Ассистентка кивнула, мягко, но уверенно закрепила фиксатор, взяла пробу и тихо сказала:
— Сейчас я вас проведу к доктору. Он всё объяснит и проведёт осмотр.
Затем её отправили в стерильный бокс сдать анализы, а после провели в соседний кабинет — небольшой, с приглушённым светом и широким экраном, на котором уже мерцала сетка настроек. Эля легла на кушетку, нервно сжала пальцы, пока ассистентка аккуратно закрепляла датчики, настраивала аппарат. Тихий гул техники казался сейчас громче любого шторма.
В дверь вошёл невысокий мужчина расы джахали в белой, не сковывающей движения медицинской форме, и с лёгкой улыбкой, которая будто заранее обещала: «Я не сделаю больно». Он остановился у изголовья кушетки, чуть наклонил голову и спокойно произнёс:
— Здравствуйте. Я доктор Каэль Врин, акушер межвидовых родов, ведущий специалист клиники. Сейчас мы всё посмотрим, шаг за шагом. Если в какой‑то момент станет слишком тревожно, просто скажите и мы сделаем паузу. Договорились?
Эля кивнула, не сразу найдя слов, и только тихо выдохнула:
— Договорились.
Доктор мягко коснулся панели у изголовья, но та осталась тёмной — никаких данных, никакой карты, только чистый экран. Он чуть приподнял бровь, но в его взгляде не было ни удивления, ни упрёка.
— Вы записались как анонимный пациент, — негромко заметил он, скорее констатируя факт, чем осуждая. — Это ваше право. Но мне нужно хоть как‑то к вам обращаться. Если не хотите называть фамилию, то скажите просто имя. Или придумайте любое, какое будет спокойнее произносить.
Эля на секунду замерла, будто взвешивая, насколько хрупким станет этот момент, если она отдаст даже крупицу себя. Потом тихо, почти шёпотом, произнесла:
— Эля. Просто Эля.
— Хорошо, Эля, — так же спокойно кивнул доктор Каэль. — Этого достаточно. Мы не будем никуда спешить. Сначала я осмотрю, потом мы поговорим, а если вы решите ничего больше не рассказывать, то я не стану настаивать. Здесь не судят, здесь помогают.
Он снова коснулся панели, и на этот раз экран мягко засветился. Появились пустые строки, ожидающие данных, и рядом строка: «Пациент: Эля». Больше ничего. Ни фамилии, ни расы, ни истории. Только имя и тишина, которую никто не собирался нарушать лишними вопросами.
— Начнём с самого простого, — тихо сказал доктор, беря в руки лёгкий сканер. — Проверим базовые показатели. Это быстро и не больно. Готовы?
Эля снова кивнула, на этот раз чуть увереннее. В том, как он произнёс её имя, не было ни давления, ни любопытства, а только уважение к её праву оставаться в тени столько, сколько нужно.
— Готова, — проговорила она, и в этом слове уже не было дрожи, только решимость пройти этот первый шаг.
Доктор Каэль улыбнулся той же спокойной улыбкой и начал осмотр, двигаясь размеренно, давая ей время привыкнуть к каждому новому прикосновению прибора, к каждому тихому звуку аппаратуры. И Эля постепенно чувствовала, как сжимающий грудь страх чуть отступает.
Доктор негромко комментировал каждый шаг, спокойно и размеренно, будто вёл её по узкой тропинке в темноте, где главное не спешить и не оступиться. Он включил голографический проектор, вывел на экран чёткое изображение, приблизил нужный участок.
— Вот здесь, — тихо сказал он, выделяя небольшой участок мерцающего контура. — Видите этот ритм? Это сердцебиение. Совсем тихое, но уже настоящее.
Эля смотрела на крошечный пульсирующий огонёк, и мир будто замер вокруг неё. Только этот ровный, едва уловимый ритм, который вдруг стал самым важным звуком во Вселенной.
Она сглотнула, пытаясь удержать слёзы, и тихо спросила:
— Это точно?
— Точно, — кивнул доктор Каэль. — Срок небольшой, но развитие идёт в пределах нормы. Однако, если вы обеспокоены, мне важно знать расовую принадлежность вашу и вашего партнёра, чтобы выстроить корректный план наблюдения. У разных рас особенности метаболизма и гормонального фона могут влиять на нюансы ведения беременности.
При этих словах Элю как кипятком обдало. В груди всё сжалось, а в голове разом пронеслось столько мыслей, что они столкнулись друг с другом, как корабли в перегруженном порту. Она не знала, как ответить. Не потому, что скрывала, а потому что сама до конца не понимала, как это всё теперь укладывать в одну картину.
Несколько секунд она молчала, чувствуя, как тишина в кабинете становится почти осязаемой. Потом медленно, подбирая слова, будто они могли оказаться слишком тяжёлыми для воздуха в этом стерильно‑спокойном кабинете, сказала:
— А если расы разные… — проговорила она, — чем это мне грозит?
Доктор чуть наклонил голову, и в его взгляде не было ни тревоги, ни намёка на дурные вести, только готовность объяснить.
— Ничем критичным, — спокойно ответил он. — Межрасовые беременности давно изучены, и в большинстве случаев протекают стандартно. Но дело не в рисках, а в деталях: у каждой расы свои типичные показатели, вплоть до особенностей усвоения витаминов. Нам важно понимать, какие референсные значения брать за основу, чтобы ничего не упустить.
Эля нервно провела ладонью по волосам, будто хотела смахнуть с себя эту внезапную необходимость раскладывать жизнь по медицинским графам.
— То есть… это не про «опасно» или «небезопасно», — медленно проговорила она, — а про то, чтобы не ориентироваться на усреднённые нормы, потому что они могут не подойти?
— Именно так, — кивнул доктор Каэль. — Мы не ищем проблему. Мы ищем точность. Если вы не готовы сейчас назвать расу партнёра, ничего страшного. Мы можем начать с ваших показателей. Но расу вашего партнёра также необходимо нам знать. Или вы можете прийти вместе — это часто помогает и снимает половину тревог ещё до первого анализа.
— Я пока… одна, — тихо призналась она. — Ещё никому не говорила. Даже себе толком не сказала.
Доктор мягко улыбнулся, не той дежурной улыбкой, которую ставят на лицо, чтобы успокоить по инструкции, а настоящей, тёплой, будто понимал, что иногда самое сложное — это первые слова, которые ещё не обрели форму.
— Тогда начнём с вас. Мы составим базовый план, а дальше по вашему темпу. И если позже появится партнёр, мы просто добавим его данные в карту.
— Благодарю вас, я приду позже, — проговорила Эля. На данный момент она решила спокойно и взвешенно всё обдумать.
О боже! Она беременна!
Она прижала руку ко рту, будто этим жестом могла удержать внутри вихрь мыслей, который грозил разорвать её на части.
— Мы можем дать вам запись этого снимка, если хотите, — снова мягко предложил доктор. — Чтобы вы могли посмотреть, когда будете готовы. Иногда одно и то же изображение в тишине воспринимается совсем иначе.
Эля снова кивнула, не доверяя голосу: казалось, если она сейчас заговорит, из груди вырвется не слово, а всхлип, который уже рвался наружу. Взяла карточки с результатами и записью, сжала их в ладони, словно это были якоря, удерживающие её в реальности.
— Спасибо, — прошептала она.
— И не думайте слишком долго, — предупредил врач, и в его голосе не было давления, только тихая забота. — В нашей клинике всё конфиденциально и анонимно по вашему желанию. Если вы не желаете раскрывать отца ребёнка, всё останется строго между нами.
— Благодарю, — кивнула Эля и, как во сне, пошла к выходу. Её шаги эхом отдавались в пустом коридоре, будто кто‑то чужой шёл вместо неё, а она просто наблюдала со стороны.
В холле она опустилась на узкую скамеечку, прислонилась спиной к прохладной стене и закрыла глаза. В помещении по‑прежнему тихо играла музыка, похожая на шелест волн, но сейчас она не успокаивала, а лишь подчёркивала звенящую тишину внутри самой Эли.
— Я беременна…
Эта новость ошеломила её, ударила не болью, а масштабом, как если бы небо вдруг сдвинулось и открыло за собой другую вселенную, где правила были иными, а путь незнакомым. В этом слове сплетались страх и трепет, растерянность и что‑то ещё, едва уловимое, похожее на робкое предвкушение.
Она разжала ладонь, посмотрела на карточки, провела пальцем по гладкой поверхности, будто пыталась на ощупь прочесть то, что ещё не могла принять умом. Потом снова сжала их и прижала к груди.
Мимо проходили доктора, ассистентки, пациенты. Кто‑то бросил на неё короткий взгляд, кто‑то не заметил вовсе. Для них это был просто ещё один вечер в клинике, ещё одна пациентка, которая села передохнуть. Но для Эли это был перелом — точка, после которой ничего не будет как прежде.
Карточки по‑прежнему лежали в ладони — маленькие, твёрдые, неоспоримые доказательства того, что мир изменился. Эля прижала руку к груди, будто этим жестом могла удержать внутри вихрь мыслей, который грозил разорвать её на части.
В памяти вспыхнуло, как Скорпион небрежно бросил, что у него противозачаточный имплант. «Срок годности прошёл?» — язвительно подумала Эля и сжала кулаки так, что ногти впились в ладони. А она… тоже хороша. Голова шла кругом, эмоции накрывали волной, и она даже не подумала о защите. Вспомнила только потом, когда всё уже случилось.
«Ну конечно, — пронеслось у неё в голове с горькой усмешкой. — У него же „всё под контролем“. У него же технологии на уровне космической надёжности. А тут, видимо, сбой в системе: то ли препараты нейромодулирующие всё сбили, то ли ограничители дали трещину, то ли самалирран решила, что хватит сидеть в тени, и устроила маленький бунт».
— Боже… — снова прошептала Эля. Панические мысли проносились в голове, сталкиваясь друг с другом, как корабли в перегруженном транспортном узле. И вдруг одна из них ударила особенно больно: она вспомнила разговор со Скорпионом ещё в мотеле, когда он говорил о себе, о своей расе.
Что там он говорил про лирран… про связь между родными? Про то, как энергия течёт в них с рождения, как дыхание рода, как невидимая нить, соединяющая сердца и души. Как клан подпитывает друг друга, когда кто‑то слабеет. И как его собственная лирран оказалась «не такой» — бурной, яркой, отталкивающей общий поток, будто ледяной вихрь вместо тёплого дыхания. Единственным, кто мог её принять, был его брат‑близнец Витар.
В голове Эли лихорадочно заметались мысли, складываясь в самые нелепые сценарии.
«А если ребёнку понадобится лирран?» — эта мысль обожгла сильнее всех остальных. Что, если ему придётся отдавать её так же, как отцу? Станет ли ребёнок нестабильным? Будет ли у него метка клана Ледяного Скорпиона? А если гены землянки возьмут верх, то всё обойдётся? Сколько вообще вынашивать ребёнка — девять месяцев или больше? Может, у ксикорианцев беременность длится полтора года, и все эти месяцы нужно сидеть на специальной диете из редких трав и сырого мяса, и дышать особым воздухом? Как должна протекать такая беременность?
Эля закрыла глаза, пытаясь унять дрожь. Её симптомы были вполне земными: лёгкая изжога, тошнота, головокружение… Но ведь у всех всё протекает по‑разному. И если обычные симптомы тут не сработают, если стандартные нормы окажутся бесполезными, то кто поможет ей понять, что происходит с её телом и с тем крошечным существом, которое только начинало жить?
Она беспомощно барахталась в мрачных мыслях, строя дикие предположения, и ненавидела это состояние. Словно шла по незнакомой территории без единого указателя.
Неужели ей придётся разыскать Скорпиона и обрадовать его, что он скоро станет папочкой? И этим насильно привязать к себе?
Этого Эля точно не желала. Но он должен знать. Да и где она его найдёт? Не на станцию же лететь. Попросить Алора?
И всё же иного пути Эля не видела. Ради ребёнка она обязана была докопаться до истины, собрать по крупицам хоть какие‑то сведения, пусть даже придётся столкнуться с ледяной отстранённостью Скорпиона. Его реакция не имела значения — главное, чтобы у неё в руках оказались нужные факты, способные уберечь малыша от любых неожиданностей.
Скорпион не делал из этого тайны: он ясно дал понять, что их дороги разошлись. В его коротких, будто обрубленных фразах не было ни намёка на продолжение, ни желания искать общие точки. Для него их секс оказался просто эпизодом.
Эта правда ранила куда сильнее, чем Эля готова была признать. Но тогда, стиснув зубы, она выбрала самый надёжный щит — притвориться, будто ничего и не было. Сделать вид, что эта встреча скользнула по её жизни, не оставив следа, не потревожив ни сердца, ни мыслей. И какое‑то время ей даже удавалось в это верить.
Теперь же эта маска трещала по швам. Обстоятельства требовали снять её и посмотреть правде в глаза: есть ребёнок, есть вопросы, на которые ответы знает только тот, кто всеми силами старался держаться подальше. И пусть эта встреча будет короткой, пусть разговор выйдет сухим и неловким, она всё равно должна его провести. Не ради себя, не ради старых обид и не для того, чтобы что‑то ему доказать. А ради крошечной жизни, которая нуждалась в защите больше, чем в чьих‑то чувствах или невысказанных словах.
Эля глубоко вдохнула, пытаясь собрать себя по кусочкам, как внезапная мысль ударила в сознание, словно вспышка сигнального маяка — она даже слегка вздрогнула от этой ясности.
«Алор, — пронеслось у неё в голове. — Конечно, Алор!» Он ведь тоже наполовину ксикорианец. Если взять у него анализы, можно будет хотя бы приблизительно понять, как будет развиваться плод, опереться на что‑то реальное, а не блуждать вслепую среди догадок.
Но следом пришла и другая мысль, цепкая и настойчивая. Мать Алора родила от ксикорианца. Как она это перенесла? Сколько длилась беременность? Что чувствовала день за днём, час за часом? Эля жадно цеплялась за эти обрывочные сведения, словно они были кусочками карты в совершенно незнакомом, пугающем мире.
Правда, тут же приходилось себя одергивать: мать Алора была алуэркой, а Эля — землянкой. Разница в физиологии могла всё перевернуть, сделать прежние случаи бесполезными, превратить чужую историю в ложную подсказку. И всё же сам Алор был живым доказательством того, что смешанная беременность способна пройти благополучно. Или его мать тоже металась в поисках ответов? Пыталась ли она говорить с отцом Алора, искать хоть какую‑то опору в чужой, не до конца понятной ей культуре?
«Чёрт, чёрт, чёрт…» — снова и снова мысленно повторяла Эля, перебирая варианты, каждый из которых упирался в новую глухую стену.
Мысль о Кси‑Ааре заставила её содрогнуться. А если придётся лететь туда? Примут ли её и малыша, едва узнав, кто отец ребёнка? Скорпион — тот самый Скорпион, которого старейшины и весь клан считали предателем, настолько опасным, что даже его родные не стали спорить с приговором. От этой картины по спине пробежал ледяной озноб, будто кто‑то провёл по коже холодным лезвием.
— Боже… — прошептала Эля и прикрыла глаза, словно темнота могла хоть на миг спрятать от неё эту жестокую правду. Пока Скорпион не вернёт себе честь и не восстановит имя в клане, путь на Кси‑Аар для неё закрыт. Любая попытка искать там ответы могла обернуться настоящей бедой.
Значит, оставался единственный реальный вариант: пойти вместе с Алором в клинику. Пусть он просто сдаст кровь, а доктора смогут выделить ксикорианскую составляющую, а у неё возьмут всё необходимое для оценки состояния ребёнка. Это не даст полной картины, не ответит на все вопросы, но станет хотя бы первым твёрдым шагом, опорой, за которую можно ухватиться.
А если этих данных окажется мало… если сухие цифры анализов не смогут рассказать всего, Эля была готова полететь с Алором на Аэлуру и поговорить с его матерью.
Она глубоко вздохнула, пытаясь унять внутреннюю дрожь, и твёрдо кивнула своим мыслям. Да, это был план. Не идеальный, не надёжный на сто процентов, но единственный, который не заставлял её стоять на месте.
Эля снова закрыла лицо руками, пытаясь унять дрожь, которая поднималась откуда‑то из глубины, словно сама энергия мира пыталась вырваться наружу.
— Так, не паникуй, — приказала она себе вслух, будто строгий голос мог удержать рассыпающуюся реальность. — Ничего критичного. Сначала домой. Просто дойти до дома, заварить чай, сесть у окна и посмотреть на море. А потом… потом всё проанализировать и разложить по полочкам.
И, держась за эту простую, земную мысль, как за поручень в шторм, Эля вышла на улицу, где вечерний ветер тут же подхватил её волосы и прошептал что‑то на ухо, будто хотел сказать: «Ты не одна. Даже если сейчас кажется, что весь мир отвернулся, ты не одна».
Эля невольно улыбнулась и машинально приложила ладонь к животу. Неужели гормоны включили материнский инстинкт? Или это просто её собственное, упрямое желание защитить то, что только зарождалось внутри?
Сейчас она была женщиной, которая только что узнала, что несёт в себе новую жизнь — переплетённую из двух миров, двух рас, с необычной энергией, в которой, казалось, сплетались ледяной вихрь и тёплое дыхание. И теперь ей предстояло найти способ удержать эту хрупкую нить, не дать ей порваться под тяжестью мыслей, собственных страхов и неизвестного будущего.
Таксикапсула летела над городом, а Эля смотрела в окно, не видя ни огней, ни отражений, ни мелькающих силуэтов зданий. В голове крутились обрывки мыслей: «Беременна… Почему именно сейчас, когда я только начала чувствовать, что всё понемногу встаёт на свои места?». Она вспомнила, как планировала купить дом, как представляла, где будут стоять горшки с Мурлыкой и Нарциссой, как хотела начать жизнь заново. А теперь… теперь должно было появиться ещё одно сердце. Ещё одно дыхание. Ещё одна история, которая начнётся с её истории.
Когда капсула остановилась у её домика, Эля вышла, постояла на пороге, вдыхая прохладный морской воздух, пропитанный солью и запахом далёких водорослей. И вдруг почувствовала, как тошнота, весь день сжимавшая горло, наконец отступила, будто волна откатилась, оставив после себя гладкую, чуть влажную гальку. Вместо неё пришло странное, непривычное спокойствие, такое, какое бывает после долгого шторма, когда небо наконец светлеет. Ей даже почудилось, будто кто‑то тихо положил руку ей на плечо и шепнул: «Ты справишься».
Она вошла, закрыла за собой дверь, и, словно во сне скинула с себя одежду, каждую вещь будто хотелось сбросить, как тяжёлую броню, которая весь день держала её в напряжении. Прошла в ванную, встала под струи душа. Тёплая вода лилась по плечам, по спине, смывая не просто усталость, а само напряжение, слоями оседавшее на ней весь день.
Эля прислонилась спиной к прохладной стенке душевой кабины и медленно сползла вниз, пока не оказалась на полу, под самыми тёплыми струями. И только тогда позволила себе заплакать. Не от страха, не от отчаяния, а от того, как много всего разом обрушилось на неё: радость, такая тихая, что её почти не слышно за остальными эмоциями. Тревога, колючая и настойчивая. Надежда, хрупкая, как первый луч рассвета. Неуверенность, тяжёлым камнем лежавшая на груди и любовь — та самая, которую она ещё не успела осознать, назвать, разложить по полочкам, но которая уже жила внутри, тёплая и упрямая, не желающая прятаться.
Слёзы смешивались с водой, стекали по щекам, и с каждым всхлипом становилось чуть легче, будто вместе с ними уходило то, что мешало дышать. Эля сидела, обхватив колени, и шептала в пустоту ванной комнаты:
— Я не знаю, что будет дальше. Но я справлюсь.
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Резкий стук в дверь, разом оборвал её тихие, сдавленные всхлипы. Эля вздрогнула, будто от удара, и замерла, прижав ладонь к груди, словно хотела удержать рвущееся наружу отчаяние.
— Эля… Эля, что случилось? Ты не пришла к нам на ужин! — голос Алора звучал так встревоженно, будто за эти несколько секунд он успел проиграть в голове все самые страшные сценарии: от мелкой неприятности до настоящей беды.
Она хотела ответить, хотела сказать хоть что‑нибудь, чтобы развеять его тревогу, но слова застряли в горле, тяжёлые и неповоротливые, не желая срываться с языка. В груди всё сжалось, и она просто молчала.
— Тебе нужна помощь? — настойчиво повторил Алор, и в его голосе слышалось не просто беспокойство, там была готовность действовать, броситься вперёд, если только она даст хоть малейший знак. — Эля… — он ненадолго замолчал, будто давал ей ещё один, последний шанс отозваться самой. Но тишина затягивалась, и он твёрдо, без колебаний, произнёс: — Я вхожу.
«Чёрт», — мысленно выругалась Эля. Она попыталась подняться, но ноги предательски дрожали, отказываясь держать вес. Двери душевой кабины из матового стекла скрывали её, но сквозь них проступал силуэт Алора, он решительно двигался в её сторону.
— Эля? — снова позвал он, и в его голосе было столько беспокойства, что ей вдруг стало стыдно за свою беспомощность.
— Я немного тут застряла, — призналась она, ненавидя эту слабость и потянулась к сенсорной панели, выключив воду.
Не прошло и пары секунд, как Алор решительно распахнул дверцу душевой.
— Я не буду на тебя смотреть, — твёрдо произнёс он. — Просто хочу помочь.
Эля уже открыла рот, чтобы возмутиться, но тут же осеклась. Алор смотрел только ей в глаза. Он подхватил её под руки, аккуратно помогая подняться, затем плотно и надёжно обернул вокруг её тела полотенце. Эля смутилась от собственной уязвимости, но сил сопротивляться не было. Тело всё ещё не слушалось, и держаться на ногах без опоры казалось почти невозможным.
В следующий миг, Алор с поразительной лёгкостью поднял её на руки и осторожно усадил на тумбу. Не говоря ни слова, он схватил ещё одно полотенце и принялся аккуратно промакивать её волосы, убирая лишнюю влагу, затем бросил его в раковину и схватил с полки портативный осушитель для волос.
— Спасибо, — тихо прошептала Эля, чувствуя, как к горлу снова подступает комок, но теперь уже не от отчаяния, а от благодарности.
Алор кивнул, будто принимая эту благодарность как должное, и на его лице мелькнула лёгкая улыбка.
— Ты такая миниатюрная, и при этом столько раз доказывала, что ты невероятно сильная, — спокойно произнёс он. — И именно поэтому я считаю, что ты заслуживаешь того, чтобы хоть иногда кто‑то просто взял и позаботился о тебе. Ну вот, волосы почти сухие. Теперь давай отнесём тебя в кроватку.
Он легко подхватил Элю на руки и понёс в спальню. Двигался он уверенно, будто держать её вес было для него ничуть не сложнее, чем нести стопку книг.
Осторожно опустив её на постель, он чуть отстранился, закрыл глаза и протянул руку:
— Прикройся, чтобы я мог забрать мокрое полотенце.
Эля торопливо натянула одеяло до самой шеи и передала ему полотенце. Алор ушёл в ванную и несколько минут там что‑то прибирал, шуршал, выключал свет. Эля за это время быстро одела ночную сорочку. Потом он вернулся и сел в кресло, но сидел напряжённо, будто готовый в любую секунду снова сорваться с места и броситься на помощь.
— Что случилось? — тихо спросил он, глядя на неё с той самой внимательностью, от которой невозможно было спрятаться. — Ты плакала?
Эля боролась с желанием разрыдаться, слёзы подступали к горлу, обжигая, но она упрямо сжимала зубы, не позволяя им пролиться. И наконец, выдохнув так, будто сбрасывала с плеч тяжёлый груз, тихо, почти шёпотом, произнесла:
— Я беременна.
Алор замер и открыл рот, будто хотел что‑то сказать, но тут же закрыл, словно не находил слов, способных удержать этот миг. Секунды растягивались в вечность, пока он наконец не обрёл голос:
— Ты уверена?..
— Абсолютно, — твёрдо ответила Эля, и в этом слове прозвучала вся её решимость не дать страху победить. — Сначала я списала задержку на стресс. Потом началось утреннее недомогание: тошнота, головокружение и всё то, что я упрямо отказывалась замечать. А сегодня после смены я поехала в частную клинику… — она на мгновение сморгнула слёзы, но не дала им упасть. — Да, во мне растёт ребёнок. — Её рука сама собой легла поверх живота, будто хотела защитить то, что только начинало жить. — Я стану мамой, — повторила она тише, словно пробуя слово на вкус. — Срок маленький…
Алор всё ещё смотрел на неё, будто пытался разглядеть в её лице ответ на вопрос, который даже не решался задать. Эля снова боролась со слезами, теперь уже не от отчаяния, а от тяжести этого признания, от того, как много стояло за одним коротким словом «беременна». Она подняла взгляд и увидела, что Алор по‑прежнему молчит. Тишина давила, становилась почти невыносимой.
— Это произошло… — начал он, и голос его прозвучал непривычно хрипло.
— В клубе… втой комнате, — тихо закончила Эля, не отводя взгляда.
Внезапно Алор резко встал и, не говоря ни слова, повернулся к окну, встав к ней спиной. Он стоял неподвижно, будто пытался унять бурю внутри себя, даже хвост замер и не двигался. Эля напряжённо наблюдала за ним, чувствуя, как в груди сжимается сердце. Каждая секунда этого молчания ранила, будто острый осколок.
Наконец он обернулся и вдруг широко, искренне улыбнулся. Не натянуто, не из вежливости, а так, будто перед ним зажглась новая звезда.
— Чему ты радуешься? — прошептала Эля, сбитая с толку этой переменой.
— Это чудесно! — выдохнул Алор и снова сел в кресло, подавшись вперёд, будто хотел быть как можно ближе. — Это хорошая новость. Но почему ты выглядишь такой несчастной? — и заговорил быстро, горячо, будто боялся, что она не поверит его словам. — Я помогу тебе во всём. Буду заботиться о тебе. Защищу тебя ценой собственной жизни. Знаю, тебе страшно, но всё разрешится.
Эля снова сморгнула навернувшиеся слёзы и на этот раз они были от облегчения.
— Я всё ещё в шоке, — призналась она. — Но я хочу этого ребёнка. По большей части мне просто страшно. Никогда не думала, что стану матерью. И ещё… он станет первым ребёнком, зачатым от союза землянки и ксикорианца. Я боюсь того, с какой жизнью он или она столкнётся. На УЗИ всё выглядит хорошо, но на этой стадии сложно что‑либо утверждать наверняка.
Она сделала паузу, собираясь с силами, чтобы произнести самое главное.
— Меня тревожит другое. Беременность может развиваться неправильно, если я не узнаю больше о физиологии ксикорианцев. — Она подняла глаза на Алора, и в её взгляде была не просьба, а отчаянная надежда. — Ты мне нужен.
Алор буквально подлетел к ней, опустился на колени и крепко, но бережно схватил её за руки, а его хвост обвил её лодыжку, будто хотел передать ей всю свою силу через это прикосновение.
— Скажи, что нужно сделать? — выдохнул он, глядя ей прямо в глаза. — Всё, что угодно. Я сделаю всё.
— Ты наполовину ксикорианец, — тихо сказала Эля, чувствуя, как дрожит голос. — Мне нужно, чтобы ты пошёл со мной в клинику и сдал анализы. Врач сказал, что данные о ксикорианской расе помогут сузить референсные значения, понять, чего ждать. Думаю, что этого хватит, чтобы начать обследоваться и придерживаться той программы, которую озвучит доктор.
И она рассказала ему всё: про лирран, про то, что говорил Скорпион, про ледяной вихрь его энергии и про то, как она боится, что эта буря может передаться ребёнку. Слова лились потоком, будто прорвало плотину, и с каждым сказанным словом становилось чуть легче, потому что теперь она не несла этот груз в одиночку.
Алор слушал, не перебивая, только крепче сжимал её руки, будто боялся, что, если отпустит, она снова уйдёт в эту тишину, где ей придётся справляться самой. Когда она закончила, он медленно кивнул, словно складывая все эти кусочки в единую картину.
— Завтра утром мы поедем в клинику, — спокойно, но твёрдо произнёс он. — И, если понадобится, послезавтра на Аэлуру, к моей матери. Если нужны анализы, то я сдам всё, что попросят. Если нужно будет быть рядом, пока ты будешь слушать эти цифры и бояться каждого отклонения, — я буду рядом. И я не уйду.
Эля наконец позволила себе выдохнуть — глубоко, до самого дна, так, будто только сейчас начала дышать по‑настоящему.
— Спасибо, — прошептала она, и в этом «спасибо» было больше, чем просто благодарность.
— Он должен знать правду, Эля, — после непродолжительной паузы тихо сказал Алор. — Если хочешь, я сам полечу на станцию, скажу ему всё: и про твои чувства, и про то, что он их просто продул. Скажу про беременность, а если понадобится силой притащу его на Эверию, чтобы он направился к докторам для сдачи нужных анализов, если моих будет недостаточно.
— Пожалуйста, не надо, — Эля резко схватила его за руку, пальцы впились в ткань рукава, будто она цеплялась за последнюю опору.
— Но у него есть право знать. И право быть рядом, ведь ты носишь его ребёнка.
Слезы наконец прорвались, покатились по щекам, и она подняла на него мокрые глаза:
— Пожалуйста, не рассказывай. Я… я просто не могу его сейчас видеть.
Алор тихо, почти беззвучно выругался, будто сам себе не верил, что приходится произносить эти слова.
— Значит, для тебя это было больше, чем просто ночь. А он… он сделал так, что тебе стало больно.
Зачем было врать, прятать правду за сухими словами? Эля молча кивнула, не в силах выдавить ни звука.
— Да. Пожалуйста, Алор. Я не имею права приказывать, но, если всё же скажешь ему, то держи его от меня как можно дальше. Хорошо?
— Не понимаю… Зачем так?
— Он не собирался быть со мной. И я точно не хочу, чтобы Скорпион вдруг решил «быть со мной» только из‑за ребёнка. Он уже сделал свой выбор. И месяц прошёл, а от него ни слова, ни намёка, ни попытки просто прилететь и спросить: «Ты в порядке?» Если бы хотел, нашёл бы способ. Да хотя бы под предлогом, что ему нужно выпустить свою лирран.
Она вытерла слёзы тыльной стороной ладони, голос стал твёрже, будто она собирала себя по кусочкам:
— Вполне возможно, он сейчас занят своими делами. И пусть занимается. Я даже хочу этого. Потому что ему нужно вернуть себе честь и очистить имя. Я не желаю, чтобы у моего ребёнка отец числился предателем. Да, я знаю, что Скорпион не предатель, но я смотрю вперёд в будущее, где малышу может понадобиться поддержка клана, может понадобиться лирран, которую берут только на Кси‑Ааре. А если Скорпион сейчас разоблачает настоящих предателей, если он идёт по лезвию… я боюсь даже думать, что с ним может случиться. Теперь я переживаю и за него тоже.
Она сделала глубокий, рваный вдох, будто пыталась наполнить лёгкие не воздухом, а решимостью.
— Сначала мы с тобой попробуем всё сделать сами. Сходим в клинику, сдадим твои анализы, этого может хватить. Если нет, то полетим на Аэлуру, поговорим с твоей матерью, узнаем, как всё было у неё. Пусть это будет не по делу, а просто как женщина с женщиной. А если и этого окажется мало… если без ксикорианской линии никак не обойтись, тогда… тогда останется только Скорпион и его клан. Но пусть это будет самый последний вариант. Когда уже не останется других дорог.
Алор долго смотрел на неё, будто пытался прочесть не слова, а то, что пряталось между ними: страх, обиду, упрямую надежду. Потом медленно накрыл её ладонь своей, тёплой, тяжёлой, надёжной.
— Хорошо, — тихо, но твёрдо сказал он. — Не стану ничего говорить. Пока не станет совсем безвыходно. А до тех пор мы пойдём твоим путём. Шаг за шагом. И я буду рядом. На каждом из них.
Эля всхлипнула, и Алор бережно, но крепко привлёк её к себе, будто боялся, что, если ослабит объятия хоть на миг, она рассыплется на осколки. Она уткнулась лицом в его плечо и наконец призналась самой себе: ей нужен был кто‑то, кто будет рядом с ней, с той самой минуты, как она узнала о беременности. Новость ударила по ней, как штормовая волна, сбивая с ног, лишая опоры, и теперь, в руках этого парня, впервые за долгое время она могла позволить себе просто быть слабой.
Он гладил её по спине, притягивая чуть ближе, и шептал что‑то тихое, успокаивающее, пока дрожь не начала понемногу стихать.
— Мне так жаль, что тебе больно, — тихо произнёс он, чуть отстраняясь, чтобы посмотреть ей в глаза. — Скорпиону следовало знать, какая ты особенная. И никогда не отпускать. Я бы не отпустил, будь ты моей.
Эля шмыгнула носом, вытерла слёзы и мягко высвободилась из его объятий.
— Спасибо, — прошептала она, чуть улыбнувшись сквозь остатки слёз. — За эти слова. Они… они сейчас очень нужны.
— Я буду рядом, столько, сколько тебе нужно, — тихо сказал он, стараясь поймать её взгляд. И то, что Эля увидела в его глазах — не просто сочувствие, а глубокую, почти болезненную привязанность, — заставило её снова всхлипнуть, но уже не от горя, а от тяжести этого понимания.
— Алор… чёрт, я просто не позволю тебе стать моей нянькой, — она попыталась сказать это с лёгкой усмешкой, но голос всё ещё дрожал. — Ты молодой парень, у тебя должна быть своя семья,свой ребёнок… а ты радуешься этой новости так, будто это твой ребёнок.
Она осторожно оттолкнула его, не грубо, а так, чтобы он понял: ей нужно чуть больше пространства, чтобы дышать. Эля смотрела на его улыбку и чувствовала, как внутри всё сжимается от странного, пугающего чувства. Ей нужно было срочно всё прояснить, пока слова не повисли между ними тяжёлым грузом.
— Боже… я так этого боялась. Ты… ты что, всерьёз на меня «залип»? У нас ведь даже не было близости, чтобы ты чувствовалсвязь.
Алор не отвёл взгляда, не стал прятаться за шутками или пустыми оправданиями.
— Я готов на всё ради тебя, — спокойно, но твёрдо произнёс он. — Я хочу этого ребёнка. И он будетнашим , если ты позволишь. Мы, аэлорцы, когда становимся частью ячейки семьи, принимаем ребёнка женщины как своего. Для меня он уже мой.
— Алор! — Эля вскинула руки, словно пытаясь остановить поток слов, и отстранилась от него. — Это всё неправильно. У нас нет никакой семейной ячейки. Мы просто… мы просто друзья.
— Тогда позволь мне быть просто другом твоей семьи, — тихо, почти шёпотом, сказал он. — Я ни на что не претендую. Но позволь мне быть рядом. Вдруг твоему ребёнку понадобится то же, что и Скорпиону, — отдавать лирран? Вдруг это будет важно? Сейчас ты слишком взвинчена, и я понимаю, что при беременности эмоции бьют через край.
— Да уж, — Эля покачала головой, невесело усмехнувшись. — Представить страшно, какой психованной я скоро стану. Хотя я психолог и многое понимаю, но почему-то не могу ничего контролировать, применяя на себя.
Она заметила, как тень скользнула по его лицу, и сердце кольнуло от этой боли.
— Алор, скажи честно… с нашей дружбой всё в порядке? Я не хочу всё испортить.
— Всё в порядке, — он чуть склонил голову, будто пытался спрятать собственные чувства, и мягко улыбнулся. — Просто… меня тянет к тебе сильнее, чем следовало. Теперь ты связана с кем‑то другим, и я должен с этим считаться. Но я справлюсь. С нами всё хорошо, Эля.
— Я ни с кем не связана, — почти резко, выпалила она, прежде чем он успел снова что‑то сказать. — Мы со Скорпионом не вместе. Да, у меня к нему есть чувства, но он на них не отвечает. И я не хочу, чтобы ты думал, будто я жду, что кто‑то придёт и всё исправит. Это займёт время, но я справлюсь.
Страх по‑прежнему скребся где‑то под рёбрами, холодный и настойчивый. Эля не хотела, чтобы Скорпион узнал о ребёнке. Не потому, что пыталась что‑то скрыть, а потому, что не хотела возвращать его в свою жизнь таким способом. Не хотела, чтобы он появился рядом не из желания быть с ней, а из чувства долга, из чести, из обязательства. Она заслуживала того, кто останется с ней, потому что сам этого хочет, а не потому, что должен.
— Я не ищу замену, — тихо, но твёрдо сказала она, глядя Алору прямо в глаза. — И не хочу, чтобы кто‑то жертвовал собой ради меня. Просто… будь моим другом. Тем, кто не исчезнет, когда станет тяжело.
Алор долго смотрел на неё, будто старался удержать в памяти каждую черту её лица, каждый отблеск усталости в глазах. Потом медленно, без спешки, кивнул.
— Хорошо, — спокойно произнёс он. — Я буду твоим другом. Тем, кто просто рядом. И если однажды ты скажешь: «Алор, мне сейчас очень страшно», я отвечу: «Я здесь». И не уйду.
Эля глубоко вздохнула, и с этим выдохом часть напряжения будто вытекла из неё, оставив после себя не пустоту, а странное, хрупкое облегчение.
— Спасибо тебе, — прошептала она. Ей хотелось обнять его так сильно, что пальцы сами собой сжимались, будто уже тянулись к нему. Но она сдержалась, оставила между ними эту осторожную дистанцию. Теперь, когда его чувства стали так очевидны, любое движение могло прозвучать как обещание, которого она не могла дать. В голове настойчиво крутилась мысль: «Я эгоистка. Надо отпустить его. Может, даже грубо, резко прогнать, чтобы он не цеплялся за эту связь, не пытался привязать себя к ней из аэлорской верности, из этого их упрямого чувства привязки». Наверное, это было бы правильно. Так она уберегла бы его от собственных бурь, от своей неопределённости, от того, что сама пока не знала, как унять.
Но она не смогла заставить себя сказать эти слова. Не смогла сделать шаг назад. Потому что, как бы ни терзало её чувство вины, правда была простой и безжалостной: он был ей нужен. Не как щит, не как замена, не как решение всех проблем, а как тот, кто не давал ей рассыпаться на части.
— Прости, — вдруг тихо сказала она, почти себе под нос. — Прости, что сваливаю всё это на тебя.
Алор чуть наклонил голову, будто взвешивал её слова, а потом мягко, без пафоса, ответил:
— Не извиняйся. Я здесь не потому, что обязан. А потому, что хочу быть рядом. И этого достаточно. А теперь ты должна поесть. Рокко приготовил что‑то такое, что, по его словам, «вернёт к жизни даже того, кто три дня пролежал в криокамере».
Эля только открыла рот, чтобы сказать: «Что не голодна», как тут же, зажав ладонью рот, метнулась в уборную.
Алор не растерялся, он был из тех, кто в кризисной ситуации не стоит столбом, а сразу находит себе дело. Он тихо вошёл следом, бережно придержал её волосы, чтобы они не мешали, и спокойно произнёс:
— Знаешь, в аэлорских учебниках по первой помощи такого не пишут. Но я считаю, это ценный опыт. Расширяю квалификацию.
Эля, не поднимая головы, хрипло пробормотала:
— Ты… лучший… ассистент… по выживанию…
— Принимаю как комплимент, — невозмутимо отозвался он, вытирая ей рот салфеткой. — Главное, не благодари слишком пылко.
Когда мир вокруг понемногу перестал кружиться и вернулся на положенное ему место, Эля, пошатываясь, выпрямилась. Алор тут же подхватил её на руки. Она откинула голову ему на грудь и обняла за шею, вцепившись пальцами чуть крепче, чем хотела.
— Держись за меня, — прошептал он. — Сейчас принесу холодное влажное полотенце. Говорят, это чудо‑средство снимает все беды, от головной боли до экзистенциального кризиса.
— Спасибо, — пробормотала она, закрывая глаза. — Ты лучший.
Он рассмеялся тихо, чтобы не тревожить её, но в этом смехе слышалось облегчение.
— Знаю, — с нарочито серьёзным видом кивнул он. — Это тяжёлое испытание, но я не возражаю.
Она улыбнулась. Да, ей было плохо, но рядом с Алором даже тошнота казалась не такой уж страшной. Он всегда знал, как её рассмешить, даже когда смеяться совсем не хотелось.
Алор аккуратно уложил её в постель, принёс влажное полотенце и бережно положил ей на лоб.
— Я останусь и переночую в соседней спальне. Ты же вроде её как выделила для меня? — улыбнулся он, глядя на неё сверху вниз.
Эля лишь кивнула и зевнула, усталость накатила внезапно, тяжёлой волной.
Алор погасил свет, оставив только мягкий ночник, похожий на далёкую звезду.
— Завтра с утра позвони в центр и скажи, что заболела. Тебе нужно отдохнуть.
— Нет, — упрямо прошептала Эля, уже почти проваливаясь в сон. — Я пойду на работу. Мне нужно зарекомендовать себя как профессионала. И не забывай: сейчас работа для меня особенно важна. У меня будет ребёнок. И я должна быть уверена, что смогу его обеспечить. Не только едой и крышей над головой — это само собой. Но и чувством безопасности. Чтобы он знал: мама сильная, мама справляется. Чтобы у него не было этого детского страха: «А вдруг завтра нам нечего будет есть?»
Она чуть приподнялась на локте, будто хотела, чтобы Алор увидел в её глазах эту упрямую решимость.
— В психологии это называют «созданием опорной среды», — продолжила она, сама удивляясь, что сейчас, в полутьме спальни, вспоминает лекции по социальной адаптации, которые слушала ещё на Земле. — Ребёнку жизненно важно ощущать стабильность, даже если внешне всё трещит по швам. И если я каждый день хожу на работу, делаю своё дело, не сдаюсь — это и есть моя опора. Не абстрактная. А реальная.
Она сделала паузу, вспоминая ещё одну фразу, которая когда‑то её зацепила:
— Есть такой термин — «родительская самоэффективность». Это когда ты не просто говоришь: «Я справлюсь», а действительно веришь в это, потому что каждый день доказываешь себе: да, я могу. Могу встать, одеться, доехать до работы, выполнить задачи, услышать: «Хорошо сработано». И вот эта маленькая уверенность, день за днём, складывается в большую. В ту самую силу, которая потом становится щитом для ребёнка.
Алор слушал, не перебивая, и в его взгляде не было ни снисхождения, ни попытки её переубедить. Он просто принимал её слова, как принимают чужую правду без споров, но и без пустых обещаний, что всё будет легко.
— Ладно, — тихо согласился он. — Если завтра утром ты всё ещё будешь уверена, что тебе надо на работу — я отвезу. Но если в девять утра ты посмотришь на меня глазами, в которых будет читаться «я сейчас упаду», я позвоню в центр и скажу, что ты заболела. И даже не спорь.
Эля слабо улыбнулась.
— Договорились. Рокко, наверное, обиделся, что я не пришла опробовать его ужин.
Алор хмыкнул.
— Скажу, что ты так устала, что уснула.
Эля сделала ярче ночник и села в постели.
— Алор… наверное, придётся ему всё рассказать. От Рокко такую деталь не утаить. Он же мой сосед, его участок прямо рядом с моим. Скоро тут будет не тишина, а сплошной плач и ор день и ночь. И теперь пусть он специй в свои блюда кладёт поменьше. У меня от них желудок делает кульбиты даже при одной мысли.
Алор широко улыбнулся, словно представил эту сцену: как Рокко, услышав новость, сперва застынет с половником в руке, а потом начнёт суетиться, перебирая все свои рецепты и вычёркивая из них всё, что хоть немного острое.
— Знаешь, — мягко сказал он, — он, скорее всего, сначала перепугается, потом обрадуется, а потом начнёт готовить тебе что‑нибудь «специально для будущей мамы» — и это будет самое пресное блюдо в галактике. Но зато с любовью.
Эля тихонько рассмеялась, и этот тихий смех прозвучал в комнате как что‑то очень хрупкое, но настоящее.
— Вот этого я и боюсь, — прошептала она, но в голосе уже не было тревоги, только лёгкая усталость и едва заметная улыбка. — Но, наверное, так и надо. Пусть знает.
И она наконец позволила себе провалиться в сон, зная, что за стеной Алор, который не уйдёт, не оставит, не исчезнет. И ещё сосед, который, пусть и со своими странностями, тоже станет частью этой маленькой, но такой нужной опоры.
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Алор тихо прикрыл дверь в спальню, где спала Эля, и на цыпочках, будто боялся спугнуть саму тишину, направился к выходу. В голове у него уже зрел план: надо было забрать кое‑какие свои вещи у Рокко, в частности, его чудо‑термос с травяным настоем, который он гордо именовал «эликсиром бодрости и душевного равновесия», хотя на вкус он напоминал отвар из старых ботинок. Да и заодно… пора было посвятить эксцентричного друга в ситуацию.
— Алор! — провозгласил Рокко, оборачиваясь к нему от кастрюль на плите. — Ты как раз вовремя! Я тут создаю шедевр! «Соус Пробуждение галактики»! Всего одна капля и ты чувствуешь себя богом… ну, или хотя бы очень бодрым богом.
Алор осторожно покосился на кастрюлю, из которой поднимался пар с тревожным зеленоватым оттенком, и невольно подумал, что в такой момент Рокко меньше всего напоминал добродушного кулинара.
— Мне нужен термос. И… нам надо поговорить.
— Термос? — Рокко нахмурился так, будто Алор попросил отдать ему любимую гитару. — Термос — это святое! Он хранит не просто жидкость, он хранит… вдохновение! — он прищурился, словно оценивая, насколько серьёзно настроен Алор. — Но если ты пришёл с чем‑то важным… я слушаю. И где, кстати, моя соседушка? Почему не пришла ужинать?
Алор сделал паузу, подбирая слова так, чтобы не прозвучать как робот, зачитывающий срочное предупреждение.
— Эля беременна.
Половник выпал из руки Рокко. Тихо звякнул о пол. Фиолетовая зелень, зажатая в его руке, плавно спланировала следом. Секунду Рокко стоял, будто его выключили из розетки. Потом медленно моргнул. Потом ещё раз. А затем его лицо расплылось в широкой, почти хищной улыбке, такой, от которой у кого‑нибудь менее стойкого побежали бы мурашки по спине.
— Что значит «беременна»? — переспросил он шёпотом, будто боялся, что слово «беременность» может взорваться в воздухе. — То есть… как это… она же… она же просто моя соседушка Эля! Спокойная, рассудительная, говорит «давайте обсудим это за чаем»…
— Именно, — кивнул Алор. — И теперь ей нужен чай. Без специй. Без «пробуждения галактики». Просто тёплый, спокойный чай.
Рокко вдруг резко выпрямился, будто в него ударила невидимая молния, и его широкая, почти хищная улыбка на секунду стала чуть менее уверенной, словно он пытался совместить в голове две несовместимые картины мира.
— Так тебя поздравить можно? — выпалил он, чуть наклонив цилиндр, отчего тот едва не сполз ему на нос. — Ты теперь папашка! Ну, знаешь, тот самый тип, который учит малыша держать гитару… или хотя бы не бояться громких звуков!
Алор нервным движением дёрнул хвостом, и медленно покачал головой.
— Нет, — коротко бросил он. — Не я отец её ребёнка.
Рокко замер. Секунду он стоял, будто переваривая услышанное, а потом его лицо исказилось в гримасе, которая могла бы означать всё что угодно — от ужаса до восторга, но в итоге остановилась где‑то на грани между «этого не может быть» и «о, это объясняет так много».
— Только не говори, что тот ксикорианец, — процедил он, прищурившись так, что его и без того острые черты стали ещё резче, а улыбка превратилась в оскал, в котором не было ни капли веселья.
Алор медленно кивнул, скрестив руки на груди, и этот жест был не вызовом, а скорее броней, способом удержать себя в руках, когда всё вокруг грозило рассыпаться на острые, неудобные осколки.
— Да, — просто сказал он. — Он.
Рокко шумно выдохнул:
— Ксикорианец… — протянул он, будто пробуя слово на вкус, и поморщился, как от чего‑то кислого. — Ну, знаешь, я, конечно, всегда говорил, что у Эли отличный вкус… но тут даже я немного в шоке. Это же… ну, они же… ксикорианцы… у них же там всё по расписанию! По часам! По фазам луны! По положению звёзд! Ребёнок у них не плачет — он, наверное, делает это в строгом ритме!
Алор едва заметно дёрнул уголком губ, не то, чтобы улыбнулся, скорее просто не смог сдержать лёгкую горечь.
— Он ещё не знает о ребёнке, а Эля не хочет его видеть и говорить ему, — тихо произнёс он, и в этих словах было больше боли, чем он хотел показать. — Просто… У них там всё сложно.
Рокко вдруг шагнул вперёд, чуть наклонился, будто хотел заглянуть Алору прямо в глаза, и его голос стал тише, почти серьёзным, настолько, насколько вообще мог быть серьёзным Рокко.
— Слушай, — сказал он, и в этом «слушай» не было ни шутки, ни сарказма, ни привычной бравады. — Если тебе нужно… ну, просто чтобы кто‑то был рядом. Или чтобы кто‑то отвлек Элю от всех этих… ксикорианских графиков. Или чтобы кто‑то просто посидел с ней и рассказал какую‑нибудь абсолютно нелепую историю про то, как я однажды пытался научить попугая играть на барабанах… Я тут. Ладно?
Алор наконец по‑настоящему, без напряжения улыбнулся.
— Думаю, она это оценит.
— Конечно оценит! — бодро отозвался Рокко, поправляя цилиндр, который снова норовил сползти ему на нос. — Потому что я не просто сосед. Я — сосед с программой экстренного спасения от скуки! И от… ну, ты понял. От всего, что слишком серьёзно. А знаешь, что я придумал⁈ — выпалил он, даже не дожидаясь, пока Алор ответит. — Дроид‑нянька! Мой собственный проект! Я его сам соберу и столько программ залью, что малыш вырастет гением… или хотя бы научится засыпать по команде «Тихо, я тут музыку пишу!».
Алор медленно поднял бровь.
— Рокко, ты хочешь собрать няньку из хлама?
— Не из хлама! — возмутился сосед, будто задели его профессиональную честь изобретателя. — Из перспективных комплектующих! Представь: у него будет режим «Колыбельная» — но не какая‑нибудь скучная, а с лёгким гитарным аккомпанементом. И режим «Укачивание» — с вибрацией, как у моего Шуршуна. Малыш сразу поймёт: жизнь — это приключение!
— И сразу потребует лицензию на пилотирование, — сухо заметил Алор.
Рокко махнул рукой, будто отмахивался от занудства.
— Мелочи! Главное — я пропишу в нём протокол «Анти‑плач». Если малыш начинает орать, дроид включает белый шум… ну, или запись моего самого тихого аккорда. А если не поможет — активирует режим «Отвлечение»: из него вылетают маленькие светящиеся шарики. Или конфетти. Или… ладно, конфетти, наверное, плохая идея. Но шарики точно хорошие!
Он на секунду задумался, потом щёлкнул пальцами.
— И ещё! Я сделаю дроиду лицо… ну, такое, чтобы малыш не пугался. Может, добавлю пару светодиодов, чтобы он улыбался. Или… — он хитро прищурился, — может, сделаю ему мою очаровательную улыбку! Ну, чуть менее… выразительную. Чтобы не пугать младенцев. Это будет революция в педиатрии!
— Рокко, — спокойно сказал Алор, — может, пока обойдёмся без экспериментальных дроидов?
— Без экспериментов⁈ — Рокко театрально схватился за сердце. — Да я же не какой‑нибудь там скучный инженер, который делает всё по инструкции! Я — творец! И этот малыш заслуживает самого лучшего… пусть даже это лучшее сначала будет немного искрить.
Он снова вздохнул, будто смиряясь с суровой реальностью, и опустил половник.
— Ладно… пока отложу проект «Дроид‑Нянька 1.0». Но чертежи уже в голове. И если вдруг Эля скажет: «Рокко, мне нужен помощник», я буду готов. С паяльником. С гитарой.
Алор только покачал головой, но в уголках губ пряталась улыбка.
— Рокко.
— Ладно‑ладно… — пробормотал он, пряча энтузиазм за делано‑скромным видом. — Но чертежи я всё равно набросаю. На всякий случай. Вдруг пригодится. И, Алор… если объявится этот ксикорианец, то мы по‑мужски с ним поговорим. Как бы надо познакомиться нам всем троим, чтобы он понял: тут не только правила и кодексы, тут ещё и… ну, скажем так, местный колорит.
Алор хмыкнул, чуть качнув головой, и в этом звуке не было ни насмешки, ни пренебрежения, скорее тихое признание того, что Рокко, со всей своей эксцентричностью, сейчас сказал именно то, что нужно.
— Думаешь, он оценит твой «колорит»? — мягко спросил Алор, глядя на друга чуть прищурившись. — У ксикорианцев всё строго по кодексу и уставу. Для них внезапный джем‑сейшн посреди ночи — это почти акт межзвёздной агрессии.
Рокко фыркнул, будто отмахивался от самой идеи каких‑то там протоколов.
— Оценит или нет неважно, — бодро заявил он, поправляя цилиндр. — Главное, чтобы понял: Эля тут не одна. Что у неё есть… ну, скажем, целая команда поддержки. Ты. Я. Даже Нарцисса, если вдруг решит устроить молчаливый протест и посинеть от возмущения.
Он на секунду задумался, потом щёлкнул пальцами, будто его осенила очередная гениальная мысль.
— Чуть не забыл! Если тебе вдруг надо куда‑то срочно смотаться — бери «Шуршана»! Мой легендарный транспорт! Он, конечно, немного… темпераментный, но зато ни один патруль его не догонит. Ну, или не заметит, потому что от его звука все радары сходят с ума.
Алор замер на секунду. В его памяти мгновенно всплыл тот самый «чудо‑агрегат».
— Спасибо, Рокко, — спокойно ответил он, чуть улыбнувшись, — но, пожалуй, обойдусь. Да и… я помню, как «Шуршан» реагирует на резкие повороты. Кажется, в прошлый раз он чуть не решил, что мы пытаемся его предать, и попытался развернуться без участия руля.
Рокко на секунду нахмурился, будто Алор только что оскорбил не просто транспорт, а его личную честь, а потом махнул рукой, словно смиряясь с тем, что не все способны оценить гениальность инженерной мысли.
— Но если вдруг ночью тебе срочно понадобится куда‑то метнуться, ты знаешь, где ключи. И… — он понизил голос до шёпота, — я тут кое‑что доработал. Теперь у него есть режим «Тихая езда». Ну, относительно тихая. То есть он не орёт, как разъярённый вольфианен, а только слегка ворчит.
Алор едва сдержал улыбку.
— Звучит… обнадеживающе. Но пока я обойдусь.
Алор наконец забрал термос и свои вещи, кивнул Рокко и тихо пошёл обратно, зная, что за этой дверью стоит не просто шумный Рокко, а его друг, который, пусть и по‑своему, уже начал заботиться об Эле и её будущем малыше. И пусть в его заботе было что‑то пугающее, почти театрально зловещее, но в этом и была вся суть Рокко: он не был милахой, но он был своим, и в трудную минуту именно на такого, немного жуткого, но бесконечно преданного друга можно было положиться.
Когда он вернулся в комнату, Эля всё ещё спала, свернувшись клубочком, и выглядела такой хрупкой и безмятежной, что у Алора сжалось сердце. Он поставил термос на столик, сел в кресло, опёрся локтями о колени и тихо выдохнул, прислушиваясь к её ровному дыханию.
Пусть, где‑то там Рокко устраивает революцию в своей кухне: вычёркивает из рецептов все специи, бормочет что‑то про «суп без характера», чертит схемы дроида с режимом «Анти‑плач» и тихонько напевает колыбельные, которые звучат как первые аккорды грядущего рок‑концерта. Пусть. Главное, что Эля теперь не одна. У неё есть целая маленькая команда чудаков, готовых ради неё на всё. Даже если один из них выглядит так, будто пришёл из мрачной легенды, чтобы добавить в эту историю немного безумия и немного тепла.
А что касается Скорпиона…
Алор медленно провёл ладонью по лицу, будто стирая с себя усталость, и посмотрел на Элю. Он не хотел, чтобы она просыпалась с тревогой в глазах. Не хотел, чтобы ей приходилось выбирать между прошлым и будущим, между долгом и желанием, между тем, что правильно, и тем, что по‑настоящему нужно.
Скорпион был отцом её ребёнка. И пусть между ними давно пролегла трещина, пусть их пути разошлись, оставив после себя острые осколки невысказанных слов, — это не отменяло факта. А факты Алор привык встречать лицом к лицу.
Он поднялся, бесшумно, чтобы не потревожить сон Эли, взял со спинки стула куртку, накинул её на плечи. В груди шевелилось неприятное чувство — не ревность, не злость, а что‑то вроде тяжёлой ответственности: будто он должен был не просто поговорить, а выстроить между всеми ними хоть какую‑то опору. Чтобы Эля не стояла на краю, балансируя. Чтобы у малыша с самого начала было не только будущее, но и прошлое, которое не ранит.
Алор тихо прикрыл за собой дверь, вышел на террасу. Воздух был прохладным, пах морем и солью, и где‑то вдалеке всё ещё слышался приглушённый перебор гитарных струн — Рокко, видимо, не мог совсем без музыки, даже ради тишины.
Алор решил, что после того, как сдаст все нужные анализы и увидит, что Эля в порядке, вот тогда он найдёт Скорпиона лично. Посмотрит в глаза. Услышит голос. И скажет всё, что накипело. Потому что такие разговоры должны происходить лицом к лицу, даже если от одного взгляда на собеседника внутри всё сжимается. Даже если заранее знаешь: лёгким этот разговор не будет.
И пусть Скорпион живёт по своим ксикорианским правилам, пусть его мир выстроен по строгим линиям, где нет места мягкой уязвимости Эли. Но есть одна вещь, которую не отменит ни один протокол: у него есть ребёнок. И этот ребёнок уже здесь — в сердце Эли, в её тревогах, в её решимости быть сильной. И с этим придётся считаться.
Алор некоторое время побродил по берегу, слушая, как волны шепчут что‑то неразборчивое, а потом вскинул голову вверх, глядя на звёзды — они здесь, на этой планете, казались особенно яркими, будто кто‑то рассыпал по небу осколки хрусталя.
— Простите, — раздался тихий чуть дрожащий голосок совсем рядом, будто боялся нарушить эту ночную тишину. — Вы не знаете, где проживает семья Боско Траверти?
Алор обернулся. Перед ним стояла девушка, словно сотканная из сумерек и света. Её кожа тёплая, золотистая, будто согретая первыми лучами солнца. По щекам и переносице рассыпались мельчайшие блёстки: они не выглядели нарочитыми, скорее напоминали волшебную золотую пыльцу. Её волосы светло-каштанового оттенка, слегка были растрёпаны, будто их только что тронул ветер, они мягко обрамляли её лицо, подчёркивая его утончённые черты. Лёгкая чёлка легла на лоб небрежными прядями, добавляя образу непринуждённости.
Но главное, что притягивало взгляд, — её глаза. Их цвет сложный, многогранный: как вода в лесном озере ранним утром, спокойная на вид, но в глубине — живая, подвижная, полная скрытых оттенков. Они будто живут своей жизнью, переливаясь и мерцая, и хочется смотреть в них снова и снова.
В её чертах не было идеальной симметрии и в этом их была особая прелесть. Её раса, судя по всему, происходила с планеты, где долгие закаты и тёплые ветры лепили красоту из света и тени, а не из резких линий.
Её пальцы нервно теребили край лёгкой накидки из полупрозрачной ткани, которая казалась почти невесомой. В её позе читалась не слабость, а привычка быть осторожной, будто она всю жизнь училась не шуметь, не мешать, не привлекать лишнего внимания и только сейчас решилась нарушить это правило, чтобы попросить о помощи.
— Нет, — мягко ответил Алор, стараясь не смотреть на неё слишком пристально, чтобы не смущать ещё сильнее. — Я не знаю, где проживает эта семья. Вам помочь найти их? Уже поздно, и вы здесь одна…
— Если вас не затруднит, — снова улыбнулась она, и на этот раз улыбка получилась чуть увереннее, хотя щёки всё равно залились лёгким румянцем, придавая её коже тёплый оттенок. — Вот тут написан адрес, — протянула она карточку, слегка дрожащими пальцами, — но я плохо понимаю, что тут написано. Мой дядя путает языки… он говорит, что все слова звучат одинаково, если играть их на флейте.
Алор взял карточку, быстро пробежал глазами по строчкам и кивнул.
— Это недалеко. В начале линии, второй дом. Я вас провожу.
— Спасибо, — выдохнула она, будто с её плеч свалился тяжёлый груз. — Простите, что задержала вас… наверное, у вас были свои дела.
— Ничего, — тихо ответил Алор.
— Меня зовут Мираэлла.
— Алор, — представился и он.
И они пошли вдоль набережной, мимо фонарей, чьи огни отражались в воде, будто маленькие звёзды, упавшие с неба. Мираэлла шла чуть впереди, время от времени оборачиваясь, чтобы убедиться, что Алор рядом, и каждый раз в её взгляде мелькало что‑то вроде благодарности.
А Алор шагал следом, прислушиваясь не только к плеску волн и тихому позвякиванию подвесок в волосах девушки, но и к тому, как постепенно утихает внутри тяжёлый гул тревоги.
Они дошли до нужного дома — небольшого, уютного, с тёплым светом в окнах, будто сам дом улыбался тем, кто наконец вернулся. Мираэлла остановилась у калитки, повернулась к Алору и на секунду замерла, подбирая слова, словно боялась, что любое из них окажется слишком большим или, наоборот, слишком маленьким для того, что она хотела сказать.
— Спасибо вам, Алор, — наконец тихо произнесла она, опустив взгляд, а потом снова подняла его, и в её глазах мелькнуло что‑то тёплое, искреннее.
— Не за что, — спокойно ответил он, чуть наклонив голову. — Главное, что вы дома.
Она робко кивнула, будто закрепляя в себе это чувство безопасности, и потянулась к ручке калитки. Но на мгновение задержалась, словно хотела добавить что‑то ещё, и вдруг тихо рассмеялась над собственной нерешительностью.
— Знаете, дядя теперь будет ворчать, что я заплутала. Но… пусть ворчит. Сегодня я просто рада, что всё закончилось хорошо.
— Пусть ворчит, — мягко согласился Алор. — Ворчание — это тоже своего рода забота.
Мираэлла снова улыбнулась, на этот раз чуть увереннее, кивнула ему, будто скрепляя этим кивком их короткую, но важную встречу, и тихо скользнула за калитку. Уже из‑за неё она обернулась, помахала рукой, совсем чуть‑чуть, почти незаметно, и прошептала:
— До свидания, Алор.
— До свидания, Мираэлла, — тихо отозвался он.
Алор постоял ещё немного, слушая, как затихает позвякивание крошечных подвесок, и чувствовал, как внутри становится чуть светлее.
Он глубоко вдохнул солёный воздух, спрятал руки в карманы и, повернувшись, направился к другому дому, туда, где он был нужен.
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Клиника «Галактический ритм» располагалась в высотке на окраине столицы Эверии — стеклянные фасады отражали вечернее солнце, а внутри царила особая тишина: не мёртвая, а рабочая, наполненная едва слышным гулом аппаратуры и короткими, деловыми переговорами медперсонала. Здесь не старались приукрасить реальность: стерильная свежесть пахла не больницей, а контролем, точностью, предсказуемостью. Для Эли это было одновременно и облегчением, и новым источником тревоги, будто сама атмосфера требовала от неё быть собранной, не поддаваться панике. Она ещё утром, как только пришла на работу позвонила в клинику, и записалась на приём к доктору Каэлю, сказав, что придёт не одна.
Алор шёл рядом, чуть впереди, как будто заранее готов был принять на себя любой удар, даже если этим ударом окажется всего лишь холодный взгляд медсестры или слишком резкий звук открывающейся двери. Он не говорил лишних слов, не пытался её утешить дежурными фразами. Просто был рядом. И этого хватало.
Доктор Каэль встретил их не за столом, а у входа в процедурный бокс — он не любил начинать разговор с экрана планшета, предпочитая видеть глаза пациентов. На его белой медицинской форме, чуть помятой на локтях, тускло поблёскивал значок с эмблемой клиники. В левой руке он держал тонкий стилус-анализатор, который то и дело машинально крутил между пальцами — привычка, выработанная за годы работы: если стилус крутится, значит, всё под контролем.
— Добрый вечер, Эля, — кивнул он, не заглядывая в карту. — Проходите. Не нужно бояться аппаратов: они не судят, они просто показывают, что происходит.
Эля кивнула, не доверяя голосу, и шагнула внутрь. Холодный блеск приборов на мгновение ослепил, заставил сердце сжаться. Но Алор сделал ещё полшага вперёд, заслоняя её от этого блеска, словно защищая от самой сути неизвестности.
В боксе пахло чем‑то едва уловимо травяным, видимо, дезинфицирующим раствором с лёгкой ароматической добавкой, чтобы не было так «по-больничному». На стене мягко засветилась голограмма: бегущие строки, графики, аббревиатуры. Ещё вчера это ничего для Эли не значило. Сегодня они стали картой её будущего.
Над кушеткой висел компактный биосканер — сферический модуль с пульсирующими кольцами, которые тихо гудели, подстраиваясь под частоту помещения. Рядом на подставке замерла капсула-анализатор: она могла за минуту расшифровать десятки параметров, но для Эли эта минута растягивалась в вечность.
— Сначала снимем ваши базовые параметры, Эля, — спокойно проговорил Каэль, прикладывая к её запястью тонкий сенсор. — А потом возьмём у…
— Алор, — коротко представился Алор, будто заранее хотел, чтобы его имя зафиксировали не как «сопровождающий», а как участника процесса.
— … у Алора кровь, — закончил доктор, чуть задержав взгляд на нём. — Его генетический профиль поможет нам сузить коридор референсных значений для плода.
Алор чуть нахмурился:
— Я только наполовину ксикорианец. И наполовину аэлорец. Насколько мои данные будут полезны?
Каэль на секунду задержал взгляд на Алоре, будто оценивая не только его слова, но и то, как в нём смешались две расы. Потом чуть наклонил голову, словно прислушиваясь к собственному опыту:
— Очень полезны, — кивнул доктор. — Мы не ищем точного совпадения. Мы ищем опорные точки: как ведут себя ключевые маркеры у землянки с ксикорианской составляющей. Это позволит нам отличить «особенность» от «проблемы». Если мы будем ориентироваться только на стандартные нормы Эли, мы можем пропустить важные нюансы. Ваши данные, Алор, дадут нам этот ориентир.
Процедура прошла быстро и почти безболезненно. Сенсор скользнул по коже Эли, зафиксировал пульс эмбриона, температуру тканей, уровень фона. Лаборантка взяла у Алора кровь — всего пару миллилитров, но в них, казалось, была вся надежда на понимание.
Пока данные загружались в систему, Эля сидела, сжав руки в кулаки, и смотрела, как на экране бегут строки: цифры, графики, кривые, которые должны были ответить на её главный вопрос: «Справится ли её тело? Будет ли ему достаточно?»
«Только не смотри на цифры, — шептал внутренний голос, царапая сознание колючей тревогой. — Они ничего не значат, пока доктор не скажет. Пока он не кивнёт, как будто всё в порядке. Пока не скажет это вслух». Эля незаметно прикусила внутреннюю сторону щеки — старая привычка, помогавшая удержаться от слёз. Пальцы впивались в ткань костюма, и она усилием воли заставляла себя разжимать их, снова и снова, будто повторяя: «Я справлюсь. Мы справимся».
На панели вспыхнул новый протокол: «Синхронизация референсов: смешанная линия». Кольца биосканера мигнули трижды, подтверждая готовность к финальной обработке.
Наконец доктор Каэль наклонился к панели, провёл пальцем по голограмме, увеличивая один из графиков, и медленно кивнул.
— У вас общий фон организма 8,3, — произнёс он, глядя на Элю. — В пределах нормы. Пульс эмбриона — 124. Температура тканей — 36,6. Всё стабильно.
Эля выдохнула, будто только сейчас вспомнила, что нужно дышать. Плечи чуть опустились, напряжение, копившееся этими часами, дало первую трещину. Но в груди всё ещё шевелился страх — тонкий, упрямый, не желающий сдаваться.
— А генетика? — тихо спросила она. — Этого достаточно? Или нужен… отец ребёнка?
Доктор поднял на неё спокойный, внимательный взгляд. В его глазах мелькнуло что‑то, похожее на осторожное сочувствие, но он не стал смягчать правду.
— Биологический отец — носитель чистой ксикорианской линии, — осторожно сказал он. — Его данные дали бы нам максимально точный референс. Но у нас есть другой путь. У Алора есть ксикорианская составляющая, и этого достаточно, чтобы построить рабочий прогноз. Мы сможем выделить ключевые маркеры, отследить, как они проявляются у смешанной расы, и на этой основе скорректировать наблюдение за беременностью.
Он сделал паузу, давая словам улечься, и добавил:
— Это не идеальный вариант, но это хороший вариант. Мы не оставим вас без ориентиров.
Алор, до этого молча стоявший у стены, шагнул ближе:
— Если понадобится ещё что‑то — я здесь. Ещё кровь, ещё тесты, хоть скан всего тела.
Каэль чуть улыбнулся, впервые позволив себе лёгкую интонацию:
— Пока хватит. Мы получили достаточно, чтобы начать вести беременность по адаптированному протоколу. Но я хочу быть честным: если появятся отклонения, если мы увидим, что маркеры ведут себя нестандартно, нам, возможно, придётся искать способ получить данные отца.
Эля вздрогнула, услышав это, но тут же кивнула. Она не хотела думать о Скорпионе, не хотела представлять, как будет просить его о помощи. Но если это понадобится ради ребёнка — она сделает.
— Спасибо, — прошептала она, глядя то на доктора, то на Алора. — Спасибо, что не говорите «всё будет хорошо», а просто даёте мне способ понять, что происходит.
Доктор Каэль закрыл панель, и голограмма погасла, оставив только тёплый свет лампы над креслом. Он машинально покрутил стилус, потом убрал его в карман, будто пряча вместе с ним всю холодную строгость цифр.
— «Всё будет хорошо» — это не медицинский показатель, — усмехнулся он. — А вот «мы знаем, куда смотреть» — это уже опора.
Ещё около часа они провели в кабинете: доктор назначил и вписал в расписание следующий приём Эли, составил и выдал карточку питания и приёма витаминов, подробно объяснил, на какие симптомы обращать внимание и когда нужно срочно связаться с клиникой. Он не торопился, не сводил всё к паре общих фраз, каждое слово звучало как инструкция, как план действий, и именно это успокаивало больше всего.
Когда они вышли в коридор, свет ламп показался почти ослепительным. Эля на секунду остановилась, привыкая, а Алор протянул ей руку. Она вцепилась в неё крепче, чем хотела, но он не поморщился, не отдёрнул ладонь, просто держал, пока земля под ногами снова не стала твёрдой.
— Пойдём, — тихо сказал он.
И Эля пошла, чувствуя, как с каждым шагом тревога чуть отступает, уступая место уверенности.
Дорога от клиники шла вдоль набережной. Эля шла медленно, будто боялась, что если ускорится, то реальность сорвётся с петель и всё снова станет зыбким. Алор не тянул её вперёд, не подгонял, он просто шагал рядом, готовый в любой момент подхватить, если она пошатнётся.
Какое‑то время они молчали. И в этом молчании не было неловкости, оно было как передышка, как глоток воздуха после долгого бега.
Наконец Эля тихо сказала:
— Знаешь, я думала, что самое страшное — это услышать плохие новости. А оказалось, что самое страшное — это ждать. Эти цифры на экране… они как будто решали, кто мы такие: нормальные или нет.
Алор покосился на неё, чуть сбавив шаг:
— Ты нормальная. Ребёнок нормальный. Доктор нормальный. Просто мир теперь чуть сложнее, чем был вчера.
Эля слабо улыбнулась:
— Сложнее — это мягко сказано. Протокол, референсы, маркеры… Я половину слов не запомнила. Но главное я поняла: мы не одни в этом разбираться будем.
— Не одни, — подтвердил Алор, и в его голосе прозвучала твёрдость, которая всегда появлялась, когда он брал на себя ответственность за что‑то важное. — И, если доктор сказал «мы знаем, куда смотреть», значит, мы смотрим туда же. Вместе.
Она вздохнула, будто сбрасывая с плеч невидимый груз:
— А ещё я поняла, что не хочу сейчас думать про Скорпиона. Про то, что, может быть, придётся просить у него данные. Пусть это будет «проблема для будущей Эли». Та Эля пусть и разбирается.
Алор чуть замедлился, подбирая слова:
— Будущая Эля будет сильной. Потому что у неё уже есть план. И витамины. И карточка питания, — он чуть усмехнулся, кивнув на тонкий пластиковый чип в её руке. — И, если понадобится, у неё будет целая лаборатория, которая подстроится под ксикорианские особенности.
Эля искренне рассмеялась, и этот смех прозвучал как первый настоящий звук за весь день. Они зашли в аптеку и купили всё необходимое, и только потом полетели на таксикапсуле домой. Не успели они из неё выйти, как Алор схватив её за руку повел в дом Рокко.
На кухне пахло специями, горячим маслом и чем‑то сладковато‑пряным, будто он одновременно готовил десерт, маринад и экспериментальный чай. Когда дверь распахнулась, на них обрушился не только запах, но и шум: из динамиков лился энергичный рок, а сам Рокко в фартуке с надписью «Я не кричу — я акцентирую» стоял у плиты и энергично встряхивал сковороду.
Увидев их, он замер на долю секунды, потом резко убавил музыку и уставился на Элю так, будто пытался прочесть все новости по её глазам.
— Ну⁈ — выкрикнул он, не дожидаясь вежливых вступлений. — Ну, не тяните! Что сказал докторишка? Всё стабильно? Всё нормально? Или мне срочно нужно начинать варить успокаивающий суп с ромашкой и мятой, но, чтобы он был бодрым, потому что уныние — это не мой стиль⁈
Эля не выдержала и снова рассмеялась, на этот раз громче:
— Всё стабильно. В пределах нормы.
Рокко выдохнул так, будто сдерживал дыхание с самого утра, и тут же начал суетиться:
— Значит, теперь нам нужен особый режим. Никакого острого! Никакого кофеина сверх нормы! Никакого рока после восьми вечера, хотя ладно, рок можно, но тихий, атмосферный, чтобы ребёнок привыкал к прекрасному постепенно.
Он метнулся к холодильнику, вытащил пучок зелени, потом поставил обратно, потом снова вытащил:
— И ещё! Я тут придумал новое блюдо: нежное, сбалансированное, с микроэлементами. Называется «Спокойствие в тарелке». Там шпинат, тыква, немного орехов, но только тех, что разрешены беременным, я уже проверил список, честно! И никакого перца. Вообще. Даже щепотки. Я не только садовод‑флорист, но теперь кулинар‑терапевт и личный поставщик спокойствия!
Алор скрестил руки на груди и с лёгкой улыбкой наблюдал за этой бурей:
— Рокко, ты собираешься закормить Элю?
— Почти, — не моргнув глазом ответил он, ловко нарезая овощи. — Но только потому, что забота должна быть масштабной. А ещё я набросал пару чертежей… ну, так, на всякий случай. Может, детскую можно сделать с хорошей звукоизоляцией, чтобы рок не мешал, но атмосфера оставалась творческой. Или, наоборот, сделать звукопроницаемой, чтобы ребёнок с рождения понимал разницу между ритмом и хаосом.
Эля подошла к нему и мягко положила ладонь на плечо:
— Спасибо, Рокко. Честно. Мне сейчас важнее всего было услышать вот это всё: твою суету, твои планы, твои «блюда для спокойствия». Это как будто говорит: «Ты не одна».
Рокко на секунду замер, потом быстро моргнул, будто отгоняя что‑то слишком трогательное, и снова загремел кастрюлями:
— Ну, конечно, не одна! У тебя есть я, есть Алор, есть докторишка с его протоколами… и, кстати, я уже придумал имя для ребёнка. Ну, пока предварительное. «Капитан Спокойствие». Или «Маэстро Тишина». Или просто «Малыш», но с титулом.
Алор тихо хмыкнул:
— Думаю, сначала стоит дождаться, когда малыш появится. А титулы можно будет присвоить позже.
— Логично, — согласился Рокко.
Эля села на высокий табурет у стойки, наблюдая, как Рокко снова включает тихий рок и продолжает колдовать над кастрюлями, и вдруг почувствовала, как внутри разливается тепло.
И впервые за долгое время она подумала: «Да, всё действительно будет хорошо».
Спустя мгновение Рокко заставил стол блюдами. Эля вытаращила глаза от такого разнообразия — на тарелках дымились, блестели и заманчиво пахли штуки, названия которых она даже не пыталась запомнить.
— Надеюсь, что это всё не только для одной меня, — пробормотала она, чувствуя, как желудок уже заранее готовится к подвигу.
Рокко пожал плечами, будто шесть блюд — это вообще не количество, а так, лёгкая разминка:
— Я же не знал, что тебе захочется, поэтому пока шесть разных блюд. Смотри, тут и сладенькое есть, специально для гормонального баланса. И, кстати, я убрал весь перец. Даже тот, который просто смотрел на еду слишком остро.
— Вы же поможете мне всё это съесть, верно? — переводила Эля глаза с Рокко на Алора, в голосе сквозила почти мольба.
Алор широко улыбнулся:
— Я ведь на это и рассчитывал, что ты предложишь. Потому что жутко голоден. Честно.
Живот Эли громко заурчал и так выразительно, что все трое на секунду замерли, прислушиваясь. А потом Алор снова рассмеялся, а Эля покраснела до самых кончиков ушей.
— Я умираю с голоду, — призналась она, прикрывая живот ладонью, будто это могло его утихомирить.
И началось. Рокко командовал: «Сначала вот это, оно самое сбалансированное!», Алор невозмутимо накладывал себе по второй порции, а Эля, стараясь выглядеть достойно, пыталась одновременно и насладиться едой, и не выдать, что её организм впервые в жизни сталкивается с таким объёмом заботы.
Пару часов спустя Эля сидела в гостиной Рокко на диване, откинувшись на подушки так, будто её только что вынесли с поля боя. Алор, стараясь не улыбаться слишком явно, нежно гладил её по спине.
Эля бросила взгляд на Рокко: тот сидел на полу, и маниакально изучал по голограмме всё, что прописал доктор насчёт питания и витаминов. Его брови хмурились, пальцы скользили по виртуальным строкам, а время от времени он бормотал что-то вроде: «Так, железо… фолиевая… а вот тут написано „ограничить кофеин и мак“, но это же жестоко!»
И пока Рокко и Алор это всё изучали, Эля сидела с несчастным видом, потому что её желудок устроил настоящую истерику: он будто спорил сам с собой, то ли требовать ещё кусочек того странного, но вкусного пирога, то ли объявить бессрочный протест против любых дальнейших экспериментов. Она держалась изо всех сил: будет оскорбительно, если двое мужчин увидят, как она прощается с ужином, который приготовил Рокко.
Наконец Рокко поднял глаза, сияя так, как будто только что расшифровал древний манускрипт:
— Всё! Я составил идеальный рацион! Никаких резких движений, никаких стрессовых продуктов. Только мягкая, заботливая еда.
Эля тихо застонала, но не от отчаяния, а от переизбытка чувств:
— Рокко, если ты сейчас скажешь, что завтра у меня завтрак из пророщенных зёрен и утренней росы, я тебя обниму… и одновременно буду плакать.
Рокко на секунду задумался, потом решительно потряс голограммой:
— Ладно, росу вычёркиваем. Но зёрна остаются. Зато я добавлю к ним каплю мёда. Это будет называться «Заботливый старт».
Алор, не выдержав, фыркнул:
— Ты превращаешь диету в поэму.
— А как же иначе? — возмутился Рокко. — Еда должна вдохновлять! Должна говорить: «Ты не просто ешь — ты строишь будущее!»
Тут Эля вдруг выпрямилась, прищурилась и неожиданно хихикнула:
— Знаешь, Рокко, у меня есть встречное предложение. Давай назовём мой сегодняшний ужин «Испытание на прочность». И пусть оно будет единственным в своём роде. А завтра… ну, пусть будет просто каша. Обычная. Без миссии. Без философии. Просто каша, которая не смотрит на меня с ожиданием великих свершений.
Рокко прижал руку к сердцу, будто его ранили в самое кулинарное чувство:
— Обычная каша… Ты просишь невозможного. Но ради тебя я попробую. Хотя бы добавлю туда одну очень вдохновляющую изюминку. Буквально одну.
Эля рассмеялась:
— Договорились. Одна вдохновляющая изюминка. И никаких пророчеств в тарелке.
Алор наклонился к ней и тихо, чтобы слышал только она, сказал:
— Видишь? Всё под контролем. У нас есть план, есть еда… и есть Рокко, который готов превратить любой список витаминов в кулинарный манифест.
Эля прислонилась к его плечу, чувствуя, как тяжесть дня потихоньку сползает, уступая место чему-то тёплому и почти уютному:
— Да. И знаешь, что самое смешное? Я всё-таки съела почти всё. Наверное, это и есть любовь. Или отчаяние. Пока не разобралась.
Алор усмехнулся:
— Пусть будет любовь. К хорошей еде. И к тем, кто её готовит.
Рокко, услышав это, гордо выпрямил спину:
— Вот! Это я и хотел услышать. Любовь к еде — это фундамент. А остальное приложится.
* * *
Вот в таком духе и пролетели ещё два месяца, будто кто-то незаметно убавил скорость времени, и дни потекли мягче, ровнее. Эля работала, и с каждым днём её уверенность только крепла: клиенты шли один за другим, будто сама вселенная решила, что сейчас ей очень нужна эта маленькая, но такая важная победа чувствовать себя нужной и самостоятельной.
А рядом были Алор и Рокко, которые, кажется, всерьёз возвели заботу об Эле в ранг священного долга. Они оберегали её, кормили, выгуливали по набережной, а ещё «посвящали в искусство» — и если с прогулками и едой Эля была полностью согласна, то к музыкальным вечерам Рокко относилась с осторожным терпением. Он то и дело хватался за гитару и выдавал что-нибудь энергичное, с надрывом и множеством аккордов, от которых у Эли иногда дёргался глаз. Порой ей хотелось просто заткнуть уши и прошептать: «Рокко, я беременна, а не на рок‑концерте», — но она держалась. И даже улыбалась, потому что знала: за этой шумной заботой прячется самое настоящее тепло.
На второй месяц Рокко внезапно исчез на целую неделю — уехал к своей бывшей, чтобы разобраться с какими-то старыми делами. И кухня тут же перешла под временное управление Алора и самой Эли. Алор, хоть и не считал себя великим поваром, подошёл к делу с той самой аэлорской основательностью: закупал продукты, раскладывал их по полкам с почти ритуальной точностью, а потом готовил что-то простое, но сытное. Эля ворчала:
— Я сама могу себя обеспечивать! У меня не только кредиты на карте от центра, у меня ещё и приличная сумма осталась с тех времён, когда командор щедро вознаграждал.
Но Алор только кивал, будто слышал её слова, но внутренне уже принял другое решение и продолжал делать то, что считал правильным.
По вечерам он любил уходить на набережную и прогуливаться в одиночестве — Эля замечала, как в его глазах на мгновение проступает какая-то далёкая тень, будто он прислушивается к чему-то внутри себя. А она в это время сидела на веранде в кресле‑качалке, болтала с Мурлыкой и слушала его мудрые изречения. Мурлыка, к слову, в начале второго месяца неожиданно «ожил» и первым делом сообщил в сознании Эли, что чувствует от неё особые эмоции — не просто радость или тревогу, а целую гамму новых оттенков, словно её внутренний мир стал глубже и сложнее. И Эля, сидя на веранде, рассказала ему всё: и про поездку на Орион-11, про встречу со Скорпионом, про беременность, про доктора, и про свои страхи, и про то, как смешно и одновременно трогательно за ней ухаживают Алор и Рокко.
Мурлыка и Нарцисса тем временем окончательно вернулись в Элин садик. Нарцисса, как всегда, была поглощена своими распустившимися бутончиками, будто каждый из них — это маленькое чудо, созданное лично для Эли. А Мурлыка философски кивал и время от времени вставлял что-нибудь вроде: «Когда в сердце есть покой, даже самый скромный цветок становится произведением искусства». Эля улыбалась: иногда именно такие простые слова помогали ей дышать чуть свободнее.
В начале третьего месяца она встретилась со своим куратором Мови и подробно расспросила обо всех видах поддержки для беременных матерей‑одиночек. Она всё ещё числилась как переселенец, поэтому, помимо заработной платы, получала пособия и это давало хоть небольшую, но очень важную подушку безопасности. От Мови она узнала, что декретный отпуск можно оформить по самочувствию, а при центре есть детский сад — эта новость отозвалась в груди тёплым, почти облегчённым вздохом. Эверия, со всеми её бюрократическими лабиринтами, всё же умела быть заботливой.
Вдохновлённая этими открытиями, Эля выкупила дом, который давно снимала. Теперь она потихоньку занималась перестановкой и мелким ремонтом. Алор помогал ей во всём. Вместе они превратили одну из спален в детскую: пока там было пусто, но в этой пустоте уже чувствовалось будущее — тихий смех, первые шаги, запах молока и ванили.
Дом, который планировал снять Алор пока не освободили, и он продолжал жить у Рокко — говорил, что так удобнее, да и средств ему хватало, чтобы не тропится начать работать.
В середине третьего месяца Эля вдруг заметила, что её живот стал заметно больше, и на мгновение её накрыла волна тревоги: «А вдруг что-то не так? Вдруг ребёнок слишком крупный?» Но доктор Каэль, осмотрев её, спокойно улыбнулся:
— Всё в порядке. Ребёнок действительно крупный, но развитие идёт строго по графику. Никаких отклонений.
Эля выдохнула, и тревога, собравшаяся в тугой комок, медленно распуталась. А потом её вкусовые пристрастия устроили настоящий бунт: сегодня ей отчаянно хотелось песочного печенья и шоколада, через час — чего-нибудь острого, а следом — мороженого. Её штормило от одного желания к другому, но, к счастью, тошнота и изжога наконец отступили, словно организм решил: «Раз уж я так много требую, пусть хотя бы желудок будет спокоен».
Однажды Алор, сидя рядом, осторожно приложил ладонь к её животу, будто прислушиваясь к чему-то едва уловимому.
— А вдруг проявится лирран, — тихо сказал он, вспоминая особенности ксикорианцев, у которых рождались дети с особыми способностями, как у Скорпиона. — Вдруг появится тот самый внутренний ритм…
Но ничего такого он не почувствовал. И Эля неожиданно обрадовалась:
— Значит, земные гены взяли верх. Пусть будет просто ребёнок. Обычный, шумный, упрямый и очень любимый.
Эти месяцы стали для Эли самыми счастливыми и спокойными за долгое время. Работа шла гладко, дом обретал уют, а рядом были те, кто не давал ей чувствовать себя одинокой.
Вечером, когда они с Алором сидели на диване и смотрели какую-то передачу, где показывали виды далёких планет, Эля вдруг тихо сказала:
— Слетай на Аэлуру. Не только чтобы повидать родных, но, и чтобы наконец поговорить с матерью. Может, она знает что-то, чего не знает даже доктор. Что-то про ксикорианские особенности… Вдруг это поможет нам лучше понять, чего ждать.
Алор сначала нахмурился, будто сама мысль о возвращении на родину царапала что-то внутри.
— Не хочу оставлять тебя сейчас.
— Ты не оставишь, — мягко возразила Эля. — Мы подождём. И Рокко будет рядом. И Мурлыка и Нарцисса. И доктор Каэль всегда на связи. Да и я не одна. Просто… мне кажется, тебе важно это сделать. Для себя.
Они долго обсуждали это, взвешивая все «за» и «против», и в конце концов договорились: как только Рокко вернётся из своей «медовой» поездки, Алор улетит. Чем больше проходило времени и чем быстрее рос ребёнок, тем сильнее Эля хотела быть готовой к любым сюрпризам. А вдруг мать Алора скажет именно то, что им так нужно услышать?
Через сутки Алор сел на корабль и улетел. Эля и Рокко стояли на посадочной площадке и махали ему, пока его корабль не растворился в небе. Теперь Эля ждала его возвращения.
И она действительно ждала. Не с той изматывающей тревогой, которая сжимает грудь до боли, а с тихой, упрямой надеждой: Алор вернётся. Привезёт не просто слова, а ответы. А пока рядом есть Рокко, Мурлыка, Нарцисса и этот бесконечный шум моря — она справится.
А вечерами… когда оставалась порой одна, она часто ловила себя на том, что, едва положив ладонь на живот, тут же думает о Скорпионе и эти мысли обжигали, как резкий порыв ветра. В груди поднималась злая, колючая волна: ей хотелось, чтобы он всё узнал. Чтобы вдруг понял, что где-то там, на другой планете, растёт его ребёнок, и эта мысль перевернула бы в нём всё. Хотелось, чтобы он хоть что-то сделал, что доказывало бы: он не забыл её.
Но вместе с этим желанием росла и другая тяжесть — обида, густая и упрямая, которая оседала где-то под рёбрами и не хотела уходить. Три месяца. Три долгих месяца, за которые он ни разу не дал о себе знать. Ни намёка, ни тени интереса. И чем дольше тянулось это молчание, тем яснее становилось: у него просто не было желания. Не было влечения. Не было потребности узнать, как она, жива ли, счастлива ли, справляется ли.
— Ничего. Мы не будем ждать того, кто не хочет приходить. У нас есть Алор, который не спрашивает, нужна ли помощь — он просто делает. Есть Рокко, который готов закормить нас, лишь бы ты и я не грустили. Есть Мурлыка и Нарцисса, и их цветы, и этот дом, который теперь наш. Этого хватит, — шептала она в темноту, и голос её дрогнул, но не от слабости, а от той самой горькой силы, которая появляется, когда признаёшь: кто-то сделал свой выбор, и этот выбор — не ты.
Она глубоко вдохнула, стараясь унять эту колючую бурю внутри, и снова положила руку на живот.
— Ладно, — тихо сказала Эля, уже не в темноту, а своему ребёнку. — Пусть он не знает. Пусть он не хочет. Но ты будешь знать, что тебя хотели. Что тебя ждали. Что о тебе думали каждую минуту. Этого достаточно.
В ту ночь она долго не могла уснуть. Лежала, прислушиваясь к тишине дома, и думала, что, возможно, самое трудное — это не ждать ответа от того, кто молчит. А научиться не позволять этому молчанию определять твою ценность. И с каждым днём она училась этому чуть лучше.
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Две недели пролетели незаметно, будто кто‑то чуть подкрутил ход времени. Дни стали мягче, словно подстраивались под новый ритм Элиной жизни.
Утро неизменно начиналось с лёгкого касания живота и шёпота: «Ну что, сегодня опять будем покорять мир?» И мир будто отвечал: новыми клиентами на работе, солёным ветром во время прогулок, мудрыми, а порой уморительно обстоятельными изречениями Мурлыки по вечерам.
Рокко тем временем взял на себя роль хранителя спокойствия: то приносил пряный чай «для душевного равновесия», то вдруг решал, что садик срочно требует перепланировки «в терапевтических целях». А чаще запирался в мастерской и собирал дроида‑няньку. Эля порой улыбалась без причины, просто оттого, как уютно всё складывалось.
Одним из вечеров, она медленно, не спеша шла по набережной позволяя прохладному ветру играть с прядями волос. И остановилась у самой кромки воды, глядя, как тёмная гладь ловит и перекатывает отблески фонарей, будто стеклянные бусины. Ветер приносил запах моря, жареных орешков и далёкого города — простые, земные запахи, которые сейчас казались ей самыми дорогими. Где‑то вдалеке смеялись дети, и этот смех, лёгкий и беззаботный, ложился на сердце не уколом, а тихой радостью.
— Простите… можно я постою тут с вами немного? — раздался тихий голос совсем рядом.
Эля обернулась. Перед ней стояла красивая девушка с золотистой кожей и глазами, похожими на лесное озеро. Её пальцы теребили край накидки, а на щеках играл румянец, будто она только что бежала по набережной и никак не могла отдышаться.
— Конечно, — улыбнулась Эля. — Тут красиво. Особенно когда сумерки ложатся на воду и всё вокруг будто замирает на мгновение.
Девушка кивнула, не решаясь сразу заговорить. Она смотрела то на воду, то на небо, то снова на воду, будто искала в отражении нужные слова. Наконец глубоко вздохнула и тихо сказала:
— Меня зовут Мираэлла. Я живу в начале линии во втором доме. Приехала погостить к родственникам.
— А меня зовут Эля. Я живу вон там, — обернулась она, указывая на свой дом, чьи окна светились тёплым вечерним светом.
— А я знаю, — смутилась Мираэлла. — Я вас часто вижу здесь… одну или… или в компании с Алором.
Эля взглянула на неё чуть пристальнее, но без настороженности, скорее с тихим любопытством.
— Вы знаете его?
— Да, — закивала Мираэлла, сцепив пальцы, и заговорила быстро, будто слова рвались наружу: — Он меня как‑то выручил. Я заблудилась. Только приехала и не могла найти дом дяди. Было уже совсем поздно, фонари горели редко, а тени будто становились всё длиннее и темнее. Я так перепугалась, что даже дышать стало тяжело. А тут Алор… Он помог мне и проводил до дома.
Её голос дрогнул. Дальше она говорила тише, будто стеснялась собственных воспоминаний:
— С тех пор я иногда жду, что он снова появится здесь, на набережной. Мы часто гуляли вместе, но в последнее время он перестал сюда приходить. А Алор… он… с ним всё хорошо? — спросила она почти шёпотом, будто боялась услышать «нет».
— Он улетел, но скоро вернётся. Обязательно, — уверенно кивнула Эля, вглядываясь в девушку. — Он вам нравится? — негромко спросила она, не давя, просто давая Мираэлле возможность выдохнуть правду.
Мираэлла потупила взгляд и едва заметно кивнула.
— Он особенный.
— Да, Алор особенный, — согласилась Эля без тени ревности. Она поправила накидку, и её полы подхватил ветер, приоткрыв чуть выпуклый животик.
— Вы ждёте ребёнка… — прошептала Мираэлла. Её взгляд скользнул по её фигуре, задержался на животе, и девушка резко вскинула глаза, будто испугавшись, что сказала что‑то не то. — Простите… я не хотела… то есть, я… Простите, это не моё дело…
Эля не дала ей утонуть в неловкости. Шагнув чуть ближе, она мягко коснулась локтя Мираэллы.
— Всё в порядке, — чуть улыбнулась она, положив ладонь на живот.
Мираэлла тут же поспешно добавила:
— И я… я правда рада. За вас. И за Алора. Он ведь… он хороший. И будет замечательным отцом.
На секунду повисла тишина, в которой слышно было только, как волны лениво лизали камни у берега. Эля посмотрела на девушку, увидела, как та смущённо опускает глаза, как пальцы крепче сжимают ткань накидки, и поняла всё без слов. «Так вот куда он уходил в одиночестве», — мелькнуло у неё в голове. Но она не стала мучить Мираэллу догадками. Вместо этого мягко покачала головой.
— Алор не отец моего ребёнка, — тихо сказала она.
Слова повисли в воздухе, как капли дождя, ещё не успевшие упасть. Мираэлла замерла, её глаза расширились, а румянец на щеках стал гуще, почти багровым.
— Я… я сама себе всё придумала, — прошептала она, чуть наклонив голову.
— Всё в порядке. Я понимаю, о чём вы, — голос Эли звучал спокойно, без осуждения, будто она просто снимала с девушки невидимую тяжесть.
Мираэлла сжала губы, пытаясь удержать слова, которые рвались наружу, и наконец прошептала:
— Просто мне подумалось… ну, что вы вместе. Что это всё про вас двоих. А теперь я понимаю, что придумала себе целую историю, а она совсем не про это.
Эля чуть наклонила голову, подбирая слова так, чтобы не ранить.
— Мы с Алором — друзья. И у каждого из нас своя история.
Мираэлла медленно кивнула, будто укладывая эти слова в самое надёжное место в своём сердце.
— И вы не против, если я… если я буду звать его на прогулки? — Мираэлла подняла глаза, и в них была такая надежда, что Эля почувствовала, как что‑то тёплое шевельнулось у неё внутри.
— Нет, конечно. Почему я должна быть против? — мягко улыбнулась она. — Я только буду рада, что у Алора появляются друзья… и девушки.
Мираэлла выдохнула, и напряжение, сковывавшее её плечи, будто слегка отступило.
— Спасибо, — прошептала она. — Иногда мне кажется, что я всё делаю не так, говорю не то…
— Вы всё делаете так, Мираэлла, — тихо сказала Эля. — Просто вы сейчас в новом месте. И это нормально немного теряться.
Они ещё немного постояли у воды, слушая, как море шепчет свои бесконечные истории, а город постепенно укутывается в сумерки. Постепенно они разговорились и говорили о пустяках: о том, как странно пахнут водоросли после отлива, о том, что звёзды здесь будто ближе, о том, что Мираэлла скоро улетит к родителям. А Эля рассказала, что она тоже недавно на Эверии, что работает психологом в центре.
И тут Мираэлла вдруг словно решилась на что‑то важное. Она глубоко вздохнула и сказала:
— Знаешь, Эля, мне кажется, что я здесь не на своём месте. Как будто я прилетела не в тот город, не в ту жизнь. Это не только из‑за того, что я чужая. Это… из‑за моей расы.
Эля чуть наклонила голову, не с любопытством, а с готовностью слушать, как и положено психологу.
— Расскажи, если хочешь.
Мираэлла глубоко вдохнула, будто собиралась нырнуть в холодную воду.
— Я из расы вельмирийцев. Моя планета — Вельмира. Там почти нет резких звуков. Там всё звучит иначе: ветер не свистит, а поёт, дождь не стучит, а шепчет, а шаги по камню, как тихая мелодия. У нас слух тоньше, чем у большинства рас, и мы чувствуем вибрации эмоций. Не мысли, нет, не настолько глубоко. Но когда кто‑то злится, воздух становится колючим. Когда кто‑то боится, он будто сжимается. А когда кто‑то счастлив, он звенит, как натянутая струна, готовая запеть.
Она на секунду прикрыла глаза, вспоминая.
— На Вельмире мы живём у подножия поющих гор. Они не извергаются, не грохочут, но каждую ночь издают низкий, ровный гул, он успокаивает, как колыбельная. А здесь… здесь слишком много скрежета. Слишком много чужих тревог, которые я невольно собираю, как капли дождя на кожу. Иногда мне кажется, что я не найду место, где тихо. А здесь у воды иначе.
Эля слушала, не отводя от девушки взгляда.
— Теперь понимаю, почему ты стоишь у воды, — тихо сказала она. — Море сглаживает острые углы. Оно не даёт тревоге звенеть слишком громко.
Мираэлла благодарно кивнула, будто эти слова сняли с неё невидимый груз.
— Да. Здесь шум становится ритмом. И я могу дышать. И Алор… с ним почему‑то исчезают все шумы и резкие звуки. Всё становится естественным. Я сперва этому очень удивилась, а потом стала искать с ним встреч. Рядом с ним в моей голове наступает тишина.
Эля чуть помолчала, мысленно раскладывая услышанное на привычные психологические категории: гиперчувствительность к сенсорным стимулам, эмоциональная эмпатия через восприятие вибраций, высокий уровень фоновой тревоги из‑за постоянного «шума» чужих состояний. Но сейчас эти термины были лишними. Важнее было то, что стояло за ними: потребность Мираэллы в безопасной, предсказуемой среде и в том, рядом с которым мир перестаёт давить.
«Именно поэтому ей с Алором естественно», — подумала Эля. В нём не было суеты, не было резких всплесков эмоций, которые для Мираэллы звучали как удары по натянутым нервам. Его спокойствие не было безжизненным, оно было глубоким, как ровное течение реки, которая не бурлит на порогах, а уверенно несёт воду вперёд. Рядом с ним её сверхчувствительный внутренний радар не зашкаливал: не ловил чужой страх, не спотыкался о раздражение, не обжигался о резкие перепады настроения. Вместо этого он улавливал ровную, надёжную частоту, ту самую, что на её родной планете звучала в гуле поющих гор.
И когда небо окончательно потемнело, Мираэлла вздохнула и сказала:
— Мне пора. Дядя будет волноваться.
— Иди, — кивнула Эля. — И не переживай. Если станет шумно, приходи к воде. Или просто ко мне. У меня теперь всегда найдётся чашка чая и пара минут тишины. Познакомлю тебя со своим другом, он мой сосед и у него живёт Алор пока не приобретёт свой дом.
— Это тот странный… в цилиндре… — Мираэлла побледнела. — Дядя говорит, чтобы я держалась от него подальше.
Эля звонко рассмеялась и в этом смехе не было насмешки, только тепло, которое сметало чужие страхи.
— Рокко Гонсалес. Поверь, его нечего бояться. Он мой друг и друг Алора. Он замечательный, несмотря на свою экстравагантную внешность и поведение.
Мираэлла улыбнулась, на секунду задержалась, будто хотела что‑то добавить, но лишь тихо сказала: «Спасибо», кивнула, помахала рукой и пошла вдоль набережной. Её полупрозрачная накидка мерцала в свете фонарей, словно сотканная из лунных лучей, а лёгкий шаг будто старался не потревожить песок.
И уже по дороге домой, Эля снова вернулась к своим мыслям об Алоре. Она думала не о ревности и не о недоговорённостях, а о том, как удивительно устроен мир: одному человеку нужен берег, чтобы слышать себя, другому — тишина, чтобы не терять голос, а третьему достаточно просто быть этим берегом и этой тишиной. И в этом не было ничего сложного, только редкая, почти незаметная гармония, которую так легко не заметить, если не прислушиваться.
А когда Алор вернётся, она не станет его упрекать за то, что он ничего не рассказал. Вместо этого она просто скажет: «Я знаю про Мираэллу. И я рада, что ты стал для неё тем самым, с кем можно слышать себя».
* * *
А Алор вернулся через две с половиной недели, ближе к вечеру, когда солнце уже садилось, окрашивая небо в тёплые, почти янтарные оттенки. Эля как раз готовила себе лёгкий ужин: нарезала овощи, ставила на плиту небольшую кастрюльку, стараясь не думать о том, сколько раз за день она поглядывала на экран коммуникатора в надежде увидеть сообщение от Алора и о прибытии его корабля.
Когда дверь тихо открылась и на пороге появился Алор с таким знакомым, родным взглядом, что Эля на секунду замерла, будто боялась, что это просто игра света и тени, а потом бросилась к нему, не думая ни о еде, ни о кастрюльке, ни о том, что ещё минуту назад старалась держаться спокойно и рассудительно.
— Ты вернулся, — выдохнула она, уткнувшись ему в плечо.
Они не стали садиться за стол. Вместо этого вышли к морю, туда, где шум волн мог спрятать любые неловкие паузы, а ветер уносил лишние тревоги. Сели на песок, укутавшись в один плед на двоих. Эля подогнула ноги, прижалась к нему чуть крепче, чем обычно, и посмотрела прямо:
— Рассказывай. Всё. С самого начала.
— Я многое узнал. И кое‑что, что мне было тяжело услышать. Но теперь я понимаю, почему мама столько лет держала это в себе.
Эля чуть наклонила голову, не перебивая, только крепче сжала край пледа. В её взгляде не было нетерпения, только готовность быть рядом, даже если новости окажутся колючими.
— Она призналась, что скрывала от меня правду о моём происхождении. Я действительно наполовину ксикорианец. Его звали Тарис. Он был из торгового клана, редко задерживался на одном месте. Они встретились случайно, на одной из торговых планет, а когда мать поняла, что беременна, его уже не было рядом. Он не знал. Она не стала его искать. Решила, что лучше будет, если я буду просто её сыном и ничьим больше. Потом она встретила моего первого отца, и про ксикорианца забыла. Он был лишь мимолётной связью в её жизни.
Алор на секунду замолчал, прислушиваясь к себе: гнев ещё шевелился где‑то под рёбрами, но уже не жёг, а просто напоминал о себе, как старая царапина.
— Сначала я злился. За то, что она лишила меня возможности знать, кто я. Но потом… потом я увидел, как она боится не оправдать ожиданий. Боится, что я буду смотреть на неё иначе. И я понял: она прятала правду не из жестокости, а из страха.
Эля тихо выдохнула, будто сбрасывая с себя часть его напряжения:
— Это страшно быть единственным щитом для ребёнка. Даже если щит — это молчание.
Алор кивнул, благодарный ей за то, что не стала говорить пустых утешений.
— Но самое важное, что я узнал, это про её беременность. Срок был чуть длиннее обычного, примерно на десять дней. Аэлорки вынашивают восемь месяцев. Температура тела держалась чуть выше нормы, пульс был быстрее. Но это по аэлорским меркам. И ей хотелось странного: солёного и кислого одновременно. Она смешивала маринованные ягоды с сыром и говорила, что это самое вкусное, что она пробовала в жизни.
Эля вдруг тихо хихикнула, прикрыв рот ладонью:
— Знаешь, это звучит… знакомо. Вчера я съела кусочек солёного сыра и запила его компотом из клюквы. А потом подумала, что, наверное, со мной что‑то не так.
Они оба улыбнулись, и рассмеялись.
— Ещё она почти не спала первые месяцы, — продолжил Алор. — Говорила, что внутри будто гудела натянутая струна. А когда я родился, был слишком спокойным. Слишком внимательным. И однажды, когда мне было несколько месяцев, она заметила слабый отсвет на моей коже в темноте. Тихий внутренний свет. Она не знала, что это проявление лирран, она даже и не догадывалась. Посчитала, что это какая‑то особенность. Тем более потом это ушло. Или спряталось. И на протяжении всех моих лет лирран никогда не давала о себе знать. Матери не нужно было беспокоиться: она считала, что аэлорская кровь была сильнее. У неё даже в мыслях не было найти Тариса и хотя бы узнать об особенностях его расы.
Эля замерла, а потом медленно положила ладонь на свой живот, будто хотела передать этому рассказу что‑то тихое и бережное.
— Значит, если у моего ребёнка что‑то проявится, это не будет чем‑то страшным. Это будет частью его.
— Именно, — кивнул Алор. — И ещё мать сказала важную вещь: что метаболизм плода и матери тесно связан. Иногда мать чувствует то, что чувствует ребёнок. Резкие всплески энергии, внезапную усталость, даже странные вкусы. Если тебе вдруг захочется чего‑то совершенно неожиданного, это может быть не прихоть, а сигнал.
Эля прищурилась, будто примеряла эту мысль:
— То есть, если завтра я захочу маринованных персиков с солью, ты не будешь смотреть на меня так, будто я сошла с ума?
Алор усмехнулся:
— Я пойду искать эти персики. Или придумаю, как их сделать. А лучше сообщу Рокко.
Она рассмеялась, и смех этот был лёгким, как пена на волнах, а потом Эля тихо спросила:
— Ты простил её?
Алор помолчал, подбирая точное слово:
— Не то чтобы простил. Скорее… понял. Я рассказал ей о лирран, о том, что я могу делать с этой энергией. Она сперва испугалась, что это может отразиться как‑то на мне в дальнейшем. Но, как мы выяснили, я принимаю лирран и могу жить спокойно и без неё. Я не собираюсь разыскивать Тариса. Не вижу смысла.
Эля взяла его ладонь и слегка сжала:
— У тебя прекрасные отцы, которые вырастили тебя и любят.
— Я рассказал о тебе, — он немного замялся. — И знаешь, мама хочет, чтобы ты прилетела к нам на Аэлуру. Она будет рада познакомиться с тобой.
Эля лукаво взглянула на него:
— И ты сказал, что…
— Мы друзья, — улыбнулся он.
— И мои отцы и братья хотят, чтобы я вернулся домой. Навсегда.
Они некоторое время посидели в молчании, позволяя словам осесть, не торопясь придавать им слишком много веса. Потом Эля мягко сказала:
— А я познакомилась с очень хорошей девушкой. Её зовут Мираэлла. И она о тебе спрашивала.
Алор чуть нахмурился, будто пытался вспомнить:
— Мираэлла… племянница Броско Траверти?
— Да. Она рассказала, как ты помог ей, когда она заблудилась. Знаешь, она ведь вельмирийка. У них невероятно тонкий слух и способность чувствовать эмоциональные вибрации. Для неё город это сплошной скрежет. А рядом с тобой… ей становится тихо. Не потому, что ты делаешь что‑то специально, а потому что твоя внутренняя частота как будто совпадает с той, что ей нужна. Удивительно, да? Она сказала, что только с тобой способна такое испытывать.
Алор медленно кивнул, помолчал, глядя на тёмную линию горизонта.
— Надо будет зайти к ней и пригласить её вместе прогуляться, — наконец произнёс он негромко.
Эля улыбнулась и в этой улыбке было столько тепла, что даже прохладный вечерний ветер будто стал чуть мягче.
— Она будет рада. Пригласи её потом к нам на чаепитие. С Рокко познакомим. А то она его до чёртиков боится. Надо развеять миф, что он кровожадное чудовище, — рассмеялась Эля, протягивая Алору руку, чтобы он помог ей подняться.
Он легко, но крепко обхватил её ладонь, чуть задержал, будто убеждаясь, что она твёрдо стоит на ногах, и потянул вверх.
— Ты так быстро с ней сдружилась? — спросил он, чуть склонив голову, в его голосе не было упрёка, скорее искреннее любопытство.
— Просто она мне понравилась, — легко ответила Эля, поправляя накидку и чуть щурясь от лёгкого порыва ветра. — А ещё потому, что она нравится тебе. И… почему ты скрыл, что часто гулял с ней по пляжу?
Алор на секунду замялся, провёл ладонью по волосам, будто хотел стряхнуть с себя эту неловкость, и тихо хмыкнул:
— Я не скрывал. Просто… подумал, что если упомяну об этом, ты тут же включишь психолога. Начнёшь разбирать мои мотивы, искать подтекст, смотреть на меня этим своим внимательным взглядом, от которого ничего не утаишь.
Эля негромко, искренне рассмеялась:
— Ну, может, чуть-чуть включила бы, — призналась она, лукаво приподняв бровь. — Но только потому, что переживаю за тебя. И за неё тоже. Она ведь такая хрупкая, будто сделана из лунного света и страхов. А ты… ты умеешь делать так, что страхи становятся тише.
Алор чуть пожал плечами, стараясь выглядеть небрежно, но в его глазах мелькнуло что-то тёплое и немного уязвимое.
— Да ничего особенного. Просто гулял. Слушал, как она рассказывает про свою планету. Ей важно было просто выговориться, а мне… мне было спокойно её слушать.
— Вот это и есть особенное, — тихо сказала Эля, снова беря его под руку. — Уметь просто слушать, не пытаясь всё исправить. Пойдём домой? Чай уже, наверное, совсем остыл. Зато Рокко наверняка придумал какой-нибудь новый «успокаивающий» рецепт. Или собрал ещё одну версию дроида‑няньки.
Алор улыбнулся, и в этой улыбке было что-то почти мальчишеское, будто он на секунду сбросил с себя всю серьёзность мира.
— Тогда пойдём. А завтра… завтра я зайду к Мираэлле. И мы снова прогуляемся у воды. Пусть она знает, что может на это рассчитывать.
— Ой! Кажется, малыш шевельнулся! — радостно воскликнула Эля, и глаза её вспыхнули тем особенным светом, который бывает, когда счастье становится почти осязаемым.
Алор улыбнулся и осторожно положил свою ладонь на её живот, будто хотел почувствовать этот крошечный, но такой огромный мир внутри. На секунду всё вокруг замерло: шум волн, шёпот ветра, даже время будто сбилось с привычного ритма, чтобы дать им эту минуту, а потом он притянул Элю к себе и легко поцеловал в висок, так бережно, будто боялся спугнуть это мгновение.
— Рад, что всё у тебя замечательно, — тихо произнёс он, словно эти слова были не просто фразой, а точкой, которая наконец-то завершала длинную, изматывающую линию сомнений.
Эля крепко обняла его за шею и поцеловала в щёку, и счастливо рассмеялась. И ей было невдомёк, что в густой тени, там, где набережная сливалась с темнотой, кто-то стоял и внимательно, почти не дыша, наблюдал за ними.
* * *
Он не пропустил ни единой детали: ни того, как Алор притянул Элю к себе, ни её слегка выпуклого живота, ни этой светлой, искренней улыбки, ни смеха, который звенел, как колокольчик. Он впитывал каждую мелочь, и с каждым мгновением внутри него что-то сжималось всё крепче.
«Она с ним счастлива», — пронеслось в его голове, и от этой мысли стало вдруг невыносимо тесно в груди.
«У неё семья»
Эти слова ударили не грубо, не резко — они легли тяжёлым, холодным камнем прямо на сердце, вытесняя воздух, заставляя дышать короткими, рваными вдохами. Он столько раз представлял, как всё могло бы быть иначе, сколько раз в мыслях перекраивал реальность так, чтобы она смотрела на него вот с таким же светом в глазах… Но сейчас эта реальность была другой. И её нельзя было переписать.
Скорпион ещё мгновение стоял неподвижно, позволяя правде осесть, а потом медленно развернулся и ушёл — бесшумно, растворяясь в темноте, словно был не живым существом, а самой тенью.
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    Глава 33
«Эля беременна».
В груди Скорпиона что‑то тихо оборвалось — не с грохотом, не с треском, а так, как ломается тонкая корка льда под тяжёлым сапогом: беззвучно, но окончательно. Сердце колотилось где‑то у самого горла, а внутри поднималась волна такой густой, обжигающей боли, что она казалась почти осязаемой, будто кто‑то сжал его рёбра ледяными пальцами и не отпускал.
Он закрыл глаза, и перед внутренним взором снова вспыхнула та сцена на набережной: Эля смеялась настоящим, живым смехом, от которого когда‑то у него самого внутри что‑то тихо теплело. И Алор обнимал её легко, будто имел на это полное право.
Ревность ударила первой — острой, безжалостной, словно ледяной осколок, вонзившийся под кожу. В голове билась одна дикая, неконтролируемая мысль: как Алор посмел прикоснуться к тому, что он в глубине души считал своим. От этой мысли разум словно мутился, и на секунду ему захотелось схватить хвостатого и отшвырнуть прочь, просто чтобы стереть эту картину из реальности.
Ярость пришла следом — тяжёлая, раскалённая, будто в вены залили расплавленный металл. Она заставляла пальцы сжиматься в кулаки, а мышцы напрягаться до предела. Он столько раз смотрел смерти в лицо, столько раз шёл туда, где выжить почти невозможно, и всё ради того, чтобы однажды вернуться и знать: есть место, где его ждут. Где её глаза будут светиться не от чужого смеха, а от того, чтоон рядом.
Скорпион остановился, вжался спиной в холодную стену здания, словно искал у камня опору. Холод камня был хорошим учителем: он умел держать в узде любую бурю. Мысли неслись, сталкивались, царапали друг друга. Он отчаянно пытался найти хоть один момент, хоть намёк, который оправдал бы его право злиться, право считать, что она его предала. Но в глубине души понимал: он ничего ей не обещал. Это он сам достроил их историю.
И Эля выбрала не его. Она строила свою жизнь, свою семью, и в этом новом мире для него не было места.
«Я не имею права злиться, — повторял он про себя, как клятву, как заклинание, чтобы не сорваться. — Она имеет право смеяться. Она имеет право быть счастливой. Даже если не со мной».
Но внутри всё равно что‑то рвалось, царапало, требовало выхода. Ему хотелось кричать, хотелось разбить хоть что-то на мелкие осколки.
И снова перед его глазами мелькнула картина: Эля смеётся, Алор наклоняется к ней ближе, что‑то говорит, целует, а она кивает доверчиво, открыто. И в тот момент он понял: он не сможет подойти к ним. Не сможет заговорить, не сможет притвориться, что внутри не горит этот ледяной огонь ревности.
И он развернулся и пошёл прочь, так бесшумно, как учили его в клане Ледяного Скорпиона: так, чтобы никто не услышал, так, чтобы даже ветер не догадался, что здесь только что стоял тот, у которого что‑то внутри сломалось.
Только когда тень полностью поглотила его, он позволил себе один короткий, глухой вздох, будто прощание с тем, что могло бы быть.
Через несколько минут он уже был у космобайка. Пальцы слегка дрожали, но он этого не замечал. Просто запрыгнул, вдавил рычаг запуска, и мотор взвыл, разрывая тишину ночи. Байк рванул вперёд, швыряя назад гравий и пыль, а Скорпион сжимал руль так, будто хотел сломать его, хотел выместить на металле всю свою ярость, всю боль.
Он мчался по ночной Эверии, мимо мелькающих огней, мимо чужих окон, за стёклами которых текла чужая, спокойная жизнь. Ветер хлестал по лицу, пытаясь выдуть из головы лишние мысли, но не мог выдуть главного: всего‑то каких-то неполных четыре месяца, а она… уже с Алором. А её слова:«Возвращайся ко мне». Словно давала надежду. А как смотрела на него… словно он, Скорпион, для неё — целый мир.
Он горько усмехнулся и резко остановил байк. Мотор ещё пару секунд ворчал, будто не хотел отпускать хозяина в эту звенящую, ледяную тишину, а потом затих. Скорпион замер, прислушиваясь к себе и не услышал ничего, кроме глухого эха в груди. Потом медленно, будто каждое движение давалось с трудом, вытащил из кармана очень редкий кристаллит с застывшим в нём белым цветком — Астралитэллой.
Кристаллит был не просто вместилищем, а частью самой жизни цветка: прозрачный, но с морозными прожилками, будто внутри него текла не вода, а застывший свет. Он слегка мерцал, даже в темноте, словно помнил тепло далёких звёзд, которые когда‑то отражались в ледяных гранях. А внутри, в самом сердце кристаллита, покоился белоснежный цветок — тонкий, хрупкий, с лепестками, похожими на сложенные крылья мотылька. Казалось, он не рос, а рождался из самого холода: каждый лепесток был словно выточен из инея, но при этом оставался живым, дышащим, едва уловимо пульсирующим.
Этот цветок взращивали годами хищные скорпионы в самом сердце ледяных гор, в расщелинах, где ветер не просто дул, а ревел, как разъярённый зверь, а температура падала так низко, что металл становился ломким, как стекло. Ледяные скорпионы создавали условия, в которых мог выжить только один цветок из тысячи: поддерживали идеальный баланс холода и тьмы, следили, чтобы ни один луч солнца не коснулся бутона раньше времени. И даже тогда, когда Астралитэлла наконец раскрывалась, она оставалась под охраной — ведь её хрупкость была обманчива: в её соках таилась сила, способная остановить даже самое яростное пламя.
Чтобы найти такой кристаллит, а тем более выдрать его из лап ледяных хищных скорпионов, требовался подвиг, на который решались немногие. Это был не просто поход в горы — это была Тропа Испытания, где каждый шаг мог стать последним. Тропа вилась по узким карнизам над бездонными пропастями, где ледяной ветер сбивал с ног, а под тонким слоем снега прятались острые, как лезвия, кристаллы. Там, в глубине гор, жили сами ледяные скорпионы — существа, чьё тело было покрыто хитином, похожим на осколки льда, а взгляд замораживал кровь в жилах. Они не нападали без причины, но и не терпели чужаков: любой, кто ступал на их территорию, должен был доказать, что достоин не только жизни, но и права взять то, что они берегли веками.
Скорпион смог.
Трое суток он шёл по Тропе Испытания, теряя силы, обжигаясь холодом, который проникал под броню и сковывал мышцы. Он видел, как один неверный шаг унёс в пропасть камень, который он только что коснулся. Слышал, как где‑то в глубине гор скрежещут ледяные когти, и понимал: если он остановится хоть на мгновение, тишина поглотит его. Но он шёл вперёд, потому что знал: в конце пути его ждёт не просто цветок, а обещание, знак, который скажет всё без слов.
И он нашёл его. В самой глубине ледяной пещеры, где свет почти не проникал, а воздух был таким холодным, что дыхание превращалось в иней, Скорпион увидел Астралитэллу. Она росла на выступе, окружённая ледяными шипами, словно сама природа хотела защитить её от любого, кто не был готов заплатить настоящую цену. Ледяные скорпионы наблюдали из темноты, их глаза мерцали, как осколки льда, но не нападали, будто ждали, достоин ли он. И когда Скорпион, преодолевая боль и страх, протянул руку и осторожно извлёк кристаллит, они отступили, признавая его право.
Этот цветок не дарили просто так. Его подносилисвоей паре тем самым доказывая, что он прошёл через испытания, что доказал, что его чувства не мимолетны, а холод его сердца способен удержать даже самое хрупкое тепло. По ксикорианским обычаям не нужны были слова, не нужны были признания, лишь протянуть этот редкий цветок, и всё становилось ясно: ты выбрал ЕЁ, ты готов защищать ЕЁ даже от самой ледяной бури, ты принимаешь ЕЁ судьбу как свою.
И Скорпион смог. Нашёл, вынес, сохранил. Всё ради того, чтобы однажды протянуть Эле этот кристаллит и увидеть, как в её глазах вспыхнет понимание без лишних фраз, без клятв, которые так легко рассыпаются на ветру.
А она с Алором… и беременна.
Скорпион сжал кристаллит в ладони, чувствуя, как острые грани впиваются в кожу, но не отдёрнул руку. Боль была знакомой, почти родной — она напоминала ему о том, чего он добился и что теперь теряет. Он размахнулся, готовый швырнуть кристаллит в море, чтобы вместе с ним улетела и эта нелепая, горькая надежда. Но в последний момент рука замерла.
Что ж… Алор наполовину ксикорианец. И раз он — выбор Эли, пусть он сделает всё как положено: объявит её своей парой по ксикорианским обычаям. Он встретится с Алором и передаст ему Астралитэллу. А потом… потом он исчезнет из их жизней. Даже несмотря на то, что Алор принимает его лирран.
Он медленно опустил руку, бережно спрятав кристаллит обратно в карман так, чтобы не повредить его. Пусть теперь этот знак принадлежит тому, кто будет рядом с Элей.
Скорпион медленно подошёл к байку, но не тронулся с места. Вместо этого он поднял взгляд на горизонт, где ночь вступила в свои права. И вспомнил Витара и его вечную фразу: «Если ты будешь думать о том, что мог бы сделать, ты не сделаешь того, что должен». Витар всегда знал, как вернуть его с края пропасти.
Он улыбнулся, невольно вспоминая события, которые произошли три с половиной месяца назад…
* * *
…Его корабль «Тень ветра» шёл сквозь полярное сияние, и его корпус едва заметно вибрировал, будто сам металл отзывался на зов родной планеты. Скорпион сидел у штурвала, не отрывая взгляда от нарастающей ледяной громады Кси‑Аара. На обзорном экране очертания хребтов казались высеченными из тьмы и льда — острые, безжалостные, вечные.
Он смотрел на знакомые пики, пронзающие небо, на голубые льды, в которых отражались три луны, словно осколки чьего‑то разбитого зеркала. Его родина. Его приговор. Его надежда. Когда столько долгих месяцев живёшь с клеймом отступника, возвращение становится не праздником, а судом, где каждый взгляд вопрос, каждое молчание — обвинение.
Когда «Тень ветра» опустился на посадочную площадку, снег взметнулся вихрем, будто сама долина пыталась оттолкнуть чужака. Но это был не чужой снег. Это был снег его детства, тот, что скрипел под сапогами, когда он бежал по тропе к скалам, тот, что оседал инеем на ресницах, когда они с Витаром прятались от старших и шептались о великих походах.
Воины клана Ледяного Скорпиона вышли навстречу. Не с приветствием, а с насторожённостью, с той особой внимательностью, с какой смотрят на зверя, который вернулся в стаю после долгого отсутствия. Их плащи были оторочены мехом снежных барсов, а на наплечниках сверкали кристаллы льда — знак принадлежности к северным землям. Они не кланялись. Они не улыбались. Они просто смотрели, будто пытались прочесть в его осанке, в его взгляде, в каждом движении: достоин ли он снова стоять среди них?
Вперёд вышел Кэлтор, его друг, теперь уже не мальчишка, а полноценный воин, с печатью первого боя на щеке — тонкой, чёткой линией, которая говорила о пролитой крови и выдержанной боли.
— Отступник вернулся, — произнёс он ровно, без издевки, но и без тепла. — Ты знаешь, что твоё появление здесь нарушение традиций.
— Я знаю, — спокойно ответил Скорпион, сходя по трапу. Его сапоги глухо ударялись о промёрзшую землю, и этот звук был ему знаком, как собственное дыхание. — Но я пришёл не просить пощады. Я пришёл восстановить имя. Моё настоящее имя — Скарион Морвин. И я докажу, что достоин его носить.
Кэлтор чуть склонил голову, будто взвешивая каждое слово, словно каждое из них имело вес ледяного клинка.
— Старейшины ждут тебя в зале Совета. Но знай: не все готовы слушать. Для многих ты всё ещё тот, кто сбежал.
Скорпион кивнул.
— Пусть слушают доказательства, а не слухи.
Кси‑Аар встретила его суровым небом цвета остывшей стали и резкими порывами ветра, который будто пытался сбить с ног каждого, кто забыл, что значит быть частью клана. Земля под ногами была твёрдой, знакомой, но теперь она казалась чужой или, вернее, он сам стал чужим на этой земле, которую когда‑то знал наизусть. Здесь всё напоминало о Витаре: скалы, тропы, даже запах воздуха, в котором смешивались соль, лёд и дым костров.
Они направились к центральному залу, месту, где собирались старейшины. По пути им встречались воины клана. Кто‑то отводил взгляд, кто‑то смотрел с открытой враждебностью. Слухи о нём шли впереди: отступник, трус, тот, кто сбежал и не принял достойно свою участь.
Зал Совета был вырублен прямо в ледяной толще горы. Стены переливались всеми оттенками синего, от почти прозрачного до глубокого, почти чёрного, будто в них застыли тени всех решений, принятых здесь за века. В центре, на возвышении, сидели старейшины. Один из них — Раагор, отец Скорпиона. Его лицо было неподвижно, как высеченное из камня, и в этой неподвижности читалась тяжесть власти и боли. Рядом с ним — Дарк, старейшина, который громче всех требовал суда над отступником. По левую руку Воркон, спокойный и мудрый.
Скорпион остановился в десяти шагах от возвышения. Он не опустился на колено. Не потому, что не уважал Совет, а потому, что пришёл как воин, а не как провинившийся мальчик.
— Скарион Морвин из клана Ледяного Скорпиона явился перед Советом, чтобы восстановить свою честь и назвать предателей, — прозвучал его голос, чистый и твёрдый, как ледяной клинок.
Дарк усмехнулся, но в этом звуке не было веселья:
— Ты нарушил закон, покинув клан без церемонии. Ты сбежал, как трус.
— Я ушёл, чтобы выжить и вернуться с правдой, — возразил Скорпион. — Если это трусость, пусть так. Но пусть тогда и правда будет трусом, которую мы все боимся услышать.
Раагор поднял руку, останавливая вспышку гнева Дарка.
— Говори. Если у тебя есть доказательства — покажи их. Если нет — мы обсудим наказание.
Скорпион шагнул вперёд и положил на ледяной стол планшет. Экран вспыхнул, проецируя голограмму.
— Здесь записи перехваченных переговоров. Здесь — маршруты караванов, которые совпадали с засадами. Здесь — имена тех, кто сливал информацию клану «Теневой путь». И здесь — приказ, подписанный печатью старейшины, которого вы считаете верным союзником.
Голограмма вращалась, показывая цепочки событий, даты, голоса, словно разворачивая перед ними невидимую паутину предательства. В зале стало тихо. Даже ветер, вечно воющий в расщелинах, будто замер, прислушиваясь.
Дарк наклонился, изучая данные. Его пальцы дрогнули, когда он увидел подпись.
— Это невозможно… — пробормотал он.
— Возможно, — спокойно сказал Скорпион. — И это не всё. Я поймал и ликвидировал главаря контрабандистов и всю его шайку. Он признался, кто заказал засаду. Он назвал имя.
Он сделал паузу, и в этот миг его голос стал тише, но от этого только тяжелее:
— Витар погиб, спасая меня. Он забрал мою силу, чтобы я мог думать. Он умер, чтобы я жил. И я не позволю, чтобы его смерть называли «боевой потерей», а настоящих убийц — верными воинами. И я не несу угрозу, потеряв баланс. Есть тот, кто заменил мне Витара. Он принимает мою лирран.
В зале повисла тишина. Даже Дарк не нашёл слов — его пальцы, ещё недавно сжимавшие рукоять кинжала, теперь безвольно разжались. Воздух будто стал гуще, словно сам лёд стен впитывал напряжение, сгущая его до звенящей плотности.
Раагор медленно поднялся. Его взгляд встретился со взглядом сына — два одинаковых оттенка фиолетового, выкованных одной и той же суровой землёй, но разделённых годами обид и молчания.
— Где тот, кто принимает лирран? — голос Раагора прозвучал не как вопрос старейшины, а как тихий, осторожный выдох отца, который боится услышать ответ, способный расколоть привычный мир.
— Его здесь нет, — спокойно ответил Скорпион, не отводя взгляда. — Но скажу лишь, что он наполовину ксикорианец и аэлорец.
По залу прокатился рокот — не гневный, не торжествующий, а изумлённый, будто воины впервые услышали слово, для которого у них не было места в словаре чести и долга. Кто‑то тихо выругался, кто‑то переглянулся с соседом, словно ища подтверждения, что ему не послышалось.
Раагор поднял руку в знаке молчания, и рокот стих, оставив после себя лишь эхо недоумения.
— Разве такое возможно? Полукровка? И кто его отец?
— Кто его отец, мне неизвестно, и Алор сам не знает его. Но факт в том, что я больше не один. Он держит мою лирран, когда лёд внутри становится слишком тяжёлым. Он не спрашивает, почему я молчу. Он просто стоит рядом.
Дарк подался вперёд, будто хотел разглядеть в лице Скорпиона следы слабости, но нашёл только упрямую, выточенную холодом твёрдость.
— Лирран принимают только кровные братья. Или те, кто прошёл вместе Тропу Испытаний. Ты хочешь сказать, что этот… полукровка… стал тебе братом без клятвы? Без крови?
Скорпион чуть склонил голову, признавая правоту вопроса, но не соглашаясь с его подтекстом.
— Клятвы бывают разными. Иногда достаточно одного взгляда в ту же бездну, чтобы понять: ты не один на краю. Мы с Алором стояли на этом краю. И он не отвёл глаз. Для меня этого достаточно.
Снова по залу пробежал шёпот, на этот раз уже не изумлённый, а уважительный — шёпот воинов, которые понимали цену словам, сказанным перед лицом Совета.
Раагор опустился обратно на своё место, но взгляд его не утратил остроты.
— Ты вернулся не просто с доказательствами. Ты вернулся с новой правдой о том, кем ты стал за время своего изгнания. И о том, кого ты выбрал себе в братья. Это не отменяет долга перед кланом. Но это говорит о том, что ты научился видеть дальше льда и мечей.
Скорпион кивнул.
— Я не прошу принять его вместо Витара. Никто не заменит моего брата. Но я прошу признать: то, что связывает меня с Алором, — это тоже клятва. Просто она написана не на камне, а на нашей крови. И она не слабее.
Тишина снова опустилась на зал, но теперь она была другой — не тяжёлой, сковывающей, а внимательной, словно каждый старейшина и воин прислушивался не к словам, а к тому, что осталось между ними.
И в этой тишине раздался спокойный голос Воркона:
— Пусть эта клятва останется между тобой и тем, кто держит твою лирран. Но знай: клан Ледяного Скорпиона помнит, что честь — это не только верность крови, но и верность долгу. Ты доказал свою верность. Теперь пусть твой путь идёт дальше. Но помни: куда бы ты ни шёл, ты идёшь как сын Кси‑Аара.
Скорпион склонил голову — не низко, не униженно, а ровно, как воин, принимающий не милость, а ответственность.
— Я помню. А теперь вернёмся к главному…
Скорпион стоял перед Советом, а на столе между ним и старейшинами лежала не просто папка с уликами — там лежала бомба, способная расколоть не один клан, а всю северную часть Кси‑Аара.
— Вы думаете, что речь идёт о контрабанде и жадности, — произнёс Скорпион, глядя прямо на Дарка, чьи пальцы едва заметно сжимали рукоять кинжала под плащом. — Вы думаете, что Хантр и его шайка просто хотели украсть кристаллиты, чтобы продать их на чёрном рынке. Но это лишь верхушка айсберга.
Дарк фыркнул, но Раагор поднял руку, призывая к тишине.
— Говори. Мы слушаем.
Скорпион коснулся панели, и голограмма над столом вспыхнула, показывая не просто карту маршрута, а сеть линий тонких, переплетающихся, как вены под ледяной коркой.
— Кристаллиты — это не просто драгоценности. Это редкий минерал, который стабилизирует теневые поля наших кораблей. Без них наши суда теряют скрытность. А без скрытности мы не щит Кси‑Аара, а мишень. Теперь представьте, что кто‑то хочет не просто украсть партию, а контролировать поставки. Кто‑то хочет, чтобы ксикорианские корабли стали видимыми для врагов.
В зале стало тихо. Даже ветер, вечно воющий в расщелинах, будто замер.
— Кто‑то намеренно ослаблял наш клан, — продолжил Скорпион. — И делал это не в одиночку. Я проследил цепочку. Хантр не был главным. Он был лишь исполнителем. Деньги, информация, маршруты — всё это шло через посредника. И этот посредник носил печать не контрабандиста, а воина другого клана.
Голограмма сменилась: на ней появилось лицо знакомое многим старейшинам. Клан Грозового Копья. Один из самых влиятельных торговых кланов, который официально поставлял топливо и запчасти для флота.
— Торан Вэрк, — прочитал Дарк имя, будто пробуя его на вкус, и голос его стал жёстким. — Он курировал логистику поставок. Он знал каждый маршрут, каждый караван.
— Именно, — кивнул Скорпион. — Он не просто знал. Он продавал информацию. Через него шли заказы на нападения. Хантр получал координаты, время, состав охраны. Всё, чтобы ударить точно и уйти без потерь.
Раагор наклонился вперёд, его взгляд стал острым, как лезвие:
— Зачем? Ради денег? Ради власти?
— Ради контроля, — ответил Скорпион. — Клан Грозового Копья давно хотел изменить баланс сил. Они не воины, они торговцы. Но у них есть амбиции. Если теневые поля перестанут работать, флот Кси‑Аара станет уязвим. А значит, влияние воинских кланов упадёт. И тогда власть перейдёт к тем, кто контролирует ресурсы и логистику. К тем, кто умеет договариваться, а не сражаться.
Дарк резко поднялся, его голос прозвучал как удар хлыста:
— Это измена. Не просто предательство одного воина, а заговор против всего народа Кси‑Аара!
— Да, — спокойно подтвердил Скорпион. — И это ещё не всё. Торан Вэрк действовал не один. У него были союзники внутри Совета старейшин. Те, кто закрывал глаза на «мелкие» утечки, кто настаивал на том, чтобы караваны шли старыми маршрутами, кто тормозил внедрение новых систем шифрования.
На этот раз тишину разорвал не гнев, а ужас. Старейшины переглянулись, понимая, что враг не снаружи — он сидел рядом, за одним столом, пил то же вино, говорил те же слова о чести и долге.
Раагор встал перед строем и поднял руку.
— Сегодня мы услышали правду. Мы увидели доказательства. И мы должны признать: в наших рядах завелась гниль. Но мы также должны признать и другое: один из наших сыновей, которого мы назвали отступником, вернулся не с пустыми руками. Он вернулся с правдой.
Он повернулся к Скорпиону:
— Скарион Морвин, сын мой, воин клана Ледяного Скорпиона. Ты прошёл Тропу Испытаний. Ты принёс нам доказательства предательства. Ты отомстил за Витара, моего сына, своего брата, и остановил тех, кто хотел разрушить наш клан. Сегодня перед лицом всех воинов я возвращаю тебе твоё имя и твою честь. Ты рисковал жизнью, чтобы принести нам эту правду. Ты нарушил традиции, но ты не нарушил клятву воина. Ты защищал честь клана, даже когда клан отвернулся от тебя.
Скорпион не опустил глаз.
— Я не искал оправданий. Я искал справедливости. Я требую Суд. Открытый. Перед всем кланом. Пусть каждый увидит, кто предал нас. Пусть каждый узнает правду.
Старейшины снова переглянулись. На этот раз в их взглядах читалось не осуждение, а признание: перед ними стоял не отступник. Перед ними стоял воин, который не побоялся вернуться туда, где его могли встретить как врага.
Скорпион склонил голову не в поклоне, а в признании долга и уважения.
— Спасибо, отец. Но моя клятва не окончена. Я должен добраться до Торана Вэрка. Он знает имена всех, кто с ним связан. Он знает, кто из старейшин был в доле. И он не уйдёт от ответа.
Дарк, стоявший рядом, неожиданно шагнул вперёд.
— Ты говоришь как воин. И как сын своего отца. Пусть теперь ты будешь не просто воином, а тем, кто помогает нам видеть правду.
Скорпион посмотрел на него и впервые за долгое время почувствовал, что лёд между ними начал таять.
Через пару недель на главной площади снова собрался весь клан. Но теперь это был не суд над отступником. Это был суд над теми, кто хотел разрушить их мир изнутри.
Торан Вэрк стоял на платформе, окружённый стражей. Его лицо было бледным, но он не опускал взгляда. Рядом с ним стояли предатели, среди которых был и Дарк.
Совет старейшин вынес приговор: пожизненное заключение и лишение всех титулов.
Ночью, когда полярное сияние снова танцевало над долиной, Скорпион стоял у могилы Витара. На камне были высечены слова: «Тот, кто защищал свет даже в самой тёмной буре».
— Мы нашли их, — тихо произнёс Скорпион, кладя на могилу осколок кристаллита, тот самый, который они должны были доставить в тот роковой день. — Мы назвали их имена. И клан теперь знает правду.
Ветер прошептал в ответ, и Скорпиону показалось, что Витар наконец‑то может отдохнуть.
Он посмотрел на звёзды, которые висели так низко, будто можно было дотянуться рукой. Его мир был суровым, холодным, но в нём была честь. И теперь эта честь была восстановлена не только для него, но и для всех, кто пал от рук предателей.
А потом был разговор с отцом и примирение. Они не говорили о слабости. Они говорили о долге. И честь не позволяла сказать: «Отец, ты должен был выбрать меня». Потому что долг главы — не выбирать сына. Долг главы — выбирать клан.
За этим последовало признание всего клана, воссоединение с семьёй, слёзы матери и сестёр, крепкие объятия братьев. Он восстановил свою честь и имя. Был принят обратно, и имя его брата теперь сияло, как очищенная и свободная звезда.
После того как он вернулся с ледяных гор, когда сказал отцу, что покидает Кси‑Аар по личным причинам, никто не смел удерживать его. Мать лукаво улыбалась, заметив в руках сына цветок Астралитэллы, тот самый редкий кристаллит с белым цветком, который он добыл, пройдя Тропу Испытания. В её взгляде читалось понимание: этот цветок не для воспоминаний, а для будущего.
Скорпион, больше не задерживаясь, рванул на свой корабль, и его целью была Эверия.
* * *
Скорпион тряхнул головой, вырываясь из воспоминаний, и, когда оглянулся, обнаружил, что уже подъехал к её дому. Байк резко затормозил, оставляя на земле полосы, и Скорпион спрыгнул, даже не заглушив мотор — тот продолжал выть, как раненый зверь, отражая всё, что творилось у него внутри.
Он замер на секунду, глядя на её окна, где горел тёплый свет, раздавался смех, и вдруг снова почувствовал, как ревность и ярость поднимаются в груди, тяжёлые и острые, как ледяные шипы. Но остановиться он уже не мог. Ноги сами несли его к двери, а в груди билось одно:«Быстро же она связала себя с другим, прыгнув к нему в постель».
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Алор бросил свои карты и расплылся в улыбке, глядя на Элю.
— Пора бы чем‑нибудь перекусить перед сном, — он скосил взгляд на часы. — Рокко вроде обещал заглянуть.
— Есть хочется ужасно, — рассмеялась Эля, потирая живот. — Надеюсь он принесет что-нибудь вкусненькое.
— Уверен, что так, — подмигнул ей Алор. — Беременная мамочка должна есть много вредной пищи. Если он принесет конфеты, чур они мои. Я так люблю их.
— Эй, это я здесь единственная беременная, — Эля шутливо погрозила пальцем. — И это значит, что сперва выбор за мной.
— Ну вот, сразу вредничает, — Алор высунул кончик раздвоенного языка, игриво дёрнул хвостом и, отбросив карты, поднялся со стула. — Ладно, ладно, не злись. Лучше я сам что‑нибудь соображу. Чего‑нибудь полезного… ну, насколько это вообще возможно в полночь.
— А я тогда посижу на террасе! — крикнула Эля ему вслед и рывком распахнула входную дверь.
И тут же застыла, будто кто‑то нажал на паузу в самой середине её движения. Пальцы намертво вцепились в дверную ручку, а внутри всё подпрыгнуло и замерло, словно сердце на секунду забыло, как биться.
На пороге стоял Скорпион.
Встретившись взглядами, они не отрывались друг от друга.
В глубине его зрачков плескалось что‑то тёмное, древнее, хищное и бесконечно притягательное. Они смотрели друг на друга, и между ними было всего несколько шагов, но Эля чувствовала, что их разделяет целая пропасть. Она невольно задержала взгляд на его фигуре: подтянутое, мускулистое тело, каждый рельеф будто выточен из мрамора. Сейчас он напоминал ей хищного зверя — опасного, грациозного, завораживающе прекрасного.
Его лицо оставалось таким же резким: чётко очерченные скулы, пронзительный взгляд тёмно‑фиолетовых глаз, которые, казалось, видели насквозь, проникая в самые потаённые уголки души. Платиновые, почти белые волосы были уложены в сложную причёску: часть собрана на затылке, а несколько длинных кос ниспадали по плечам, придавая облику дикую, первобытную красоту. Выбритые виски подчёркивали остроту черт. Ничего не изменилось. И в то же время изменилось всё.
Наконец она моргнула. А он даже не пошевелился. Просто стоял, заполняя собой всё пространство, перекраивая реальность под себя. Воздух вокруг него казался густым, насыщенным, будто заряженным невидимой энергией. Сейчас он олицетворял опасность в чистом виде. И на нём не было ограничителей!
Эля сглотнула, так и не проронив ни слова. Она хотела что‑то сказать, хоть слово, хоть выдох, хоть простое «ты как здесь оказался», но голос застрял где‑то в горле. Затем словно во сне она прошла к креслам и буквально плюхнулась в ближайшее.
Он прошел за ней — плавно, почти бесшумно, словно хищник, оценивающий территорию. На губах появилась едва заметная усмешка, от которой по спине Эли пробежал холодок.
— Доктор Миранова, — произнёс он низким, бархатистым голосом, в котором сквозила ирония. В этом голосе было что‑то гипнотическое: он обволакивал, заставлял прислушиваться, ловить каждую интонацию.
Скорпион помедлил, затем сел в кресло напротив — неторопливо, с хищной грацией. Откинулся на спинку, расположил руки на подлокотниках и посмотрел на Элю со скучающим выражением лица. Но в этом спокойствии чувствовалось напряжение, как перед прыжком.
Почему он так смотрит на неё? Так холодно, так… словно они чужие? Почему он так зол? Ненавидит её? Но за что? И почему его обращение к ней так официально?
Это задело её до глубины души.
— Ты… — она запнулась, быстро взяла себя в руки и поправилась: — Ты вернулся.
Но его следующие слова вогнали её в ступор.
— Быстро же у тебя с хвостатым организовалась семейная ячейка, — усмехнулся он, и эта усмешка была как пощёчина. Он оглядел её нарочито медленно с ног до головы. Эля пожалела, что не надела сарафан, сейчас она была в коротких белых шортах и белой футболке обтягивающий ее фигуру, что подчеркивало выпуклый животик. Она схватила со спинки кресла накидку и укрылась ею. Сердце забилось чуть быстрее, но она старалась сохранять спокойный вид, хотя в голове теснились сотни вопросов, но холодный взгляд Скорпиона отпугивал, не давал прорваться словам.
— Наверное, мне нужно поздравить его? Скоро станет папочкой? — Скорпион чуть склонил голову, будто примерял это слово на вкус, и в его интонации скользнула та самая едкая нотка, от которой у Эли внутри всё сжалось. — Видел вас сегодня воркующих на набережной.
Эля почувствовала, как внутри поднимается горячая волна обжигающей, горькой злости от его тона и язвительных слов. Ей хотелось сорваться на резкий ответ, но она заставила себя сдержаться. Значит, он видел их и тут же сделал свои выводы, не потрудившись подойти, не дав себе шанса услышать хоть слово правды.
Она сжала кулаки так, что ногти впились в ладони, но даже не заметила боли, всё внимание сфокусировалось на нём, на этом спокойном, почти бесстрастном лице, за которым пряталась буря.
— Если ты нас видел, что же не подошёл? — произнесла она ровно, хотя голос чуть подрагивал от напряжения, выдавая, как сильно её задело это молчаливое наблюдение со стороны.
— Не хотел нарушать вашу…идиллию , — протянул он, будто смакуя слово, делая его ядовитым, и уголок его губ едва заметно дёрнулся не в улыбке, а в горькой усмешке.
— Зачем ты тогда здесь? — Эля чуть подалась вперёд, будто хотела прорваться сквозь эту холодную вежливость и добраться до настоящей причины.
— На самом деле я прилетел по делу к Алору, — спокойно ответил Скорпион, и в этот раз в его взгляде не было насмешки, только серьёзность, тяжёлая и неумолимая, как ледяная стена. — Не волнуйся, твоего хвостатого трогать не стану, я лишь воспользуюсь его услугами, отдам ему лирран.
— Ты без ограничителей, — тихо сказала Эля и быстро подняла с его рук глаза, всматриваясь в его лицо. — Ты сбежал со станции?
Он смотрел на неё в упор.
— Нет. Где Алор?
— То есть ты прилетел, потому что тебе нужен он? — переспросила Эля, и в её голосе прозвучала обида, которую она пыталась спрятать за сухостью тона.
— Ну и заодно узнать, как ты тут освоилась, — он медленно обвёл взглядом террасу, дом, аккуратный садик, будто старался запомнить каждую деталь, а потом снова посмотрел на неё. — И, как вижу, у тебя всё отлично.
— Отлично, — коротко бросила Эля и вздёрнула подбородок, словно это движение могло защитить её от его взгляда, от его слов, от всего того, что повисло между ними тяжёлым, невидимым грузом.
Его взгляд снова скользнул по её фигуре — острый, как лезвие, выточенное в ледяных горах, и в нём читалось столько противоречий, что у Эли перехватило дыхание: ярость, боль, ревность, которую он не хотел признавать даже перед собой, и что‑то ещё, что он пытался спрятать даже от самого себя, может быть, отчаянную надежду, которую теперь сам же и топтал.
— Ты не обещал мне ничего, — выпалила она, и слова полились потоком, сметая все барьеры. — Ты просто дал понять, что между нами пропасть. Так с чего ты так себя ведёшь? Зачем этот тон?
— Как так? — повторил он глухо, будто не мог разобрать её слов сквозь шум собственной бури, сквозь грохот льда, который рушился внутри него.
— Злишься. Ревнуешь… Разве тебе вообще есть до меня дело?
На мгновение в его глазах мелькнуло что‑то такое, что заставило её сердце сжаться: не просто гнев, а рана — глубокая, свежая, кровоточащая, которую он прятал за холодом и сталью. Но он тут же спрятал это, надел привычную маску ледяной невозмутимости, ту самую, которая не пропускала ни света, ни тепла, ни чужих взглядов.
— Ты права, — произнёс он ровно, слишком ровно, и от этой ровности становилось только больнее, потому что за ней чувствовалась не пустота, а усилие — огромное, изматывающее усилие держать себя в руках, не дать себе сорваться. — Теперь уже никакого.
Его слова ударили как пощёчина. Ей хотелось рассказать ему правду — прямо сейчас, одним выдохом, чтобы развеять этот ядовитый туман недопонимания. Но в груди вдруг шевельнулось что‑то упрямое, почти злое: пусть пока думает так. Не потому, что ей хотелось его мучить, а потому, что сейчас объяснять, оправдываться, разгребать эту путаницу было невыносимо. Пусть этот миф повисит в воздухе ещё немного, пока она сама не найдёт нужных слов, пока не уляжется буря внутри.
Из кухни донёсся голос Алора:
— Эля? Ты с кем‑то разговариваешь? Если это Рокко, скажи, пусть зайдёт, я как раз…
Эля молчала, как и Скорпион.
— Эля… — Алор замер в дверном проёме, увидев их вместе. Его улыбка погасла, как пламя, задутое порывом ветра. Хвост на секунду нервно дёрнулся, а взгляд метнулся от Эли к Скорпиону и обратно, будто он пытался прочесть по их лицам, что сейчас произойдёт, и заранее искал способ сгладить острые углы.
Тишина повисла густая и тяжёлая, и в ней отчётливо слышалось, как бьются три разных сердца, каждое со своим ритмом, своей болью, своей надеждой.
— Дерьмо, — выпалил Алор. Он посмотрел прямо на Скорпиона. — Привет, Скорпион. Ты очень зол. Я уже отсюда вижу твой оскал, будто ты готов снести полдома.
Потом он повернулся к Эле, и в его взгляде мелькнуло что‑то почти отчаянное — желание защитить, уберечь, спрятать её от этой бури.
— Тебе следует вернуться в дом, — тихо, но твёрдо сказал он. — Кажется, намечается безобразная сцена.
Скорпион не сводил с неё глаз. В них не было уже той ледяной ярости, но осталась тяжесть, словно каждое слово, каждая секунда тянула его вниз, к тем воспоминаниям, которые он старался не трогать.
Алор перевёл взгляд с одного на другую, будто стоял на краю пропасти и пытался удержать обоих, чтобы никто не сорвался вниз. Он шагнул вперёд, заполняя собой часть этой звенящей тишины, и чуть наклонил голову, обращаясь к Скорпиону:
— Скорпион, у Эли скоро будет ребёнок, и ей точно не нужны эти эмоциональные штормы. Ты пришёл по делу? Давай о деле. Потом разберём остальное. Если оно вообще поддаётся разбору.
Скорпион чуть прищурился, поднялся с кресла одновременно с Элей и шагнул к Алору, сокращая дистанцию до опасной черты.
Алор не сдвинулся с места. Лишь чуть приподнял бровь и, будто назло, обвил Элю хвостом — лёгким, но отчётливо собственническим жестом. Этот намёк не укрылся от Скорпиона: он тихо, низко зарычал, и звук этот был страшнее любого крика, в нём слышалась ледяная ярость, готовая вырваться наружу.
Скорпион схватил Алора за рубашку и жёстко оттолкнул, так, что тот слетел с крыльца и приземлился на траву, взметнув облако сухой пыли.
Элю сразу же захлестнул холодный, липкий, сковывающий страх. Она отступила назад и упёрлась спиной в стену рядом с дверью, будто надеялась, что твёрдая поверхность удержит её, не даст рухнуть.
Но Алор не остался лежать. В мгновение ока он вскочил и рванул вперёд, лоб в лоб встречаясь со Скорпионом.
— Ты прикоснулся к ней! Ты сделал ей ребёнка! — рявкнул Скорпион и врезал Алору кулаком в лицо.
Тот пошатнулся, приземлился на задницу, зарычал и попытался подняться, но Скорпион, развернувшись, ударил его в грудь — резко, точно, без жалости. Алор опрокинулся спиной на траву, тяжело дыша, но даже сейчас в его взгляде не было страха, только упрямое нежелание сдаваться.
— Перестаньте! — крикнула Эля, голос её дрожал, но в нём звенела сталь. Она попыталась спуститься с крыльца, чтобы добраться до Алора, в панике думая, что ему досталось слишком сильно, что он не встанет.
— Держись подальше, — бросил Скорпион, уже не рыча, а тихо, почти мягко, и от этой мягкости ей стало ещё страшнее. — Тебе лучше не вмешиваться, Эля.
Она застыла, будто её приковали к месту. Это было неправильно стоять в стороне и смотреть, как двое мужчин, каждый по‑своему дорог ей, пытаются уничтожить друг друга. Кто‑то обязательно пострадает.
Алор дёрнул хвостом, издал низкий, утробный рык и снова кинулся на Скорпиона. Эля в ужасе смотрела, как они идут друг на друга — два хищника, ослеплённых яростью, не видящих ничего, кроме врага.
Скорпион снова ударил Алора в лицо, а следующим ударом заставил его упасть на живот. Алор зарычал, но не поднялся. Он лежал, тяжело дыша, и только кровь, стекавшая из рассечённой губы, говорила о том, сколько силы вложил Скорпион в эти удары.
Скорпион тяжело дышал, грудь вздымалась, а в глазах всё ещё полыхала ярость — дикая, неукротимая, сжигающая изнутри.
— Ты думал, что сможешь уберечь её? — прорычал он, нависая над Алором. — Да ты даже не в состоянии защититься от меня!
Алор поднял голову. Лицо его было искажено болью, но взгляд оставался ясным. Он повернул голову и посмотрел на Скорпиона.
— Ты расстроен и ведёшь себя безрассудно, — произнёс он спокойно, и в этом спокойствии было столько силы, что даже Скорпион на миг замер.
И тут тишину разорвал новый голос — бодрый, насмешливый, будто нарочно не вписывающийся в эту сцену ярости и боли.
— А что тут у нас происходит⁈ — раздался возглас, и все одновременно обернулись.
К ним направлялся Рокко Гонсалес, держа в руках что‑то объёмное, вкусно пахнущее и подозрительно похожее на целую корзину снеди. Он поправил цилиндр, затянулся сигарой и выпустил в сторону густую сизую струю дыма — не грубо, а с этакой небрежной театральностью, словно хотел добавить сцене ещё один слой абсурда.
— Ба… да неужели у нас гости? — протянул он, широко улыбаясь, будто не видел ни ссадин, ни ярости, ни застывшей в ужасе Эли. — И судя по мордам, вечеринка уже началась без меня.
— Это ещё кто? — прорычал Скорпион, глядя на Рокко так, будто готов был снести и его одним ударом, если тот сделает хоть шаг ближе.
— Рокко Гонсалес, собственной персоной, — Рокко щёлкнул каблуками, слегка поклонился и снова затянулся. — А ты, стало быть, тот самый легендарный Скорпион. Слышал, ты умеешь портить настроение одним взглядом. Рад, что слухи не врут, я люблю, когда легенда соответствует упаковке.
Мужчины смотрели друг на друга: Рокко — с привычной насмешливой полуулыбкой-оскалом, будто оценивал, насколько этот ледяной воин годится для хорошей истории, а Скорпион — с холодным недоумением, будто пытался понять, как в эту сцену вообще затесался этот нелепый мужик в цилиндре, который ведёт себя так, словно драка — это просто фоновый шум.
Рокко перевёл взгляд на Элю, подмигнул ей и чуть склонил голову:
— Не волнуйся, детка, я тут. Сейчас мы всё уладим. Или хотя бы сделаем вид, что уладили для душевного спокойствия.
Он шагнул вперёд, поставил корзину на ступеньку и развёл руками, будто собирался дирижировать не оркестром, а самой этой безумной ситуацией.
— Итак, господа бойцы, предлагаю перемирие. У меня тут пирог с пряной ветчиной, три вида сыра и бутылка вина, которое, по заверениям продавца, «способно примирить даже двух вольфиан». Так что давайте сначала поедим, а потом уже будем выяснять, кто кому что должен.
Тишина повисла над двором, но теперь она была другой — не звенящей от напряжения, а насторожённой.
Скорпион посмотрел на Элю тёмно‑фиолетовыми, почти чёрными глазами. Он тяжело дышал, и эта звериная ярость, клокотавшая в нём, вдруг стала чем‑то осязаемым — она висела в воздухе, царапала кожу, заставляла сжиматься от страха. Эля никогда не думала, что испугается его, особенно после всего, что было между ними. Но она ошибалась. Сейчас она была в ужасе.
— Я знал, что тебя тянет к Алору, — процедил он, и в каждом звуке звенела не просто ревность, а что‑то гораздо более острое, будто сама реальность треснула по шву, обнажив тёмную, неровную изнанку. — Но не думал, что ты прыгнешь к нему в постель сразу после того, как мы…
Он оборвал фразу резко, будто откусил собственное слово, чтобы не дать ему отравить воздух между ними. Но яд уже был выпущен — тяжёлый, едкий, он повис между ними, разъедая всё, что они успели выстроить, превращая хрупкие воспоминания в горькую золу.
— Мне послышалось, или ты только что намекнул, что я — шлюха⁈ — вырвалось у неё, и голос прозвучал чужим, надломленным, полным ярости и боли.
Эля сжала руки так, что побелели костяшки пальцев, ей казалось, если она хоть немного ослабит хватку, то рухнет, рассыплется на осколки прямо здесь, на полу.
«Скорпион верил, что ребёнок от Алора» — эта мысль ударила в висок, как ледяной осколок, острый и безжалостный. Она открыла рот, чтобы растолковать, что всё не так, что он всё перепутал, всё исказил в своей голове, перекроил правду под свою боль. Но слова застряли в горле — тяжёлые, горькие, они царапали изнутри, не желая выходить, будто боялись, что, прозвучав, только разожгут пожар.
Она смотрела на него и боролась со слезами, которые рвались наружу, обжигая глаза, царапая изнутри. В груди всё сжималось, как от жёсткого, точного, в самое сердце от удара. Но теперь после его слов она была не просто рассержена, она была в бешенстве, и эта ярость давала ей силы.
Она сбежала по ступенькам с крыльца, размахнулась и влепила ему пощёчину. Звук раздался в тишине, как выстрел, и на секунду заглушил даже их тяжёлое дыхание.
— Ублюдок! — прошипела она, и в этом шёпоте было столько горечи, что он прозвучал страшнее любого крика.
— Ух… — передёрнулся Рокко, будто случайно попал на генеральную репетицию трагедии. — Уж я‑то знаю тяжёлую женскую руку. Сочувствую тебе, парень. Меня как‑то моя бывшая так припечатала, что я три дня жевал только суп — челюсть не разжималась. Так что ты ещё легко отделался.
Эля стояла, тяжело дыша, и смотрела на Рокко так, будто пыталась понять, всерьёз он это или просто пытается заткнуть брешь в реальности своим бесконечным трёпом.
А Рокко лишь подмигнул ей и с удовольствием затянулся сигарой.
— Гормоны бушуют? — процедил Скорпион и тут же сам поморщился от собственных слов, будто они обожгли его язык, оставили на нём едкий, неприятный привкус. Он уже пожалел о сказанном — это читалось в том, как дрогнул его взгляд, как на мгновение расслабились плечи, словно тяжесть вины оказалась тяжелее любого доспеха.
— Иди к чёрту! — выкрикнула она. — Так вот знай, ты тупоголовый идиот, — рявкнула она, выплёвывая слова, как осколки льда. — Это не ребёнок Алора. Он — твой, тупой ты сукин сын!
Новость ударила по воздуху, как разряд молнии, и на секунду даже ветер будто стих.
Она видела, как выражение лица Скорпиона менялось с дикой скоростью: сначала — ярость, потом — шок, затем он побледнел, будто из него разом выкачали всю кровь, и только потом снова пришла ярость. Но теперь она была другой, не слепой, а тяжёлой, придавленной осознанием.
— Тебе, возможно, и удалось побить Алора, но в конце концов он здесь ради меня. И я тебя ненавижу, Скорпион.
Скорпион шагнул к Эле, и в этом движении было столько силы, что казалось, земля под ним дрожит. Алор тут же перегородил ему дорогу, выставив руку вперёд.
— Не стоит.
Скорпион зарычал на него — низко, утробно, как зверь, которого загнали в угол.
— Отойди.
— Парниша, — пророкотал Рокко, внезапно встав напротив Скорпиона рядом с Алором и перекрывая ему путь с непринуждённой, почти весёлой уверенностью, которая никак не вязалась с ситуацией. — Остынь. У тебя сейчас такой вид, будто ты готов снести не только дом, но и половину квартала. А я, между прочим, только вчера новые ботинки надел и не хочу, чтобы их засыпало обломками.
— Не делай этого, — тихо, но твёрдо уговаривал Алор, не сводя взгляда со Скорпиона. — Ты хочешь довести её до такого состояния, что она потеряет ребёнка? Ей и так уже досталось. Посмотри на неё.
Скорпион не смотрел на Алора. Он не сводил глаз с Эли. В них читалась буря, которую он пытался удержать, но она всё равно прорывалась сквозь ресницы, сквозь сжатые челюсти, сквозь каждую чёртову секунду тишины.
— Ребёнок и вправду мой? — проговорил он наконец, и голос его прозвучал непривычно глухо, будто слова давались с трудом.
Эля боролась со слезами. Они стояли в горле, мешали дышать, но она не собиралась плакать перед ним. Не сейчас.
— Катись в ад, Скорпион, — прошипела она, и каждое слово было как удар. — Да, биологически ты отец. Но во всех других смыслах он — мой, и только мой. Впрочем, тебе не о чем беспокоиться. Поэтому держись от меня подальше так же, как делал до сих пор.
Она сделала паузу, чтобы голос не дрожал, чтобы он не увидел, как сильно она ранена.
— Я правда ждала тебя. Или хотя бы весточки от тебя. Хоть чего‑нибудь. А теперь ты примчался, оскорбил меня, затеял драку с Алором… Ненавижу тебя за это. Ты дал понять, что между нами ничего быть не может, и ничего не обещал. И я могу поступить так же. Оставь меня в покое. И перестань бить моих друзей, потому что они действительно обо мне заботятся.
Она глубоко вздохнула, борясь с желанием расплакаться, и добавила, стараясь вложить в слова всю ту горечь, что копилась месяцами:
— Они не заставляют меня плакать. Не бросают меня и не разбивают сердце. А ты… проверь лучше свой имплант в клинике на срок годности, — и язвительно добавила: — может, за это время ты успел наплодить себе подобных.
С этими словами она резко развернулась и, вбежала в дом. Эля едва успела добежать до ванной, как её вырвало. Когда всё закончилось, она умылась, почистила зубы и закрыла входную дверь на все замки. Ей казалось, что Скорпион захочет продолжить ссору, ворваться следом, выкрикнуть что‑то ещё, что снова ударит по ней. Но внизу стояла тишина — тяжёлая, оглушающая, словно весь дом затаил дыхание.
Она подошла к окну и выглянула. Скорпион стоял посреди двора, растерянный, будто кто‑то выдернул из‑под него опору. Рядом с ним стояли Алор и Рокко.
Рокко затянулся сигарой так, будто собирался высосать из неё все тайны вселенной, выпустил густую струю дыма колечком и тут же поправил цилиндр, словно без этого жеста его авторитет мог пошатнуться.
— А пойдём‑ка, дружочек, посидим у меня, да поговорим, — пророкотал он, чуть подталкивая Скорпиона в сторону калитки, будто вёл не грозного воина, а капризного котёнка. — Выпьем. У меня как раз припрятано вольфианское «радужное» винишко, которое мне моя любимая соседушка презентовала месяц назад. Целый бочонок. Говорят, от него мозги не просто встают на место, они ещё и выстраиваются по линеечке, отдают честь и докладывают: «К службе готовы!»
Он хитро подмигнул Алору, который всё ещё держал Скорпиона под руку, словно боялся, что тот вдруг очнётся и снова кинется в драку.
— Ну чего ты такой напряжённый, будто тебе в броню гвоздей насыпали? — обратился Рокко к Скорпиону, поправляя манжету с нарочитой небрежностью. — Пара глотков и ты уже не будешь видеть врагов в каждом, кто посмотрел на Элю дольше трёх секунд. А если и будешь, то хотя бы с улыбкой. Это уже прогресс.
Скорпион хотел было что‑то буркнуть, но Рокко ловко подхватил его под локоть не грубо, а так, будто спасал всех от катастрофы.
— Тише, тише, не трать энергию на слова. Слова нынче дорогие, а у нас бюджет скромный. Сначала вино, потом философия. Или наоборот, но точно не одновременно, а то у тебя голова лопнет.
Он снова затянулся, выпустил дым уже не колечком, а какой‑то замысловатой спиралью, будто рисовал в воздухе невидимую инструкцию: «Как не устроить апокалипсис за пять минут».
— И да, про кайфун‑травун, — добавил он, понизив голос до заговорщицкого шёпота. — Но это на крайний случай. Если вино не поможет, тогда уже будем бить тяжёлой артиллерией. Но я верю в культуру пития. Давай, двигай ногами. Мой диван скучает по таким монументальным личностям, как ты.
Алор наконец‑то позволил себе лёгкую улыбку и тихо шепнул Рокко:
— Ты точно уверен, что это сработает?
Рокко театрально закатил глаза, будто вопрос был оскорбительно простым.
— Конечно. Я же не просто балабол, я — дипломат. У меня методы проверенные: вино, шутки и умение вовремя увести разговор от темы «кто кому сломал челюсть». Работает безотказно.
И они двинулись к калитке — Рокко бодро, будто не драку только что гасил, а на праздник спешил. Алор настороженно, словно в любой момент готов был обороняться, а Скорпион… ну, он просто шёл. Сопротивляться этому потоку иронии оказалось физически невозможно — да и какой смысл, если внутри всё до сих пор звенело от новости, которую выкрикнула Эля. В голове будто кто‑то крутил одну и ту же фразу, не давая ни забыть, ни принять: «Он — твой».
А Эля фыркнула, резко задёрнула штору — так, что ткань чуть не сорвалась с карниза, — и приложила ладони к животу, будто хотела этим жестом укрыть и себя, и малыша от всего, что только что случилось.
— Я ужасно психанула, — пробормотала она в тишину комнаты. — И как хорошо, что у меня парочка выходных, потому что они обещают быть очень тяжёлыми.
Она всё ещё переживала из‑за произошедшего, и каждая мысль колола, как осколок льда. Итак, теперь Скорпион знает о их ребёнке… и это вылилось в трагедию. Эля боролась со слезами, но они всё равно подступали, царапали горло, мешали дышать.
Она и подумать не могла, что выкрикнет новость об отцовстве мужчине, от которого носила ребёнка, да ещё и при всех, да ещё и с оскорблениями. Просто… дерьмо!
Если бы ему было всё равно, он бы так яростно не отреагировал на новость о её беременности. Но настоящую боль причинило то, как легко он предположил, что она спала с Алором. Будто для него это вообще не вопрос, а данность. Может, он и правда думал, что она спит со всеми мужиками вокруг? Если это так, значит, он совсем её не знает. Вообще не знает.
Эля была эмоционально вымотана, и, беспокоясь о ребёнке, приказала себе успокоиться. Она прошлёпала на кухню, налила стакан тёплого молока и выпила его маленькими глотками, чувствуя, как тепло медленно стекает вниз, чуть-чуть унимая ту ледяную дрожь внутри. Потом забралась в постель и натянула одеяло до самого подбородка, будто это был не кусок ткани, а щит, способный удержать снаружи все невысказанные слова, все обиды и все эти тяжёлые взгляды.
Но сон не шёл. Она всё время прислушивалась к каждому шороху: к отдалённому шагу у крыльца, к скрипу половиц, к далёким голосам, которые доносились сквозь приоткрытое окно. Ей казалось, что вот‑вот дверь распахнётся, Скорпион ворвётся обратно, и бесконечная буря между ними никогда не утихнет. В воображении она уже видела эту сцену: он снова что-то высказывает своим холодным язвительным тоном, она ответит, и всё закрутится заново, как сломанная карусель, от которой невозможно сойти.
Но шаги не приближались. Голоса становились тише, будто растворялись в ночном воздухе, смешиваясь с шелестом листвы и далёким уханьем ночной птицы. И постепенно напряжение в груди начало слабеть, уступая место тяжёлой, выматывающей усталости, такой, что сопротивляться ей уже не было сил. Это была не просто усталость от дня, а изнеможение от того, сколько всего пришлось удержать внутри, сколько раз проглотить слова, чтобы не сорваться.
В какой‑то момент Эля перестала вслушиваться. Мир вокруг стал мягче, звуки — дальше, а мысли — медленнее, будто кто‑то убавил громкость у самой реальности. И наконец её сморил сон. Он пришёл тихо, без предупреждения, накрыл её, как тёплое одеяло, и на несколько часов забрал с собой все тревоги, оставив только тишину и ощущение, что, возможно, завтра будет чуть легче.
И даже если не легче, то хотя бы чуть спокойнее. Хотя бы на одну чашку утреннего чая.
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Совершенно ошарашенный Скорпион сидел в гостиной Рокко Гонсалеса.
«Ребёнок. Это невозможно». В голове снова и снова щёлкало, как сломанный механизм: у него же стоял противозачаточный имплант. Но тут же другая мысль гасила этот слабый аргумент: Эля не стала бы врать. Он знал это так же твёрдо, как знал, что солнце встаёт на востоке. Она не стала бы водить его за нос, особенно по такому важному вопросу.
— Ну что, счастлив? — Алор сел рядом с ним на диван, пока Рокко с театральной торжественностью накрывал «поляну», расставляя тарелки и стопки так, будто готовился к приёму послов, а не к посиделкам двух измученных мужчин. — Ты её расстроил. Сильно.
Скорпион поднял на него тяжёлый взгляд.
— Я же не знал…
— А тебя и не было рядом, чтобы узнать, — спокойно, без нажима, но оттого ещё больнее произнёс Алор.
«Эля вынашивает моего ребёнка». Скорпион снова попытался донести эту новость до своих всё ещё находящихся в шоке мозгов, словно пытался втиснуть огромный корабль в узкую бухту: не влезало, цеплялось, скрежетало.
— Зря ты ей всего наговорил, — продолжил Алор, чуть наклонив голову, будто взвешивал каждое слово, чтобы не ранить ещё сильнее, но и не дать Скорпиону спрятаться за гордостью. — Я и раньше слышал о глупых поступках, но твой — самый отстойный. Ты хоть и можешь победить меня в драке, но в битве умов я бы сделал тебя на раз. Снимай куртку, давай выпустим твою лирран.
Оцепенев, Скорпион кивнул и машинально стянул куртку. Ткань соскользнула с плеч, будто вместе с ней он пытался сбросить и ту тяжесть, что давила на грудь. В груди ворочалось что‑то тяжёлое, колючее — словно внутри сидел зверь, который скребся, рвался наружу, толкал его: «Иди. Сейчас. Прямо сейчас. Поговори. Проси прощения».
Но не представлял, с чего начать. Его угораздило наговорить ей гадостей, затеять драку… Дерьмо! Она его не простит.
«Может, сразу вручить ей Астраэллуру?» — мелькнула отчаянная мысль. Этот цветок значил больше, чем любые клятвы: он говорил о верности, о том, что ты выбираешь одного и навсегда. Но Эля не ксикорианка. Она примет это как обычный подарок, как красивый цветок, не видя всей глубины, всей тяжести этого жеста.
Он как‑то рассказывал ей, что значит дарение цветов по традициям ксикорианцев, но у Эли как у землянки это был лишь жест по любым поводам. Ей нужны слова. Много слов.
Скорпион стиснул кулаки. Она их любит — слова. Ведь по профессии она психолог, земная, человеческая, и для неё смысл прячется не в символах, а в том, как ты формулируешь свою боль, как признаёшь ошибки, как говоришь: «Я был неправ. Я всё испортил. Прости».
Как по её, по‑земному, по‑человечески выразить всё, что он к ней чувствует? Как объяснить, что эта ревность, эта ярость не потому, что он ей не доверяет, а потому, что мысль о том, что её может не быть рядом, режет его изнутри острее любого клинка?
Скорпион откинулся на спинку дивана и прикрыл глаза, когда Алор положил тяжёлую ладонь на его предплечье, туда, где под кожей вилась татуировка. Потом он опустил голову, упёршись подбородком в грудь. Он был сам себе злейшим врагом: каждый раз, открывая рот, будто специально пытался оттолкнуть женщину, которую любил, выбирая именно те слова, что причинят ей боль.
«Необходимо найти способ всё сделать правильно», — твердил он себе, стискивая зубы. Гнев и боль сжимали грудь: всё, что касалось Эли, он делал неправильно. Возможно, он и не заслужил её, но так сильно её хотел, что от одной мысли о том, что может потерять её навсегда, становилось горько до тошноты.
Он крепко зажмурился. Нужно всё хорошенько обдумать и найти способ исправить тот беспорядок, который устроил из‑за своего характера и ревности. «Ребёнок. Эля ждёт от меня ребёнка». Он ощутил, как в груди распространяется жар — не от лирран, а от самой этой мысли, горячей и живой. И выпустил энергию, заметив, как Алор прикрыл глаза, принимая её, а на его лице проступило блаженное облегчение.
— Ты настоящий энергетик, Скорпион, — наконец проговорил Алор, убирая руку и чуть встряхивая кистью, будто сбрасывая остатки чужой силы.
— Расскажи всё, — прохрипел Скорпион. И Алор рассказал: про клинику, про ксикорианскую кровь, которая наполовину в нём течёт и, которая пригодилась для наблюдения беременности Эли. Рассказал даже о том, что летал на Аэлуру и разговаривал с матерью. Назвал имя отца. Скорпион о нём не слышал, но предложил как-нибудь слетать на Кси-Аар и разыскать его, но Алор наотрез отказался.
— Ты не должен был так говорить с ней, — тихо, но твёрдо сказал Алор после того, как их разговор вновь вернулся к Эле. — Она удивительная. Она носит твоего ребёнка и страдает. Ты понимаешь, что Эля — чудо?
Скорпион резко повернул голову и свирепо посмотрел на него.
— Конечно, знаю!
— Но ты оставил её, не дал надежды, а она продолжала надеяться, что ты появишься когда-нибудь, чтобы сообщить тебе о ребенке. Она не утаила бы от тебя, — Алор покачал головой. — Я бы ничему не позволил встать на моём пути, и уж точно не своему страху, если бы мне выпало счастье найти женщину, подобную ей, которая бы обо мне заботилась. Я бы рискнул всем ради любимой женщины.
— Ты в неё влюблён? — голос Скорпиона прозвучал глухо, как удар камня о камень.
Алор опустил взгляд, помолчал секунду, будто решал, стоит ли обнажать эту часть себя, и наконец кивнул.
— Да. Но наша связь не переросла в аэлорские чувства. Если бы она позволила… Но она выбрала тебя. И Эля не допускает отношений с двумя мужчинами. Для неё всегда будет только один.
— И я не допускаю, — процедил Скорпион, и в этом звуке было столько собственничества, что даже воздух в комнате будто стал плотнее. — Так что смирись, Алор, и найди себе кого‑то другого. Элямоя . И она носитмоего ребёнка. У неё будет только я, и никто больше.
— Так‑с… ребятки, — Рокко наконец расставил всё по местам, щёлкнул пальцами, как дирижёр перед началом концерта, и разлил по стопкам «радужное» винишко. — А теперь выдохнули. Вольфианское радужное любит процесс вдумчивый. Никакого торопыжничества. Приняли…
Все трое разом опрокинули стопки и дружно поморщились — напиток не щадил никого: обжигал, кусался, требовал уважения.
— Ух, хорош… — пропел Рокко, театрально закатив глаза, будто только что вкусил божественный нектар. — А теперь ещё по одной… и закусываем!
И мужская компания осела в гостиной, потом потихоньку перекочевала на кухню, и сидели за «радужным», негромко разговаривая. Скорпиону пришлось рассказать про Кси‑Аар, про сделку с командором, который отпустил его не просто так, а потому что Скорпион накопал на него такой компромат, что Викс решил: лучше иметь Скорпиона в друзьях, чем в врагах. Рассказал про ящики с кристаллитом, которые он оставил ему на якобы благородные цели. Рокко в ответ поведал пару историй о своих делишках на станции с таким количеством деталей и комичных отступлений, что даже Скорпион пару раз хмыкнул. Он поблагодарил Рокко за помощь: за то, что тот помог Эле и Алору пробраться на станцию, за всякие его «штучки», особенно браслеты от прослушек, которые оказались бесценны.
Разговоры были сугубо мужские: без лишних сантиментов, зато с грубоватой честностью, которая иногда лечит лучше любых слов поддержки.
Но боль снова пронзила Скорпиона, острая и безжалостная, когда истина ударила в самое сердце.
— Она не простит меня, — глухо произнёс он, глядя в тёмное окно, где уже начинали сереть края неба.
— Ты должен заставить её понять, насколько сильно о ней беспокоишься и что наконец осознал, как много она для тебя значит, — сказал Алор, чувствуя, как мир начинает слегка кружиться от выпитого — Рокко щедро подливал, а сам при этом оставался трезвым, будто вино для него было просто соком. Алор чуть наклонился вперёд, будто собирался доверить самый важный секрет. — Если любишь её так сильно, как я подозреваю, то уверен: ты сможешь до неё достучаться. Завтра, когда Эля будет одна, ты пойдёшь к ней и вернёшь свою женщину. Не криком, не силой, не упрёками. А правдой. Пусть она услышит, как тебе больно от того, что ты натворил.
Рокко щёлкнул пальцами и хитро подмигнул:
— Или можешь начать с пирога. Женщины любят пироги. Особенно если ты сам его испечёшь. Или хотя бы принесёшь. Главное — не перепутай: не тот, что с луком, а тот, что с вишней. Лук — это уже драма, а нам сегодня драмы хватило.
Скорпион чуть усмехнулся, впервые за вечер без напряжения, без тяжести, просто уголок губ дрогнул.
— Я не умею печь пироги.
— Зато умеешь драться, — спокойно ответил Алор. — А извиняться придётся научиться. Это важнее любого удара.
И они снова подняли стопки, уже не ради веселья, а ради того, чтобы на мгновение почувствовать: они не одни, и даже в самой большой буре есть те, кто не даст тебе утонуть.
Постепенно на кухне начало твориться что‑то странное — то, что позже, оглядываясь назад, все трое называли «зачатком великой мужской дружбы». Сначала это проявлялось в мелочах: Алор перестал каждый раз напрягаться, когда Скорпион резко двигал рукой, будто проверяя, не полетит ли сейчас кулак ему в челюсть. Скорпион, в свою очередь, перестал смотреть на Алора как на личного врага и пару раз даже кивнул в знак молчаливого одобрения, когда тот метко подмечал какую‑нибудь деталь в рассказе Рокко. А Рокко… ну, он просто сиял, будто сам факт, что эти двое не пытаются друг друга придушить, был его личной победой.
— Гляньте‑ка, — шепнул он Алору, когда Скорпион на секунду вышел «подышать», — у нас тут зарождается братство. Без клятв, без печатей, зато с хорошей порцией взаимного уважения и щепоткой недоверия. Идеально!
Алор сдержанно хмыкнул:
— Пока что это просто пауза между драками.
— Это уже прогресс, — торжественно заявил Рокко и хлопнул его по плечу так, что Алор едва не свалился со стула. — В моём мире пауза между драками — это как отпуск на курорте. Цени момент.
Когда Скорпион вернулся, в воздухе уже витало что‑то вроде негласного перемирия. Рокко, не теряя ни секунды, вскочил, щёлкнул пальцами и заявил:
— А теперь, господа, идёмте в подвал. У меня там сокровище, которое вы обязаны увидеть. Дроид‑нянька! Модель «Успокоитель». Я его лично дорабатывал: если ребёнок орёт, он не просто поёт колыбельные, а ещё и делает вид, что сам боится этого крика. Работает безотказно.
И они пошли. И застряли в мастерской надолго. Каждый норовил высказать свою идею, как улучшить дроида, и скоро это превратилось в стихийный мозговой штурм.
— Надо добавить режим «строгий папа», — буркнул Скорпион, разглядывая схему. — Чтобы он мог одним взглядом заставить ребёнка сидеть смирно.
— Или режим «весёлый друг», — возразил Алор. — Чтобы ребёнок смеялся, а не боялся.
— О, у меня есть идея! — Рокко щёлкнул выключателем, и дроид пискнул, подпрыгнул и выдал: «Спокойствие, маленький углеродный организм! Вселенная любит тебя… наверное». — Вот! Уже почти философ!
Они спорили, смеялись, перебивали друг друга, сыпали шутками, и в какой‑то момент даже Скорпион позволил себе добрую усмешку.
Но через час Рокко поднял руки, будто сдавался перед напором их идей:
— Всё, хватит! Я сейчас поседею раньше времени. Вы мне тут не совет директоров, а банда изобретателей‑энтузиастов.
Он выгнал их из мастерской, ворча что‑то про «слишком умные головы», и, достав свою заветную трубку, закурил кайфун‑травун. Потом молча протянул её Скорпиону. Тот, поколебавшись, взял, затянулся и… на удивление, расслабился. Лицо его стало чуть мягче, будто кто‑то убавил громкость у его вечной внутренней бури.
Алор демонстративно поднял ладонь:
— Нет, спасибо. Мне и так кажется, что мир сегодня крутится слишком быстро.
Рокко хмыкнул, выпустил дым колечком и подмигнул:
— Ну и правильно. Кто‑то должен оставаться трезвым, чтобы потом объяснять Скорпиону, что он делал и говорил.
Скорпион вдруг резко поднялся, будто его ударило током:
— Я пойду к Эле. Надо всё объяснить. Сейчас.
Алор тут же шагнул вперёд, перекрывая ему путь, а Рокко ловко подставил стул, так что Скорпион чуть не споткнулся.
— Куда⁈ — в один голос рявкнули они.
— К Эле, — упрямо повторил Скорпион, глядя на них так, будто они сговорились, чтобы свести его с ума.
— В таком виде? — Рокко окинул его взглядом, полным трагического ужаса. — Да ты сейчас выглядишь так, будто только что вышел из битвы с целой армией… и, честно говоря, не факт, что победил. Волосы дыбом, глаза горят, рубашка помята, а в глазах такое, что Эля сначала вызовет службу спасения, а потом уже будет слушать твои извинения.
— Он прав, — спокойно, но твёрдо добавил Алор. — Ты сейчас не тот парень, который должен говорить с ней о чувствах. Ты тот, кто может случайно сказать: «Я тебя люблю», а прозвучит это как: «Я объявляю войну».
Скорпион замер, потом медленно выдохнул, признавая их правоту.
— Ладно, — процедил он, опуская плечи. — Но завтра. Завтра я всё исправлю.
— Завтра — да, — кивнул Рокко, снова затягиваясь и выпуская дым уже не колечком, а какой‑то замысловатой спиралью, будто рисовал в воздухе знак «перемирие». — А сегодня мы просто посидим, поболтаем про всякую ерунду и дадим твоим нервам шанс прийти в себя.
А Алор тихо добавил, глядя куда‑то в сторону, будто говорил не с ними, а сам с собой:
— Иногда самое сложное это не броситься вперёд, а остаться на месте. Пока не будешь готов.
И Скорпион, к собственному удивлению, кивнул. Впервые за долгое время он не чувствовал себя одиноким в своей буре. Рядом были двое, которые не пытались его переделать, не пытались стереть его вину или оправдать его поступки. Они просто были рядом — с шутками, с ворчанием, с этой странной, но настоящей мужской поддержкой.
Так и зарождалась их дружба — не с клятв и торжественных обещаний, а с того, что трое разных мужчин в один вечер поняли: иногда самое важное это когда кто‑то вовремя скажет «стой» и не даст тебе наломать дров.
Рокко чуть помедлил, потом хитро прищурился и достал гитару.
— А сейчас самое время для душевной баллады! — провозгласил он, проводя пальцами по струнам так, что те отозвались жалобным звоном, будто сами предчувствовали беду. — Я её сочинил в момент экзистенциального кризиса. Называется «О, как же я устал от своих же решений». Очень трогательно.
Алор тут же покачал головой и кивнул на окно, откуда виднелся тихий участок Эли, укутанный ночной тенью:
— Не стоит. Эля спит. Если ты сейчас начнёшь петь, она проснётся, решит, что на дом напали, и вызовет отряд быстрого реагирования. Или хуже — выйдет сама, с чем‑нибудь тяжёлым.
Рокко замер с гитарой наперевес, будто только сейчас осознал масштаб возможной катастрофы. Потом медленно опустил инструмент и вздохнул с театральным надрывом:
— Эх… А я так надеялся, что эта баллада станет мостом к примирению. Ну, знаешь, типа: она слышит, понимает глубину моих метафор, плачет от красоты слога и сразу всё прощает Скорпиону.
Скорпион фыркнул от абсурдности ситуации:
— Если она и заплачет, то от боли в ушах.
— Вот именно! — подхватил Алор, чуть приподняв бровь, будто сам удивился, что согласился с Скорпионом. — Так что давай без баллад.
Рокко ещё секунду посидел, поглаживая гриф гитары, словно утешая обиженный инструмент, потом решительно убрал её обратно.
— Ладно, сдаюсь. Но сидеть тут и смотреть на вас — тоже не вариант. У меня идея получше! Пойдёмте к моим друзьям вольфианам. У них там как раз сегодня вечер настольных игр, споры о смысле жизни и бесконечный запас орешков. Оторвёмся, мужики! Ну, в смысле, не так, чтобы стальные гомодрилы вмешались, а культурно: поспорим, посмеёмся, может, даже придумаем какой‑нибудь гениальный план, как тебе, Скорпион, вернуть расположение дамы сердца.
Скорпион поморщился, будто само слово «план» царапнуло его по нервам:
— Мне не нужны планы. Мне нужно просто пойти и сказать, что я был идиотом.
— Ага, — спокойно кивнул Алор. — И ты скажешь это ровно так, что она решит, будто ты не извиняешься, а выдвигаешь ультиматум.
Рокко театрально закатил глаза:
— Вот! Слышишь? Даже он это понимает. Поэтому сначала выдохнем. Набережная, вольфиане, орешки, разговоры ни о чём. А завтра ты пойдёшь к ней, свежий, отдохнувший, с ясной головой. Может, даже придумаешь пару красивых фраз, которые не будут звучать как приказ к отступлению.
Скорпион хотел было возразить, но вдруг поймал себя на мысли, что идея провести остаток ночи не наедине со своей виной, а среди тех, которые эту вину не прячут, а просто принимают как факт и продолжают с тобой разговаривать, — звучит неожиданно… правильно.
— Ладно, — буркнул он, но уже без прежней тяжести. — Только без песен.
— Без песен, — торжественно пообещал Рокко, поднимаясь и поправляя цилиндр так, будто собирался не на набережную, а на приём к королю.
Они вышли на улицу, и ночной воздух, прохладный и пахнущий морем и далёкими огнями города, будто смыл с них часть напряжения. Рокко бодро шагал впереди, рассказывая какую‑то историю. Алор шёл рядом, иногда вставляя спокойные, точные комментарии, от которых история становилась ещё смешнее. А Скорпион… он просто шёл, слушая их, и впервые за долгое время чувствовал, что буря внутри не рвёт его на части, а потихоньку стихает, уступая место спокойствию.
И пусть завтра ему предстояло самое трудное — заглянуть Эле в глаза и сказать то, что так тяжело давалось. Но сегодня… сегодня можно было просто идти вперёд, смеяться над нелепыми историями Рокко и знать, что рядом есть те, кто не даст тебе сорваться с обрыва.


    Глава 36

    Глава 36
Утро накрыло Элю не ласковым светом, а тяжёлой, колючей тишиной. Она проснулась резко, будто кто‑то дёрнул за невидимую нить, и в ту же секунду всё нахлынуло: вчерашние крики, горькие слова, лицо Скорпиона, перекошенное яростью, затем шоком. На мгновение она даже не хотела открывать глаза — надеялась, что это просто дурной сон, из которого можно выскользнуть, если лежать очень тихо. Но реальность не собиралась её щадить: живот мягко напомнил о себе, а в груди снова шевельнулась обида, свежая и злая.
Эля села на кровати, обхватила колени и выдохнула, будто сбрасывая с себя остатки ночи.
— Ладно, — сказала она вслух, и собственный голос прозвучал непривычно твёрдо. — День есть день. И он не отменится только потому, что кто‑то не умеет держать язык за зубами.
С независимым видом, будто весь мир мог смотреть на неё и видеть только безупречное спокойствие, она приготовила себе витаминный полезный завтрак. Ела медленно, почти церемонно, будто это был не обычный утренний перекус, а маленький ритуал возвращения себя. Каждый глоток, каждый кусочек, как кирпичик в стену, которую она возводила между собой и вчерашней бурей.
Потом она вызвала таксикапсулу с маршрутом до рынка, вышла из дома, но мельком взглянула на дом Рокко. Окна были тёмными, занавески задёрнуты, и дом выглядел до обидного спокойным, будто там и не происходило ничего, что могло бы перевернуть её мир.
«Наверное, дрыхнут, — подумала Эля, и в этой мысли было и облегчение, и укол досады. — Скорее всего пили всю ночь и курили рокковскую отраву…»
На рынке она ходила между прилавками, отвечала на приветствия соседей, улыбалась, когда требовалось, и даже поторговалась за пучок свежей зелени — всё это с тем самым независимым видом, который должен был говорить: «У меня всё в порядке, спасибо, и в общем, я вообще не думаю о вчерашнем». Но внутри всё время крутилась одна и та же мысль: «Что они там делали всю ночь? Не убил же их всех Скорпион?..»
Когда она вернулась домой, любопытство взяло верх над гордостью. Эля то и дело подходила к окну, будто случайно, и смотрела в сторону дома Рокко. Каждый раз она говорила себе: «Просто проверяю, не идёт ли дождь», но сама знала, что ждёт хоть какого‑то знака: распахнувшейся двери, мелькнувшей тени, звука шагов на дорожке. Ей хотелось, чтобы хоть кто‑то пришёл, постучал, заглянул, спросил: «Ты как?»
Но дом молчал. И постепенно любопытство сменилось раздражением, а раздражение — обидой, острой и горячей.
«Они про меня забыли, — думала она, стискивая край занавески. — Или решили, что раз я всё высказала, значит, можно больше не беспокоиться. Ну уж нет».
В какой‑то момент Эля всерьёз решила пойти к Рокко, ворваться туда, растолкать всех, если надо, и прямо спросить: «Ну и что это было⁈» Но потом её накрыла злость на Скорпиона, такая, что даже идти к нему казалось предательством самой себя.
— Да пусть сидит там, сколько хочет! — пробормотала она, резко отвернувшись от окна. — У меня дел полно.
И она занялась домашними делами с какой‑то яростной тщательностью: перемыла посуду, которую можно было не трогать ещё неделю, расставила книги по алфавиту, протёрла пыль там, где её и не было. Каждое движение было как ответ: «Я не сижу и не жду. У меня жизнь идёт».
Так и прошёл её день — в делах, в попытках не смотреть в окно, в коротких вспышках злости и долгих паузах, когда она вдруг застывала посреди комнаты и прислушивалась к тишине, надеясь услышать шаги.
Вечер подкрался незаметно. Солнце село, небо стало тёмно‑синим, почти фиолетовым, и в воздухе появилась та особая прохлада, которая бывает только в конце долгого дня. Эля как раз наливала себе прохладный морс, когда в дверь постучали.
Стук был не робкий, не осторожный, а такой, будто кто-то за дверью знал, что делает, но всё равно боялся ошибиться. Один удар, пауза, ещё два.
Сердце у Эли подпрыгнуло и тут же ухнуло вниз, как камень в колодец. Она замерла с бокалом в руке, прислушиваясь не к стуку, а к себе: что сейчас сильнее — обида или желание открыть?
Ещё один стук. Чуть громче.
Она поставила бокал, подошла к двери и на секунду задержала руку на ручке, словно проверяя, готова ли она к тому, что будет дальше. Потом глубоко вздохнула, будто собиралась нырнуть в холодную воду, и распахнула дверь.
На пороге стоял Скорпион.
Он выглядел… не как вчера. Не как разъярённый воин, готовый крушить всё вокруг. Сейчас в нём не было этой слепой бури. Он облокотился рукой о дверной косяк, будто тяжесть слов, которые он собирался произнести, тянула его вниз. В руках у него ничего не было — ни цветов, ни подарков, ни даже жалкого предлога. Только он сам. И его взгляд — тяжёлый, напряжённый, но в нём теперь было что‑то новое: не только вина, но и решимость.
— Можно войти? — спросил он тихо, почти неуверенно.
Эля смотрела на него, и в груди у неё снова всё сжалось, но теперь не от злости, а от того, как сильно ей хотелось одновременно и обнять его, и снова накричать, и просто закрыть дверь, чтобы не чувствовать эту боль.
Но она не закрыла.
— Пять минут, — сказала она, отступая на шаг и пропуская его внутрь. — И только потому, что я устала стоять на пороге.
Скорпион вошёл, осторожно, будто боялся спугнуть её одним движением. Дверь закрылась за ним, и повисла насторожённая тишина, как перед чем‑то важным.
— Я… — начал он, и запнулся, будто слова, которые он репетировал всю ночь, вдруг рассыпались у него в голове. — Я не умею делать это красиво. Ты знаешь.
Эля скрестила руки на груди, стараясь удержать эту броню из гордости и обиды.
— Зато умеешь делать больно, — ответила она ровно. — Это у тебя отлично выходит.
Скорпион кивнул, не споря, не оправдываясь.
— Знаю. И за это… за каждое слово, которое ранило тебя, я прошу прощения. Не потому, что так надо, а потому, что это правда. Я был слеп и глух. Я видел только свою ярость и не видел тебя. А ты заслуживаешь, чтобы тебя видели.
Эля слушала, и её броня потихоньку трещала. Обида ещё жила внутри, она была острой и не собиралась исчезать за одну минуту. Но в его голосе было столько тяжести, столько искренности, что игнорировать это оказалось невозможно.
— Ты обидел меня, — тихо сказала она, и в этом слове было всё: и боль, и ожидание, и та пустота, которую он оставил. — Ты вернулся, но сказал, что не ко мне, ты даже не спросил, как я жила всё это время. Ты сразу начал судить.
Скорпион опустил взгляд, потом снова поднял его, глядя ей прямо в глаза, не прячась.
— Ты права, — произнёс он тихо.
Тишина снова повисла между ними, но теперь она была другой — не враждебной, а как будто прислушивающейся, ждущей, что будет дальше.
Эля всё ещё держала руки скрещёнными, но плечи её чуть опустились, и в глазах уже не было той ледяной стены.
— Пять минут прошли… — начала она потянувшись к дверной ручке, но не успела сделать и шага, как он схватил её за руку, но не грубо, а так, как хватают, когда боятся, что человек исчезнет навсегда, растворится в темноте, и ты больше никогда не сможешь ничего исправить. Эля вскрикнула от неожиданности, и в следующее мгновение оказалась в его объятиях, прижатая к его груди, где сердце билось так же бешено, как и её собственное, — два ритма, сбившиеся с такта, но теперь звучавшие почти в унисон.
Они замерли, глядя друг на друга, и в этом взгляде было всё: невысказанные слова, обиды, страхи и то самое притяжение, которое они столько времени пытались отрицать. Воздух между ними стал густым, почти осязаемым, словно заряженным электричеством, искрящимся от напряжения.
— Я не хотел… — начал он, и голос его звучал непривычно хрипло, будто слова царапали горло. — Я увидел вас вместе, и внутри всё перевернулось. Я не умею это… не умею спокойно смотреть, как ты становишься частью чьей‑то другой жизни.
Эля хотела снова вспыхнуть, оттолкнуть, напомнить ему про все колкие слова, но вдруг увидела в его глазах не высокомерие, не презрение, а ту самую уязвимость, которую он так старательно прятал. И злость начала таять, уступая место чему‑то более тихому, но не менее сильному.
— Ты мог просто спросить, — прошептала она, и голос дрогнул. — Мог просто подойти и сказать: «Расскажи мне». А не выносить приговор, не резать по живому.
Скорпион медленно кивнул, будто каждое движение требовало огромных усилий.
— Знаю, — тихо признал он. — И от этого ещё хуже.
Она чуть отстранилась — не резко, но достаточно, чтобы между ними снова появилось пространство. Не для того, чтобы уйти, а чтобы видеть его лицо целиком, без полутеней, без иллюзий.
Скорпион сжал кулаки, будто пытался удержать внутри ту бурю, которая рвалась наружу.
— Я не хотел причинять тебе боль.
— Но причинил, — сказала она, и голос её стал твёрже. — И знаешь, что хуже всего? Ты даже не видишь этого.
Он хотел возразить, но слова застряли в горле. Он понимал, что она права. И это понимание жгло сильнее любого льда.
— Прости, — произнёс он наконец, и это слово прозвучало непривычно, почти чуждо его языку. — Я не умею по-другому.
— Тогда научись, — сказала Эля. — Или не приходи больше.
Он помолчал, будто подбирая слова, которые не ранили бы снова, но и не прятали бы его вины.
— Я стоял в тени и смотрел, как ты смеёшься, — тихо произнёс Скорпион, и в его голосе не было ни привычной жёсткости, ни едкой иронии, только голая, ничем не прикрытая правда. — Видел, как Алор обнимал тебя… и в ту секунду мир будто треснул пополам. Я сделал свои выводы — быстрые, злые, без шанса на сомнение. Если бы я знал, что имплант больше не действует, я бы сразу рванул к тебе… Но я не проверялся… просто не подумал об этом. Всё это время я был занят… делал то, что считал важным. А ты всё это время жила, дышала, становилась мамой… а я даже не был рядом.
Скорпион опустил взгляд, потом снова поднял его на Элю, позволяя ей увидеть в своих глазах всю эту тяжесть без оправданий, без попыток скинуть вину на обстоятельства.
— И когда я увидел вас вместе, мне показалось, что я всё потерял. И вместо того, чтобы остановиться и спросить, я бросился рушить.
Эля медленно выдохнула:
— Нельзя приходить с мечом, когда нужен просто разговор.
Скорпион прикрыл глаза, будто от этой простоты стало ещё больнее.
— Прости, — выдохнул он. — Прости за всё, что я наговорил. За то, что сделал тебе больно.
Он сделал два шага назад, и Эля невольно поджала губы, ей стало больно от этого отстранения, будто он снова собирался уйти, оставив её одну разбираться с бурей эмоций. Но в следующую секунду она увидела, как он медленно, почти с благоговейной осторожностью, вытаскивает что‑то из кармана.
Её глаза изумлённо распахнулись и в этот миг весь мир будто сжался до размера кристаллита в его ладони. В нём жил цветок, словно застывший миг вечности: нежный, хрупкий, с лепестками, отливающими то ли утренней росой, то ли звёздным светом. Он был живым, пульсировал едва уловимым ритмом, будто дышал в такт с сердцем того, кто его хранил.
— Он… живой? — прошептала Эля, не в силах оторвать взгляд. Ей казалось, что, если она моргнёт, видение исчезнет, растворится, как сон на рассвете.
— Да, — тихо ответил Скорпион. И в этом единственном слове прозвучало столько напряжения, столько надежды, столько затаённого страха, что у неё защемило в груди, а к горлу подкатил горячий комок.
И тут до неё начало доходить. Смысл подарка, его истинная глубина накрыли её волной, сметая все сомнения, все попытки держаться холодно и отстранённо. Перед ней было не просто редкое растение — это был знак, древний, почти священный для его народа. Чтобы добыть такой цветок на Кси‑Ааре, нужно было пройти через испытания, заслужить право сорвать его, доказать, что твоё сердце готово к этому дару.
— Ты был на Кси‑Ааре? Он же оттуда… — её голос дрогнул, а глаза наполнились слезами не от жалости, не от слабости, а от пронзительного осознания того, на что он пошёл ради неё. Ответ читался в его глазах, в этой напряжённой тишине, в том, как он едва заметно сжал пальцы вокруг кристаллита, будто боялся, что она не примет этот дар, не поймёт всей его ценности.
— Боже… ты… ты принял решение быть со мной и добыл этот цветок… вернулся… ко мне… с предложением? — слова давались ей с трудом, они срывались с губ, смешиваясь со слезами, и в каждом звуке слышался изумлённый восторг пополам с болью от того, сколько времени они потеряли.
Скорпион сглотнул, будто в горле застрял ком из всех невысказанных слов, всех ночей, когда он думал о ней.
— Ты примешь его? — в его голосе слышалась напряжённая нерешительность, такая непривычная для него, словно он вдруг стал уязвимым, сбросил броню, обнажил самое сокровенное. Казалось, он боялся, что Эля может отказать.
— Боже, — она прижала руки к пылающим щекам, и в этот момент её накрыло новое, ещё более пронзительное понимание: он принял это решение ещё до того, как узнал о ребёнке, до всех этих бурь, обвинений, до их ссор. Он выбрал её, когда это ничего ему не гарантировало, когда не было ни обязательств, ни причин, кроме одного — собственного сердца. — Он прекрасен, Скорпион…
Слеза скатилась по её щеке, и она даже не попыталась её смахнуть. В груди всё сжималось и одновременно расправлялось, будто долгие месяцы она держала дыхание, а теперь наконец могла выдохнуть. В этом подарке было больше клятв, чем в любых торжественных речах: он говорил о доверии, о готовности идти до конца, о том, что он готов стать не только воином, но и опорой, не только тенью, но и светом рядом с ней.
Она протянула руку, осторожно, будто боясь спугнуть этот миг, и коснулась кристаллита. Холод камня обжёг кончики пальцев, но внутри него теплилась жизнь — и эта жизнь была для неё.
— Я принимаю, — прошептала она, глядя ему прямо в глаза, чтобы он видел: она понимает всю глубину этого жеста, всю его редкость, всю его смелость. — Принимаю твой дар. Я понимаю, что это значит. И принимаю тебя, Скорпион.
—Скарион , — тихо поправил он. — Я вернул имя.
Эля подняла на него глаза, полные слёз, и в этот момент между ними исчезла вся та пропасть, что копилась месяцами.
— Скарион, — прошептала она, пробуя имя на вкус, словно оно было тем самым ключом, который открывал дверь в их общее будущее.
Он на мгновение прикрыл глаза, будто позволяя себе выдохнуть, сбросить с плеч тяжесть ожидания, которая давила на него неделями, месяцами. Потом осторожно обхватил её лицо ладонью, словно боялся, что она рассыплется от слишком сильного прикосновения. Провел большим пальцем по её губам — лёгким, трепетным движением, в котором было больше любви, чем в тысяче пылких признаний, в сотнях клятв, высеченных на камне.
— Этот цветок — Астраэлла, — прошептал он, и голос его дрогнул, будто само слово было слишком хрупким для его грубых слов, слишком светлым для его тёмной души. — На моём языке это значит «звезда, что светит сквозь бурю». Ты — моя звезда, Эля. Ты дороже всех слов мира. Но я всё равно скажу их, потому что ты заслуживаешь слышать правду.
Он сделал паузу, будто заново учился дышать, учился быть не воином клана Ледяного Скорпиона и не тенью, а просто мужчиной, который любит и боится потерять.
— Обещаю, что сделаю тебя и нашего малыша счастливыми. Обещаю, что я навсегда твой, а ты — моя. Эля… Я люблю тебя.
Он поцеловал её в висок — нежно, почти благоговейно, а потом стиснул в объятиях так крепко, что у неё чуть не треснули рёбра, и в этом порыве не было ничего от прежней ярости, только отчаянная потребность быть как можно ближе, удержать, защитить, доказать делом то, что едва мог выразить словами.
— Первое и самое важное: я люблю тебя, — повторил он, уткнувшись лбом в её макушку зарывшись в её волосы, будто искал там опору, чтобы не рухнуть под тяжестью собственных чувств. — Я начал влюбляться в тебя с первых минут нашей встречи. Пытался отстраниться, убеждал себя, что это слабость, что мне не положено чувствовать так сильно. Надевал броню, прятался за приказами, за долгом, за своей проклятой гордостью… Но ничего не помогало.
Скорпион снова чуть отстранился, чтобы видеть её глаза, чтобы она видела в его взгляде ни тени лжи, ни капли притворства.
— Я люблю тебя так, что от этой любви внутри всё болит. Так сильно, что хочется одновременно стоять насмерть между тобой и любой бедой и при этом прятать тебя от всего мира, чтобы никто не посмел даже тенью задеть твоё сердце. Мне нужно всё: ты, твой смех, твои тихие вечера, твои споры, твои слёзы… и наш малыш. Всё, что делает тебя тобой.
Эля прижалась к нему, вцепилась пальцами в его рубашку, будто боялась, что, если ослабит хватку, он снова исчезнет в тенях, растворится в своих старых страхах.
— Я люблю тебя, — прошептала она, и разрыдалась, но это были уже не слёзы обиды, а слёзы облегчения, благодарности, любви, которая наконец‑то нашла выход. Она крепко обхватила его за шею, прижалась к нему всем телом, будто хотела раствориться в нём, стереть расстояние, которое разделяло их слишком долго.
Скорпион аккуратно поднял её на руки и прошёл в гостиную. На мгновение он замешкался, не зная, в какую сторону идти. Потом сделал шаг наугад… и не прогадал. Он оказался именно в её спальне, в комнате, пропитанной её запахом, её теплом, её жизнью.
Он осторожно посадил её на кровать, но внезапно Эля вздрогнула, инстинктивно прижав ладонь к животу. В этом жесте не было страха, скорее забота, тихое напоминание о том, что теперь они не одни, что их любовь уже дала начало чему‑то большему.
Скорпион тут же опустился перед ней на колени.
— Что? Что случилось? — в его голосе прозвучала такая искренняя тревога, что Эля невольно улыбнулась.
— Ничего, — тихо рассмеялась она. — Малыш шевельнулся. Просто… резко.
Скорпион замер, а потом осторожно, будто боясь спугнуть этот хрупкий миг, положил ладонь туда, где под тканью одежды чувствовалось тихое, упрямое движение. На секунду он застыл, прислушиваясь не к ребёнку, а к чему‑то внутри себя, к тому, как в груди расходится тёплая волна.
— Он… шевельнулся снова, — произнёс он тихо, и в этих простых словах прозвучало столько смысла, столько благоговейного изумления, что у Эли защипало в глазах.
— Да, — кивнула она, стараясь говорить спокойно, хотя голос всё равно дрожал. — Он будто хочет напомнить, что уже здесь. Что мы не одни.
Скорпион медленно поднял на неё глаза и в них читалось столько нежности и потрясения, словно он впервые увидел чудо и не мог поверить, что оно принадлежит ему. Потом он бережно уложил Элю спиной на кровать, приподнял край её футболки и приложил ладонь к её обнаженному животу. И, не отрывая взгляда начал медленно целовать каждый кусочек её кожи — не жадно, не торопливо, а так, словно хотел запомнить вкус каждого миллиметра, запечатлеть в памяти эту тишину между ударами сердца.
Когда он поднял голову, его глаза светились таким огнём, что Эля чуть снова не прослезилась от одного только этого взгляда.
— Посмотри, — прошептал он.
Опустив глаза, она ахнула: по всему её животу, словно тончайшие нити инея, начал проявляться узор. Он расцветал прямо на глазах нежными, светящимися линиями, сплетаясь в изящный силуэт скорпиона. Рисунок будто рождался из самой её кожи, переливаясь мягким серебристым светом, словно впитал в себя ту самую лирран, которую Скорпион отдавал, даже не задумываясь.
Они оба замерли, поражённые, не в силах вымолвить ни слова, и только смотрели, как узор становится ярче, чётче, живее распространяясь по всему животу, словно в защите малыша.
А когда ребёнок снова толкнулся, Скорпион тут же положил ладонь на это место и прикрыл глаза, прислушиваясь к чему‑то, чего никто другой не мог услышать — к тихому эху чужой, ещё не оформившейся силы, к ритму, который был одновременно и чужим, и до боли родным. Потом резко открыл глаза, и в его взгляде вспыхнуло осознание, чистое и пронзительное, как разряд молнии в тёмном небе.
— Малыш принимает мою лирран, а также отдаёт её. Это невероятно! — проговорил он, и голос его звучал непривычно: не как приказ, не как боевой клич, а как откровение, почти как молитва, в которой смешались изумление и благодарность.
— Боже… — Эля откинулась на постель, чувствуя, как по коже бегут мурашки, а внутри всё трепещет от этого странного, прекрасного ощущения, будто между ней, Скорпионом и ребёнком протянулась невидимая нить, тонкая, но нерушимая. — Ещё… ещё влей лирран. Пусть он чувствует тебя. Пусть знает, что ты рядом.
Скорпион повторил движение, уже осознанно, внимательно следя за тем, как узор на её животе вспыхивает ярче, как свет мягко растекается по коже, сплетая их воедино, словно сама вселенная выводила на её теле древнюю вязь их общей судьбы.
Он сорвал с себя рубашку, чтобы видеть, как его собственная татуировка приходит в движение: старые символы, выжженные годами битв и клятв, вдруг зашевелились, переливаясь тусклым светом, будто просыпались после долгого сна. И прямо на предплечье, в ряду других знаков, рядом с руной верности и следом боевого крещения, проступал новый символ — не вырезанный иглой, не выжженный огнём, а рождённый самой связью.
Это был тонкий, изящный знак — спираль, закрученная вокруг крошечного сияющего ядра. Он напоминал одновременно завиток звёздной пыли, след первого вдоха и отпечаток маленького кулачка. В нём не было агрессии, не было тяжести старых обетов, только признание тихой силы отца.
Скорпион замер, разглядывая его, будто не верил собственным глазам. Его пальцы дрогнули, коснулись нового знака и спираль отозвалась лёгким теплом, словно признала его прикосновение.
— Он выбирает меня, — тихо произнёс Скорпион, и в этих словах не было гордости, только благоговейный трепет. — Он сам ставит свою метку на моей коже.
Эля приподнялась на локте, не сводя глаз с этого нового символа, и на её губах появилась такая улыбка, словно она увидела нечто, что нельзя описать словами.
— Теперь он знает, кто ты, — прошептала она. — Знает, что у него есть отец. Что ты будешь рядом.
Скорпион медленно перевёл взгляд с предплечья на неё, и в его глазах читалось то, чего она раньше никогда там не видела: не только решимость и сила, но и мягкая, почти уязвимая нежность.
— Я буду, — пообещал он, и это слово прозвучало твёрже любой клятвы, крепче любого доспеха. — Каждый день. Каждую минуту. Я буду здесь.
И в этот миг между ними не осталось ни прошлого, ни обид, ни страхов, только этот новый знак, этот тихий толчок под ладонью и понимание, что теперь они связаны не только любовью и долгом, но и чем‑то куда более древним и глубоким: самой тканью мира, которая сплела их судьбы в один узор.
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— Это… кайф, — простонала Эля, когда Скорпион снова вливал лирран. Ей нравилось это чувство, эта связь, эта магия, которая рождалась между ними. И то, что она ощущала, когда малыш получал лирран.
Когда Скорпион навис над ней, она сама испугалась собственного тона:
— Ладони на живот… живо!
Он хрипло рассмеялся и не сводил с неё взгляда, и в его глазах пылала страсть, но не разрушительная, не слепая, а наполненная трепетом и благоговением. Он выглядел голодным, но не из‑за еды, а из‑за желания обладать ею, быть с ней, стать для неё всем.
Эля любовалась тем, как он снимает с себя одежду: каждое движение было точным, уверенным, но в нём больше не было показной силы, только искреннее стремление быть ближе, сбросить все и предстать перед ней настоящим. На его лице мелькнула хитрая, чуть дерзкая улыбка, а потом он тихо зарычал, рванул застёжку брюк и наконец освободился от последней преграды.
Скорпион уложил Элю на подушки и провёл руками вдоль её тела, освобождая от одежды. Его горячий взгляд не отрывался от распростёртого тела.
— Я собираюсь тебя поглотить всю до последней косточки, моя звёздочка, — прошептал он. Страсть в его пылающем взгляде завела её ещё больше. Он выглядел немного диким, грубовато красивым. — Ты такая красивая.
Эле следовало бы насторожиться, таким жёстким и голодным стало выражение его лица. Этот голод, казалось, можно было потрогать руками. Вместо этого она потянулась к нему, в безумном желании почувствовать его тяжесть на своем теле, и вторжение твёрдой плоти.
Но у Скорпиона оказались другие планы. Он поймал её руки и прижал их к кровати, затем очень осторожно, еле прикасаясь, втянул губами один напрягшийся сосок. Этого хватило, чтобы выжать из неё стон. Покалывающие ощущения оказались невероятно сильными. Потом его губы, язык начали творить с её грудью такие неописуемые сладкие вещи, что с губ Эли сорвался высокий неудержимый крик. Из легких исчез весь воздух, казалось, она не сможет сделать ни одного вздоха. Боже, она даже не могла себе представить, что грудь стала настолько чувствительной, и что он так легко вызовет одновременно боль и необузданное, непереносимое, яростное удовольствие. Эля выгнулась, но Скорпион контролировал её движения, удерживая на месте. Его рот переместился на другой сосок, заманил его нежной лаской, а потом неожиданно для неё сжал, снова заставляя кричать.
Скорпион не собирался останавливаться.
— Скарион… пожалуйста… Боже, пожалуйста… Не надо больше… Ещё… — а затем рыдающий: — Сильнее! — и поняла, что умоляет его не остановиться, а продолжить.
Она извивалась в его руках, а он подталкивал её все выше и выше, сильнее и сильнее — жадный рот пировал на её груди. Внезапно все её чувства собрались в огромный пульсирующий шар в районе лона и взорвались наслаждением.
Когда Эля смогла снова дышать и думать, её руки и ноги оказались слабыми и ни к чему не годными. Неподвижно лёжа на кровати с закрытыми глазами, она удивлялась, что смогла пережить взрыв.
— Только от того, что я ласкал твои груди? — изумился Скорпион и поцеловал низ её живота. — Кажется, следующие месяцы обещают быть забавными!
— Скорпион… подожди… — прошептала она, протягивая одну руку к его голове. Ей хватило сил только на это единственное движение. — Я не могу… Дай мне передохнуть.
Он сел между ее ногами и положил её бедра себе на плечи.
— Тебе не придется двигаться, — пообещал он глубоким низким голосом. — Ты будешь просто лежать. И когда мы в постели, я хочу, чтобы ты произносила моё имя «Скарион».
Затем он начал медленно и искусно исследовать ее губами, и тело Эли выгнулось дугой. Все началось снова. Он показал ей всё, что не мог себе позволить сделать раньше.
Он подвел её еще к одному освобождению перед тем, как расположился между её бедер и опустился сверху.
Скорпион проник глубоко внутрь неё одним медленным, осторожным, уверенным движением, наполнив её собой, и она вскрикнула в его рот, но он по-прежнему не отрывал от неё губ, проглотив этот крик. Он оставался в таком положении некоторое время, погрузившись в неё до предела, вторгаясь в каждый укромный уголок внутри неё, но не двигаясь, лишь целуя и сплетаясь с ней горячим языком. Долгие минуты, он оставался недвижим, пока Эля не застонала под его губами, умоляя его двигаться. Теперь, когда она свыклась с давлением, она стала ощущать его совсем по-другому, и, чтобы насытиться им, ей нужно было движение. Внутри неё пробудилась жажда, которую даже не начали утолять уже подаренные им оргазмы. Бедра подались вперед, она хотела его целиком и вцепившись ногтями в широкую спину, она без слов требовала всё, что он мог дать.
Скорпион задрожал, и с родившимся глубоко в горле стоном дал ей то, что она просила. Он начал двигаться медленно и глубоко проникая в неё. Погружаясь в неё, затем совсем немного отступая и снова погружаясь, вызывая у неё бурю эмоций. Его медленные уверенные движения словно задевали в ней какие-то таинственные струны, о которых она никогда раньше не подозревала, и всеми мышцами своего тела она снова устремлялась ему навстречу, крепко прижимаясь и дрожа, и, когда её настиг оргазм, она поняла, что это ощущение не может сравниться ни с чем другим, — это был взрыв, вспышка так глубоко внутри неё и настолько сокрушительная, что из её уст вырвался непроизвольный крик.
— Эля, — прорычал он наполняя её собой.
Она дрожала, пока он водил руками по её телу, и прижался, целуя её в плечо. Они оба тяжело дышали.
Скорпион держал свою Элю, пока её тело не расслабилось. Он перехватил её, и осторожно уложил на бок. Их глаза встретились, и она нежно улыбнулась.
Он почти задохнулся от эмоций, потеряв дар речи. Она была такой прекрасной и хрупкой. Она вынашивала его ребенка. Осознание этого всё ещё ошеломляло и шокировало его. Эля преподнесла ему бесценный подарок: подарила ему своё тело и будущее с ней. Его губы изогнулись в улыбке, и он прокашлялся.
— Я действительно по тебе скучал, — признался он тихо. — Все время думал о тебе.
— Я тоже по тебе скучала и не могла выбросить из головы.
Эля долго лежала в кольце его рук и дотронулась до лежавшей на её талии руки и начала пальчиком водить по коже, — Счастливые мысли?
Он уткнулся носом в её шею.
— Да. Счастливые мысли. Мы вместе и это главное. Ты выйдешь за меня?
Скорпион сжал её пальцы торопя с ответом и в этот момент его татуировка слабо замерцала, но не угрожающе, а как будто… успокаиваясь.
— Я не жду лёгкости, — тихо сказала Эля. — Но я готова. Готова идти рядом. Даже если придётся иногда вытаскивать тебя из самых тёмных уголков твоей души. И да… я хочу за тебя замуж.
Скорпион потянулся к ней и этот жест был не порывом, а признанием: он больше не хотел прятать свою потребность быть рядом. Его губы коснулись её — сначала осторожно, будто он боялся спугнуть этот хрупкий миг доверия. Но нежность быстро переросла в страсть, горячую и живую, и они снова занялись любовью — не торопливо, а медленно, тихо, бережно, словно каждый вздох, каждое прикосновение были частью какой‑то древней клятвы. В этой тишине между ними не осталось ни старых ран, ни сомнений, только чувство, которое становилось всё глубже с каждым мгновением.
Позже они перебрались на кухню: укутались в пледы, сели друг напротив друга, и мир вокруг будто сузился до этого маленького островка света, до запаха горячего чая и до их голосов. Скорпион рассказывал про Кси‑Аар, про ледяные горы, где ветер поёт на языке предков, про сделку с командором, который в итоге отпустил его, потому что понял: лучше иметь Скорпиона в союзниках, чем в списках врагов. Эля слушала, не перебивая, ловя каждую деталь, будто собирала из этих историй его прошлое, чтобы уложить его рядом со своим, сплетая их в одну судьбу.
— Как‑нибудь слетаешь со мной на Кси‑Аар? Я хотел бы познакомить тебя с родными, — тихо спросил он, будто сам боялся, что она откажется, что холод его родины окажется ей не по душе.
— Я не против, — просто ответила Эля, и в этой простоте было больше смелости, чем в любой клятве.
Они заговорили о будущем, о том, где растить малыша, где построить дом, где просыпаться рядом друг с другом.
— Где бы ты хотела жить? — спросил он, внимательно глядя на неё, будто от её ответа зависело всё.
— А ты? — она не хотела решать за двоих, хотела, чтобы это было их общим выбором.
— Там, где хочешь ты, — спокойно и твёрдо ответил он.
— И ты не против Эверии? — в её голосе слышалась затаённая надежда: ей нравилась эта тёплая планета, её рассветы и запах цветущих деревьев.
— Нет, — легко согласился он. — Мне нравится Эверия. Кси‑Аар для тебя слишком холоден, а правила клана будут тебя угнетать. Да и я не хочу растить из сына воина.
— А если дочка? — она чуть улыбнулась, вспоминая, как отказалась узнавать пол у доктора. — Я не хотела знать заранее пол ребёнка.
— Будет сын, — уверенно заявил Скорпион, и в его голосе звучала не упрямая вера, а тихое обещание: он уже чувствовал этого ребёнка, уже видел его в своих мечтах.
— Ну, посмотрим… — рассмеялась Эля, и смех её был лёгким, почти воздушным, как будто с плеч свалился тяжёлый груз.
Потом разговор коснулся лирран — той самой силы, которая текла в жилах Скорпиона, делая его и могущественным, и уязвимым одновременно.
— Что насчёт лирран? — тихо спросила Эля, и в этом вопросе не было страха, только забота. — Я беспокоюсь.
— Мы выяснили, что ребёнок принимает её и отдаёт, — ответил он, и в его глазах мелькнуло то самое редкое чувство, как облегчение. — Это невероятно. Он сможет жить и не зависеть, как я, от передачи силы. Этому я несказанно рад.
— А как же ты? — она снова заговорила о самом главном, о том, что не давало ей покоя. — Алор ведь улетит на свою родину. А наш ребёнок вырастет, и кто знает, где обретёт своё будущее. Как же быть с твоей лирран?
— Я умею её контролировать, — спокойно произнёс он. — У меня есть ограничители. На много лет хватит и нашего ребёнка, и… Алора. Но на него я не рассчитываю. Хотя, если он останется на Эверии…
Эля потупила взгляд, потом взяла в руки кристаллит с Астраэллой, любуясь цветком, будто в его нежных лепестках искала ответы на все вопросы.
— Расскажи, как и где ты добыл цветок? — попросила она мягко, не из любопытства, а чтобы лучше понять, через что он прошёл ради неё.
Скорпион не хотел кичиться подвигом, не хотел превращать свою историю в хвастливый рассказ. Поэтому он поведал всё сухо, в нескольких фразах: как шёл сквозь ледяные ущелья, где даже камни казались живыми от холода, как обходил ловушки, оставленные древними стражами, как наконец нашёл цветок, спрятанный в ледяной пещере, словно само сердце горы хранило его для кого‑то особенного.
— Ты рисковал, — прошептала Эля. Она умела читать между строк, знала, как по скупым деталям собрать всю картину. — Трое суток… Ты мог… Боже, я даже думать не хочу, что было бы, если бы ты не вернулся из этих ледяных гор. Сейчас заплачу.
— Ты стала такой плаксой, — улыбнулся он, но в улыбке этой не было насмешки, только нежность, тёплая и уютная, как плед, в который они завернулись. Он пересадил её к себе на колени, поцеловал в висок, скулу, щёку и каждое прикосновение было как обещание: «Я здесь, я вернулся, я с тобой».
— Это гормоны, — шутливо вздохнула она, обнимая его за шею, а потом поцеловала в губы. Но тут же отстранилась, будто вспомнила что‑то важное. — Но как ухаживать за цветком? Он любит холод? Его нужно поливать?
Скорпион взял в руки кристаллит, повертел его, и свет внутри цветка дрогнул, словно отозвался на тепло его ладони.
— Он настолько редкий, что не каждому удавалось его заполучить. А те, кому удавалось говорили, что он питается энергией живых существ. Именно ею он и живёт.
Эля на миг застыла, а потом её глаза расширились и в них вспыхнуло озарение, яркое и внезапное, как молния.
— Что? — насторожился Скорпион, чувствуя, как в груди шевельнулось предчувствие чего‑то важного.
— Приложи ладонь к кристаллиту и попробуй влить в него немного лирран, — быстро, почти на одном дыхании произнесла она. — Он с Кси‑Аара, ты привёз его на тёплую Эверию, где другие ритмы, другая энергетика. Он сможет питаться только тобой.
Скорпион сделал, как она сказала. Он приложил руку, сосредоточился, и лирран потекла из него не бурной волной, а тонкой, ровной нитью. И тут произошло чудо: цветок вспыхнул так ярко, что на секунду кухня озарилась мягким серебристым светом, будто в комнате зажглась маленькая звезда.
Он медленно опустил руку на предплечье, туда, где под кожей вился узор его татуировок, и заметил, как новый символ — та самая спираль с крошечным ядром — мерцает чуть ярче, словно приветствуя новый путь, новую возможность.
— Боже… — ахнула Эля, прижав ладонь к губам. — Вот и решение твоей лирран. Вот то, чего не могли добиться старейшины твоего клана. Оказывается, именно такой редкий кристаллит, который взращивают ледяные скорпионы, и есть решение проблемы таких, как ты.
Эмоции, бурлившие в Скорпионе после этого открытия, не сразу улеглись. Он сидел, будто оглушённый, пытаясь осознать, что только что рухнула стена, которую он считал вечной. Потом он резко притянул Элю к себе, крепко обнял, уткнулся лбом в её плечо, словно хотел спрятать в этом объятии всю свою благодарность.
— Спасибо, — прошептал он, и в этих двух словах было больше, чем в тысяче клятв. — За то, что ты есть. За то, что видишь то, чего не видят другие. За то, что просто рядом.
Эля улыбнулась, чувствуя, как её переполняет безграничная любовь — тёплая, живая, настоящая. Она положила ладонь ему на грудь, туда, где ровно и сильно билось его сердце.
— Всегда пожалуйста, Скарион Морвин, — тихо сказала она, чуть склонив голову. — Всегда.
И в этой тишине, в этом простом обещании, они оба почувствовали: теперь у них есть не только любовь, но и будущее — своё, общее, выстроенное из доверия, заботы и маленьких чудес, которые случаются только там, где двое по-настоящему слышат друг друга.
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Пять месяцев спустя…
Эля спала, измотанная до предела: долгие роды, страх, напряжение — всё слилось в одну бесконечную ночь, которая, казалось, никогда не закончится. Когда стало ясно, что малыш не сможет появиться на свет естественным путём, пришлось прибегнуть к хирургическому вмешательству. Но в этой вселенной даже самые тяжёлые испытания встречали технологиями, способными творить почти чудеса: сразу после операции Элю поместили в капсулу для ускоренного оздоровления — её тело окутало мягкое голубоватое сияние, тонкие нити голографических индикаторов бежали по коже, фиксируя каждый параметр, а лёгкий гул аппаратуры шептал о том, что регенерация идёт по плану. И теперь, когда всё было позади, под её глазами залегли лишь лёгкие глубокие тени, но для Скорпиона она никогда не выглядела прекраснее. В этой усталости было что‑то особенное — чистая, выстраданная красота женщины, прошедшей через испытание и победившей.
Когда он осторожно вложил ребёнка в её руки, лицо Эли вспыхнуло таким светом, что у него на мгновение перехватило дыхание. Этот миг — нежный, хрупкий, бесконечно важный — он запомнит до конца своих дней.
Медперсонал и доктор Каэль Врин, закончив все необходимые процедуры, тихо удалились, оставив их втроём: родителей и их сына. В палате повисла особенная тишина, та, в которой слышно, как бьётся сердце, как едва уловимо шуршит простыня, как мир замирает, чтобы не спугнуть это мгновение.
Скорпион смотрел на крошечное, сморщенное личико сына — такое же уставшее, будто малыш и правда пробежал марафон, прежде чем появиться на свет. Его маленькие ручки были сжаты в тугие кулачки, на голове пробивались пушистые белые волоски. А когда малыш на секунду приоткрыл глазки, Скорпион замер: они оказались тёплыми, серыми в точности как у Эли, будто в них уже жила вся её мягкость, вся её сила, вся её способность согревать даже в ледяных просторах космоса.
Из‑за двери осторожно выглянула голова Алора.
— Привет, — прошептал он, стараясь не нарушить эту хрупкую тишину. — Меня послали на разведку. Она всё ещё спит?
Скорпион бросил взгляд на жену: Эля спала крепко, безмятежно, словно ребёнок, который наконец‑то позволил себе расслабиться после долгого пути. Лёгкое свечение капсулы мягко обволакивало её, а на голографической панели над изголовьем ровно бежали строки: «Регенерация: 87 %. Стабильно. Прогноз: полное восстановление в течение 12 часов».
— Ей пришлось нелегко, — тихо ответил он.
— Да уж, — кивнул Алор, входя в бокс и с мягкой улыбкой разглядывая спящего малыша. — Неправильно лежал, да и вес больше четырёх килограммов. Неудивительно, что Эле понадобилась помощь. Дай‑ка мне его подержать.
Он уверенно, с привычной лёгкостью принял малыша из рук Скорпиона и прижал к себе.
— Я твой дядя Алор, — тихо проговорил он, будто ребёнок уже мог его услышать. — Мы будем видеться очень часто. А ещё я буду рассказывать тебе про удивительный мир Аэлуру — про его ветра, про звёзды, про то, как там поют удивительные птицы на рассвете.
Малыш не открыл глазки, даже когда Алор чуть покачивал его. Его крошечные губки инстинктивно шевелились, будто уже искали тепло и покой.
— Славный он, — ласково произнёс Алор и провёл своим, казавшимся огромным рядом с малышом, пальцем по круглой щёчке. Потом поднял взгляд и хитро усмехнулся: — Похоже, скоро у него появится сестричка или братик?
Эля тихо вздохнула, приоткрыла глаза и откинула с лица выбившиеся пряди волос. При виде сына по её лицу разлилась такая широкая, светлая улыбка, что в комнате будто стало светлее.
— Дайте его мне, — попросила она, протягивая руки.
Алор передал малыша Скорпиону, а тот бережно отнёс сына к Эле и положил ей на руки. Сколько бы раз он ни видел, как мать и ребёнок замирают, глядя друг на друга, не в силах оторваться, — каждый раз это трогало его до слёз. В этом взгляде было всё: обещание, защита, бесконечная любовь, которая не требует слов.
Скорпион наклонился и поцеловал жену. И даже сейчас, когда их сыну было всего несколько часов от роду, между ними снова вспыхнула та самая жаркая, неукротимая, живая, настоящая искра. Эля откинулась назад и смущённо рассмеялась, слегка толкнув его ладонью.
— Уйди от меня, распутник, — поддразнила она, и в её голосе звучала та самая нежность, которая согревала даже в самые холодные ночи.
Скорпион рассмеялся в ответ — громко, искренне, будто сбрасывая с себя остатки напряжения последних часов.
— Ну уж нет, — шутливо возразил он. — Я теперь никуда не денусь.
В этот момент дверь распахнулась с таким грохотом, будто за ней пряталась целая команда грузчиков. На пороге стоял Рокко — в ярко‑оранжевом плаще, который совершенно не вписывался в стерильную белизну палаты, с букетом из искусственных цветов, светящихся в темноте, и коробкой, перевязанной лентой с надписью «Для самого крутого малыша галактики».
— Так, так, так! — воскликнул он, врываясь внутрь и тут же понижая голос до шёпота, который, впрочем, всё равно звучал как крик на стадионе. — Я же говорил, что нельзя опаздывать на такие события! А вы тут без меня всё самое интересное устроили!
Алор закатил глаза, но не смог сдержать улыбку.
— Рокко, ты хоть знаешь, что такое тишина?
— Знаю, конечно, — невозмутимо ответил Рокко, подходя ближе и заглядывая в свёрток с малышом. — Это когда я замолкаю, и все вокруг вздыхают с облегчением. Ну‑ка, дай глянуть на этого героя! Четыре с половиной кило — это вам не шутки. Наверное, сразу после рождения потребовал себе космобайк и карту звёздного неба!
Он осторожно провёл пальцем по щёчке малыша и тут же расплылся в улыбке.
— Ух, какой серьёзный взгляд! Уже сейчас видно, будет командовать флотом и устраивать революции. Или хотя бы заставит меня пить травяной чай по утрам.
Алор скрестил руки на груди и сделал вид, что строго хмурится, хотя в глазах плясали весёлые искорки.
— Так, хватит нежности. Вы уже несколько месяцев держите нас в неведении! Как вы решили назвать его? Мы ведь с Рокко уже ставки делаем. Так продолжаться не может!
Рокко тут же вскинул руку.
— Я ставил на «Зорн», потому что звучит внушительно. Или на «Грокс» — для устрашения врагов. Главное, чтобы у пацана было имя, под которое можно подобрать крутой герб.
Скорпион провёл пальцем по мягкой щёчке сына, а потом обнял Элю, прижимая к себе обоих — свою семью. В этот момент ему казалось, что жизнь не может быть лучше.
— Витар, — спокойно произнёс он. — Маленький Витар Морвин.
Имя повисло в воздухе, словно обретая собственный вес, собственную судьбу. Рокко на секунду замер, будто прислушиваясь к тому, как оно звучит, а потом медленно кивнул.
— Хорошее имя. Достойное. Пусть будет Витар. Но я всё равно буду звать его «Капитан», пока не докажет, что достоин чего‑то более серьёзного.
Алор тихо рассмеялся.
— Ты ему ещё дроида‑помощника подаришь, который будет напоминать вставать по утрам.
— А что? Полезная вещь! — не моргнув глазом ответил Рокко. — Или хотя бы будильник, который орёт «Подъём, будущий герой!».
В палате раздался тёплый, наполненный жизнью, смех и надеждой. И каждый из них чувствовал: впереди их ждёт долгий путь, пусть у каждого свой, но они пройдут его по жизни вместе.
* * *
Эля и Скорпион начали новую жизнь на Эверии. Их взаимодействие становилось глубже с каждым днём. Эля замечала, как постепенно меняется Скорпион: из мужчины, который носил боль как броню, он превращался в того, кто позволял себе быть уязвимым. Он начал делиться не только старыми ранами, но и светлыми воспоминаниями о Витаре, о тех редких минутах, когда мир казался правильным. Однажды вечером, когда небо над Эверией рассыпалось мириадами огней, он тихо произнёс:
— Витар учил меня смотреть на звёзды. Говорил:«Смотри на звёзды, брат. Они такие же мощные, но они не разрушают — они светят» . Я тогда не понимал, что он имеет в виду. А теперь понимаю.
Эля молча взяла его за руку, переплетая пальцы, и они долго сидели так, не говоря ни слова, просто позволяя тишине говорить за них. В эти мгновения между ними не было ни прошлого, ни страхов, только настоящее, хрупкое и бесконечно ценное.
Свадьбу они сыграли скромно, почти незаметно: тихий вечер в кругу самых близких. Эля пригласила Мираэллу и тех, с кем успела сдружиться. Рокко пришёл со своей бывшей и Эля наконец познакомилась с ней: оказалось, что за строгой внешностью и резкими интонациями скрывается женщина, умеющий смеяться так, что даже самые тяжёлые мысли разлетались, как сухие листья на ветру.
После медового месяца, проведённого в курортной зоне на острове планеты «Дельта-Оазис», они всерьёз задумались о большом доме, о месте, которое можно назвать своим навсегда. Рокко, как всегда, оказался тут как тут:
— Слушай, тут есть участок чуть дальше по линии от моего дома. Земля хорошая, ровная, и вид такой, что хоть картины пиши. Если возьмёте — будем соседями. Ну, знаешь, я там что-нибудь изобрету, ты придёшь ругаться, что опять что-то гудит… идеальная жизнь!
Скорпион усмехнулся, но в его глазах мелькнуло что-то тёплое.
— Ты всегда знаешь, как продать даже кусок пустыни.
В итоге они купили эту землю, а дом Эли выкупил Алор.
Что касается Алора, он не торопился покидать Эверию. С каждым днём его всё чаще видели в компании Мираэллы — они вместе пили кофе на террасе кафе у порта, подолгу разговаривали, смеялись редко, но так, что этот смех звучал особенно. Эля никак не могла понять, какие чувства на самом деле живут между ними. Казалось, дальше дружбы дело не продвигалось, и от этого Мираэлла становилась всё тише, а её глаза — всё печальнее. В конце концов она улетела на родную планету вместе с дядей, оставив после себя лишь лёгкую грусть и недоговорённость. Алор не хотел говорить на эту тему даже с Элей, и она не стала лезть в его душу, просто оставила дверь приоткрытой: на случай, если однажды ему захочется просто выговориться.
Тем временем в жизни Рокко тоже происходили перемены. Он воссоединился со своей бывшей, и вскоре выяснилось, что она носит его ребёнка. Это известие обрушилось на него, как шторм — внезапно, мощно, переворачивая всё вверх дном. Рокко прибегал к Эле и Скорпиону чуть ли не каждый день: то с вопросом, правильно ли он выбрал кроватку, то с паникой, что ничего не понимает в воспитании, то просто чтобы посидеть в тишине и услышать чей-то спокойный голос.
Его бывшая была женщиной занятой и влиятельной: она восседала в Совете, и её дни были расписаны по минутам. Поэтому близнецов — а оказалось, что их будет двое — в основном будет растить Рокко. И, конечно, Эля, которая неизменно становилась тихой гаванью для всех этих метаний, да уже с опытом.
А Скорпион тем временем шаг за шагом строил новую реальность — не ради власти, не ради почёта, а потому что наконец нашёл место, где его тёмные стороны, его умение видеть опасность в едва заметной тени, его холодная собранность становились не изъяном, а опорой. Оказалось, что он знаком с Линаре Велте — лидером Совета Единства Эверии. Тот давно присматривался к нему, ценил его хладнокровие и умение видеть угрозу раньше, чем она проявится. Предложение возглавить службу безопасности Эверии прозвучало не как милость, а как признание: «Ты нужен здесь». К тому же рекомендации с Ориона‑11 пришли своевременно, с личной подписью командора Тарена Викса, который не бросался словами.
Эля, конечно, была недовольна: снова эти бесконечные дежурства, снова ночи, когда он возвращается с лицом, будто высеченным из камня, снова ощущение, что между ними встаёт целая система протоколов, тревог и закрытых каналов связи.
— Опять этот командор, — тихо проговорила она однажды вечером, когда Скорпион, едва переступив порог, сразу потянулся к панели, чтобы проверить сводки. В её голосе не было упрёка, скорее усталость, тонкая, как трещина в стекле. — Я начинаю думать, что он ещё даст о себе знать. Но на станцию я не вернусь!
Скорпион замер, панель осталась незакрытой, а он просто стоял, сжимая и разжимая пальцы, будто пытался удержать в них не данные, а её взгляд. Потом медленно повернулся, снял броню — движение, в котором чувствовалась нарочитая неторопливость, будто он специально замедлял себя, чтобы не напугать её своей внутренней бурей.
— Я и командор союзники, тем более он на станции. Поверь, Викс никогда тебя не побеспокоит.
Она вздохнула, скрестила руки на груди, будто пыталась удержать внутри всю ту обиду, которая просилась наружу, но потом вдруг опустила плечи, и напряжение ушло, как уходит волна, откатываясь от берега.
— Ты всегда находишь слова, которые делают меня одновременно и спокойнее, и злее, — усмехнулась она, но в этой усмешке не было иронии. — Просто… я боюсь, что он снова захочет вернуть тебя на «Орион-11».
Он шагнул к ней, не спеша, давая ей время отступить, если она захочет. Но она не отступила. Он положил ладони ей на плечи, чуть сжал, будто хотел передать ей через прикосновение то, что не умещалось в словах.
— Нет ничего что было бы важнее тебя, — проговорил он, глядя ей прямо в глаза. — И нашего ребёнка. И нашего дома. Служба — это стена. Я строю её, чтобы за ней было тихо. Чтобы ты могла стоять у парапета, смотреть на море и думать, что всё хорошо. Я обещаю, что Викс никогда не встанет на нашем пути.
Эля прикрыла глаза на мгновение, словно впитывая эти слова, а потом прижалась лбом к его груди. Скорпион обнял её, крепко, но бережно, будто держал в руках что-то бесконечно хрупкое. И она верила ему. Потому что знала: он не из тех, кто бросает слова на ветер. Он из тех, кто строит стены, чтобы за ними могли цвести сады.
Со временем Скорпион вошёл и в Совет — не потому, что искал власти, а потому что умел держать всё под контролем и не позволял ни себе, ни другим забывать, что за сухими протоколами и стратегиями стоят живые существа. Он приобщил к своему отделу и Рокко: талантливый инженер с его изобретениями был просто необходим для безопасности планеты, которая теперь стала домом для него, Эли и будущих детей. Для Алора тоже нашлось своё место: его назначили главным пилотом. Это было дело всей его жизни — свободно летать от планеты к планете, чувствовать, как корабль отзывается на каждое движение, знать, что небо — это не потолок, а бесконечность. Он наконец то получил то, о чём мечтал, и в его глазах снова загорелся тот самый огонь, который Эля помнила ещё с первых дней их знакомства.
Сама Эля продолжала работать в центре, набираясь опыта, прислушиваясь к чужим историям, к чужим страхам и надеждам. Постепенно она поняла, что хочет большего: не просто выстраивать методики по протоколам центра, а помогать разным расам понимать друг друга, находить общий язык там, где, казалось, его быть не может. Так родилась её идея открыть свою клинику межрасовой психотерапии — места, где не стыдятся слёз, не прячут боль и учатся слышать друг друга даже тогда, когда слова звучат на разных языках.
Алор и Рокко остались для Эли не просто друзьями — они стали её верными, преданными союзниками, той самой опорой, на которую можно было опереться без страха быть непонятой. С ними можно было и посмеяться до слёз над какой‑нибудь нелепой выходкой Рокко, и помолчать, глядя на звёзды, когда слова казались лишними. И самое главное — она знала: никто из них не осудит, не станет читать нравоучений и не посмотрит с той неловкой жалостью, от которой хочется спрятаться.
Татуировка Скорпиона, которая когда‑то пульсировала тревожным светом, теперь текла ровно и спокойно, будто энергия наконец нашла свой ритм и перестала рваться наружу в лихорадочном предупреждении. Она больше не кричала об опасности, не билась в такт с учащённым пульсом, не напоминала о надвигающейся буре. Теперь она просто была частью его — как шрам, как память, как тихое напоминание о том, через что он прошёл, чтобы оказаться здесь, рядом с Элей, в этом новом мире, где у них есть дом и будущее.
Мурлыка подрос, распушился, обзавёлся густой, переливающейся листвой и теперь выглядел куда солиднее. Вместе с Нарциссой они создали небольшой сад симбионтов — уютный уголок, где учились существовать бок о бок. Там нежные лианы оплетали металлические каркасы, а крошечные биолюминесцентные существа тихо мерцали в полумраке, словно хранили собственные маленькие тайны. В этом саду было что‑то от всей их новой жизни: хрупкость и сила, сплетение разных миров, умение расти рядом, не теряя себя, не подавляя другого. Это был тихий гимн их общему пути — не идеальному, но настоящему. Мурлыка, как и прежде болтал с Элей и давал ей мудрые советы.
А что касается поездки на Кси‑Аар… Эта тема висела в воздухе, тонкая и острая, как натянутая струна, которую никто не решался тронуть. Эля не торопилась знакомиться с роднёй, которая когда‑то вынесла её мужу приговор о ликвидации — холодное, безжалостное решение, от которого до сих пор веяло ледяным сквозняком из прошлого. Даже сейчас, представляя эти лица — строгие, непроницаемые, привыкшие мерить жизнь законами чести, где прощение было редкостью, а милосердие — почти слабостью, — она невольно вздрагивала. Не от страха, а от тяжести: ей казалось, что в тех залах, среди древних каменных колонн и тяжёлых взглядов, её любовь к Скорпиону будет выглядеть не как сила, а как уязвимость, которую клан сочтет недостатком.
Да и сам Скорпион не поднимал эту тему. Хотя он был принят обратно в клан, хотя между ним и отцом наконец установилось то хрупкое равновесие, которое с Кси‑Аара называли примирением, он словно нарочно обходил стороной любые разговоры о возвращении. В его молчании не было обиды, скорее осторожность воина, который знает цену каждому слову и не хочет случайно задеть то, что только-только зажило. Он не стремился доказать им, что стал сильнее, не хотел ничего доказывать вообще. Ему было достаточно того, что здесь, на Эверии, у него есть дом, есть Эля, есть их маленький мир, который он научился беречь.
Иногда вечерами, когда город засыпал, а в небе над морем зажигались непривычные созвездия, Скорпион останавливался у окна, смотрел куда‑то вдаль, и Эля замечала, как в его взгляде мелькает тень — не сожаления, а какой‑то тихой, упрямой памяти. Тогда она подходила, клала ладонь ему на плечо, и он, будто возвращаясь из далёкого места, накрывал её руку своей и чуть заметно улыбался. И они не говорили о Кси‑Ааре. Не потому, что боялись, а потому что понимали: есть вещи, к которым нужно быть готовыми не только умом, но и сердцем.
— В будущем мы туда полетим, — однажды тихо сказал он, когда Эля всё же осторожно коснулась этой темы, не требуя, а просто желая понять. — Конечно, полетим. Это часть меня, и ты должна увидеть, откуда я пришёл. Но не сейчас. Сейчас мне хочется, чтобы ты знала меня не как сына клана, не как того, кто вернулся, чтобы что‑то доказать, а просто как мужчину, который любит тебя.
Эля тогда молча кивнула, прижимаясь к его плечу. Пусть пока между ними и кланом Скорпиона остаётся эта безопасная дистанция. Пусть сначала их семья станет крепче, пусть Витар подрастёт настолько, чтобы не чувствовать чужой холод. Пусть раны, которые клан когда‑то нанёс, окончательно затянутся, чтобы на Кси‑Ааре они могли стоять не как обвиняемые и не как просители, а как те, кто построил своё счастье вопреки всему.
А пока… пока им хватало Эверии. Хватало сада симбионтов, хватало вечеров на веранде, когда Рокко врывался с очередной безумной идеей, а Алор смотрел на это с терпеливой усмешкой. Хватало тишины, в которой можно было просто дышать, не оглядываясь на тени прошлого.
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Солнце вставало над побережьем, окрашивая волны в золото, будто само море решило подарить городу праздник. Лучи скользили по воде, рассыпаясь на тысячи бликов, и казалось, что весь мир сегодня дышит чуть медленнее, бережнее, словно боится спугнуть это хрупкое утро.
На набережной было непривычно тихо, только лёгкий ветер перебирал ленты на перилах, закручивая их в короткие спирали, да где-то вдалеке кричала чайка, и её голос звучал не как обычный крик, а как одинокая нота в чьей-то несмелой песне.
Эля стояла у парапета, положив ладонь на чуть округлившийся живот. Она и Скорпион ждали близнецов, и каждое утро теперь было наполнено этим тихим, почти священным ожиданием. Ей хотелось верить, что внутри уже живёт не просто биение, а целый мир со своими тайнами, страхами и мечтами.
Рядом, чуть позади, чтобы не заслонять ей вид, стоял Алор. Он не прикасался к ней, не нарушал эту тонкую границу личного пространства, но Эля чувствовала его присутствие так же ясно, как чувствовала биение собственного сердца — тёплое, надёжное, без лишних слов.
— Красиво, — тихо сказала она, вдыхая солёный воздух, который пах свободой и солью, и чем-то ещё, неуловимым, похожим на прощение. — Как будто всё начинается заново.
Алор улыбнулся, чуть склонив голову, и в этой улыбке не было ни горечи, ни сожаления, только спокойная уверенность того, кто знает, куда идёт.
— Или просто продолжается, — мягко ответил он. — По-своему.
Они не стали ничего усложнять, не пытались облечь в громкие слова то, что и так жило между ними. Их связь теперь была не про ожидание чего-то большего, не про невысказанные признания и не про мечты, которым не суждено сбыться. Она стала про надёжность. Про то, что, если вдруг станет тяжело, рядом будет тот, кто не спросит «что случилось», а просто встанет плечом к плечу и скажет: «Я здесь».
— Эля, — сделал паузу Алор, и в этом коротком слове прозвучало что-то большее, чем просто её имя, будто он хотел запомнить, как оно звучит на этом ветру, в этом свете, в этой тишине. — Я улетаю на Аэлуру.
Она не обернулась резко, не сорвалась с места, лишь чуть крепче прижала ладонь к животу, будто хотела удержать внутри и этот миг, и это спокойствие.
— Надолго? — спросила она, и голос её прозвучал ровно, хотя внутри всё сжалось от одной только мысли о его отсутствии.
— Не могу сказать, — честно ответил он, и в его глазах мелькнуло что-то, что она не смогла прочитать: не страх, не грусть, а скорее тень ответственности, которую он нёс так же привычно, как свой костюм пилота. — Но я вернусь. Обязательно вернусь.
— Мы все будем ждать тебя, Алор, — мягко улыбнулась она, и улыбка эта была не из тех, что прячут слёзы, а из тех, что прогоняют их. — Ты же знаешь: для тебя всегда найдётся место. Даже если ты вернёшься с другой стороны галактики, мы всё равно услышим твои шаги.
Он кивнул, не пытаясь сделать вид, что расставание это пустяк, и не обещая невозможного. Просто кивнул.
И Эле тогда было невдомёк, что Алора по пути к Аэлуре похитят теневые охотники, и он окажется в плену, в рабстве, где его сила аэлорца станет товаром, а его имя — просто меткой на ошейнике.
Но в это утро, когда солнце золотило волны, а ветер играл лентами на перилах, Эля верила только в одно: он вернётся. Ведь он обещал. А Алор никогда не бросал слов на ветер.
Космодром на окраине Эверии гудел, как гигантский улей: где‑то вдалеке ревели двигатели, по дорожкам сновали техники в серых комбинезонах, а воздух был густо пропитан озоном и горячим металлом. Но у шлюза новенького корабля Алора всё будто замерло, словно сама реальность на секунду притихла, чтобы дать им эти несколько драгоценных минут.
Алор стоял в форме пилота, прямой и собранный, но в глазах у него плясали те самые искорки, которые всегда выдавали его, как бы он ни старался казаться невозмутимым. Рядом, чуть впереди, будто стараясь заслонить Элю от порывистого ветра, стоял Скорпион. Эля же, наоборот, шагнула ближе к Алору — ей хотелось видеть его лицо, запомнить каждую чёрточку, чтобы потом, когда он будет где‑то среди звёзд, она могла закрыть глаза и снова увидеть эту улыбку.
— Ну вот, опять ты делаешь из прощания трагедию, — поддразнил Алор, наклоняясь и легко касаясь лбом её лба — их старый, почти детский жест, который вдруг сейчас показался невероятно важным. — Я не на край галактики, я на Аэлуру. Я обязательно вернусь.
Эля хотела ответить шуткой, хотела сказать что‑нибудь лёгкое, чтобы не дрожал голос, но слова застряли в горле. Вместо этого она просто обхватила его за плечи и прижалась, крепко, до хруста, будто хотела передать ему часть своей силы, чтобы ему хватило её на весь путь.
— Ты всегда так говоришь, — прошептала она, уткнувшись в ткань его курки. — И я каждый раз верю. Но всё равно боюсь, что однажды ты скажешь «я вернусь», а космос решит, что у него на тебя другие планы.
Алор чуть отстранился, взял её за руки и посмотрел так серьёзно, как смотрел только в самые важные моменты.
— Космос ничего не решает, Эля. Решаю я. И я выбираю возвращаться. К тебе, к Скорпиону, к этому нелепому саду с симбионтами, к Рокко, который вечно что‑то взрывает… к вашим шумным непоседливым детям. Я уже привязался к близнецам Рокко, и к Витару так, будто бы это мои дети. Тем более скоро родятся близняшки. Разве я смогу пропустить их рождение⁈
Скорпион, до этого молчавший, шагнул вперёд и положил тяжёлую ладонь Алору на плечо.
— Держи слово, хвостатый, — в его голосе звучала привычная сталь, но сейчас в ней слышалась и нежность, и боль расставания. — Потому что, если ты не вернёшься, мне придётся лететь за тобой, а у меня тут жена, дети, служба… Мне некогда гоняться за тобой по всей галактике.
Алор усмехнулся, но в этой усмешке мелькнуло что‑то уязвимое.
— Не придётся. Я не из тех, кто теряется.
— А я не из тех, кто ждёт сложа руки, — спокойно ответил Скорпион и вдруг притянул Алора к себе в крепкое, почти грубое объятие, в котором было всё: и братство, и благодарность, и молчаливое обещание быть рядом, даже если между ними будут световые годы. — Береги себя. И возвращайся.
Алор на секунду прикрыл глаза, словно впитывая это прикосновение, эту тяжесть слов, и кивнул.
— Обещаю.
Алор сделал шаг назад, ещё раз оглядел их — Элю с её упрямой улыбкой, Скорпиона с этой его спокойной, каменной надёжностью, — и кивнул, будто запоминая этот миг навсегда.
— До встречи, — сказал он, уже поворачиваясь к люку. — Не скучайте без меня слишком сильно.
И ушёл — ровным, уверенным шагом, не оглядываясь.
Люк закрылся с глухим, окончательным звуком, двигатели взвыли, и корабль медленно поднялся над площадкой, оставляя за собой шлейф сияющих частиц. Эля стояла, не шевелясь, пока он не превратился в маленькую яркую точку на фоне синевы неба, а потом ещё немного дольше, будто ждала, что он вдруг мигнёт ей на прощание.
Скорпион подошёл сзади и обнял её, укрывая от ветра, от холода, от той пустоты, которая всегда приходит после чьего‑то отлёта.
— Он вернётся, — тихо сказал он, уткнувшись подбородком в её волосы. — Он из тех, кто держит слово.
Эля прижалась к нему, чувствуя, как под плотной тканью формы бьётся его сердце — ровно, сильно, уверенно.
— Я знаю, — прошептала она. — Просто… когда кто‑то улетает, кажется, что часть тебя улетает вместе с ним. Алор стал нам семьёй.
Скорпион чуть крепче сжал её в объятиях, будто хотел удержать не только её, но и эту ускользающую пустоту.
— Тогда пусть эта часть будет сильной, — тихо произнёс он. — Пусть она знает, что её здесь ждут. Что без неё тут всё не так.
Эля подняла голову и посмотрела ему в глаза — в эти фиолетовые, глубокие, в которых всегда было столько невысказанного, столько боли и столько любви, что иногда казалось, будто в них можно утонуть и не хотеть выныривать.
— Спасибо, что ты здесь, — сказала она, проводя ладонью по его щеке, по едва заметной линии шрама, по той самой татуировке, которая теперь текла ровно и спокойно, как обещание, что буря позади.
Скорпион накрыл её ладонь своей, прижал к лицу, будто хотел сохранить это тепло навсегда.
— Я всегда буду здесь, Эля, — проговорил он тихо, но так твёрдо, что эти слова прозвучали как клятва. — Даже если весь мир решит улететь, я останусь. Потому что мой дом — там, где ты.
Она улыбнулась сквозь подступающие слёзы и прильнула к нему, позволяя себе быть слабой, зная, что он удержит.
— Знаешь, иногда мне кажется, что мы проживаем не одну жизнь, а тысячи, — тихо сказала она. — В каждой из них я всё равно выбираю тебя.
Скорпион улыбнулся, и в этой улыбке было столько нежности, что она почувствовала, как внутри что‑то тихо и счастливо тает.
— Значит, нам хватит этих жизней на всё, — ответил он. — На каждый шторм, на каждую разлуку, на каждую встречу. Мы пройдём через всё. Вместе.
Они ещё долго стояли так, глядя в небо, где уже не было корабля, но всё ещё витало обещание возвращения. И в этом молчании, в этом тепле, в этом простом, но таком огромном «я здесь» было всё, что им нужно: любовь, которая не требует громких слов, и верность, которая крепче любой клятвы.
Конец 2026 г.
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